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  Proloog


  Ontwaken


  


  

  Machtige draken suisden door de hemel'


  Hoewel de wind haast met orkaankracht in zijn gezicht blies, zat de ruiter zelfverzekerd op de nek van zijn geschubde, diepzwarte rijdier, dat hij kon bevelen met uitsluitend zijn wil. Esoterische kunsten hielden hem stevig op zijn plek, en de verrukking stuwde energie door elke vezel van zijn wezen terwijl de Drakenhorde uitreed op zoek naar veroveringen.


  Nooit eerder in de lange geschiedenis van de Valheru was de gehele Drakenhorde verenigd opgestegen.


  De gehele Horde, op een na. Duistere gevoelens sloegen snel om in woede. De wit met gouden ruiter was afwezig: Asschen-Sukar, de enige andersdenkende binnen de Horde.


  Maar de afwezigheid van de vader-broer deed er niet toe. De Valheru hadden Dreeken-Korins oproep beantwoord. en hij had zijn rechtmatige plaats als leider van de Drakenhorde ingenomen.


  Hij keek naar de kolkende energie die in flitsen van ongelooflijk felle kleuren door de lucht boven de drakenrijders raasde. Draaikolken van kracht en scheuren in de structuur van ruimte en tijd veroorzaakten uitbarstingen van spectrums die onzichtbaar waren voor sterfelijke ogen, maar voor hem als Valheru waren ze onmiskenbaar.


  Zijn blikveld verplaatste zich; herinneringen vervaagden terwijl andere bovenkwamen. Het was donker in de grot, de voormalige machtszetel van de Heer der Tijgers. Hij had er geen last van, aangezien zijn zicht veel scherper was dan dat van een sterveling, maar hij miste de warmte van fakkels en... Waar waren zijn dienaren?


  Toen hij probeerde zijn linkerarm op te tillen, trok er een pijnscheut door zijn schouder. Hij had een dergelijke pijn al niet meer gevoeld sinds...


  Beelden tuimelden door zijn hoofd terwijl herinneringen aan voorbije tijden herleefden.


  Hij beleefde zijn allereerste ademteug en hoorde zijn hooghartige moeder op hem vitten terwijl haar dienaren hem wegdroegen. Elfenslaven brachten hem als pasgeborene naar een open plek in het warme, vochtige bos, en zonder enige genegenheid lieten ze hem op een groot rotsblok achter. Om te leven of sterven, op eigen kracht.


  Hij herinnerde zich dat hij met zijn piepjonge zintuigen om zich heen had getast en een primitieve inschatting van mogelijke dreigingen en gevaar had gemaakt; hij had geen angst gevoeld, alleen een dringende behoefte. Zijn instincten kwamen naar boven toen hij ze nodig had, puttend uit voorouderlijke herinneringen die al sinds het begin van de schepping gedeeld werden. Het was een diep woud en hij bespeurde aan alle kanten vijanden. De gevaarlijkste, die zich nu verwijderden, waren van zijn eigen ras.


  Valheru.


  Een roedel goudkleurige jakhalzen liep met hun neuzen in de lucht snuffelend rond, op zoek naar de bron van het verlokkelijke spoortje geboortebloed. Al hun zintuigen stonden op scherp. Zodra de zon in het westen onderging, hadden ze hun hol verlaten om te gaan jagen.


  Het kind voelde de roofdieren dichterbij komen, gelokt door de geur van het nieuwe leven, met de bedoeling om dat zo spoedig mogelijk weer te beëindigen. Hij tastte rond met zijn zintuigen en stuurde een golf van haat en woede naar de roedel.


  De jakhalzen krompen ineen onder de mentale aanval en bleven staan. Maar toen kwamen ze met hun oren plat tegen hun kop toch voorzichtig naderbij, omdat hun honger het won van de angst.


  Een andere aanwezigheid... vlakbij. Hij tastte ernaar en herkende het gigantische roofdier meteen. Maar deze keer ontdekte hij daar in plaats van woede een soort tevredenheid. Een warm, koesterend gevoel dat vreemd was, maar tegelijkertijd onweerstaanbaar. Hij tastte ernaar en formuleerde een simpel bevel.


  Kom.


  De tijgerin sprong overeind, negeerde het klaaglijke piepen van haar jongen en draafde de heuvel af naar het kleine wezen dat haar zo dwingend riep.


  De jakhalzen naderden de neergelegde zuigeling voorzichtig, wetend dat het kind gevaarlijk was, maar gedreven door de behoefte aan voedsel. Ineens werd er een andere geur op de wind aangevoerd. De dieren bleven abrupt staan.


  De enorme tijgerin stormde de open plek op, nam stelling in bij de zuigeling en brulde uitdagend.


  De pasgeborene mocht dan een onbekende dreiging vormen, de tijger was bij deze roedeljagers maar al te bekend: een schepsel dat koste wat het kost vermeden moest worden. De jakhalzen draaiden zich om, kozen voor het leven en besloten elders te gaan jagen.


  De tijgerin liet met een grauw haar kop zakken, maar de gedachte die van de zuigeling uitging was duidelijk: Bescherm me.


  Een sterfelijk kind zou zijn bezweken als het was gegrepen en opgetild in de bek van een tijger, maar hij was geen sterfelijk kind; hij was Valheru, en zijn lichaampje was verre van kwetsbaar.


  De grote kat keerde terug naar haar hol en legde de zuigeling naast haar eigen twee jongen, amper drie dagen oud en nog altijd met hun ogen dicht. Ze ging op haar zij liggen om ze te laten drinken en keek toe terwijl de kleine mens zijn handje uitstak en haar vacht vastgreep. Op de een of andere manier wist hij zich naar haar tepel te trekken, waar hij samen met haar eigen jongen begon te drinken.


  

  Zijn ogen gingen open en hij haalde moeizaam adem. 'Ik ga dood,' fluisterde hij tegen niemand in het bijzonder.


  Je wordt herboren, zei een stem van ver weg.


  Hij was koortsig en zijn hele lichaam deed verschrikkelijk veel pijn. Het afzonderlijke steken van zijn verwonding viel in het niet bij de razende, gloeiende foltering waardoor hij werd verteerd. Elke vezel van zijn wezen wankelde op het randje van de dood, want alleen op die grens kon de transformatie worden voltooid. Hij probeerde zich te bewegen; tevergeefs. Het was al een beproeving om zijn ogen te openen. Hij liet ze dichtzakken. De dood loerde op seconden afstand en lokte hem met de belofte van verlichting en rust.


  Nu riep er iets anders naar hem: de dromen. Hij wist dat de dromen waanzin bevatten, maar ze waren levensecht en meeslepend, en ze vervulden hem met een gevoel van triomf en kracht. Hoezeer hij ook verlangde naar verlichting en rust, het bewustzijn binnen in de droom werd sterker. Het zong over macht en gezag, lust en verovering, bloed en overwinning.


  De man die ooit Braden van Shamata was geweest, voelde zijn wilskracht tanen.


  Hij herinnerde zich nog dat hij zich had aangesloten bij een groep huurlingen in het Dromendal en dat hij over de Eindeloze Zee naar verre landen was gezeild, waar de smokkel van wapens honderd keer lucratieverwas dan thuis. Nog een laatste karavaan en hij zou genoeg goud hebben om met pensioen te gaan. Hij zou terugkeren naar het Dal als een bemiddeld man, een getalenteerde jonge leerling-wapensmid zoeken en een partnerschap aangaan. Niemand wist meer over de wapenhandel dan een huurling uit het Dal! Hij zou handelen aan beide kanten van het Dal en zijn goederen verkopen in de uitlopers van de Grijze Torens in het noorden, aan de donkere elfen en gnomen en helemaal in de Confederatie in het zuiden...


  Zijn ambities vervaagden toen die oude identiteit plaatsmaakte voor de sterkere, gezagvollere identiteit.


  De vage herinneringen van de huurling leken ineens zo kleinzielig. Nu kon hij zich herinneren hoe het voelde om zijn draak te bevelen, om zijn vijanden te vernietigen, om te copuleren met zijn soortgenoten als de 'paardrift hem in de greep kreeg. Nu wist hij dat hij een van de machtigste wezens op deze wereld was.


  Hij was Valheru! Hij had geen keus: hij wendde zich af van de dood en omhelsde de droom.


  Het is geen droom, fluisterde een verre stem die als de zijne klonk. Het is een ontwaken, Heer der Tijgers.


  

  Tomas ontwaakte badend in het zweet en met een bonzend hart. Hij moest een paar keer met zijn ogen knipperen voordat hij zijn omgeving herkende. Naast hem verroerde zijn vrouw zich even, maar ze werd niet wakker. Hij stond geruisloos op en liep naar het grote raam, uitgehakt uit de stam van de reusachtige boom waarin hun woonruimte zich bevond. De zachte, altijd aanwezige gloed van Elvandar kwam de slaapkamer binnen toen hij het gordijn opzijschoof en uitkeek op het bos dat al het grootste deel van zijn lange leven zijn thuis was.


  Die gloed tekende zijn lichaam af als een schets van schaduwen en glanspunten. Met spieren die nog altijd strak onder een jeugdige huid lagen, alleen ontsierd door enkele littekens van de strijd, was Tomas' uiterlijk al meer dan een eeuw ongewijzigd gebleven. Zelfs ongewapend behoorde hij tot de gevaarlijkste wezens op deze wereld, want zijn kracht ging veel verder dan spierkracht alleen: hij kwam voort uit de duistere energieën in het hart van een ras dat eeuwen geleden was verdwenen. De Valheru.


  Een zachte hand raakte zijn rug aan; vertrouwd, vol genegenheid. De elfenkoningin sprak zachtjes: 'Wat is er, liefste?'


  Tomas' blauwe ogen bleven naar de gloed van Elvandar staren, waar de meeste onderdanen van zijn echtgenote lagen te slapen. 'Alleen maar een droom,' antwoordde hij op gedempte toon.


  Ze leunde tegen zijn rug en legde haar wang op zijn schouder. 'Je maakt je zorgen.'


  Even zei hij niets. 'Het was maar een droom.'


  Met een lichte zucht keerde ze terug naar hun bed en kroop onder de dekens. 'Probeer nog wat te slapen, Tomas,' zei ze.


  Hij kon merken dat ze alweer indommelde toen hij terugging naar bed.


  Lange tijd bleef hij stilliggen, zelfs toen de zon in het oosten opkwam en het buiten licht begon te worden. Deze droom was totaal anders dan alles wat hij had gekend sinds die tijd van waanzin, toen hij voor de eerste keer het wit met gouden pantser van een Drakenheerser had aangetrokken. Tomas was in die beginjaren gebukt gegaan onder een innerlijke worsteling, toen de mens en de Valheru binnen in hem streden om dominantie. Maar toen hij eenmaal de controle had gekregen en zijn menselijkheid had herwonnen, had hij liefde gevonden, zowel bij de vrouw die elke nacht naast hem sliep als diep in zijn eigen hart en ziel; en sindsdien was hij niet meer geplaagd door de waanzindromen.


  Tot afgelopen nacht.


  Hij had weer op de rug van de machtige Shuruga, de grootste van de gouden draken, boven de verloren stad Sar-Sargoth gevlogen. Maar deze keel' had hij zijn aartsvijand gezien, rijdend op een reusachtige zwarte draak.


  Dreeken-Korin.


  1


  Missie


  

  Er galmden kreten over het grote plein.


  Vele moredhelstrijders hadden zich onder aan de paleistrap verzameld. Ze negeerden de snijdend koude wind die in de schemering vanuit de bergen werd aangevoerd, zwaaiden met hun vuisten en brulden dreigementen naar hun vijanden. Clans die normaal gesproken de degens zouden kruisen, eerbiedigden de huidige wapenstilstand en hielden hun wraakzucht voorlopig in toom.


  De stad Sar-Sargoth was pal tegen de uitlopers van de Grote Noordelijke Bergen gebouwd. Ten noorden van die imposante bergtoppen strekten zich de grote ijsvlakten uit, waar het nooit zomer werd. Zelfs als het lente werd op de glooiende Vlakte van Isbandia in het zuidwesten, dan nog liet in Sar-Sargoth de winter slechts met tegenzin zijn ijzige greep los. De frustratie bij de verzamelde hoofdmannen werd nog verergerd door de gure kou terwijl ze wachtten op degenen die hen voor deze bijeenkomst hadden ontboden.


  Het toenemende volume van hun ingehouden woede zette de voorzichtigere hoofdmannen van de moredhel ertoe aan te kijken waar de dichtstbijzijnde ontsnappingswegen zich bevonden, voor het geval de frustratie zou omslaan in bloedvergieten. Er waren te veel oude rivalen gedwongen bijeen voor dit overleg en het duurde al te lang; de wapenstilstand zou niet veel langer meer voortduren.


  Arkan van de Ardanien bekeek zijn omgeving en knikte toen kort naar een zijstraat waarvan hij wist dat die rechtstreeks naar een oude poort enkele straten verderop leidde. Arkan was het toonbeeld van een moredhelhoofdman, met brede, gespierde schouders en een smal middel. Zijn donkerbruine haar was aan de voorkant kortgeknipt om te zorgen dat het zijn zicht niet belemmerde. Achter zijn puntige oren was het lang gelaten, en het golfde tot op zijn schouders. Hij had donkere ogen in een bijna geheel uitdrukkingsloos gezicht. Arkan had een geduchte reputatie: hij leidde zijn getergde clan al meer dan dertig gevaarlijke jaren. Hoewel de leden van Clan IJsbeer vele rivalen en gezworen vijanden hadden, had zijn leiderschap hun aantal doen toenemen.


  Zijn metgezel knikte terug en keek om zich heen om in te schatten waar eventuele problemen het meest waarschijnlijk zouden beginnen. Morgeth, die zich had opgeworpen als Arkans lijfwacht, liet zijn hand naar het gevest van zijn zwaard zakken. 'Die verrekte zuiderlingen,' zei hij uiteindelijk tegen zijn hoofdman.


  Arkan kon het daar alleen maar mee eens zijn. Hun neven van de andere kant van de Tanden van de Wereld waren een opgefokt stel. Ze waren hier gedwongen te gast, in hun oude thuislanden, waar ze hun toevlucht hadden gezocht tijdens de Tsuranese invasie. 'Nou, ze zijn hier al een eeuw; ze beginnen onrustig te worden.'


  'Ze hoeven hier toch niet te blijven? Ze kunnen naar huis wanneer ze maar willen.'


  'Dat hebben sommigen geprobeerd.' De hoofdman van de Ardanien sprak zachtjes, met de bedachtzame openhartigheid die zijn naasten van hem kenden. 'Het is een moeizame tocht langs de verdedigingswerken van het Koninkrijk bij de Inclindelkloof' Hij zweeg even. 'En dan over grondgebied van de Hadati, om de dwergen en Elvandar heen.' Hij keek om toen het lawaai van stemmen verder toenam. 'Ik zou het zelf nooit proberen als ik niet de gehele clan bij me had...'


  Het geruzie nam een fellere toon aan.


  'Narab kan maar beter opschieten, anders krijgen we meer dan een beetje bloedvergieten,' vervolgde Arkan.


  'En dan gaan we die straat in?' vroeg Morgeth.


  'Ja,' antwoordde de hoofdman. 'Ik vind het niet erg om een paar schedels te kraken, maar ik zie er het nut niet van in om nieuwe vetes te beginnen terwijl ik de oude nog niet eens de kop heb ingedrukt.' Hij keek rond. 'Als ze gaan vechten, maken we ons uit de voeten.'


  'Ja.' Morgeth trok zijn wollen mantel dichter om zich heen tegen de snijdende wind. 'Ik dacht dat het warmer zou zijn hier op de vlakten.'


  Arkan lachte. 'Het is ook warmer. Maar zwoel is anders.'


  'Ik had mijn berenvel mee moeten nemen.'


  Kijkend naar de zee van donkere mantels om hen heen zei Arkan: 'Als het onaangenaam wordt, zul je blij zijn dat je geen witte pels draagt.'


  Er rezen kreten op, maar dit keer was het geen geruzie. Er was een groep gestalten boven aan de trap verschenen, aan de rand van de menigte.


  'Wie zijn die twee aan de rechterkant?' vroeg Morgeth.


  'Ik heb ze nog nooit gezien,' zei zijn hoofdman. 'Maar naar hun uiterlijk te oordelen zijn dat onze verloren neven, de taredhel.'


  'Wat zijn die rotzakken lang, hè?'


  Arkan knikte. 'Zeg dat wel.'


  De twee elfen naar wie ze verwezen waren inderdaad een hele kop groter dan de anderen die boven aan de trap stonden. Achter de groep verrees de grote ingang van het paleis. Binnen was de lege troonzaal die geen enkele hoofdman meer had durven bezetten sinds de dood van de echte Murmandamus, de enige moredhel in de herinnering die alle clans onder een banier had verenigd.


  Een moredhel gekleed in een ceremonieel gewaad hief zijn handen om om stilte te vragen, en de kakofonie van stemmen stierf weg. Toen het stil was, nam hij het woord. 'De Raad dankt u voor uw komst,' begon hij.


  Hier werd met gemompel op gereageerd, want de boodschap van de Raad was duidelijk geweest: wie het verzoek negeerde, zou de gramschap wekken van de machtigste leider onder de moredhel, de man die hen nu toesprak: Narab.


  'We verwelkomen ook onze verre verwanten, die naar ons zijn teruggekeerd van de sterren.'


  Het geroezemoes nam toe; al een paar jaar gonsde het in het noorden van de geruchten over die elfen. In een van die geruchten werd gefluisterd over hun verbond met de gehate eledhel in het zuiden, dus was het nogal een verrassing om hen hier naast Narab te zien staan.


  'Wat krijgen we nu weer?'vroeg een hoofdman die verderop stond.


  'Hou je kop, dan hoor je het vanzelf,' reageerde een ander.


  Arkan keek naar de sprekers om te beoordelen of er problemen zouden ontstaan, maar beide strijders hadden hun aandacht weer naar het bordes boven aan de trap verlegd.


  Een van de taredhel stapte naar voren. 'Ik ben Kaladon van de Clan van de Zeven Sterren. Ik breng u groeten over van uw verwanten in E'bar.'


  Enkele hoofdmannen grinnikten en gnuifden spottend, want in de oude taal betekende het woord 'E'bar' simpelweg 'thuis'. Anderen spitsten hun oren, want het waaide hard en ze waren niet gewend aan het accent van deze Sterrenelf. Wat voor bloedbanden ze ook met elkaar deelden, die schepsels waren in hun ogen nog buitenissiger dan zelfs de gehate eledhel.


  'Ik breng u groeten over van de Regent van de Clan van de Zeven Sterren,' vervolgde Kaladon. 'Het verheugt ons te zijn teruggekeerd in ons thuisland.' Hij zweeg even voor het effect. 'Maar we zien dat er veel is misgegaan sinds ons vertrek.'


  Het geroezemoes begon een kwade toon aan te nemen, en Narab hief zijn handen om opnieuw om aandacht te vragen.


  'Dit wordt zo meteen onaangenaam,' mompelde Morgeth.


  'Dat is het al,' fluisterde Arkan. Hij wenkte zijn metgezel mee terwijl hij in de richting van de zijstraat schuifelde. Een paar anderen . bewogen zich ook onopvallend naar de uitwegen toe, maar de meeste hoofdmannen bleven zwijgend staan wachten op wat de vreemdeling te zeggen had.


  De tweede gast op het bordes, gehuld in een geel pantser afgezet met purper en goud dat ontzettend opzichtig oogde naast het donkere grijs-en-zwart van de vechtuitrusting van de moredhel, stapte naar voren en stelde zich voor. 'Ik ben Kumal, Krijgsleider van de Clan van de Zeven Sterren.'


  Daarop viel het volkomen stil. Ondanks zijn hogere leeftijd en kleurrijke uitdossing bezat de spreker de uitstraling en zichtbare littekens van een strijder, en zelfs zijn lichaamshouding sprak van een verwantschap met de moredhelhoofdmannen die ze kenden. Een paar hoofdmannen riepen hem traditionele begroetingen voor een medestrijder toe.


  Als de Krijgsleider al blij was op die manier ontvangen te worden, liet hij dat niet merken. Hij knikte kort en ging door: 'De Raad van de Regent heeft besloten jullie onafhankelijkheid te erkennen.'


  Meteen werd de stemming onder de verzamelde hoofdmannen weer grimmig. 'Jullie erkénnen ons?' brulde meer dan één hoofdman kwaad.


  'Stil!'' riep Narab. 'Hij heeft nieuws!'


  'De mensen voeren onderling strijd,'vervolgde Kumal toen het lawaai was weggeëbd. 'Het Keizerrijk Kesh is opgerukt naar het Koninkrijk der Eilanden, en in het zuiden gaat een groot deel van het land gebukt onder branden en bloedige gevechten.'


  Dit riep gemengde reacties op, want hoezeer de moredhel mensen, dwergen en eledhel ook haatten, oorlog in het zuiden betekende problemen voor de zuidelijke clans. De leider van zo'n clan schreeuwde: 'Hoe zit het met het westen?'


  'Kesh heeft Schreiborg ingenomen,' antwoordde Kumal, 'en rukt via de noordelijke pas door de Grijze Torens op naar Ylith.'


  'En het Groene Hart?' riep een andere stem.


  'Kesh negeert alles behalve de dorpen en steden van mensen. De dwergen staan paraat bij de grenzen van Stenenberg en de Grijze Torens, maar zij zullen alleen in actie komen als hun eigen grondgebied bedreigd wordt. In het Groene Hart en de bergen ten zuiden van E'bar is het rustig.'


  'Dan wordt het tijd om terug te keren naar het Groene Hart!' riep een van de zuidelijke hoofdmannen.


  'Wat dat betreft,' zei Kumal, 'heeft de Raad van de Regent besloten dat we alle verwanten zullen verwelkomen die zich zuidwaarts van de grensrivier begeven... op voorwaarde dat ze onze heerschappij over de landen ten zuiden van Elvandar erkennen. U moet trouw zweren aan de Clan van de Zeven Sterren.'


  Meteen rees er een woedend geschreeuw op. 'Dat is óns land!'


  'Wij buigen voor niemand!'


  'Onze voorouders zijn daar gestorven!'


  Arkan wendde zich tot Morgeth. 'Tijd om te gaan.'


  Morgeth knikte, en samen begaven ze zich snel naar de zijstraat en de poort daarachter. Toen ze de donkere laan in liepen, hoorden ze het geluid van naderende strijders. Arkan hield Morgeth tegen, wijzend naar de deur van een leegstaand gebouw. De twee mannen doken naar binnen en hurkten onder een ingegooid raam.


  Even later hoorden ze dat er een grote groep gewapende soldaten langskwam. De twee strijders uit de noordelijke bergen bleven stil zitten tot het klossen van laarzen op keien plaatsmaakte voor strijdkreten en het gekletter van staal op staal. Arkan tikte zijn metgezel op de schouder en gaf een teken, en de twee renden van het leegstaande gebouw in de richting van de poort.


  'Wil Narab dan koning worden?' vroeg Morgeth zodra ze buiten gevaar waren.


  'Sinds hij Delekhans erfgenaam heeft gedood.'


  'Honderd jaar honger is een heel lange tijd.'


  Arkan knikte en wees naar de poort in de verte.


  Morgeth fronste zijn voorhoofd. 'Wat doen we als hij bewaakt wordt?'


  'Eerst praten, dan vechten.'


  Ze bereikten de poort en zagen daar een compagnie wachters staan: twaalf strijders opgesteld bij zeker vijftig paarden. Nog voordat hun leider hen staande kon houden, zwaaide Arkan druk met zijn armen en riep: 'Opschieten!'


  'Wat is er?' vroeg de leider.


  'Neem je compagnie mee de weg af en ga bij de eerste zijstraat noordwaarts. Snij iedereen die probeert te ontsnappen achter het paleis de pas aft Schiet op!'


  'Maar de paarden...'


  'Wij zorgen wel voor de paarden. Ga nu maar!'


  De twaalf strijders renden weg. Morgeth schudde zijn hoofd. 'Clan Dikhoorn is nooit al te snugger geweest.'


  'Onze paarden staan aan de andere kant van de stad,' zei Arkan. Maar kijkend naar de grote groep paarden waar ze uit konden kiezen, voegde hij eraan toe: 'Lijkt me geen slechte ruil.'


  Morgeth koos een mooie ruin uit. 'Je wilt ze toch zeker niet allemaal meenemen?'


  Arkan besteeg een vosmerrie. 'Ik heb het even overwogen, maar we hebben dringendere zaken aan ons hoofd. We moeten snel terug naar het kamp voordat ze daar over deze gevechten horen.'


  'Wil je het kamp opbreken?' vroeg Morgeth.


  'Dat zou te veel argwaan wekken. Narab bereidt dit al een tijdje voor, denk ik. Hij heeft regelingen getroffen. Dikhoorn is geen vaste bondgenoot van hem, wat betekent dat hij nieuwe medestanders heeft. Nee, laat onze manschappen dicht bij de tenten blijven en zeg mijn zonen dat ze zich voorbereiden op een gevecht. Maar we houden onze zwaarden in de schede, behalve als we zelf worden aangevallen. Niemand moet op zoek gaan naar problemen. Iedereen die zelf ruzie zoekt, krijgt met mij te maken.' Even keek hij peinzend in de verte. 'Ik denk niet dat Narab al klaar is om zichzelf te kronen. Hij wilde de ongebonden clans alleen maar laten zien wie de meeste macht heeft, door een paar koppen te kraken. Ik vermoed dat het vannacht bij twee of drie slachtoffers zal blijven. Zeg maar tegen Goran dat als ik erachter kom dat hij zijn zwaard heeft getrokken, ik er bij thuiskomst persoonlijk voor zorg dat hij het opeet.'


  'Dat zal je zoon niet leuk vinden,' merkte Morgeth met een droog glimlachje op.


  'Hij vindt heel veel dingen niet leuk, en daarom is Antesh ook mijn erfgenaam,' antwoordde Arkan. 'Zorg dat Cetswaya bij mijn zonen in de buurt blijft.'


  Morgeth knikte. Cetswaya was hun sjamaan, met een altijd kalme stem en wijze raad.


  'Als ik morgen bij zonsopgang niet terug ben, laat Goran en Antesh dan met de mannen naar het noorden gaan en vervolgens afbuigen naar het westen. Ga op zoek naar de rest van ons volk en leid hen terug naar de ijslanden. Wacht daar tot het veilig is om terug te keren naar ons eigen gebied.'


  'En hoe weten we wanneer het veilig is?'


  'Dat zal mijn probleem niet zijn, want als jullie morgen moeten vluchten, dan ben ik waarschijnlijk dood. Als ik me volgend voorjaar niet bij jullie heb aangesloten in het noorden, dan ben ik zeker dood.' Arkan dreef zijn hielen in de flanken van zijn paard. Hij schreeuwde een paar keer luid om de andere paarden op te schrikken. Sommige ervan namen de benen.


  Terwijl Morgeth zijn hoofdman nakeek, die in de diepe schemering van de heuvels rondom Sar-Sargoth verdween, mompelde hij in zichzelf: 'Hier zullen ze niet blij mee zijn.'


  Toen hij bedacht hoe woedend Clan Dikhoorn zou zijn als ze ontdekten dat ze hun paarden moesten gaan vangen, en hoe kwaad Narab zou zijn als hij besefte dat Arkan niet bij de hoofdmannen op het plein was, besloot hij dat zijn hoofdman het beter had bekeken. Hij brulde zonder veel enthousiasme naar de paarden om hem heen om er nog wat meer te verjagen. Toen wendde hij zijn eigen rijdier naar de vlakten, waar twintigduizend moredhelstrijders wachtten op de terugkeer van hun hoofdmannen. Hij vroeg zich af of de Ardanien hier wel heelhuids weg zouden komen.


  

  Arkan reed meer dan een uur, in een omtrekkende beweging om de uitgestrekte verzameling van kampen buiten de muren van Sar-Sargoth heen. Zeker duizend kampvuren brandden op de plek waar het grootste leger van de moredhel zich rondom de muren van de stad had verzameld.


  Hoewel deze stad voor de moredhel gelijkstond aan een hoofdstad, was hij het grootste deel van het jaar verlaten. Delekhan was de laatste moredhelhoofdman geweest die had geprobeerd de stad te bezetten, als bewijs van zijn alleenheerschappij. Maar hij was gedood door Arkans vader, Gorath, tijdens een tweede mislukte poging om de Koninkrijkse stad Sethanon in te nemen.


  Sindsdien had Narab nu en dan zijn clans naar de omgeving van Sar-Sargoth geleid, maar hij was nooit zo ijdel geweest om een van de paleizen in de stad te betrekken. Vandaag, zo leek het, was de dag dat hij had besloten zijn aanspraken op superioriteit kracht bij te zetten, al was het maar op symbolische wijze.


  En dus reed Arkan verder door de nacht. Er was een leider onder de moredhel, wist hij, met voldoende macht om iets te doen tegen Narabs greep naar de kroon; een kroon die geen enkele moredhel in de geschiedenis had durven dragen. De Ardaniense hoofdman hoopte dat wat hij vanavond had gezien alleen maar weer een conflict tussen stammen was, een geschil dat snel zou worden opgelost, en niet het begin van een werkelijke dynastiestrijd. Want zodra hij hen voor het eerst zag, wist Arkan meteen dat de werkelijke dreiging van de elfen van de verre sterren uitging.


  Hun aanwezigheid naast Narab vertelde Arkan alles wat hij weten moest: Narab wilde hen liever als vrienden dan als vijanden, dus moesten ze machtig en heel gevaarlijk zijn. Het lag in Narabs aard om plannen te smeden, maar hij greep beslist te hoog als hij dacht bij hen in het gevlei te kunnen komen en te zorgen dat de Sterrenelfen zijn doelen zouden dienen. De kans was zelfs klein dat ze ooit echte bondgenoten van hem zouden worden. De taredhel hadden er dan misschien geen moeite mee om hun verwanten ten noorden van de Tanden van de Wereld te laten denken dat ze vrij waren, maar uiteindelijk zouden ze toch proberen de moredhel te overheersen. Die vreemde elfen wilden heel Midkemia voor zichzelf opeisen, daarvan was Arkan overtuigd.


  Niet voor het eerst vroeg Arkan zich af of zijn soortgenoten niet hun eigen grootste vijand waren. Naast het doorlopende gekibbel en af en toe wat bloedvergieten, was er een onophoudelijke hang naar alleenheerschappij tussen de rivaliserende clans... maar waarom? Het leek wel alsof die strijd zelf de reden van hun bestaan was, in plaats van een middel om een hoger doel te bereiken.


  Arkan, die van nature doorgaans niet zo bespiegelend was ingesteld, was als leider van zijn clan meerdere keren gedwongen geweest een afweging te maken tussen dat wat in zijn ogen een overduidelijk feit was en een dubbelzinniger, minder eenvoudig te begrijpen realiteit. De wereld was geen rechtlijnige plek en het leven verliep nooit moeiteloos, vooral niet wanneer je dag grotendeels gevuld was met de strijd om te overleven. Maar slechts een enkeling onder zijn soortgenoten keek verder dan de eigen dagelijkse behoeften: jagen, eten, zijn grondgebied verdedigen en zijn kinderen grootbrengen. De vrede had dat allemaal veel haalbaarder gemaakt, en toch had zijn volk nog steeds een voorliefde voor bloedvergieten, ook wanneer het tegen hun eigen belangen indruiste.


  Waarom was dat toch, vroeg Arkan zich af. Hoe hij ook zijn best deed, hij had daar nooit een antwoord op gevonden. Telkens als hij erover nadacht, moest hij zich er uiteindelijk bij neerleggen dat hij niet het intellect bezat van iemand zoals Cetswaya, zijn sjamaan. En dan zette hij de vraag maar weer van zich af en hield het erop dat het gewoon in hun aard lag.


  Maar dit was geen geschikt moment voor abstracte overpeinzingen. Hij moest zich met een echt probleem bezighouden, en zijn ervaring vertelde hem dat er twee dingen waren die hij nu snel moest doen. Als eerste moest zijn volk terug naar de hoge bergen in het noorden. Bijna twee generaties eerder was zijn vader de eerste geweest die de stam naar de ijzige bergtoppen en de gletsjers daarachter had geleid. Daarmee had hij de Ardanien gered van uitroeiing door hun aloude vijanden en had hij hun een nieuwe naam gegeven: de IJsberen. Toen ze nog onderdeel waren van de ooit zo machtige Clan Beer, waren de meesten van zijn verwanten afgeslacht door de waanzinnige profeet, de valse Murmandamus, tijdens diens oorlog tegen de mensen in het zuiden.


  Arkans tweede taak was om op zoek te gaan naar de enige persoon die hij zijn bondgenoot zou kunnen noemen, zij het een twijfelachtige. Zij kon mogelijk het verschil maken tussen het overleven van zijn volk en de uitroeiing.


  Arkan liet zijn paard rustig een donker pad af lopen. Zijn nachtzicht was beter dan dat van het paard, dus moest hij het dier zorgvuldig bijsturen zodat ze niet allebei ten val zouden komen.


  Eindelijk zag hij in de verte de kampvuren van zijn bestemming. Toen hij de rand van het kamp naderde, riep iemand zijn naam. Hij hield zijn paard wat in en reed in een lager tempo door naar het vuur. 'Gegroet, Helmon.' Hij keek om zich heen in het wachterskamp en vroeg: 'Zijn de Sneeuwluipaarden voorbereid op een oorlog?'


  'Niet meer dan anders,' antwoordde de leider van de post met een droog grinniklachje. Hij stak zijn hand uit. 'Fijn je te zien, neef.' .


  'Laten we hopen dat tante er ook zo over denkt,' antwoordde Arkan, die Helmons arm pakte. Ze omklemden ter begroeting elkaars pols.


  'Ze verwachtte je al.'


  Arkan deed geen moeite om zijn verbazing te verbergen. 'O ja?'


  Met een flauwe glimlach knikte de breedgeschouderde vechter kort. 'Ga rechtdoor tot aan de splitsing van het pad, en dan rechtsaf naar de kleine open plek boven het hoofdkamp. Je kunt het niet missen.'


  Helmon had gelijk: Arkan vond zonder enige moeite het paviljoen dat hij zocht. Er was een grote tent opgezet op een plateau met uitzicht over het grootste kamp in de omgeving. Een wachter beduidde Arkan dat die zijn paard bij hem kon achterlaten. De hoofdman van de Ardanien steeg af, gooide de man de teugels toe en bleef nog even staan, omkijkend naar het uitgestrekte kamp beneden.


  De Sneeuwluipaarden.


  Als belangrijkste clan onder de moredhel waren ze in de afgelopen eeuw gestaag gegroeid en machtiger geworden. Hun leider was Arkans tante Liallan, weduwe van de beruchte Delekhan. Delekhan had geprobeerd het menselijke Koninkrijk der Eilanden binnen te vallen. De aanleiding daartoe bestond uit een leugen: dat de mensen Murmandamus gevangen hadden genomen tijdens de eerste invasie van de moredhel in het zuiden, jaren eerder. Delekhan was tweede geweest onder de mannen die Murmandamus hadden gediend, alleen ondergeschikt aan Murad, de sjamaan-hoofdman van Clan Raven. Delekhan was ook een van de waanzinnigste van Murmandamus' dienaren geweest. De waarheid over die strijd was grotendeels onbekend, behalve dat Delekhan was gedood door Gorath, Arkans vader. Narab had vervolgens Delekhans zoon Moraeulf vermoord, in een poging het leiderschap te krijgen over Clan Das en de rest van Delekhans bondgenoten. Als dat was gelukt, zou het hem een eeuw geleden al het koningschap hebben opgeleverd.


  Maar Delekhans weduwe, Liallan, had de leiding gehouden over de Sneeuwluipaarden en de Dassen. Die clans waren tijdens het leven van haar echtgenoot nooit samengegaan, maar na Delekhans overlijden had Liallan de Dassen handig laten opgaan in de Sneeuwluipaarden. Zij was nu de enige machthebber onder de moredhel met voldoende slagkracht om Narab te dwarsbomen.


  Een wachter gebaarde dat Arkan de tent van zijn tante mocht betreden, een enorm ding dat met slim opgehangen gordijnen in verschillende ruimtes was onderverdeeld.


  Binnen was de vloer bedekt met fraaie wollen kleden. Liallan leunde tegen een stapel bontvellen, gehuld in reiskleding gemaakt van de kostbaarste materialen. Geen gelooid leren broeken en zelf geweven tunieken voor de meesteres van de Sneeuwluipaarden; haar rijbroek was gesneden uit de beste wollen weefsels, in een middernachtelijke kleur blauw geverfd. Ze droeg een witzijden hemd meteen open kraag, met een vetersluiting en knopen in de vorm van ivoren kikkertjes, en eroverheen een roodleren vest met een zachte voering van schapenvel. Arkan had vroeger op de gigantische ijswalrussen gejaagd, en dus wist hij dat alleen die knopen al een fortuin hadden gekost.


  Hij maakte een lichte buiging. 'Tante, gaat het u goed?'


  Arkan kende Liallan al zijn hele leven, maar ze had er altijd min of meer zo uitgezien als nu. Haar haar was nog steeds donker, met slechts een klein beetje grijs erin, en er zaten alleen wat fijne lijntjes om haar oog- en mondhoeken. Jaren van paardrijden in de zon hadden haar de taaiheid van een zweepkoord gegeven, en ze bewoog zich soepel toen ze opstond om haar neef te begroeten.


  'Goed genoeg, Arkan.'


  'Vorstelijk' was de enig juiste omschrijving voor haar houding en uitstraling. Als de moredhel ooit een koningin wilden hebben, zou zij de perfecte kandidate zijn. Arkan was altijd weer onder de indruk van haar felle combinatie van verleidelijke schoonheid en onbeteugelde meedogenloosheid. Men zei dat toen Arkans vader Delekhan had gedood, Liallan wijn had ingeschonken en op Corath had geproost. Ze was zonder twijfel de gevaarlijkste vrouw in de geschiedenis van zijn volk.


  'Fijn om je weer te zien, neef,' zei ze terwijl ze hem uitnodigde te gaan zitten.


  Een jonge dienares kwam binnen met een dienblad. Liallan pakte er een plakje gekruide worst af en bood Arkan het hapje aan. Het was een ritueel waarmee ze formeel aangaf dat ze hem accepteerde als haar gast. Volgens de regels van de gastvrijheid betekende het dat hem niets zou overkomen zolang hij in haar tent was.


  'Dus je hebt het hier zonder problemen naartoe gered. Mooi zo.'


  Een flauwe glimlach speelde om zijn mond. 'Iedereen die me problemen had kunnen bezorgen was te druk met andere zaken, Liallan.'


  Ze neigde haar hoofd. 'Narab?'


  'Zijn strijders mepten om zich heen toen ik de bijeenkomst verliet.'


  Ze zuchtte. 'Narab is nogal ongeduldig. De zuidelijke clans zijn niet loyaal aan hem, hoewel ze op zijn oorspronkelijke grondgebied wonen. En aangezien ik niet bereid ben me bij hem aan te sluiten, is hij nog niet in staat zijn aanspraken op alleenheerschappij waar te maken. Hij zou een opstand onder zijn eigen onderdanen uitlokken als hij probeerde openlijker stappen te zetten. Dus moet hij een manier verzinnen om het leiderschap opgedrongen te krijgen, onder vals protest.'


  Even vroeg Arkan zich af of het uitnodigen van de Sterrenelfen in Sar-Sargoth wel zo'n domme zet was als hij net nog had gedacht. 'Tante, denkt u dat hij een gezamenlijke vijand heeft gevonden om de noordelijke clans onder zijn banier te verenigen?'


  Liallan wuifde achteloos met haar hand en reikte naar een karaf op een laag tafeltje vlak achter haar. Ze vulde een beker, gaf die aan Arkan en schonk vervolgens voor zichzelf in. 'Zelfs de echte Murmandamus was na zijn vereniging van de clans niet zo dom om de titel van koning op te eisen. Als hij vijftig jaar langer had geleefd, had hij het misschien alsnog gedaan. Zijn bewind was het krachtigste in de geschiedenis van ons volk. Ten tijde van zijn dood zat de echte Murmandamus te wachten tot de clans zijn bewind zouden bekrachtigen, en als zijn aanval op Elvandar succesvol was geweest, dan zouden ze dat bijna zeker hebben gedaan.'


  Ze zuchtte. 'Mijn grootvader heeft me over die tijd verteld. We hebben sindsdien nooit meer zulke tijden gekend. De valse Murmandamus deed geen pogingen om te regeren. Hij kwam alleen met voorspellingen en voortekenen om ons ervan te overtuigen dat het tijd was om naar het zuiden op te rukken. De hoofdmannen waren klaar voor een gevecht, en zijn overwinning op het Koninkrijk bij Hoogstein leverde hem veel steun op.' Ze glimlachte naar haar achterneef. 'Drink.'


  Hij nam een slok van het bier, dat sterk en nootachtig smaakte. 'Cetswaya zal blij zijn te horen dat er nog wat winterbier over is,' zei hij met een lach.


  Haar glimlach werd breder en hij zag oprecht plezier op haar gezicht. 'Hoe maakt hij het?'


  'Best goed,' antwoordde Arkan. Hij was een beetje verbaasd over haar belangstelling voor de gezondheid van zijn clansjamaan, maar toen schoot hem te binnen dat ze op hun leeftijd natuurlijk allebei niet veel andere leeftijdgenoten meer hadden. 'Hij maakt zich zorgen, zoals altijd.'


  'Het is zijn taak om zich zorgen te maken, net zoals het de jouwe is om voorzichtig of stoutmoedig te zijn naar gelang de situatie vereist. En dit is de tijd om je zorgen te maken, en voorzichtig te zijn, en stoutmoedig.' Ze keek hem onderzoekend aan toen hij niet antwoordde. 'Wat weet je van het verhaal over je vader en Delekhan?'


  Arkan haalde zijn schouders op. 'Alleen wat algemeen bekend is.'


  'En wat is dat?' drong ze aan.


  'Dat mijn vader iets had opgevangen over een samenzwering van Delekhan en een bende magiërs die de Zes werden genoemd. Ze wilden de clans verenigen, naar het zuiden gaan en Murmandamus redden...'


  'De valse Murmandamus,' onderbrak ze hem.


  'Inderdaad,' corrigeerde hij zichzelf, 'de valse Murmandamus. Ik weet niet hoe of wat, maar het plan mislukte. Ze zeggen dat mijn vader stierf toen hij uw echtgenoot doodde, terwijl de clans zich terugtrokken naar de noordkant van de Tanden van de Wereld.' Hij keek even peinzend voor zich uit en voegde er toen aan toe: 'Mijn moeder wil er nooit over praten.'


  'Als je je volk naar het noorden leidt, Arkan,' zei Liallan, 'dan zal het hun tweede tocht over de bergen worden. Gorath trouwde met mijn zus om te redden wat er nog restte van de oude Clan Havik, en mijn vader gaf daar met tegenzin toestemming voor. Maar in plaats van zijn knie te buigen voor mijn vader, nam Gorath mijn zus en zijn overgebleven volgelingen mee naar de verre ijslanden, om zijn wonden te likken en weer sterk te worden.' Ze grinnikte. 'Mijn vader was woest. Gorath was hem te slim af geweest. Hij had zijn relatie met de Sneeuwluipaarden gebruikt om te zorgen dat de IJsberen standhielden, en toch had hij geen gezag aan mijn vader afgestaan. Het was een lesje dat ik me herinnerde toen ik gedwongen werd om met Delekhan te trouwen. Ik heb je vader altijd bewonderd, en mijn zus benijd, in bepaalde opzichten.'


  Arkan trok nieuwsgierig zijn wenkbrauw op.


  'Het was geen geschikt leven voor Clothild: bevroren meren, kale ijsschotsen, leven van vis, walrus en zeehondenvlees. Maar ze schonk hem drie sterke zonen en toen de IJsberen dertig jaar later naar het zuiden kwamen, waren ze een kleine maar hechte clan, die door iedereen met respect werd bejegend.'


  Hij luisterde geduldig, maar had tot nu toe nog niets gehoord wat hij niet al wist.


  'Mijn vader - jouw grootvader - was inmiddels overleden, en ik leidde de Sneeuwluipaarden. Mijn huwelijk met Delekhan versterkte mijn positie. Het was zijn keus om een bondgenoot dan wel een vijand van me te maken. Hij was zo verstandig om voor dat eerste te kiezen. Maar ik weigerde onze clans te laten samengaan, tot zijn eeuwigdurende woede. Er is nooit een spoortje lief de in ons huwelijk geweest, neef.' Ze nam een slok bier. 'Maar ik zal je de waarheid vertellen,' zei ze vlak


  Nu luisterde Arkan aandachtig.


  'Je vader werd door velen als een verrader gezien, zelfs door mijn zus, zijn eigen vrouw, omdat hij iets deed wat tegen al onze overtuigingen en gebruiken in ging: hij onderhandelde met onze vijanden.'


  'Onderhandelde?'


  'Hij was door Delekhans agenten gevangengenomen terwijl hij naar het zuiden vluchtte...'


  'Vluchtte?' herhaalde Arkan.


  Ze gebaarde dat hij moest zwijgen. 'Je vader besloot de mensen in het zuiden te gaan waarschuwen. Hij was de eerste die het gevaar onderkende dat Delekhanen de Zes voor ons volk vormden, maar hij wist dat hij onder de clans niet voldoende bondgenoten zou kunnen vinden om iets tegen hen te ondernemen. Dus ging hij in het zuiden op zoek naar lieden die hem zouden kunnen helpen Delekhan een halt toe te roepen. En die vond hij.'


  Arkan wilde een vraag stellen, maar hij hield zijn mond.


  'Hij sprak met menselijke edelen en verbleef enige tijd in Caldara, het thuis van de dwergenkoning in de Grijze Torens. Hij bracht zelfs een bezoekje aan de koningin in Elvandar en die gruwel waar ze het bed mee deelt.'


  Arkan staarde haar aan. Niets hiervan was algemeen bekend. Uiteindelijk vroeg hij: 'Hoe weet u dat?'


  'Narab,' zei ze. 'Toen Narab Delekhans zoon doodde en het leiderschap over Clan Das overnam, moest hij wel vrede met me sluiten. Voor een keer in zijn leven nam hij de juiste beslissing en vertelde me de waarheid. Bij de valstrik die was voorbereid voor de tweede aanval op de Koninkrijkse stad Sethanon, werd Narab geassisteerd door eledhel, dwergen en mensen. Hij zou je met een gerust hart vermoorden om het geheim te houden, maar hij gebruikte hen om Delekhans zoon Moraeulf naar zijn dood te lokken en vervolgens zijn greep op Clan Das en hun vazalclans te versterken.'


  Arkan leunde achterover en dronk zijn bier op. 'Als de andere hoofdmannen hiervan wisten, zou Narab nooit alleenheerschappij over de clans kunnen opeisen.'


  'Nogmaals, het is een geheim waar hij voor zou moorden. Als hij me dood kon wensen, zou ik nu al dood zijn. En daarom heeft hij op zijn tocht naar de troon gekozen voor de weg van het geduld,' zei Arkans tante ernstig.


  'Waarom vertelt u me dit?'


  'Omdat Narab op het punt staat de alleenheerschappij op te eisen.'


  'Behalve als Narab meer zwaarden heeft dan wij weten, heeft hij misschien al iets in beweging gezet wat zal uitlopen op een grootscheeps bloedbad. Als we althans kunnen afgaan op zijn ruwe behandeling van de clanhoofdmannen daarbeneden.'


  Liallan schudde haar hoofd. 'Zover zal het niet komen. Inmiddels heeft hij de "raad" wel weer gesust, en waarschijnlijk zijn er alleen een paar lijfwachten omgekomen. We kunnen er zeker van zijn dat als er vanavond al een hoofdman is gesneuveld, het geen vriend van Narab was. Hij zal hen het komende uur als geslagen honden naar huis sturen.'


  'De Sterrenelfen?'


  'Die hebben magie die ons begrip te boven gaat, die zelfs dat van de Machtswevers in Elvandar te boven gaat.' Ze keek haar neef strak aan. 'Als er niet snel iets verandert, zal het geen jaar meer duren voordat Narab de troonzaal van Sar-Sargoth betreedt en een kroon op zijn hoofd zet.'


  'Zelfs de valse Murmandamus durfde dat niet, en hij was waanzinnig.'


  'En hij was waanzinnig,' herhaalde Liallan. 'Heilige mannen zijn volgens mij gevaarlijker dan ambitieuze mannen, Arkan. De valse Murmandamus stelde zich er tevreden mee om de natie voor te gaan in een zinloze invasie van het grondgebied van de mensen.' Ze nam een slok bier. 'Ik heb liever een ambitieuze moordenaar dan een fanaticus. Die eerste zal je alleen maar proberen te vermoorden voor je positie, terwijl die tweede alles en iedereen zal vernietigen waar je van houdt.'


  Dit verraste Arkan. Zijn volk was niet bijzonder open als het op gevoelens aankwam, en zijn tante was misschien wel de meest meedogenloze persoon die hij kende. Begeerte was geen onbekend concept bij de zwarte elf en, maar liefde... dat was zeldzaam en meestal voorbehouden aan kinderen of, zo nu en dan, broers en zussen. Hij had nooit verwacht deze woorden nog eens uit Liallans mond te horen;


  Ze glimlachte. 'Ja, er zijn dingen waar ik van hou, neef. Op de eerste plaats mijn clan. Ik heb hen gekoesterd alsof elke strijder, elke vrouw, elk kind van mijzelf was.'


  Hij knikte. Als hoofdman van zijn eigen kleine groep begreep hij dat gevoel. 'Het is meer dan alleen een plicht.'


  'Inderdaad,' beaamde ze.


  'Dus Narab wil zichzelf tot koning kronen, en wij blijven hier gewoon zitten en laten hem zijn gang gaan?'


  Ze schudde glimlachend haar hoofd. 'Nee, op allebei je vragen. Hij zal zichzelf nog niet kronen... voorlopig. Vanavond is alleen maar een verachtelijke les. Als je de vallei weer in gaat, zul je zien dat de meeste ingeslagen schedels toebehoren aan lieden die zich in het verleden openlijk tegen Narab hebben verzet. Zijn bondgenoten en degenen die zich nog niet hebben uitgesproken, hebben misschien een zetje gehad, maar ik verwacht dat de meeste anderen ongedeerd zijn. Narab zal beweren dat hij alleen maar de orde wilde herstellen en zijn gasten wilde beschermen.'


  'Niet alle clans waren erbij. Ik heb Clan Eland een paar dagen geleden naar het westen zien vertrekken.'


  Ze trok een minachtend gezicht. 'Die primitievelingen doen er niet toe.'


  Hij wist dat ze politiek gezien gelijk had. 'Maar het is een goede clan om aan je zijde te hebben in een gevecht.'


  'Ongetwijfeld,' gaf ze toe, 'maar deze keer proberen we een gevecht te voorkomen.'


  'Ik heb ook geen Sneeuwluipaarden bij de bijeenkomst gezien,' zei hij op neutrale toon.


  'Waarom zou ik erheen gaan? Ik wist wat er ging gebeuren.'


  'Spionnen?'


  'Ik heb veel... vrienden. En Narab heeft er minder dan hij denkt.'


  'Allemaal goed en wel, maar ik zit nog hier, bij jou.'


  Ze keek hem zwijgend aan.


  'U wist dat ik vanavond zou komen,' zei hij uiteindelijk.


  Ze glimlachte. 'Zoals ik al zei, deze keer proberen we een gevecht te voorkomen. Als ik er vanavond naartoe was gegaan, dan had Narab zijn oordeel misschien laten vertroebelen door zijn ambitie, maar als hij weet dat ik hier boven zit met mijn Sneeuwluipaarden...' Ze maakte haar zin niet af. 'Hij weet dat hij me zelfs nu nog niet kan aanvallen.' Haar glimlach werd breder. 'Nogmaals, hij heeft minder vrienden dan hij denkt.'


  'En dat brengt ons op mij.'


  'Als ik al mijn familieleden zou uitnodigen, aangetrouwd of eigen, die slim genoeg zijn om te zien dat deze strijd zinloos is... Laten we het erop houden dat jij en ik dan niet veel gezelschap zouden hebben.' Ze zweeg even. 'Welke bevelen heb je je mannen gegeven?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Als ik tegen zonsopgang nog niet terug ben, moeten ze met de clan naar de hoge bergen gaan. Mochten ze worden achtervolgd, dan moeten ze verder noordwaarts naar de ijsschotsen trekken.'


  'Net je vader,' zei Liallan met een trieste glimlach. 'Kijk je uit naar nog eens twintig jaar van walrussen en zeehonden vangen?'


  'Niet bepaald, maar ik kijk nog minder uit naar de uitroeiing van mijn clan.'


  'Laten we het dan hebben over hoe we onze clans kunnen redden.'


  'Onze clans?'


  'De Ardanien en Hamandien zijn verwant, ook al zouden sommigen van mijn hoofdmannen het liever anders zien.'


  Arkan begreep wat ze bedoelde. De Ardanien en Hamandien waren bondgenoten op grand van een bloedband en uit noodzaak. Als Liallan niet zo machtig was geweest, zouden de IJsberen zijn weggevaagd nadat Gorath was overgelopen naar het Koninkrijk. Ook al had hij dan de moredhel uit de klauwen van een waanzinnige gered en de aanval op de Koninkrijkse stad Sethanon verijdelden daarmee honderden levens gered, hij werd nog altijd gezien als een verrader. Arkan wachtte af.


  Uiteindelijk zei Liallan: 'Terwijl Narab zijn plannen ontvouwt en denkt dat hij de overhand heeft, zijn er andere krachten die ons kunnen vernietigen.'


  'Die Sterrenelfen?'


  'Onder andere. De mensen voeren ook onderling oorlog.'


  'Dat zei Kumal al, maar wat heeft dat met ons te maken?'


  'Tja, daar moeten we achter zien te komen.' Ze keek hem een tijdje onderzoekend aan en vroeg toen: 'Wat vertelt Cetswaya je over zijn dromen en visioenen?'


  'Hij zegt niet veel. Hij beweert dat hij weinig geloof hecht aan droomkennis.'


  'Maar hij heeft wel iets gezegd.'


  Arkan zweeg.


  'Dan zal ik je over mijn sjamaan vertellen. Arjuda droomt over draken.'


  Arkans gezicht werd een onpeilbaar masker.


  'Vliegende draken met ruiters op hun rug. Een zo grote horde dat ze de zon verduisteren.'


  Bijna op een fluistertoon zei Arkan: 'Ik ook.'


  Ze knikte. 'Dan is er iets wat je moet doen. Voor jezelf, voor mij, voor onze clans, en uiteindelijk voor ons volk. Misschien wel voor onze hele wereld.'


  Arkan was verbaasd over de felheid van haar toon. 'Vertel.'


  'Wie van je zonen is geschikt om in jouw afwezigheid het leiderschap over te nemen?'


  Hij dacht erover na. 'Alle drie, hoewel Antesh mijn erfgenaam is. Ik heb hen er allemaal op voorbereid, maar hij is de evenwichtigste.'


  'Mooi.' Ze zuchtte. 'Ik heb zonen verloren, Arkan. Het is iets verschrikkelijks. Je vader verloor er twee, waardoor jij zijn erfgenaam werd.' Ze keek Arkan een hele poos onderzoekend aan. Haar neef was even jong geweest als zijn vader toen de verantwoordelijkheid voor zijn volk hem toeviel. Na een tijdje zei ze: 'Goed. Er is iets wat je moet doen. Het zal je zeer waarschijnlijk het leven kosten, en zelfs als je het overleeft zul je misschien nooit meer terug kunnen naar je clan. Ben je bereid alles op het spel te zetten om je verwanten te redden?'


  Hij antwoordde zonder aarzelen: 'Dat is de last van een hoofdman, en zijn eer.'


  'Ik had niet anders van je verwacht. In dat geval,Arkan van de Ardanien, moet je dit weten: er nadert een conflict dat onze wereld zal overspoelen, en zonder jouw hulp laten we misschien allemaal het leven. Je moet naar het zuiden gaan, waar de mensen oorlog voeren, en mogelijk nog verder.'


  'Wat moet ik daar doen?' vroeg hij.


  Liallan keek hem weer een poosje in de ogen voordat ze sprak. 'Dat weet ik niet.'


  'Dus ik moet mijn huis verlaten, de zorg voor mijn volk in de handen van mijn zonen leggen en... iets gaan doen, maar u weet niet wat?'


  'Je moet naar het zuiden. Je moet je vermommen als een eledhel, aangezien weinig mensen het verschil kunnen zien, en je moet naar iemand op zoek.'


  'Wie?'


  'Wederom weet ik dat niet. Maar ik ben er zeker van dat je die persoon zult vinden, en dan zullen je volgende stappen duidelijker worden.'


  Arkan zweeg een tijdje. 'Ik respecteer u evenzeer als ieder ander, en u bent familie, maar u vraagt veel en geeft weinig,' zei hij uiteindelijk.


  'Als je het overleeft, neef, als we allemaal overleven, geef ik Kalina aan je oudste zoon.'


  Arkan was even sprakeloos. 'Waarom?'


  'Jouw zonen staan dichter bij de aarde van deze wereld dan mijn hoofdmannen. Het zijn ware zonen van de moredhel, strijders met eergevoel. Sterk, maar niet overdreven ambitieus. Als ik een van mijn eigen hoofdmannen tot mijn erfgenaam benoem, zouden de Hamandien binnen enkele uren na mijn dood worden verscheurd door ruzies en rivaliteiten. Maar als ik jouw zoon tot mijn erfgenaam benoem, dan zal hij niet alleen een kleine maar sterke clan bij ons brengen, hij zal ook dergelijke onmin voorkomen. Clan Ardanien zou de effectiefste persoonlijke lijfwacht vormen die een hoofdman zich maar kan wensen. Mijn hoofdmannen zouden hun knie buigen en zijn bewind accepteren om de clans intact te houden. Zo worden de Sneeuwluipaarden sterker en overleven ze weer een generatie.'


  'Zou u dat echt doen?'


  'Als jij naar het zuiden gaat en de man opzoekt die je bent voorbestemd om te ontmoeten.'


  'Hoe weet u dat ik voorbestemd ben die... mens te ontmoeten?'


  'In mijn droom zie ik draken vliegen, en op een bergtop zie ik twee gestalten. Een ervan is een man in een zwarte mantel, en de ander ben jij. Jij beschermt hem terwijl hij krachtige magie hanteert. Het is je lot om ons volk te redden, Arkan.'


  Arkan wist niet wat hij zeggen moest, dus zweeg hij. Toen knikte hij, verliet het lichte, warme paviljoen en keerde terug naar een donkere, koude en winderige wereld.


  2


  Aanval


  
 De bugels bliezen een waarschuwingssignaal.


  Martin conDoin, zoon van de verscheiden hertog van Schreiborg, liet zijn lepel vallen; zijn eerste hap eten sinds uren. Hij was al bijna de deur uit van de herberg die hij als vooruitgeschoven hoofdkwartier gebruikte voordat zijn stoel op de houten vloer kletterde. 'Rapport!' schreeuwde hij terwijl hij van de haven naar de zuidwestelijke poort van de stad rende.


  Sergeant Magwin keek omlaag vanaf de toren waar hij stond, een kleine figuur op die afstand, maar zijn stem droeg ver. 'Verkenner keert terug, commandant!'


  'Open de poort!' riep Martin.


  Een uitgeputte ruiter gekleed in een tuniek van het garnizoen van Schreiborg kwam door de deels geopende poort naar binnen draven en hield bij Martin in terwijl de poort alweer achter hem dicht werd geduwd. De man zat onder het vuil en zweet, en zijn paard stond bijna op instorten. Hij salueerde en stak een opgevouwen vel perkament uit. 'Infanterie gevonden, commandant.'


  Martin las het verslag. 'Weigert hij echt om terug te keren?'


  De verkenner steeg af. 'Ja, commandant. De kapitein van de groep komt uit LaReu. Hij zei: "Ik heb mijn bevelen, en die zijn dat ik naar Sarth moet om de hertog te ontmoeten. Ik laat me niks anders opdragen door een knul uit Schreiborg.''' Hij sloeg zijn blik neer. 'Toen schreef hij dat en gaf het me mee.'


  Vanbinnen brieste Martin, maar hij zei: 'Dat is... geweldig.'


  Brendan, Martins jongere broer en zijn adjudant, was vanuit het hart van de stad komen aanrennen en wurmde zich door de wachtende mensenmenigte om te horen welk nieuws de verkenner kwam brengen. Hij was buiten adem toen hij tot stilstand kwam. 'Er is een kleine groep uit LaReu gearriveerd,' meldde hij hijgend.


  'Dat is dan een beetje goed nieuws,' zei Martin, die om zich heen keek. De twee jongemannen leken wel een tweeling, allebei met bruin haar tot op de schouders en een slank, lenig postuur. Ze scheelden maar een jaar, en de verschillen tussen hen werden elke maand kleiner. 'Hoeveel?'


  'Veertig,' antwoordde Brendan. 'Voornamelijk mannen van boven de vijftig, maar ze ogen fit: boeren, molenaars en houthakkers en zoo Een stuk of twintig van hen zijn boogschutters.'


  'Mooi, we kunnen altijd meer boogschutters op de muur gebruiken. Zorg voor hun inkwartiering.'


  'Ze hebben een oude...' Hij lachte en spreidde zijn armen wijd, alsof hij een vis beschreef die hij had gevangen. 'Zo'n kleine blijde bij zich... Misschien wat groter, maar ik heb nog nooit zoiets gezien. Ze zeggen dat die al boven op de poort van LaReu stond toen... nou, sinds mensenheugenis. Een paar gepensioneerde soldaten hebben hem meegenomen omdat ze dachten dat hij misschien nog van pas zou komen.'


  Martin wilde wel lachen, maar het lukte niet helemaal. 'Laat ze hem hierheen brengen.' Hij keek om zich heen en zag een stukje grond tussen twee gebouwen, mogelijk in betere tijden een tuin, en wees ernaar. 'Zet de wagen daar maar neer. Misschien moeten we die blijde op de muur zetten.' Hij keek langs de kantelen boven hen. 'Ik heb alleen geen idee waar.'


  Ylith had een unieke positie in het Koninkrijk. Het lag genesteld in de noordoostelijke hoek van een bijna ideale, zij het piepkleine, haven. Dankzij de locatie van de stad vormden de enorme havenpoorten meteen de hoofdingang. Een stukje naar het zuidoosten, tussen de zuidelijke rand van de stadshaven en de rotsen langs de snel oprijzende landtong, lag een strandje van amper een kwart mijl lang. Van daaraf liep de kust scherp omhoog naar de klip die Queesters Panorama werd genoemd, vanuit Ylith twee dagen rijden op een snel paard. Op de vlakke bovenzijde van de klip stond een dorpje met een klein garnizoen. De hertog had de soldaten van daar meegenomen toen hij naar het zuiden marcheerde, waardoor het dorp nu alleen nog werd beschermd door het omringende terrein. Verder was er geen enkele plek om veilig aan land te komen, tot je ver in het Prinsdom was, vlak bij de stad Sarth, waar ze momenteel zaten te wachten op reservetroepen uit Yabon.


  Zandbanken en rotsen vlak onder het water boden ten zuidwesten van de haven een natuurlijke verdediging tegen scheepslui die daar aan land probeerden te gaan. Door de ondiepte stonden daar sterke stromingen, en elke ervaren kapitein ging er met een grote boog omheen om niet op de klippen te vergaan. Pas op meer dan een halve dag rijden met een snel paard zou je ten zuiden van de stad nog een veilige aanlegplaats tegenkomen.


  Tussen de stadsmuren en de sloppenwijk ervoor lag open terrein, dat de boogschutters op de muur de ruimte gaf om te schieten. De hutjes en kramen die op marktdagen en feestdagen traditioneel tegen de muur stonden, waren al verwijderd voordat Martin en de groep uit Schreiborg waren aangekomen.


  Midden op het plein ten zuidwesten van de havenpoorten lag een kruising van drie wegen: de grote weg naar de Vrijsteden en Natal liep langs de baai, de weg naar Schreiborg boog af naar het noordwesten, en er was nog een weggetje naar het oosten, dat snel overging in een karrenspoor. Hier lag het hart van de commercie van Ylith, de drukke haven die de toegangspoort tot Yabon vormde.


  De stad Ylith was een keer eerder door indringers bezet, toen de generaal van het leger van de Smaragden Koningin zichzelf tot koning van de Bitterzee had gekroond. Alleen dankzij het verraad van een van zijn zuidelijke bevelvoerders, in ruil voor clementie van het Koninkrijk, had men zich van de tiran weten te ontdoen. Martin had de geschiedenis van die invasie gelezen en wist welke belangrijke rol deze stad speelde in de verdediging van het Prinsdom, Yabon en de passen naar de Verre Kust. Het Koninkrijk zou een verlies van Schreiborg wel te boven komen, of zelfs het verlies van de controle over de oostkust van de Bitterzee tussen Ylith en Sarth, maar als Ylith viel, dan was alles verloren.


  'Is er nieuws uit het zuiden?' vroeg Brendan.


  'Slecht nieuws,' zei Martin, die de boodschap liet zien.


  Brendan las haar snel. 'Meent hij dat nou?'


  'Kennelijk.' Martin smeet het vel perkament op de grond en keek om zich heen. 'Als ik hem was zou ik niet graag aan mijn hertog willen uitleggen waar zijn infanterie uithing, als hij die volgende week in Sarth verwachtte.'


  'Zou je liever uitleggen hoe je heel Yabon had verspeeld?' kaatste Brendan terug.


  'Ik volg alleen mijn bevelen maar op,' zei Martin droogjes. 'Nou, de piraat die we hebben ingehuurd zou mijn boodschap wel bij de hertog moeten hebben tegen de tijd dat de infanterie Sarth bereikt.' Hij rekende snel. 'Als de prins hem niet heeft bevolen om verder te trekken naar Krondor of in Sarth te blijven, zou hij hier over tien dagen terug kunnen zijn met zijn cavalerie en lichte infanterie.'


  'Dat zijn een hoop onzekerheden,' merkte Brendan op.


  'Weet ik,' antwoordde Martin. 'Hoe staan we ervoor?'


  Zijn broer wist precies wat Martin wilde weten. 'We hebben driehonderd wapenlieden uit Schreiborg, plus de vijftig partizanen die de hertog van Yabon hier bij Bolton had achtergelaten.' Kapitein Bolton was de neef van de wachtkapitein van de graaf van LaReu. De broers waren ervan overtuigd dat hij was achtergelaten in de hoop dat er zo ver naar het noorden als hier nooit een aanval zou plaatsvinden. Toen Martin hem eenmaal een toontje lager had laten zingen, bleek dat de ernstige jongeman gewoon in het diepe was gegooid en zijn hoofd niet boven water kon houden. Wat ook de reden was voor al zijn bravoure toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten.


  'Er is nog ongeveer tweehonderd man komen binnendruppelen sinds je een boodschap naar het noorden hebt gestuurd,' vervolgde Brendan, 'maar dat zijn de mannen die niet fit genoeg waren om opgenomen te worden in de eerste aanmonstering van de hertog van Yabon. Voornamelijk oude mannen, een paar oud-soldaten en gretige jongens, de meesten nog geen vijftien jaar oud. En ze hebben veel te weinig wapens.'


  'Laat ze maar pijlen gaan maken. In het begin zal het niet al te snel gaan, maar als we genoeg handen aan die taak zetten, zal het wel goed komen. Ik heb liever dat de boogschutters te veel pijlen hebben dan te weinig.'


  'Hout is geen probleem, en de smeden hier kunnen de pijlpunten maken, maar we krijgen wel een tekort aan veren.'


  'Gebruik kippenveren als het moet. Zet strikken uit en yang duiven en zeemeeuwen,' snauwde Martin. 'Het kan me niet schelen.' Toen sloot hij zijn ogen en zei: 'Het spijt me. Ik ben...'


  Brendan legde zijn hand op de arm van zijn broer. 'Weet ik.' Hij gaf met een knik van zijn hoofd aan dat de verkenner nog steeds stond te wachten.


  Martin bedankte de man en liet hem gaan, en droeg zijn mensen toen op om de poorten weer te sluiten. Hij keek naar het centrum van de stad en vroeg: 'Hoe staat het met de proviand?'


  'Er is genoeg,' zei Brendan terwijl ze samen terugliepen naar het huis van de burgemeester, dat als tijdelijk hoofdkwartier werd gebruikt. 'Nu de meeste actieve soldaten in het zuiden zijn, kunnen de plaatselijke boerderijen voldoende produceren om een beleg te doorstaan, zolang we de noordelijke poort en de weg maar vrijhouden.' Het oude baronskasteel op de heuvel in het noordwesten van de stad lag ver genoeg weg. Martin had weinig meer gedaan dan er even snel rondkijken, maar het zou kunnen dienen als laatste toevluchtsoord voor de verdediging als de Keshiërs de stad in handen kregen. Het was zijn taak om te zorgen dat dat niet gebeurde, want zelfs als ze het fort boven de stad wisten te behouden, dan zou Kesh alsnog zijn doel hebben bereikt: het in tweeën hakken van het Westelijke Rijk. Als dat gebeurde, kon er naar beide kanten toe geen hulp meer komen. Niet alleen was deze streek dan verloren, het hele Westelijke Rijk zou er kwetsbaar door worden.


  Martin keek om zich heen alsof hij inspiratie zocht. In Schreiborg, zijn thuis, wemelde het al van de kolonisten uit het uiterste zuiden van het Keizerrijk, de streek die bekendstond als de Keshische Confederatie. De kolonisten verjoegen op agressieve wijze iedereen die ze tegenkwamen in de boerderijen en molens, mijnen en houthakkersdorpen. Vee was in beslag genomen, net als al het. andere van waarde, en elke dag kwamen er meer ontheemde Koninkrijkse burgers naar Ylith toe.


  'Waar prakkiseer je over?' vroeg Brendan.


  Martin glimlachte flauwtjes naar zijn jongere broer. 'Ik probeer me alleen maar voor te stellen wat mijn volgende stap zou zijn als ik de Keshische commandant in Schreiborg was.'


  Brendan haalde zijn schouders op. 'Dat zal wel afhangen van zijn bevelen, hè?'


  Martin knikte. 'We hebben hier nog geen Keshische schepen gezien. Queg houdt ze zeker druk bezig in het zuiden.'


  Brendan wist wat zijn broer bedoelde: Queg voorkwam dat Kesh vanaf hun eilandkoninkrijk verder westwaarts zeilde. Hoewel er geen formeel verdrag bestond tussen Queg en het Koninkrijk, vormden ze in feite een bondgenootschap tegen de noordelijke expansie van Kesh over de Bitterzee. Dat deel van de Koninkrijkse vloot dat niet in Vykorhaven en Krondor gestationeerd was, zou zich nu dicht langs de kust van het Prinsdom bevinden, zodat Queg zijn oostkust niet zelf hoefde te verdedigen. 'Zelfs als ze de hele vloot van de prins nu bij Krondor vasthouden, moeten er al een paar Koninkrijkse schepen uit Vykorhaven op weg zijn geweest toen deze oorlog begon. Waarschijnlijk ligt er een hele rij schepen tussen Vykorhaven en Sarth, genoeg om de Keshiërs tegen te houden.'


  Martin knikte. 'Wat betekent dat Kesh haar legers niet versterkt over de zee.'


  'Dus de enige grote krijgsmacht die ze in de buurt hebben, is het leger dat ons uit Schreiborg heeft verdreven,' voltooide Brendan.


  Martin hurkte neer. 'Laten we even aannemen dat de schepen die Kesh wel heeft, in het zuiden zijn om ondersteuning te bieden bij de landaanvallen op Nes, Vykorhaven en Krondor. Wat betekent dat voor ons hier in het noorden?' Hij haalde zijn mes achter zijn riem vandaan en tekende een halve cirkel in de aarde. 'Wij zijn hier,' zei hij, en hij stak zijn mes in de grond.' Hij gebaarde naar het westen op zijn ruwe kaart. 'Als ze hun troepen hierheen brengen, kunnen we ze langs hooguit een of twee muren tegenover ons krijgen, zonder versterking en zonder ons druk te hoeven maken over de rest van onze verdediging.' Hij wees naar een punt ten zuiden van de havenpoort. 'Daar is een natuurlijke flessenhals tussen de haven en de poort.' Hij stond op. 'Behalve als ze van plan zijn naar ons toe te zwemmen vanaf de westelijke kust en dan over de weg aan te vallen...' Zijn gezichtsuitdrukking veranderde en hij wenkte Brendan mee terwijl hij zich de trap naar de borstwering op haastte.


  Boven op de muur stond een handjevol mannen langs de kantelen opgesteld, die allemaal probeerden alert en vechtbereid te kijken, maar die eigenlijk vooral hun verveling probeerden te maskeren. Martin wist maar al te goed hoe saai het was om op wacht te staan, want hij en zijn broers hadden dat vaak genoeg gedaan; hun vader had willen zorgen dat zijn drie zonen elk aspect van het soldatenvak leerden kennen. Er was een oud soldatengezegde, oorlog bestaat uit lange perioden van verveling onderbroken door korte uitbarstingen van geweld en doodsangst, en inmiddels had Martin zelf ervaren hoe waar dat was.


  Turend naar de ruimte voor de muur en de sloppenwijk tussen de stadsmuur en de havens vroeg hij: 'Hoe zou jij deze stad aanvallen?'


  Brendan liep naar een van de kantelen toe en boog zich een stukje naar buiten, met zijn handen op de tinnen aan weerskanten. 'Ik zou het niet willen,' zei hij.


  'Dat weet ik, maar stel dat je het wel zou willen?'


  Zijn jongere broer bestudeerde zwijgend het landschap buiten de muren. Zijn blik bleef even hangen bij het fort hoog boven de stad en ging toen naar de weg vanuit het westen, langs de haven, en vervolgens naar de weg naar het zuiden. Uiteindelijk zei hij: 'Ik zou vanuit het oosten naderen. Dat is de zwakste plek in de verdediging.'


  'Maar dan zou je je troepen over het water naar de westkust van het Prinsdom moeten verplaatsen. En je hebt geen schepen, weet je nog?'


  'De Vrijsteden hebben schepen,' wierp Brendan tegen.


  'Maar als je naar het zuiden vaart en doorstoot naar Natal Haven, is je achterhoede kwetsbaar voor... nou, voor ons. En zelfs als je langs de Vrijschutters komt die vanachter elke boom op je schieten, en vervolgens langs de stadsverdedigers, en dan voldoende schepen kunt bemachtigen, dan moet je nog terugzeilen naar het noorden en langs de patrouilles van Queg zien te komen.' Hij zweeg even peinzend. 'Maar ik ben ervan overtuigd dat je intuïtie klopt. We moeten alleen zien te achterhalen hoe ze het willen aanpakken.'


  'Wat ons terugbrengt bij een aanvalsvloot vanuit het zuiden,' zei Brendan.


  Martin schudde zijn hoofd. 'Laten we het probleem van de uitvoering aan de Keshiërs overlaten. We moeten ervan uitgaan dat ze de westkust van de Bitterzee kunnen bereiken. Als ik hun bevelvoerder was, zou ik rechtstreeks naar Queesters Panorama varen en aan land gaan op het strand ten noorden van de stad.'


  'Zodat je maar een dag stevig marcheren ten zuiden van dat oude fort daar zou zitten,' zei Brendan, wijzend over het water.


  'Dat zou een prima verzamelterrein zijn. Laten we het naar de overkant zwemmen, onzichtbare schepen of andere magie even buiten beschouwing laten en aannemen dat de Keshische bevelvoerder even slim is als jij.' Martin draaide zich om. 'Sergeant Ruther!' riep hij.


  'Commandant!' klonk het antwoord van beneden.


  De oude sergeant was niet altijd in zicht, maar hij was wel altijd in de buurt. Martin wenkte hem naar boven, en ondanks zijn hogere leeftijd beklom de soldaat de trap met twee treden tegelijk om zich naar de zijde van zijn jonge bevelvoerder te haasten. 'Commandant?' zei hij toen hij bij Martin stond.


  'Wat kun je ons vertellen over dat oude fort?'


  'Het staat al bijna honderd jaar leeg, heb ik gehoord. Gebouwd als bastion tegen een aantal onplezierige aanvallen van over de bergen en verderop langs de kust. Schijnbaar werd het daarna kalmer en had een van de oude barons geen zin meer om voor een tweede garnizoen te betalen.'


  'Hoe lang zou het duren om erheen te rijden en een kijkje te nemen?'


  'Een uur om erheen te rijden. Het ligt verder weg dan je zou denken. Dat is geen heuveltje met uitzicht op het strand, en de weg loopt in bochten door het bos. Nog eens een uur om te inventariseren, en dan een uur terug. Ik zou met het avondeten terug kunnen zijn.'


  'Doe het maar,' besloot Martin.


  Terwijl Ruther de trap afliep en bevelen riep naar enkele mannen die hij wilde meenemen, schreeuwde een schildwacht in de uiterste westhoek: 'Patrouille nadert!'


  Martin draaide zich om en zag vier ruiters in handgalop aankomen; snel genoeg om duidelijk te maken dat er nieuws was, maar niet zo snel dat het op onmiddellijk gevaar wees. 'Doe de poort open!' beval hij.


  De vier ruiters kwamen binnen, even vuil als hun paarden. De plassen van de heftige regenbuien van de vroege zomer waren snel opgedroogd, en de paarden en ruiters waren bedekt met modder en stof. De leider van de patrouille, een pas bevorderde korporaal die Jackson heette, steeg a£ 'We hebben ze gezien, commandant,' meldde hij.


  'Waar?'


  'Hun voorhoede is op ongeveer een halve dag rijden van de andere kant van de pas.' De magere, donkerblonde jongeman rekende het voor. 'We zagen ze gisteren bij zonsopgang, dus moeten ze anderhalve dag, hooguit twee dagen op ons achterliggen.'


  'Hoeveel hebben ze er meegebracht?' vroeg Brendan.


  'Het hele stel, commandant,' zei Jackson. Hij bedankte de wachter die hem een waterbuidel kwam brengen, nam er een grote slok uit en vervolgde: 'Het lijkt erop dat ze geen behoefte zien om veel achter te laten. Alsof het ze niet kan schelen of we proberen Schreiborg vanuit het zuiden weer in te nemen.'


  'Vreemd,' zei Martin. 'Hoeveel denk je dat we er zullen zien, en wanneer?'


  'Vijfhonderd ruiters, als ik het goed heb ingeschat. Een stel van die woestijnlui met zo'n band van luipaardvacht om hun helm en zo'n driehonderd zware cavalerie: lansiers met bagagewagens. En infanterie. Minstens duizend hondsoldaten en twee keer dat aantal partizanen.'


  'Belegeringsmachines?' vroeg Brendan.


  'Ik neem aan dat ze die hebben gedemonteerd toen wij uit Schreiborg weg waren en dat ze die bij zich hebben, commandant. Ik ben niet blijven wachten om te kijken of ze achteraan reden, want die luipaardkerels kregen ons in de gaten. Een paar van hen zetten de achtervolging in, maar ze hielden ons niet lang bij toen we het eenmaal op een lopen hadden gezet.'


  Martin keek door de poort naar de weg in de verte. Hij had vallen en barrières laten oprichten, hoewel hij maar al te goed wist dat die de vijand meer ergernis zouden opleveren dan hen echt afschrikken. Toch moesten ze alles inzetten om te voorkomen dat de Keshiërs massaal over de heuvel kwamen. en op de poort af stormden.


  Zijn blik ging terug naar het oude fort boven op de heuvel. Hij had een week geleden, toen hij hier pas was, een snelle inspectie van de verdedigingswerken daar uitgevoerd. Nu vroeg hij zich af of hij te overhaast was geweest.


  'Haal Bolton even op,' zei Martin zachtjes tegen zijn broer.


  Een paar minuten later kwam kapitein Bolton op een drafje achter Brendan aan. Bolton was een slanke jongeman, net zo oud als Martin. De hertog van Yabon had hem de leiding gegeven over de verdediging van de stad en hem daarna alleen achtergelaten. Tot dan toe had de jongeman echter alleen praktische ervaring opgedaan met de supervisie over een compagnie van de persoonlijke wacht van de graaf van LaReu, waar zijn oom het bevel over voerde. De broers hadden met verbazing geconstateerd dat hij een harde werker was en snel leerde; zijn aanvankelijke arrogante manier van doen was alleen maar een masker geweest om zijn onzekerheid te verhullen. Maar zodra Martin hem een takenpakket had gegeven, had Bolton zich daar vol enthousiasme op gestort. Zelfs Brendan was hem aardig gaan vinden, ondanks het feit dat ze allebei een oogje hadden op de burgemeestersdochter, Lily.


  'Ik wil weten of er een vertrekhaven of geheime uitgang is uit dat fort,' zei Martin tegen hem.


  'Dat weet ik niet, maar ik zal het uitzoeken,' antwoordde Bolton.


  Martin knikte en Bolton rende naar de stal die het dichtst bij de poort lag.


  Brendan keek hem glimlachend na. 'Nog steeds zo gretig.'


  'Hij is net als veel andere mannen,' zei Martin. 'Je hebt er helemaal niks aan tot je ze iets zinvols te doen geeft, en dan zie je pas wat ze waard zijn.'


  'Waar denk je aan?' vroeg Brendan met een ruk van zijn hoofd, min of meer in de richting van het fort.


  'Als de Keshische commandant die richel daarboven in handen kan krijgen,' hij wees naar het begin van de weg en de open plekken aan weerskanten, 'dan kan hij zijn blijden opzetten en op zijn gemak deze muur aan puin schieten. Daarna heeft hij met een enkele bestorming heuvelafwaarts de stad te pakken.'


  'Dus je wilt hem onder zijn kont schoppen?' vroeg Brendan, maar hij keek er serieus bij.


  'Als ik een compagnie achter hem kan krijgen die groot genoeg is, ja; maar hij heeft ongetwijfeld buitenwachten op een kwart mijl van zijn flanken lopen. Als er een tunnel is, of een oude ontsnappingsroute, of een uitvalshaven met een weg de heuvel af...' Hij haalde zijn schouders op. 'Het is een kijkje waard.'


  'Ja, zeker.'


  Martin gebaarde naar zijn mannen dat ze de poorten weer moesten sluiten. 'Als ik de Keshische bevelvoerder was, zou ik verkenners vooruitsturen naar de pas om op zoek te gaan naar wildsporen en oude boerenpaden, zodat ik ongezien zo veel mogelijk mannen ten zuiden van hier zou kunnen krijgen.'


  'Moeten we een patrouille naar Natal sturen?'


  'De Vrijschutters zouden in staat moeten zijn het de Keshiërs lastig te maken en te voorkomen dat ze te ver naar het zuiden doordringen, dus kunnen we wel raden waar ze zullen opduiken als ze inderdaad infiltreren.'


  Brendan zuchtte. 'Ik ben blij dat jij degene bent die dat allemaal moet uitvogelen, broertje. Het gaat mij een beetje boven de pet.'


  'Je zou het best goed doen, vermoed ik,' zei Martin met een vermoeide glimlach. Toen staarde hij naar de gesloten poorten, alsof hij dacht erdoorheen en over de bergen naar het Keshische kamp te kunnen kijken. 'Ik word alleen zo moe van dat wachten.'


  'En van het slaapgebrek.'Brendan grijnsde plagerig. 'Naast het feit dat je tot diep in de nacht bezig bent met de voorbereidingen van onze verdediging, is ook Bethany...'


  Voor hij zijn zin kon afmaken, stak Martin zijn vinger voor de neus van zijn broer op. 'Waag het niet!'


  Brendan stapte achteruit en hief in een verzoenend gebaar zijn handen. 'Ik wilde alleen maar zeggen dat je vaak na het eten met haar praat.'


  Martin keek zijn broer aan op een manier die aangaf dat hij niet veel geloofde van die smoes, maar hij liet het gaan. 'Ze is geweldig,' zei hij met overduidelijke bewondering. 'Ze heeft ongelooflijke dingen gedaan met de vrouwen en kinderen in de stad: twee derde van de vrouwen en bijna alle kinderen vertrekken morgen naar het noorden om hun toevlucht te zoeken in Zuen. De vrouwen die nog achterblijven, zorgen voor het eten, de was en de gewonden.'


  'Ze zullen ongetwijfeld hard nodig zijn als de Keshiërs over de muur komen.'


  Martin knikte. 'De Keshiërs zijn nooit zachtzinnig met burgers die ze onderwerpen. Als ze je niet snel doden, zijn verkrachting en slavernij het beste waar je op kunt hopen.'


  Beide jongemannen hadden de geschiedenissen en verslagen over oorlogen uit het verleden gelezen. Geen enkele natie kon zich laten voorstaan op deugdzaamheid in een oorlog. Het Koninkrijk was tijdens de verovering van zijn buren in voorbije tijden even bruut te werk gegaan als ieder ander bij het verleggen van zijn grenzen, maar dat waren expansieoorlogen geweest. De veroverde volkeren werden nu evenzeer als burgers van het Koninkrijk beschouwd als de eerste kapers die van het eilandkoninkrijk Rillanon waren vertrokken.


  Kesh voerde echter onderwerpingsoorlogen. Alleen 'rasbloeds' waren volle burgers. Degenen die het Keizerrijk dienden, die al generaties lang rondom het uitgestrekte meer woonden dat bekendstond als het Overnse Diep, werden gezien als tweederangsburgers, hoewel sommigen van hen hoge posities hadden bereikt. Alle anderen werden beschouwd als onderdanen. Zelfs kolonisten die waren verhuisd naar verre landen zoals de Verre Kust en Natal - de oude provincie Bosanië - en het eiland Queg werden beschouwd als lagere onderdanen. En als gevolg daarvan moesten de legionairs en hondsoldaten van Kesh al eeuwenlang opstanden neerslaan.


  De resultaten waren overal hetzelfde. Als de Keshiërs veroverden, bezetten ze. Inheemse volkeren werden verdreven, gedood of geknecht.


  Het was die wetenschap die voorkwam dat Martin zich een totale mislukkeling voelde. Hij had het kasteel van zijn familie moeten verlaten, maar als hij was gebleven was hij nu dood geweest, of mogelijk gegijzeld. Er zou geen wapenstilstand met Kesh komen. Hun enige hoop was om een eventuele bestorming het hoofd te bieden en stand te houden tot de troepen uit Yabon terugkeerden. Als zij aankwamen, zou Martin zijn Schreiborgse mannen naar huis leiden en de Keshische indringers verdrijven uit alle molens, boerderijen, mijnen en vissersdorpen in het hertogdom.


  Brendan zag het gezicht van zijn broer en vroeg: 'Wat is er?'


  Martin slaakte een diepe zucht. 'Niks. Alles. Van alles aan mijn hoofd.' Hij keek om zich heen alsof hij op zoek was naar nog maar weer een taak die zijn aandacht vereiste.


  'Ga terug naar het burgemeestershuis en probeer een beetje te slapen. Of praat eerst met Bethany en ga dan slapen.'


  Martin liet zijn schouders hangen en ontspande zich wat. 'Maar...'


  'Weet ik,' zei zijn broer, die zijn hand op Martins arm legde. 'Als er iets gebeuren moet, doe ik het wel.' Toen grijnsde hij en zei: 'Of ik laat jou roepen. Is dat goed?'


  'Ja,' zei Martin. 'Ik zal het nooit aan iemand anders toegeven, maar ik had dit zonder jouw hulp allemaal nooit gekund, broertje.'


  'En ik zou me geen raad weten zonder jouw leiderschap, Martin,' zei Brendan. 'Maar ik zou er mijn hele erfenis voor overhebben om Hal hier te krijgen.'


  Martin knikte gemeend. 'Ik ook.' Hal was klaargestoomd om te regeren en was een veel betere leider dan zijn twee jongere broers. 'Hij heeft handigheid in dit soort dingen.'


  'Je doet het niet slecht, echt niet.'


  'Ik vraag me af wat hij nu aan het doen is.'


  'Waarschijnlijk zoekt hij een manier om thuis te komen,' antwoordde Brendan. 'Maar daar is weinig kans op, denk ik. Kesh heeft Roldem waarschijnlijk afgesloten, of Roldem is nu gelieerd aan Kesh en Hal is gearresteerd of zit ondergedoken.'


  'Je denkt al net als vader,' zei Martin. 'Ik heb er nooit bij stilgestaan wat er misschien in Roldem gebeurt.' Even deelden ze een verdrietig moment: ze hadden weinig tijd gehad om echt te rouwen om het verlies van hun vader.


  Uiteindelijk verbrak Martin de stilte. 'Kom, we hebben werk te doen.'


  

  'Aanval!'


  De waarschuwing weerkaatste over het stille plein achter de havenpoorten en werd herhaald door elke schildwacht op de muur. Martin was al aangekleed en zijn kamer in het burgemeestershuis uit gerend voordat de alarmbellen verstomden. Brendan kwam ook aanrennen, en de twee broers botsten boven aan de trap bijna tegen elkaar aan.


  Er stonden twee jonge vrouwen op hen te wachten toen ze beneden kwamen: Bethany, dochter van de graaf van Cars, en Lily, de burgemeestersdochter. Bethany deelde Lily's kamer aan de achterzijde van het huis en beide vrouwen droegen een dikke mantel over hun nachtkleding.


  Voordat een van beiden een vraag kon stellen, zei Martin: 'Kleed je aan en zorg dat je klaar bent om naar het no orden te vertrekken zodra ik het bevel geef.' Hij kuste Bethany verstrooid op haar wang en liep snel door, terwijl zij nog even bleef staan.


  Ze keek Lily aan en schudde haar hoofd. 'Vluchten? Dat denk ik toch niet.' Ze draaide zich om naar de kamer van haar gastvrouw. 'Ga je mee?'


  'Waarheen?' vroeg Lily. Zij en Bethany konden het van het begin af aan goed met elkaar vinden, maar Lily stond vaak versteld van wat zij zag als Bethany's onbesuisdheid. Ze reed paard als een man, met een broek aan! Ze kon met wapens omgaan en gaf niets om mooie kleding, juwelen, reukwater of schoonheidsmiddeltjes. Toch mocht het jongere meisje Bethany erg graag, en vanwege haar rang had de burgemeester haar buitenissige gedrag niet durven af te remmen; iets waar Lily bij alle mogelijke gelegenheden gebruik van maakte. Bethany's gezicht maakte duidelijk dat het voor de hand lag waar ze heen ging.


  Lily's ogen werden groot toen ze besefte dat Bethany van plan was Martins bevel te negeren, maar toen knikte ze en riep grijnzend: 'Wacht op mij!'


  De aanval was al op gang gekomen tegen de tijd dat de jonge vrouwen zich hadden omgekleed. Enkele burgers renden nog naar het noorden, velen met hun meest gekoesterde bezittingen in een zak over hun schouder of in een rugtas, maar onder aan de stadsmuur waren geen burgers meer te zien. Rijen soldaten waren opgesteld aan weerskanten van de straat, wachtend op het bevel om deze of gene trap op te rennen, een kant van de poort te verdedigen of klaar te staan om indringers te weren in het geval dat de poorten het begaven.


  Flakkerend licht boven de poort wees op brand, en Bethany rende de trap naar de muur op.


  Martin en Brendan stonden te praten toen kapitein Bolton zich langs hen perste. 'Pardon...' Hij brak zijn zin a£ 'Lily?' Hij keek naar Bethany en voegde eraan toe: 'Vrouwe?'


  Bethany droeg haar reiskleding: een rijbroek, een linnen hemd met een leren tuniek erover en rijlaarzen. Ze had ook haar samengestelde boog bij zich en op haar heup een volle pijlenkoker.


  'Eh, ik denk niet dat u hier zou moeten zijn...' begon hij.


  Maar Bethany zette haar linkerhand op zijn borst en gaf hem een zetje. 'Laat u door ons niet ophouden bij het uitvoeren van uw bevelen, kapitein.' Ze beende langs de jongeman, die haar met grote ogen nakeek.


  Lily schonk hem een snelle glimlach terwijl ze ook langs hem schoot en achter Bethany aan ging.


  Martin draaide zich juist om toen Bethany arriveerde, en als hij al verbaasd was om haar te zien, dan liet hij dat niet merken. Een snelle opeenvolging van gezichtsuitdrukkingen verried wel dat hij met zichzelf overlegde wat hij met haar aan moest, maar uiteindelijk besloot hij dat het toch geen zin had om haar bevelen te geven. Zonder dat ze ernaar vroeg, zei hij: 'Aanvallers.'


  Ze keek over de muur en zag in het duister van de nacht schimmige figuurtjes met fakkels bij de haven lopen. 'Wat zijn ze aan het doen?' vroeg ze.


  'Dat weet ik niet, maar ik ben niet van plan mijn mannen op het spel te zetten om erachter te komen. De havens en de sloppenwijk zijn verlaten, en alles wat het redden waard was is dagen geleden al binnen de stadsmuren gebracht. Behalve een paar gammele vissersboten die nog voor anker liggen, is daar niets meer van waarde.'


  'Ze stichten brandjes,' zei Lily.


  Brendan leunde een stukje naar achteren, zodat hij achter zijn broer en Bethany langs naar het meisje kon kijken. 'Lily,' zei hij met een hoofdknik. 'Jullie zouden hier eigenlijk niet moeten zijn.'


  Haar ogen werden groot en zogenaamd verbaasd zei ze: 'O?'


  Brendan glimlachte. 'Mijn broer zal het niet tegen haar zeggen,' hij knikte naar Bethany, 'dus zeg ik het maar, ook al weet ik dat het een verloren zaak is om Bethany iets op te dragen.'


  Martin negeerde hun grappen. Hij trok de aandacht van de schildwacht op de dichtstbijzijnde toren en schreeuwde: 'Wat zie je?'


  'Hetzelfde als u, commandant. Ze stichten overal in de haven brandjes.'


  'Wat voeren ze in hun schild?' vroeg Brendan.


  Martin keek naar de boog in Bethany's hand. 'Als je hier blijft, moet je twee dingen doen: mijn bevelen opvolgen en niet sneuvelen.'


  Ze kuste hem. 'Zeg maar wat ik moet doen.'


  Hij keek even om zich heen. 'Ga daar staan,' hij wees naar een plek bij de kantelen, 'en kijk of je iemand ziet aankomen. Je zult een beetje naar buiten moeten gaan hangen, dus pas goed op. Ik heb geen zin om de poort te moeten openen om je op te halen;'


  Ze glimlachte. 'Maar je zou het wel doen.'


  Hij negeerde haar flirt, wetend dat ze gewoon haar angst verborg nu ze mogelijk weer onder vijandelijk vuur kwamen te liggen. 'Schiet op alles wat aan die kant van de muur te dicht bij de poort komt.'


  Martin wendde zich tot de verzamelde soldaten op het plein en riep: 'Sergeant Magwin!'


  'Commandant!' klonk het onmiddellijk van beneden.


  'Boogschutters op de muren en een vliegende compagnie tegenover de poort!'


  'Jawel, commandant!' riep de oude sergeant uit Schreiborg.


  'Sergeant Ruther,' zei Martin vervolgens op normale spreektoon, wetend dat zijn hoogste officier uit Schreiborg zich intussen ongetwijfeld bij hem had gevoegd.


  'Commandant?'


  Hij draaide zich om en keek de grijsharige strijder aan. 'Laat onze boogschutters schieten op alles wat het terrein op loopt, vooral iedereen die met fakkels of olie naar de poorten komt.'


  'Jawel, commandant,' zei de man, en hij vertrok meteen om Martins bevelen door te geven.


  Oude steden ontgroeiden vaak hun muren, vooral in vredestijd. Veel steden, waaronder Krondor, LaReu en alle andere grote steden in het oosten, werden omringd door sloppenwijken. In sommige steden, zoals Salador, was de binnenste ommuurde stad het kleinste gedeelte. Maar de barons van Ylith waren voorzichtig geweest en wisten nog hoe eenvoudig de indringers onder leiding van de Smaragden Koningin door de sloppenwijk en over de muren waren binnengekomen. Sindsdien mocht er niet meer gebouwd worden tegen de stadsmuur achter het vissersdorp en in de omgeving van de haven, zodat er een effectieve binnenhof was ontstaan waar boogschutters eventuele aanvallers konden afstraffen.


  Hoewel het tussen de invasie van het leger van de Smaragden Koningin en deze Keshische aanval lange tijd vrede was geweest, was waakzaamheid een aangeboren eigenschap van de regenten van Ylith. Bovendien waren door de natuurlijke helling van het landschap en de ronding van de haven de hoofdpoorten van de stad zodanig geplaatst dat ze moeilijk aan te vallen waren. Je kon niet gemakkelijk een stormram naar de poort krijgen of die in de juiste positie manoeuvreren om een aanloop te nemen. Anders dan in Schreiborg waren de stadspoorten van Ylith enorm groot, met enorme scharnieren voorzien van ogen zo dik als een boomstam en met aan elke kant een scharnierblad van drie voet lang. Ze werden op hun plek gehouden met stevige ijzeren bouten die door het voetdikke hardhout waren gedreven. Het hout was staalhard geworden door jaren van uitdroging in de zon en werd regelmatig in de olie gezet en behandeld met middelen tegen bederf. De Keshiërs zouden op het hoogste punt van de weg moeten gaan staan en stenen op de poort af moeten slingeren met hun blijden om te zien hoe lang dat deel van de muur een bestoking kon weerstaan. Martin wist dat het weken kon duren voordat de poorten het begaven; en tegen die tijd zou er al versterking uit het zuiden zijn aangekomen.


  Terwijl hij daaraan dacht, begreep hij het ineens. 'Ik weet wat ze aan het doen zijn.' Brendan en de meisjes keken hem aan, en Martin legde het uit. 'Dit is geen aanval op onze poorten. Ze proberen te voorkomen dat een Koninkrijkse vloot aan land kan komen.'


  Brendan snapte het niet meteen, maar toen daagde het hem. 'De aanlegsteigers!'


  'Tot op het water afgebrand,' beaamde Martin.


  'En de palen die nog onder water staan, beuken elke boeg kapot die eroverheen vaart,' voltooide zijn broer.


  Ze dachten aan de drie lange steigers die van de kade uitstaken en stelden zich de boomdikke houten steunpalen voor die vlak onder het wateroppervlak lagen.


  'Door de stroming zou elk schip er recht op varen,' zei Bethany.


  'Ze zouden voor de kust voor anker moeten gaan en met roeiboten mannen aan land moeten brengen!' voegde Brendan eraan toe.


  Lily liet ook van zich horen. 'Goed, het zal trager gaan, maar ze zouden toch nog steeds aanland kunnen komen om ons bij te staan?'


  Martin bekeek het tafereel voor zich; het vuur had zich naar de gebouwen het dichtst bij de haven verspreid en het begon hem snel duidelijker te worden wat er gaande was. 'Niet als ze het moeten opnemen tegen... Het oude fort!'


  'Wat is daarmee?' vroeg Brendan. Sergeant Ruther had het de vorige dag op bevel van Martin geïnspecteerd en had gemeld dat het vervallen was, maar dat de muren nog stevig waren. Met een beetje inspanning was het vrij gemakkelijk verdedigbaar te maken.


  'Sergeant Ruther!' brulde Martin.


  'Commandant!' Zoals altijd kwam het antwoord meteen, deze keer van beneden.


  'Open de achteruitgang en stuur een detachement cavalerie naar het oude fort! Verzamel een compagnie voetsoldaten en stuur ze erachteraan. Bij het eerste licht wil ik daar timmerlui en metselaars hebben die met de reparaties beginnen!'


  'Jawel, commandant.'


  'Ik dacht dat we dat fort niet gingen gebruiken,' zei zijn broer.


  'Nee, niet als we een aanval uit een hoek konden verwachten.' Martin slaakte een vermoeide zucht. 'We moeten ze elk mogelijk houvast op de oostkust ontzeggen.'


  'Denk je dat ze het fort willen innemen?' vroeg Brendan.


  'Dat zou ik do en als ik wilde proberen aan land te komen,' antwoordde Martin. 'Als ze houvast krijgen aan die kant van de havenmonding en een paar katapulten of blijden in dat fort opstellen, dan kunnen ze zorgen dat onze versterkingen niet veilig aan land kunnen komen. Zodra ze dan klaar zijn voor de aanval, kunnen ze ons van twee kanten tegelijk bestoken. We zouden niet alleen deze poort moeten verdedigen, maar ook die aan de oostkant, en dan zouden onze boogschutters te ver verspreid staan. We hebben niet genoeg mannen om een aanval op twee fronten af te slaan. Als ze vanuit het oosten aanvallen, moeten wij via de noordelijke poort naar buiten en dan door mijlen van weilanden en heggen trekken. We zouden de vijand pas duidelijk in zicht krijgen als we dat strand bereiken...'


  'Waar hun boogschutters ons aan flarden zouden schieten,' voltooide Brendan.


  Martin woog de mogelijkheden even af en riep toen: 'Sergeant Ruther!'


  De oude soldaat verscheen aan Martins zijde. 'Commandant?'


  'Hoe staan we ervoor met boogschutters? Hoeveel hebben we er?'


  'Mannen die kunnen schieten, commandant, of alleen mannen die ook daadwerkelijk iets kunnen raken?'


  Martin aarzelde, maar toen zei hij: 'Gewoon schieten.'


  'Honderdvijftig, om en nabij,' antwoordde Ruther.


  'Neem de dertig beste en die vliegende compagnie mee, en betrek het oude fort om daar persoonlijk toezicht te houden op de werkzaamheden. Zit de timmerlui en metselaars achter de vodden als het moet, maar ik wil dat het snel verdedigbaar is; het liefst gisteren.' Plotseling schoot hem iets te binnen. 'En neem die kleine blijde mee.' Hij wees naar de poortblijde, die nog op de wagen stond waarop hij was meegebracht uit LaReu. 'Richt hem op de plek waarvan je denkt dat je er de Keshiërs de meeste schade kunt toebrengen als ze proberen dat geschutsemplacement in te nemen. Ik heb het gevoel,' voegde hij er op gedemptere toon aan toe, 'dat ze gaan proberen mannen naar de overkant te varen en ons vanuit het oosten aan te vallen terwijl ze deze poort bestoken.'


  'Jawel, commandant!' zei Ruther. 'Mag ik voorstellen dat we een beetje olie meenemen?'


  'Neem mee wat je nodig hebt, maar probeer de boel daar niet te laten afbranden als je het gebruikt...' Martin brak abrupt zijn zin a£ Een hele poos bleef hij zwijgen, en toen vervolgde hij: 'Nee. Neem zoveel olie mee als je nodig hebt, en als het erop aankomt brand je dat fort tot op de grond toe af. Als wij het kwijtraken, zorgen we dat de Keshiërs het ook niet kunnen gebruiken.'


  Martin keek even naar zijn broer en de sergeant, en richtte zijn blik toen weer op de haven en de zee erachter. 'Kesh zal geen poging doen om soldaten in sloepen aan land te brengen als ze geen houvast kunnen krijgen. Als we boogschutters in de bomen op de heuvels rondom de haven zetten, hebben ze nergens een veilige plek om een aanval voor te bereiden. Meer dan de helft zou al dood zijn voordat ze de weg bereikten.' Hij knikte.


  'Goed plan, commandant,' zei Ruther met duidelijke goedkeuring. Hij draaide zich om en rende weg.


  Terwijl het vuur om zich heen greep en zich door de hele sloppenwijk verspreidde, vroeg Brendan: 'En wat nu?'


  Martin keek naar het westen, toen naar de brand en vervolgens naar het oosten, alsof hij probeerde in de verte iets te zien wat mogelijk vanuit die richtingen de stad naderde. Uiteindelijk leunde hij tegen de stenen, die nu al warm werden van het vuur verderop, en keek naar het noorden. 'We wachten, en hopen dat de nacht verder geen verrassingen meer voor ons in petto heeft.'


  3


  Aankomst


  


  

  Miranda wees naar de rook aan de hemel.


  'Brand,' zei het schepsel dat zich voorheen Kind had genoemd.


  Belog, die zichzelf nu Nakur noemde, knikte. 'En niet zo'n kleintje.'


  Ze reden op een wagen in de richting van de noordelijke poort van Ylith. In LaReu hadden ze het meest frustrerende onderdeel van hun nieuwe identiteiten ontdekt: ze hadden dan misschien de herinneringen van Miranda en Nakur gekregen, maar niet hun kunsten.


  Na twee dagen van proberen hun menselijke vaardigheden terug te krijgen - de ene mislukte poging na de andere - waren ze allebei ten einde raad en prikkelbaar geweest. Het leek wel alsof ze de taal kenden, maar als ze spraken kwam er alleen gebrabbel naar buiten. Ondanks hun menselijke uiterlijk hadden ze hun demonische krachten nog wel, maar er was geen spoortje meer over van de buitengewone macht die Miranda ooit had gehad. Zelfs in haar menselijke gedaante was ze lichamelijk vele malen sterker dan de sterkste menselijke strijder en sneller dan de snelste elf. Haar magie was nog wat deze in het demonenrijk ook al was geweest: een vermogen om onvoorstelbare vernietiging aan te richten. Maar zelfs de kleinste uitingen van Miranda's menselijke magie bleven buiten haar bereik.


  Haar eerste ingeving was geweest om op zoek te gaan naar Miranda's echtgenoot Puc, want hoewel ze wist dat ze niet echt zijn overleden echtgenote was, bezat ze wel al Miranda's herinneringen en gevoelens. Voor de eerste keer ooit had een demon inzicht in het concept van liefde zoals stervelingen dat begrepen, en ze voelde de pijn van het gemis van haar echtgenoot en zonen; of eigenlijk Miranda's echtgenoot en zonen.


  De demon in Miranda's gedaante wist dat de herinneringen over die van haarzelf heen waren gelegd, en ze wist ook hoe: alweer een list van de Bedrieger, de god Kalkin. Maar ze waren zo levendig, zowel de goede als de slechte herinneringen, dat het onmogelijk was om objectief te blijven over het leven dat over het hare heen was gestempeld. Kind bezat slechts enkele dagen van herinneringen, terwijl die van Miranda zich over meer dan een eeuw uitstrekten. Haar valse menselijke identiteit was sterker dan haarwerkelijke, demonische bewustzijn. Datzelfde gold voor Nakur, zoals de demon Belog nu aan zichzelf dacht, hoewel zijn demonenherinneringen vele jaren verder teruggingen dan die van Kind. Maar terwijl Nakur vaardigheden had gehad, had Belog alleen kennis bezeten, dus zijn onvermogen om toegang te krijgen tot Nakurs 'trucs' was niet bijzonder frustrerend voor de demon die mens was geworden.


  Het amuseerde hem wel dat Nakur van nature veel meer geduld en berusting kon opbrengen voor hoe de situatie ervoor stond dan Miranda. Ook al was ze dan meer dan een eeuw oud, hij vond de term 'jeugdige onbezonnenheid' best op haar van toepassing.


  Eén ding werd echter dag na dag wel duidelijker: hun menselijke bewustzijn verdrong langzaam het demonische, en ze waren allebei het gevoel gaan krijgen dat ze gewoon als mens en waren gestorven en waren herontwaakt in deze nieuwe lichamen. Nakurs ergernis over zijn veranderde status werd enigszins getemperd door zijn droge vermaak om Miranda's overduidelijke frustratie.


  Aangezien ze niet het vermogen hadden om zichzelf op magische wijze naar Tovenaarseiland te verplaatsen, waren ze gedwongen geweest een ander vervoermiddel te zoeken. En dus hadden ze zitplaatsen in een goederenwagen gekocht, waardoor de voormalige demonen hun situatie konden bespreken terwijl ze langzaam naar het zuiden reisden. Voor de anderen die met de kleine karavaan meereisden, leken ze niets bijzonders. Niet ongewoner dan elk ander stel bestaand uit een aantrekkelijke vrouw van middelbare leeftijd en een merkwaardig ogende oude man, aan zijn kleding en huidskleur te zien een Keshiër. Nu er een oorlog gaande was, waren er veel mens en op weg, sommige naar het noorden om te vluchten voor de naderende Keshische aanval, andere naar het zuiden, waar potentiële rijkdommen te vinden waren.


  Nakur en Miranda hadden allebei heel lang geleefd en hadden vele oorlogen meegemaakt, en dus waren ze geen van beiden verbaasd te zien dat zoveel mensen juist naar het naderende bloederige conflict toe trokken. Er was in oorlogstijd altijd een direct verband tussen risico en beloning.


  In de loop der jaren hadden ze allebei oorlogen gezien waarin de eigenlijke legers kleiner waren dan de groepen volgers: prostituees, gokkers, wapenhandelaren, pantsermakers, kleermakers, vilders, boogmakers, voedingsmiddelenleveranciers, allemaal bereid letsel of zelfs de dood te riskeren voor de kans op een meevaller in de vorm van goud. Miranda herinnerde zich zelfs een stoutmoedige en ondernemende boer die met zijn kleine kudde vee naar de kwartiermeester van een binnenvallend leger was gesneld en er goud voor had weten te krijgen, slechts enkele uren voordat de legercommandant zijn ruiters op pad stuurde om voedsel te gaan verzamelen; de boer had weten te verkopen wat ze anders toch van hem zouden hebben gestolen. Miranda had zich vaak afgevraagd wat er van hem geworden was.


  Ondanks hun vreemde overpeinzingen, voortgekomen uit herinneringen die tegelijkertijd vertrouwd en nieuw waren, was de blik van de twee voormalige demonen gericht op het zuiden, waar in de middaglucht boven de stad dikke rookwolken te zien waren.


  De wagen minderde vaart en de menner draaide zich om. 'Het lijkt erop dat Ylith is gevallen,' meldde hij.


  Miranda sprak dat tegen. 'Er is misschien brand, maar dat betekent nog niet dat de stad is gevallen. Als de poorten het hadden begeven, zouden we nu een hele stroom vluchtelingen deze kant op zien komen.'


  'Nou, ik wacht wel af. Even stoppen kan geen kwaad,' zei de oude menner, 'maar als een dolle verder rijden kan gevaarlijk zijn.'


  Miranda sprong van de wagen en zag dat de andere wagens in de kleine karavaan ook langs de weg waren gestopt. 'Moet je horen,' zei de demon in menselijke gedaante. 'Wij lopen er wel even naartoe om een kijkje te nemen, en als we niet terugkomen...' ze zag het grijnzende gezicht van Nakur, 'ga dan maar van het ergste uit.'


  Ze liepen met ferme tred de weg af, en toen ze buiten gehoorsafstand waren, lachte Nakur hartelijk. 'Ga maar van het ergste uit?'


  'Nou, ik had geen zin om te zeggen dat we helemaal niet van plan zijn om terug te komen. Als hij daar wil blijven wachten totdat iemand hem komt vertellen dat de kust veilig is, heeft hij het verkeerde beroep gekozen.'


  Ze liepen snel door, met een demonenkracht die onder hun menselijke uiterlijk nog altijd aanwezig was. Miranda en Nakur, zoals ze nu aan zichzelf dachten, hadden geen idee waarom ze terug waren, ook al wisten ze dan dat Kalkin achter hun bestaan zat. Maar ze vertrouwden erop dat er een reden voor was, een belangrijke. Ze wisten ook dat als ze die reden wilden ontdekken, ze logischerwijs het beste konden beginnen waar de machtigste beoefenaars van magie verbleven: op Tovenaarseiland.


  Bovendien, hoewel ze daarover niets tegen Nakur zei, verlangde Miranda ernaar haar gezin te zien. In haar herinnering leek het nog maar gisteren dat ze een brute aanval van demonen op haar huis had afgeslagen samen met haar man, haar zoon en de andere magiërs. Het stond haar nog helder voor ogen dat een gewonde demon, die deed alsof hij dood was, ineens opsprong en haar keel nagenoeg geheel doorbeet, waarop ze bijna onmiddellijk was overleden. Door de schok van die aanval waren de details vaag, en aangezien Nakur al eerder was overleden, kon ze er niet met een ooggetuige over praten. Ze wist niet of haar man het had overleefd, hoewel dat haar waarschijnlijk leek, en ook niet hoe het met haar kinderen ging. De behoefte om dat te weten begon langzamerhand een overstelpende drang te worden.


  Binnen enkele minuten nadat ze het bos uit waren gekomen, liepen ze een glooiende weg af en konden ze de stad duidelijk zien. Zo te zien woedde de brand buiten de stad, misschien in de haven of op enkele schepen daar, want hoewel er een dak van rook over Ylith heen hing, rezen er binnen de muren geen zuilen van roet en as op. Toch waren de verdedigers van de stad waakzaam, en toen ze de poort naderden werden Miranda en Nakur vanaf de muur staande gehouden.


  'Wie is daar?' De stem klonk heel jong en niet erg zelfverzekerd.


  'Reizigers,' antwoordde Miranda. Ze keek naar Nakur, die grijnsde om haar voor de hand liggende antwoord. 'We zoeken onderdak.'


  'De poorten moeten dicht blijven. Bevel van de commandant.'


  'Wij zijn nou niet bepaald een invasiemacht uit Kesh,' protesteerde Miranda.


  'Híj ziet er Keshisch uit,' zei de 'eigenaar van de nogal hoge stem, naar nu bleek een jongen met een slecht passende helm die tussen twee kantelen door naar buiten leunde en naar Nakur wees.


  'Ik reis veel!' riep Nakur, en zijn grijns werd breder.


  'Dit kan lastig worden,' fluisterde Miranda hem toe.


  'Wil je anders gewoon op de muur springen?' vroeg de kleine gokker.


  Miranda keek twijfelend. 'Ik kan het misschien, maar kun jij het?'


  'Ik ben leniger dan ik eruit zie,' zei Nakur, en zijn grijns vervaagde alsof ze hem had gekwetst. Toen keerde zijn glimlach terug. 'Bovendien zou die jongen zich doodschrikken.'


  Miranda keek weer naar het gezicht dat tussen de kantelen hing en riep: 'Wanneer zal de commandant het bevel geven om de poort te openen voor reizigers?'


  'Weet ik niet,' antwoordde de jongen. Hij bleef maar achteromkijken, alsof hij hoopte dat er iemand zou komen om hem te vertellen wat hij moest doen.


  'Als jij dat nou eens even gauw gaat vragen?' stelde Miranda voor, waarop de jongen knikte en uit het zicht verdween.


  'Dat wou ik ook net zeggen,' zei Nakur met een opgelucht gezicht.


  Miranda keek om zich heen en sloeg haar armen om haar lichaam alsof ze het koud had, hoewel het zacht weer was. 'Soms is het zo moeilijk.'


  Nakur knikte. 'Hoe langer we in dit rijk verblijven, denk ik, hoe meer deze herinneringen zullen gaan aanvoelen als de echte. Ik vermoed dat de herinneringen aan ons eigen rijk uiteindelijk geheel zullen verdwijnen.'


  Miranda knikte ook. 'Ik heb soms al moeite me te herinneren dat ik Kind was.' Ze keek even naar Nakur, voorheen Belog de Archivaris, onderdaan van koning Dahun, de demonische regent van een van de vijf machtigste rijken op het Vijfde Bestaansniveau. 'Mijn vroegste herinneringen aan mijn moeder, en zelfs die aan mijn eerste ontmoeting met jou, beginnen al te vervagen en een droom te lijken.'


  Nakur grijnsde. 'Een ding blijft wel constant: in welk rijk we ook zijn, of wat voor soort wezen we ook worden, het leven blijft altijd een strijd.' Hij haalde zijn schouders op. 'Dat is, zij het op zijn geheel eigen wijze, toch wel geruststellend.'


  'Wat je me verteld hebt...' Ze schudde haar hoofd alsof ze moeite had om de juiste formulering te vinden. 'Wat Nakurs herinneringen...' Ze zuchtte gelaten. 'Wat jíj me in het Dasatirijk vertelde over Miranda's vader, denk je dat datzelfde met ons gaat gebeuren?'


  Nakur hield zijn hoofd schuin alsof hij daar even over nadacht. 'Als je wilt weten of ik denk dat we doodgaan zodra we hier niet langer van nut zijn...' Weer haalde hij zijn schouders op. 'Ik kan alleen maar speculeren. Er zijn verschillen. Voor zover Puc en ik hebben kunnen vaststellen, waren Macros' herinneringen over die van een stervende Dasati heen gelegd en werd zijn leven verlengd door tussenkomst van de Bedrieger. Maar die Dasati stond al op het randje van de dood. Wij zijn ondanks ons uiterlijk nog steeds demonen in de bloei van ons leven, dankzij jouw gulheid in ons eigen rijk.'


  'Je bedoelt omdat ik je niet heb verslonden?'


  'Onder andere,' antwoordde Nakur. 'Het is inherent aan ons ras dat we de meeste dingen beschouwen als een strijd, een gevecht of een transactie, maar nu we al die menselijke herinneringen en emoties hebben... Ik herinner me nog... Het laatste wat Nakur dacht, was hoe interessant zijn leven was.' De grijns werd breder. 'En dat was heel zacht uitgedrukt, moet ik zeggen.' Even vervaagde de grijns. 'Begrepen al die mensen maar hoe wonderbaarlijk hun leven zou kunnen zijn... Dat wezen dat ik aan het worden ben, die Nakur, heeft onvoorstelbare reizen gemaakt en ervaringen opgedaan. De mens en die hij kende en... van wie hij hield...' Hij zweeg even. 'Wat is dat een krachtig iets, die lief de. Ik denk dat Dahun wilde proberen dat ook bij ons volk op te wekken; ik vermoed dat je moeder daarom zo bereidwillig haar leven gaf om jou te redden.'


  Miranda hield haar hoofd een beetje schuin, het enige gebaar dat nog puur van Kind afkomstig was.


  'Vanuit mijn gezichtspunt - dat van Belog - heb ik het geschenk van een heel ander leven gekregen, met gevoelens, ervaringen, kennis... Vanuit Nakurs gezichtspunt is zijn leven alleen nog maar interessanter geworden. Ik ben ervan overtuigd dat we een doel hebben.' Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Je kunt Kalkin voor van alles uitmaken, maar zelfs de goden hebben hun beperkingen. Dat hij de moeite heeft genomen om "vals te spelen", zoals hij het noemt, en te rommelen met wat wel en niet is toegestaan...' Hij knikte nadrukkelijk een keer. 'Nee, we zijn hier niet vanwege een gril. We zijn hier om iets heel belangrijks te doen.'


  'Liefde is een van de redenen waarom ik Puc moet vinden,' zei Miranda. 'Aileen al om hem te zien...' Ze kreeg tranen in haar ogen en veegde ze weg. 'Verdomme, ik weet heus wel dat het niet mijn eigen herinneringen zijn, maar zo voelen ze wel.'


  'Zoveel vragen,' zei Nakur mijmerend.


  'Jij lijkt er dolblij mee,' zei ze toen ze zich weer had hersteld.


  'Altijd. Als je een simpel antwoord vindt, dan ben je klaar; maar een echt goeie vraag,' hij knipoogde, 'dit is nog eens wat waard.' Toen betrok zijn gezicht. 'We moeten uitzoeken waarom Kalkin dit heeft gedaan, waarom hij ons heeft veranderd en ons die herinneringen heeft gegeven.'


  Miranda keek verbaasd. 'Het antwoord daarop leek me wel voor de hand liggen.'


  'Dat geldt maar voor heel weinig dingen.'


  'We moeten Puc waarschuwen voor de drochten.'


  'Puc is niet gek. Daar is hij inmiddels zelf wel achter. Er is nog iets anders.'


  'Wat dan?'


  'Weet ik niet. Maar Puc weet het vast al, van de drochten. Hij is de slimste kerel die ik ooit heb ontmoet.'


  Miranda glimlachte flauwtjes. 'Hij zei altijd dat jij de slimste kerel was die hij ooit had ontmoet.'


  'Daarom is hij ook de slimste kerel die ik ooit heb ontmoet,' zei Nakur met een ondeugende fonkeling in zijn ogen.


  Miranda stond op het punt iets guitigs terug te zeggen, toen het deurtje in de grote stadspoort openging en er een man in een oude, slecht passende tabberd over eenvoudige werkkleding verscheen. 'En wie mogen jullie wel zijn?' vroeg hij.


  'Twee reizigers die een veilige overnachtingsplek zoeken,' antwoordde Miranda.


  De oude man trok zijn wenkbrauwen op. 'Dat kun je deze stad amper noemen, of heb je die brand ten zuiden van hier niet gezien? We zijn in oorlog.'


  'Daarom willen we ook naar binnen,' hield ze vol.


  De oude man oogde vermoeid en aan zijn gezicht was te zien dat hij niet blij was dat de jongen hem uit zijn bed had gehaald om hem naar de poort te laten komen. Als hij al wilde weten waarom dit onwaarschijnlijke duo alleen op weg was, liet hij dat niet merken. 'Nou, jullie twee lijken me geen Keshische aanvalsmacht,' zei hij, 'dus denk ik dat het geen kwaad kan om jullie binnen te laten. Er is een herberg een stukje verderop langs deze straat, de Zwarte Ram. Daar stallen we reizigers tot we tijd hebben om uit te zoeken wie wie is.' Hij wees met zijn duim naar de jongen die achter hem bij de deur stond. 'Teddy wijst jullie de weg wel.' Hij stapte opzij en wenkte hen naar binnen.


  Ze gingen de poort door en volgden de gretige jongen. In dit deel van de stad waren de luiken voor de ramen dicht en de meeste huizen verlaten, hoewel hier en daar nog een paar vastberaden zielen waren achtergebleven. Het drukke gehamer van een smid weerkaatste vanuit een straat verderop en een gezin had overduidelijk hun huis niet verlaten, want de ramen stonden open, ondanks de dichte rook die een zure stank door de lucht verspreidde. In de verte reed een wagen naar de zuidelijke muur van de stad, maar verder was het grotendeels stil in deze wijk. De jongen liep stevig door, en al snel wees hij naar een herberg aan de rechterkant van de straat. Ze bedankten hem en gingen naar binnen.


  Wat herbergen betrof was dit een van de grootste die Nakur en Miranda ooit hadden gezien, en ze hadden er funk wat bezocht. 'Ik kan me niet herinneren dat ze hier zulke grote herbergen hadden,' zei Miranda, terwijl Nakur de gelagkamer afspeurde naar de herbergier.


  'Wanneer heb je dan voor het laatst in een herberg in Ylith gelogeerd?' vroeg hij, kijkend naar een bediende die met kroezen bier naar een tafel in de achterkamer liep.


  Ze rekende snel. 'Een jaar of dertig, vijfendertig geleden.'


  'Dingen veranderen,' zei hij met zijn gebruikelijke grijns, en hij wenkte haar mee door de drukte. 'Er moeten hier een heleboel reizigers uit de Vrijsteden, Krondor en Queg langskomen om zaken te doen in LaReu en Yabon. Het was al behoorlijk welvarend toen wij... vertrokken.' Hij gebaarde om zich heen. 'Een hoop klandizie voor een ondernemende herbergier.'


  Er waren ongeveer dertig mensen binnen. Alle stoelen en tafels waren bezet; klanten stonden zelfs langs de muren, die waren voorzien van planktafels. Achter in de gelagkamer troffen ze een serveerster die vrolijk keek, ondanks het feit dat ze overstelpt werd door de vele bestellingen.


  Het was een mollige vrouw van middelbare leeftijd, die zich omdraaide en zei: 'Ik kom zo bij jullie, lieve mensen.' Toen richtte ze haar aandacht weer op de vier jongemannen die ze zojuist had bediend. 'Dat is dan een zilverstuk voor u vieren,' zei ze.


  'Waarom wacht je niet tot we klaar zijn?' vroeg een jongeman die aan het kleine hoektafeltje zat. Hij was overduidelijk een arbeider, een leerling-metselaar, te zien aan zijn gespierde armen en de laag steenstof op het schort dat hij over zijn dikke wollen hemd droeg. Zijn drie metgezellen oogden al even sjofel en verfomfaaid; zo te zien hadden ze zich allemaal al een week niet meer geschoren.


  De vrouw lachte. 'Zo druk als het nu is, kom ik hier misschien pas weer een uur nadat jullie al weg zijn.'


  'Waar moeten we dan heen?' Hij gebaarde naar de deur. 'Als we naar buiten stappen, sleept een van die kleerkasten ons meteen weer naar binnen.'


  De vrouw probeerde haar toon luchtig te houden en lachte weer. 'Die domme jongens?' Nu werd haar gezicht serieus. 'Het spijt me, heren, maar ik heb mijn instructies. Meteen afrekenen.'


  Miranda had het idee dat er problemen zouden komen en keek om zich heen. De man achter de toog zag er potig genoeg uit om twee of misschien zelfs drie van deze jongens aan te pakken, maar hij bevond zich aan de andere kant van de gelagkamer. Ze keek naar Nakur, die knikte. Het zat hier vol met mensen die moe, verveeld, prikkelbaar en dronken waren. Perfecte omstandigheden voor een kroeggevecht of een regelrechte rel.


  Miranda duwde zachtjes de serveerster opzij en boog zich naar de vier gasten toe. 'Betaal nou maar, knul.'


  'Ik ben geen knul, mens,' zei de jongeman met een opstandige sneer. 'Ik ben een steenhouwer uit Natal die probeert thuis te komen na een lange klus ver van huis. Ik ben een man die op een schip naar het zuiden zat voordat we deze ellendige stad aandeden.' Zijn stem werd luider. 'Ik ben een man die sinds die tijd in deze herberg opgesloten heeft gezeten, zonder mogelijkheid om naar huis te komen, en ik ben niet in de stemming om in discussie te gaan met hoeren!' Hij haalde dronken uit naar de serveerster, die handig opzij stapte.


  De ogen van de vrouw werden groot. 'Hoeren!' riep ze verontwaardigd.


  De jongeman stond al half overeind toen Miranda haar hand op zijn schouder legde en hem zo hard terugduwde dat hij een kreet van pijn slaakte. Zijn schouder schoot met een hoorbare knal uit de kom. Ze bleef knijpen, en het effect volgde onmiddellijk: zijn ogen werden groot en zijn mond ging open, maar hij kon niets anders uitbrengen dan een zacht gejammer. Het bloed trok uit zijn gezicht weg en de tranen liepen hem over de wangen.


  Ze liet hem los en wendde zich tot de serveerster. 'Alles goed?' De stomverbaasde vrouw kon alleen maar knikken, en de drie metgezellen van de steenhouwer schoven hun stoelen achteruit tegen de muur in een vergeefse poging om verder weg te komen bij die krankzinnige, maar klaarblijkelijk heel sterke vrouw.


  Miranda staarde hen aan. 'Waar slapen jullie, stelletje idioten?'


  Een van de vrienden van de naar adem snakkende man antwoordde op een doodsbange fluistertoon: 'Kelder.'


  'Lopen, dan!' blafte Miranda.


  Alle vier de mannen hesen zich snel overeind, en twee van hen hielpen de gewonde man. Nakur lachte toen ze in de drukte verdwenen. 'Nou, nu kunnen wij zitten.'


  Terwijl ze plaatsnamen, zei de serveerster: 'Dank je.' Ze knipperde even met haar ogen als een kerkuil gevangen in lantaarnlicht, maar toen keerde haar montere gezicht terug. 'Wat kan ik jullie brengen?'


  'Wat heb je te eten?'vroeg Miranda, waarop de uitgehongerde Nakur enthousiast knikte.


  'Ik heb nog wat schaap aan het spit, dat goed te eten is. Dat stel hier heeft ons bijna de oren van het hoofd gegeten. Het is fijn om geld te verdienen, maar als er niks te verkopen valt...'


  Miranda wenkte haar dichterbij en sprak op gedempte toon. 'Er staat een karavaan uit LaReu buiten de stadsmuren te wachten tot iemand hen binnenlaat. Verse levensmiddelen, meel, boter, alles wat je nodig hebt. Misschien moet je je werkgever even waarschuwen, zodat hij er iemand naartoe kan sturen om de koop te sluiten voordat de andere herbergiers in de stad ervan horen.'


  Het gezicht van de vrouw klaarde op. 'Dank je, ik ga het hem meteen vertellen!'Toen boog ze zich naar voren. 'Ik heb een stoofpot op het vuur staan, bijna klaar, en er zijn nog een paar warme broden over.' Ze gebaarde over haar schouder. 'Mijn pa probeert ze net dronken genoeg te houden zodat ze tevreden zijn, maar niet zo dronken dat we ze niet meer in de hand kunnen houden. Die vier uit de Vrijsteden lopen al de hele dag te klagen, en gisteren ook al, alsof zij de enigen hier zijn die het moeilijk hebben.' Haar glimlach keerde terug. 'Iets drinken?'


  'Twee van wat jij denkt dat het beste is,' zei Nakur.


  'Twee dwergenbier, dus,' concludeerde de serveerster. 'Ik ben zo terug.'


  Terwijl de vrouw in de drukte verdween, kwam er een lange gestalte tussen de andere gasten door lopen en bleef bij hun tafel staan. Hij was blond, met puntige oren en brede schouders, en droeg een donkerbruine leren tuniek, broek en laarzen. Hij had een lange boog bij zich, die hij met het ene uiteinde voor zich op de vloer liet rusten. Met een vragende glimlach zei hij: 'Jullie weten ook altijd meteen de aandacht te trekken.'


  Miranda en Nakur keken allebei op en begonnen breed te lachen. 'Caelis!' riep Miranda uit.


  De zoon van de elfenkoningin en Krijgsleider Tomas van Elvandar boog zich een stukje naar voren en vroeg zaehtjes: 'Waren jullie twee niet dood?'


  Nakur lachte, en Miranda nodigde Caelis uit om plaats te nemen. De blonde half-elf, half-mens, deels-Valheru was een goede vriend geweest van zowel Nakur als Miranda, en een tijdlang was hij voor haar veel meer geweest dan alleen een vriend. Nakur was met Caelis naar Novindus gezeild in de beginfase van de Slangenoorlog, de invasie van het Koninkrijk door de demon die het lichaam van de Smaragden Koningin had overgenomen. Een vreemde speling van het lot was dat de Smaragden Koningin ooit getrouwd was geweest met Nakur, en dat ze later Miranda's moeder werd.


  Caelis ging zitten. Miranda boog zich naar hem toe om hem te omhelzen en op de wang te kussen; toen drukte Nakur hem de hand.


  De serveerster keerde terug met twee kruiken bier. 'Meneer?'vroeg ze aan Caelis, maar die schudde zijn hoofd.


  Toen ze vertrokken was, zei Caelis: 'Hier zit vast een verhaal achter.'


  Miranda stak haar hand uit en legde die op de zijne. 'Ik ben niet wie ik lijk.' Ze voelde een diepe genegenheid voor dit wezen en herinnerde zich dat Miranda en Caelis enige tijd geliefden waren geweest voordat ze Puc had leren kennen.


  Ze voelde zijn vingers een heel klein beetje verstrakken onder haar hand en kneep zachtjes om hem gerust te stellen. 'Het is geen bedrog, en ook geen misleiding, maar een vreemde speling van het lot die ons hier brengt.' Ze keek naar Nakur, die knikte.


  'Als jullie niet mijn oudste en liefste vrienden zijn die bij me zijn teruggekeerd, dan...'


  'Het is een lang verhaal, en moeilijk te geloven,' zei Nakur. Grijnzend voegde hij eraan toe: 'Aan de andere kant hebben we ook aardig wat afschrikwekkende en wonderbaarlijke dingen gezien toen we met ons groepje Radeloze Mannen op reis waren, of niet?'


  Caelis knikte. Hij keek Miranda indringend aan. Ze glimlachte droevig terug en zei: 'Ik herinner me alles.' Ze kneep nog een keer zachtjes in zijn hand. 'Maar die herinneringen zijn niet de mijne.'


  Caelis zweeg.


  'Wanneer heb je Puc voor het laatst gezien?' vroeg Nakur.


  'Ongeveer een jaar geleden, toen hij op bezoek kwam bij mijn moeder en Tomas.' Hij keek Miranda aan. 'Hij was nog steeds bedroefd omdat hij jou had verloren, en Caleb en Marie.'


  Miranda zoog geschrokken haar adem naar binnen en er sprongen tranen in haar ogen. 'Caleb? Marie?' Ze verstrakte haar greep op zijn hand; was hij een zwakker schepsel geweest, dan zou ze zijn vingers hebben gebroken. Caleb was Miranda's jongste zoon en Marie zijn echtgenote.


  'In dezelfde aanval waarbij jij omkwam,' zei Caelis zachtjes.


  Miranda wendde even haar blik af, maar herstelde zich uiteindelijk en vroeg: 'De jongens?'


  Caelis kneep nu in haar hand. 'Tad, Zane en Jommy maken het goed. Er zijn nog meer slachtoffers gevallen toen de demonen jullie eiland aanvielen. Enkele studenten en twee leermeesters, maar gezien de bruutheid...'


  'Ik weet het nog.' Lange tijd zei ze niets, en toen sloeg ze haar ogen neer. 'Ik zal je alles vertellen, maar dat moet een andere keer.' Een bedroefd geluid, amper een zucht, werd gevolgd door stilte.


  'Niet dat ik niet blij ben om je te zien, oude vriend,' zei Nakur, 'maar door welk toeval ben jij hier, precies op de dag dat wij arriveren?'


  'Zo'n toeval is het niet. Ik ben hier uit naam van mijn moeder. Ik kwam de jonge Martin vertellen dat de mensen die hij vanuit Schreiborg naar ons toe heeft gestuurd veilig in Elvandar zijn aangekomen.'


  Miranda had zich wat herpakt. 'Wat doe je dan hier? Waarom heb je niet de meer rechtstreekse route naar het zuiden genomen, over de Grensrivier naar Schreiborg?'


  'Omdat Martin niet in Schreiborg is, maar hier in Ylith.'


  'Hebben ze je hier laten wachten?' Ze wuifde met een snel handgebaar naar de gelagkamer waarin ze zaten.


  'Nee,' antwoordde Caelis. 'Ik heb Martin gisteren gesproken en besloten hier te overnachten op weg naar het noorden.'


  'Omdat je nog nooit een nacht had doorgebracht in een overvol bierhuis met te veel vreemden die al weken niet meer in bad zijn geweest?' vroeg Miranda.


  Caelis grijnsde en Nakur lachte. 'Wat je nu ook mag zijn, bepaalde dingen aan je zijn nog precies zoals vroeger,' zei de prins van Elvandar. Hij keek door de gelagkamer naar de andere hoek. Aan het einde van de toog was een kleine extra kamer aangebouwd; een afstapje leidde naar twee tafels die tegen elkaar aan waren geschoven voor een grote groep. Alle stoelen werden bezet door een groep arbeiders, op een na. Een gestalte gehuld in een donkere mantel zat in zijn eentje in de hoek, met zijn armen over elkaar, en keek door de gelagkamer. Hij staarde recht naar Caelis.


  'Aha,' zei Miranda toen ze het haar en de ogen van de man zag. 'Een van de jouwen?'


  'Dat lijkt me niet,' zei Nakur. 'Dus je was nieuwsgierig naar die zwarte elf en besloot nog even te blijven?'


  Caelis knikte. 'Ik wil wel eens weten wat een moredhel in Ylith doet.'


  'En hij zou ongetwijfeld wel eens willen weten wat een prins van Elvandar in Ylith doet,' zei Nakur.


  Miranda keek naar de figuur die half opging in de schaduw. 'Hoe wist je dat hij een moredhel was?'


  'Wij elfen herkennen onze eigen soortgenoten. Hij doet zich voor als een ocedhel, een van de elfen van overzee, maar zijn vermomming is gebrekkig.'


  Nakur tuurde even naar de gestalte, maar toen leunde hij achterover. 'Ik zie niks.' Hij keek nog eens en schudde zijn hoofd. 'Onder tafel?'


  Caelis knikte. 'Die laarzen.'


  Nakur lachte. 'Nee, een moredhel zou niet graag zijn laarzen opofferen.' Toen werd het gezicht van de kleine man serieus. 'Of zijn zwaard, neem ik aan. Hoewel ik wed dat je hem zou moeten vermoorden om dat goed te kunnen bekijken.'


  'Hoe kan het dat jij zoveel over zwarte elfen weet?' vroeg Miranda aan Nakur.


  'Ik reis veel,' was zijn antwoord.


  Wederom werd Miranda doordrongen van de absurditeit van hun twee stellen herinneringen. Belog had nooit verder gereisd dan heen en weer tussen het verblijf van de archivarissen en Dahuns paleis, totdat hij de stad had verlaten en Kind was tegengekomen. Nakur was naar alle verre delen van Midkemia geweest, en zelfs naar andere werelden.


  'Hij ziet er wel uit als een reiziger van overzee, zoals Caelis' vrouw,' gaf Nakur toe. Miranda had Ellia en haar zonen gered tijdens de oorlog met de Smaragden Koningin, over de zee in Novindus, en had hen naar Elvandar gebracht, waar ze Caelis hadden leren kennen.


  'Zijn tuniek, broek en mantel zijn eenvoudig genoeg,' zei Caelis, 'en hij draagt geen pantser, maar dat is een slechte boog: er zit een barst in die is gelijmd en omwonden met leer, dus hij is geen boogschutter. En hij draagt mooie laarzen van een type dat je vaak ziet bij de Broederschap van het Onzalige Pad.' Hij gebruikte de mensennaam voor de moredhel. 'Die zijn onmiskenbaar en, voor zover ik kan zien, goed gemaakt. Hij is belangrijk, misschien wel een clanhoofdman.'


  'Nou, dat roept inderdaad de vraag op wat hij hier doet,' zei Miranda.


  'Afvallige?' vroeg Nakur.


  Caelis haalde zijn schouders op. 'Dat is zeldzaam, maar niet ongehoord, hoewel ze niet vaak zo ver naar het zuiden komen; er zijn te veel plekken tussen hier en het Noordland waar een alleen reizende moredhel het leven zou kunnen laten. De enkeling die uit zijn clan wordt verbannen, gaat meestal naar het oosten, naar de mensen die handelen in wapens, drugs en slaven.'


  'Een spion, dan?' vroeg Miranda, overduidelijk geïntrigeerd door de speculaties.


  'Als hij dat is, is hij een slechte,' zei Nakur, die opstond. 'Nou, het lijkt mij het makkelijkste om het hem gewoon te vragen.'


  Voordat Caelis of Miranda nog een woord kon zeggen, had Nakur zich al door de drukte gewurmd en was naar de donkerharige elf in de hoek gelopen. Met een zo vriendelijk gezicht als de demon in menselijke gedaante kon opzetten, zei hij: 'Pardon, maar mijn vrienden en ik vroegen ons af wat je hier doet.'


  Donkere ogen keken Nakur enige tijd aan voordat de zwarte elf sprak; niet in de Koningstaal maar in de gemeenspraak, de handelstaal van Triagia, en met een zwaar accent. 'Ga weg, mannetje.'


  Nakurs grijns werd breder. 'We kunnen een beetje lol maken. Ik zou de mensen hier precies kunnen vertellen wat je bent. Veel van die gasten komen uit het noorden en zijn niet bijzonder op je volk gesteld. Het zal mij benieuwen hoe lang je blijft leven. Of je kunt gewoon mijn vraag beantwoorden.'


  Arkan van de Ardanien, die zijn stem dempte zodat de mensen aan de andere tafel hem niet zouden horen, zei: 'Of ik kan je gewoon negeren tot je weggaat!'


  Nakur bleef grijnzen. 'Ik kan erg hardnekkig en geduldig zijn.'


  'En irritant, klaarblijkelijk.' Arkan staarde Nakur nog een tijdje in de ogen, maar toen stond hij ineens op en perste zich langs de kleine man. Zonder verontschuldiging drong de moredhelhoofdman zich door de menigte, die hem met morrende klachten en gemompelde dreigementen doorliet.


  Toen hij bij Caelis en Miranda aankwam, sprak hij hen aan in het Hoog-Elfs, de gemeenschappelijke voorouderlijke taal van alle ondersoorten van de elfen. 'Als je wilde weten waarom ik hier ben, prins van Elvandar, dan had je me dat gewoon kunnen vragen in plaats van die irritante kleine mens te sturen.'


  Miranda probeerde haar lachen in te houden.


  'Ken je me?' vroeg Caelis.


  'Van reputatie,' zei Arkan. 'Je bent een eledhel, maar tegelijkertijd ook niet. Er is iets aan je wat... menselijk is.' Dat laatste zei hij alsof het een belediging was. 'Van zo'n wezen bestaat er maar een: de zoon van de koningin van Elvandar.'


  Caelis trok zijn wenkbrauwen een stukje op en hield zijn hoofd schuin, alsof wat hij hoorde van weinig belang was. 'Dat klopt, en ik was nieuwsgierig.'


  'En daarom ben je me naar deze herberg gevolgd, terwijl je overduidelijk op het punt stond deze smerige stad te verlaten.'


  'Ga je ons nog vertellen wat je hier doet, of moet ik de stadswacht roepen en een bloedbad ontketenen?' vroeg Caelis.


  Arkan keek de prins van Elvandar schattend aan. Net als iedereen die ten noorden van de Tanden van de Wereld woonde, had hij gehoord over de bastaardzoon van Aglaranna en die gruwel in de uitdossing van een Valheru. Maar Caelis was helemaal niet zoals hij hem zich had voorgesteld. Op zijn oren na, die minder puntig waren dan die van andere elfen en menselijker oogden, en behalve de vage uitstraling van kracht die van hem uitging, leek hij een verbazingwekkend normale elf. Zijn kleding was die van een jager of reiziger, zijn boog was uitstekend gemaakt maar verder eenvoudig om te zien. Hij droeg geen juwelen of symbolen, geen armbanden of haarversieringen. Met zijn traditionele grijze pantser en zwarte mantel had hij kunnen doorgaan voor een lid van de zuidelijke moredhel.


  Uiteindelijk zei Arkan: 'Hoewel ik met alle plezier iedereen in deze gelagkamer zou doden als ik de kans kreeg,' hij richtte zijn blik op Caelis, 'en met jou zou afrekenen, prins van de witte elfen, is me die sport verboden. Ik ben op een missie.'


  'Nu wordt het interessant,' zei Nakur. 'Wat voor missie?'


  'Ik moet een man zoeken, een mens. Dat is het enige wat ik weet.' Arkan vertelde hun in het kort over zijn missie en zag dat hoewel de mensen de naam Liallan niet kenden, Caelis dat wel deed. Uiteindelijk besloot hij: 'Het is heel simpel. Ik moet koste wat het kost die mens vinden.'


  'En dan?' vroeg Miranda, die al dacht te weten wie Arkan zocht. 'Hem doden?'


  Arkan glimlachte, en voor het eerst zagen Miranda, Caelis en Nakur oprecht vermaak op het gezicht van een moredhel. 'Integendeel, eigenlijk. Ik moet hem desnoods met mijn leven beschermen.'


  'Dat was nog eens onverwacht,' zei Nakur blij. 'Ik ben dol op verrassingen!'


  'Ik denk dat je maar beter bij ons kunt komen zitten,' opperde Miranda, 'want ik geloof dat we een heleboel te bespreken hebben.'


  Arkan aarzelde, omdat hij de situatie even absurd vond als Nakur, maar hij knikte en ging in de lege stoel zitten, terwijl de anderen ook weer plaatsnamen.


  

  Arkan vatte zijn verhaal nog eens samen. 'En daarom ben ik hier, in deze smerige stad,' voltooide hij.


  Nakur grijnsde. 'Als je het hier al smerig vindt, zou je eens naar Durbin moeten gaan!'


  Miranda legde haar hand op die van Nakur. 'Zo is het wel genoeg.'


  'Je zei dat je van de Ardanien bent,' zei Caelis. 'Heb je Gorath gekend?'


  Arkan keek voor het eerst verbaasd. 'Dat was mijn vader.'


  Caelis knikte. 'Ik zie de gelijkenis. Ik heb hem eens ontmoet toen ik nog jong was. Je had een heel bijzondere vader, Arkan. Hij was de eerste moredhel die ik ooit sprak, en hij droeg een verschrikkelijke last.'


  'Hij wordt door de meeste leden van ons volk als verrader gezien.' Arkan keek naar de drie gezichten tegenover hem. Hij wilde zijn familiegeschiedenis liever niet met hen bespreken, maar hij was wel verbaasd dat Caelis zijn vader had ontmoet. 'Ik weet dat er geruchten gaan en dat sommigen, zoals Liallan, hem zien als een verlosser, maar de waarheid over die tijd gaat gehuld in leugens en geruchten.'


  'Misschien kan Puc daar enig licht op werpen?' opperde Caelis.


  'Puc?'


  'De man in het zwart, in het visioen van je tante, is bijna zeker Puc, of misschien zijn zoon Magnus,' antwoordde Nakur. 'Ze dragen allebei veel zwart, en allebei zijn het grote tovenaars die proberen deze wereld te beschermen. Als dat visioen over drakenrijders meer is dan alleen een metafoor, dan zouden zij de machtigste tegenstanders van de Valheru zijn.' Hij keek naar Miranda.


  Ze leek diep verontrust. 'Wij weten het een en ander,' vertelde ze Arkan. 'Sommige van die dingen kunnen we het beste bespreken als we bij Puc zijn. Het lijkt erop dat we voorbestemd zijn om samen verder te reizen. Als we althans langs dat vijandelijke leger en die marine kunnen komen!' Ze leunde met een diepe zucht achterover in haar stoel. 'Als ik op de een of andere manier contact kon opnemen met Puc, mijn gedachten naar hem kon sturen om hem te vertellen...' Wat zou ik hem dan vertellen, vroeg ze zich ineens af. Dat de herinneringen van zijn dode vrouw waren ingeplant in een vrouwelijke demon, die onder andere omstandigheden graag zijn hoofd er af zou rukken en zijn hersens zou verslinden, maar die nu niets liever wilde dan in zijn armen liggen? Er prikten tranen in haar ogen en ze wendde zich resoluut af van die emotionele valstrik.


  'Puc,' zei ze zachtjes. 'Ik vraag me af wat hij nu aan het doen is.'


  4


  Slangeneiland


  

  Puc gaf een teken.


  Sandrina en Amirantha kwamen achter het rotsblok vandaan waar ze hadden gewacht. Zij droeg het traditionele pantser van haar orde, het Schild van de Zwakken, en hij had zijn gebruikelijke fraaie uitdossing verruild voor gepastere kleding: een wollen broek, een donkergroen flanellen hemd en stevige zwarte laarzen. Door zijn kleding leek de staf die hij droeg bijna opzichtig. Zo was hij ook ooit bedoeld, voor het theatrale effect, om potentiële slachtoffers in zijn bedrog te laten trappen - het oproepen van betrekkelijk onschuldige demonen en die vervolgens tegen beloning verbannen - maar desondanks was het een machtig magisch voorwerp.


  Ze waren moe en vuil van hun reis naar de streek waar Jim Dasher een schepsel had gezien dat volgens hem een Panthatische Slangenpriester was. De tocht was veel problematischer gebleken dan verwacht.


  Het bereiken van een onderduikadres in de Keshische stad Teleman was eenvoudig genoeg geweest, aangezien Pucs bol hen daarheen had gebracht. Maar dat was het meest zuidelijke punt waar het Conclaaf nog permanente posten had. Zoals bijna ieder ander die een oogje op Kesh hield, had het Conclaaf niet overdreven veel aandacht geschonken aan de naties van de Keshische Confederatie. Die werden alom gezien als niets meer dan een ergernis langs de zuidelijke grens van het rijk, en het gebied was niet opmerkelijk genoeg om doorlopende surveillance van het Conclaaf te rechtvaardigen. De middelen van het Conclaaf waren beperkt en Kesh was een uitgestrekt land. Hun inlichtingenvergaring was voornamelijk gericht op Kesh-Stad, het hart van het Keizerrijk, belangrijke bevolkingscentra langs de grenzen met het Koninkrijk en grote zeehavens. Geen van Pucs agenten had zich voorbij de Gordel van Kesh begeven, de naam van de twee bergketens die het Keizerrijk van de Confederatie scheidden. Dat maakte het de perfecte plek om een grootscheepse onderneming te organiseren, zoals het ondermijnen van de bewindvoerders van het Keizerrijk en het lanceren van een massale invasie in het Koninkrijk.


  En die plek was onmogelijk te bereiken met behulp van de magische middelen die Puc tot zij n beschikking had, dus waren er aardsere vormen van transport nodig geweest. Puc had het vermogen om zichzelf op magische wijze te verplaatsen naar elke plek binnen zijn blikveld en naar andere locaties die hij goed kende, maar er zaten grenzen aan de afstanden die hij samen met twee anderen kon overbruggen. Toch was een toversprong zo nu en dan erg handig voor het omzeilen van bepaalde obstakels en om rondzwervende bendes plunderaars, bandieten en wat doorging voor de plaatselijke militie te ontlopen. Het grootste deel van hun tocht hadden ze echter te paard, in bootjes en te voet afgelegd.


  Het was koud, want de winter begon in te vallen op het zuidelijke halfrond. Het motregende al sinds zonsopgang bijna onophoudelijk en de drie reizigers waren nat, verkleumd en prikkelbaar. Vooral Sandrina's geduld raakte op, want ze had haar paard samen met de andere rijdieren moeten achterlaten bij een stal in een dorpje langs de kust van het vasteland. Als ridder-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken, aanbidders van de godin Dala, zag ze reizen te voet net zoals vechten met een hand: ze kon het wel, maar deed het liever niet.


  Puc had een boot geregeld, maar de eigenaar ervan had geweigerd hen naar het grote eiland te roeien, en eindelijk begreep Puc waarom. De kaarten die Macros jaren eerder had getekend en in zijn bibliotheek had achtergelaten, zaten vol fouten en onnauwkeurigheden, en een ervan was slordig vertaald. Dankzij gesprekken met inwoners langs de andere kust van het vasteland besefte Puc nu dat dit niet het 'Eiland van de Slangen' was, maar het 'Eiland van de Slangenmensen'.


  Kennelijk had hij het thuisland van de Panthatiërs gevonden. En dat verwonderde hem, want hij had gedacht dat het hart van de Panthatische moordsekte zich bevond bij de uitlopers van de bergketen die het Paviljoen van de Coden werd genoemd. Volgens de legende hadden ook veel Valheru Drakenheersers in die streek gewoond.


  De Panthatiërs waren geen natuurlijk ras. Ze waren geschapen door een Valheru met de naam Alma-Lodaka, Slangenmeesteres, om haar te dienen. Ze had hen gefokt, hen laten evolueren naar intelligente wezens en hun vervolgens magische vermogens geschonken. Men was het er algemeen over eens dat hoewel de Valheru geen leven konden scheppen, ze wel het vermogen hadden gehad om het te manipuleren en vervormen.


  Eén onbedoeld gevolg daarvan was de schepping geweest van een doodscultus die de reeds lang vertrokken Slangenmeesteres aanbad, verlangde naar haar terugkeer en zich door niets zou laten weerhouden om die te realiseren. Een groot deel van Pucs persoonlijke geschiedenis was verstrengeld met de slangenmensen: rechtop lopende slangen met een mensachtige gedaante, maar buitenissiger dan elk ander ras dat Puc op Midkemia had ontmoet. Zelfs de Dasati, een ras van een heel ander bestaansniveau, waren voor hem eenvoudiger te doorgronden dan de Panthatiërs.


  Puc en zijn zoon Magnus hadden een doorslaggevende rol gespeeld bij het vernietigen van de Panthatische geboortecreches. Ze hadden gedacht dat ze het ras van reptielen de nekslag hadden toegebracht, maar kennelijk was er meer dan een enclave van die schepsels geweest. Hoe weerzinwekkend het ook was om alle eieren en jongen te vernietigen die ze waren tegengekomen, Puc had in ieder geval enige troost geput uit de wetenschap dat het onnatuurlijke schepsels waren. De Panthatiërs waren verwrongen parodieën van intelligent leven en hadden slechts een doel: de uitroeiing of slavernij van alle andere rassen op Midkemia ten dienste van hun 'godin'.


  Puc bekeek de omgeving en snoof diep. Er hing een restgeur van verbrand hout in de zware, vochtige lucht. Hij wenkte zijn metgezellen mee en leidde hen een lage helling op, naar een richel die uitkeek over een ondiepe vallei. In de verte zagen ze iets wat eruitzag als een nederzetting, maar zelfs van deze afstand was duidelijk dat die platgebrand was.


  Puc gebaarde dat Sandrina en Amirantha bij hem moesten komen staan. De twee stapten naar hem toe en legden allebei een hand op zijn schouder.


  Een tel later stonden ze aan de rand van de nederzetting. Aan alle kanten waren duidelijke sporen van een veldslag te zien. 'Zo te zien was degene die dit heeft gedaan niet van plan iemand in leven te laten,' merkte Sandrina op.


  'Ze wilden iets duidelijk maken,' zei Puc.


  'Wat dan?' Amirantha keek de kleine tovenaar aan.


  'Dat weet ik niet helemaal zeker. Misschien was het wraak. Dit zou niet de eerste keer zijn dat een leger een vijandelijk volk tot op de laatste man, vrouw en kind uitroeit. Maar je slacht geen boeren af die vee fokken als je van plan bent een land te bezetten en er te gaan wonen.' Hij keek om zich heen. 'En doden betalen ook geen belasting.'


  Puc draaide zich zwijgend om zijn as. 'Deze vallei loopt van hieraf naar het zuiden.' Hij wees naar een riviertje verderop. 'Als we dat riviertje volgen, vermoed ik dat we nog meer dorpen tegenkomen.'


  'Gaan we lopen?' vroeg Amirantha.


  'Grotendeels,' zei Puc, en hij vertrok in de richting waarin hij had gewezen. Even later volgden de andere twee hem.


  

  Tegen de tijd dat ze op de vierde nederzetting stuitten, was Pucs verbazing alleen maar toegenomen. 'Dit was geen klein groepje plunderaars.' Hij wees naar verschillende plekken in het dorp. 'Dit was een gecoördineerde aanval. Ik heb in de afgelopen honderd jaar genoeg slagvelden gezien om de tekenen te herkennen.'


  De enige onverwachte factor waren de lijken geweest, die voldoende intact waren achtergelaten om herkenbaar te zijn: het waren Panthatiërs. Dit waren allemaal Panthatische dorpen geweest, en de lichamen die niet letterlijk aan stukken waren gescheurd of verbrand, waren overduidelijk hagedisachtige mannen, vrouwen en kinderen.


  'Je hebt gelijk. Ik zie geen sporen dat er iemand is gevlucht,' zei Sandrina. Ze wees achter hen. 'Als het alleen maar een plundertroep was, zouden de vluchtende dorpelingen van de eerste aangevallen nederzetting in het noorden de dorpen in het zuiden hebben gewaarschuwd. Dan zouden we inmiddels verlaten wagens langs de weg hebben gezien, of meer dode... lieden,' ze haalde haar schouders op toen ze geen beter woord kon verzinnen om hen te beschrijven, 'met wat gekoesterde bezittingen. Daar is niets van te zien. Dit was een gecoördineerde actie, zoals Puc al zegt. Er zijn meerdere elementen die wijzen op een militaire aanval.' Ze keek Puc aan. Toen aarzelde ze en hield haar hoofd schuin, alsof ze in de verte een zacht geluid opving. 'Voel je dat?' Ze keek Amirantha aan.


  'Ik voelde al een tijdje iets...' Zijn ogen werden groot. 'Demonen!'


  'Iemand heeft hier een demonenleger naartoe gestuurd, Puc,' zei Sandrina.


  Puc zuchtte. Dat was wel het laatste wat hij had willen horen. 'Alsof de goden maar niet genoeg kwellingen kunnen verzinnen om over deze wereld uit te storten,' klaagde Amirantha. 'Ik kan niet langer ook maar een demon beheersen, dus sturen ze een heel leger...'


  Puc liet zijn blik langzaam rondgaan. 'Ik denk dat de goden hier juist een einde aan proberen te maken. Daarom zijn wij hier.'


  'Ik ben een gelovige vrouw,' zei Sandrina, 'maar dit zijn de momenten waarop dat geloof wordt beproefd.'


  'Hé, dat is merkwaardig,' zei Puc.


  'Wat?' vroeg Sandrina.


  Puc wees naar een do de Panthatiër. Hij liep ernaartoe, negeerde de stank van ontbinding en zei: 'Al die keren dat we de Panthatiërs zijn tegengekomen, zelfs toen we hun crèches aanvielen in de mijnen onder de Ratn'garibergen, hebben we nooit soldaten gezien.' Het lijk droeg een volledige helm met open vizier, een stalen kuras, een rok van maliën en stevige leren laarzen. Hij had nog een met bloed besmeurd zwaard in zijn dode vingers en een stukje verderop lag een gebutst rond schild vol sporen van klauwen. 'We hebben wel een paar wachters gezien, maar dat waren vooral arbeiders, priesters en de vrouwelijke fokkers.'Hij knielde bij het lijk neer. 'Er waren nooit soldaten bij.' Hij keek om zich heen en zag nog meer doden in gelijksoortige uitdossingen. 'Deze Panthatiërs hebben een verborgen leger.'


  'Het is wel kleiner dan een paar dagen geleden,' grapte Sandrina. 'Die demonen hebben hier grondig huisgehouden.'


  'Wat moeten we nu doen?' vroeg Amirantha.


  'Als de Panthatische samenleving ook maar in de verste verte op die van ons lijkt,' zei Puc, die opstond, 'dan dienen deze boerderijen en dorpen ter ondersteuning van een stad in de buurt, of in ieder geval een fort.'


  'Ik denk niet dat we welkom zouden zijn in een fort vol slangenmensen,' merkte Amirantha op.


  Puc knikte en bleef om zich heen kijken. 'Iets hier voelt... goed.'


  Die verklaring leverde hem vragende blikken van zijn beide metgezellen op. 'Na het einde van de Grote Opstand begon mijn strijd tegen de Panthatiërs. Ze speelden een belangrijke rol bij de invasie van de Smaragden Koningin,' vertelde Puc. Sandrina en Amirantha waren zich allebei bewust van de rol die de demon Jakan in die oorlog had gespeeld, toen hij krachtige magie had gebruikt om zich als de Smaragden Koningin te vermommen. 'De Panthatiërs waren evenzeer de dupe als de Saaur en veel gewone mensen die trouw hadden gezworen aan de Smaragden Koningin. Maar er was meer gaande dan alleen het overduidelijke.' Hij keek weer naar de do de Panthatiër. 'Ik weet dat er nog meer zijn. De Shangri, ook wel de Panath-Tiandn genoemd, zijn vreemde, bijna redeloze schepsels die door duistere krachten zijn vervormd om magische energie te kunnen manipuleren.' Hij wees naar de dode soldaat. 'Maar het lijkt erop dat er nog een derde soort Panthatiër is, die we nooit eerder zijn tegengekomen.' Hij bukte en trok een buideltje dat achter de zwaardriem van de soldaat zat los. Er zaten kleine voorwerpen in. Hij gooide er een naar Amirantha. 'Wat denk jij dat dit is?'


  Het was een tolletje. Na een poosje zei de zwarte magiër van de Satumbria: 'Speelgoed.'


  'Kinderspeelgoed. Iets wat een kind aan zijn vader meegeeft om geluk te brengen. Of als herinnering aan gelukkiger tijden.'


  'Had hij een gezin?' vroeg Amirantha ongelovig.


  'Ik neig ook naar scepsis,' zei Puc, 'maar telkens als ik in het verleden op Panthatiërs stuitte, was de wasem van hun magie voelbaar; bijna een soort stank.'


  'Zo voel ik me ook als er demonen in de buurt komen. Ik hoef ze niet te zien om te weten dat ze er zijn,' vertelde Sandrina.


  Amirantha kon alleen maar knikken.


  'Dat voel ik hier dus helemaal niet. Goed, dit is een heel vreemde plek, maar ik heb wel meer bijzondere plekken gezien en dit landschap, hoe gehavend door oorlog het ook is, straalt geen spoor uit van het duistere kwaad dat de Panthatiërs meestal omringt.'


  'Je wilt naar ze op zoek, hè?' vroeg de zwarte magiër.


  Puc glimlachte. 'Ik denk dat we wel moeten. Ik vermoed dat wij drieën sterk genoeg zijn om onszelf te verdedigen, en als het uit de hand loopt kan ik ons altijd nog hier terugbrengen.' Hij nam even de tijd om een paar stenen te pakken en een ruw patroon op de grond neer te leggen. Al die tijd prentte hij zich kenmerken en details van de omgeving in, zoals hem was geleerd toen hij meer dan een eeuw eerder bij de Tsuranimagiers studeerde.


  'Eh, kun je ons niet onzichtbaar maken of zoiets, als we gaan rondbanjeren op zoek naar een leger van slangenmensen?' vroeg Amirantha, die overduidelijk niet blij was met Pucs besluit.


  Sandrina proestte het uit. Amirantha glimlachte toen hij dat hoorde; hij had haar in het afgelopen jaar niet vaak horen lachen.


  Puc glimlachte ook. 'Dat zou wel kunnen, maar dan zou je roerloos moeten blijven staan. En daar hebben we niet veel aan als we moeten zoeken, vrees ik. Als Laromendis hier was, zou hij ons misschien kunnen vermommen als Panthatiërs, maar daar schieten we ook niet veel mee op. Drie onbekende Panthatiërs die naar een fort, kamp of dorp lopen, zullen waarschijnlijk evenveel opschudding veroorzaken als drie mensen. Amirantha, heb jij magie tot je beschikking waarmee je ons kunt afschermen?'


  'Tegen demonen? Jazeker. Tegen pijlen...' Hij haalde zijn schouders op.


  'Goed, mochten we Panthatiërs tegenkomen, blijf dan dicht bij me.'


  'Of kom maar achter mij staan,' zei Sandrina met een zure, spottende blik.


  'Jij bent weer helemaal de oude, zie ik,' kaatste hij terug.


  Ze gaf hem een speelse por in de ribben. 'Je kunt nog steeds niet tegen een grapje, hè?'


  'O, was dat een grapje?'


  Ze fronste haar voorhoofd. 'Als je...'


  'Kinderen,' onderbrak Puc hen. 'Als jullie het niet erg vinden, ruzie dan maar verder als we weer thuis zijn. Hoewel ik me eigenlijk niet kan voorstellen wat er te lachen valt te midden van dit bloedbad.' De voormalige geliefden zwegen beschaamd, en Puc zei: 'Kom, we gaan.'


  

  Ze liepen meer dan een uur verder door de kleine vallei naar het zuiden. Toen ze een heuvel beklommen, zagen ze een riviertje dat door het midden van de vallei liep. Puc keek om zich heen en wees naar het noordoosten. 'Weten jullie nog, die lage bergketen die we vanuit de boot zagen toen we een plek zochten om aan land te gaan?' Ze knikten allebei. 'Die moet een soort blokkade vormen tegen de regen, en in de loop der jaren heeft dit riviertje de vallei doorsneden.' Hij keek naar het betrekkelijk kale landschap boven de vallei. 'Stromend water, beschutting tegen de elementen; dit kan wel eens de ideaalste woonomgeving zijn die je op dit eiland zult vinden.'


  Ze passeerden nog meer in de strijd gehavende dorpen en boerderijen. Overal waar ze keken, zagen ze verkoolde ruïnes. Amirantha bleef een paar keer staan om zwarte vlekken op de grond te bekijken, waarvan hij aangaf dat het plekken waren waar hoge demonen waren gedood. Puc snapte niet goed hoe hij dat kon zien aan de grootte van de brandplek, want verschillende lagere demonen waren ook imposant groot. Maar aangezien de taredhelmagier meer over demonen wist dan ieder ander die hij kende, behalve misschien Gulamendis, de demonenmeester van de Sterrenelfen, boog Puc voor zijn superieure kennis.


  De vallei werd dieper naarmate de dag verstreek


  

  Sandrina stak haar hand op. 'Horen jullie dat?'


  Amirantha keek om zich heen. Ja, die kant op.' Hij wees naar een richel, een paar honderd meter zuidwaarts van de plek waar ze stonden.


  'Daar kan ik ons wel heen brengen,' zei Puc. Hij stak zijn handen uit, zij grepen zijn schouders, en ineens stonden ze op de richel.


  Het uitzicht naar beneden was onverwacht. Het meanderende rivierdal dat ze hadden doorkruist, kwam uit op open terrein waardoor de rivier verder naar het zuidoosten stroomde. Langs de oevers stonden nog meer beschutte boerderijen, waar verder niets bijzonders mee was, behalve het feit dat ze korter geleden leken te zijn geplunderd. De doordringende geur van houtrook hing nog in de lucht, opstijgend van natgeregende, verbrande planken.


  Puc wenkte de anderen nog eens naar zich toe, en plotseling stonden ze aan de overkant van de rivier, op een meter of tien afstand van het uitgebrande skelet van een huis. Het had stenen funderingen - een noodzaak zo dicht bij de rivier, als je niet de helft van het jaar op een vochtige, modderige vloer wilde slap en - maar de houten wanden waren verdwenen, en het dak ook.


  Amirantha wees naar iets wat leek op een stapel verbrande flarden en verschroeide lappen.


  Puc knielde erbij neer en ontdekte de resten van een lijk. Er was weinig van over, behalve verkoold bot. 'Magie,' zei hij. 'Een soort uitbarsting van vuur.' Hij draaide zijn vinger in een cirkeltje rond, gebarend naar de ongeschonden aarde om het lijk heen. Voorzichtig tilde hij een van de flarden op en bekeek de bovenste helft van een mansgroot bovenlichaam met hoofd. 'Panthatiër. Dit gehucht is nog maar twee of hooguit drie dagen geleden aangevallen.' Hij stond op en wees naar een smalle pas door een reeks heuvels ten zuiden van hen. 'Daar is een weg. Zo te zien druk bereisd.' Hij keek in alle richtingen. 'Ik durf te wedden dat er een meer of moeras aan het einde van deze rivier ligt...' Hij keek langs de loop van de rivier en wees. 'Daar! Zien jullie dat?'


  Sandrina tuurde langs Pucs wijzende vinger. 'Steigers. Groot genoeg om barken en kleine boten aan te leggen.'


  'Logisch bezien zou er een stad in de buurt moeten zijn, die waarschijnlijk goed verdedigbaar is, dus...' Hij wenkte hen weer naar zich toe. 'Laten we een sprong maken naar die richel daarboven.'


  Zodra ze op de zuidelijke richel stonden, zagen ze beneden een tafereel dat zelfs Puc verwonderde. In de verte verrees een kleine stad met wit geschilderde of bepleisterde muren die glansden in het zonlicht. Daarachter waren de torens en daken van gebouwen zichtbaar.


  'O, maar dit is niet best,' bromde Sandrina.


  Ze waren verschenen achter de samengeraapte restanten van een demonenleger, dat zich kennelijk heuvelopwaarts door het rivierdal had gevochten en nu naar de muren van de stad marcheerde.


  Een rondcirkelende vlieger kreeg hen in het oog en maakte een duikvlucht. Aileen dankzij jaren van in de strijd getrainde reflexen zag Sandrina hem op tijd. Ze dook ineen en tilde haar schild boven haar hoofd. Het lichtgewicht schepsel ketste erop af en rolde met rondmaaiende vleugels, armen en benen over de grond. Versuft schoof het monster een stuk door en stuwde een golf van stof op. Amirantha, die was begonnen met een spreuk zodra de demon Sandrina raakte, wees ernaar, en het wezen verdween in een rookwolk met de stank van zwavel.


  'Nu hebben we de poppen aan het dansen,' zei Amirantha toen de achterste demonen zich omdraaiden naar het tumult.


  Puc aarzelde niet, maar stuurde een schicht van withete energie dwars door de monsters die recht tegenover hem stonden. Ze verdampten in een ontploffing van smerig stoom en fonkelende deeltjes toen pantsers en wapens ogenblikkelijk roodgloeiend werden en uit elkaar spatten. Veel van de demonen om het inslagpunt heen vlogen in brand. Krijsend renden ze alle kanten op en botsten tegen elkaar aan.


  De voorhoede van de oprukkende demonen werd in verwarring gebracht doordat ze gevechten achter zich hoorden, terwijl ze nog niet halverwege het terrein voor de stadsmuren waren. Sommige draaiden zich om in de verwachting dat ze van achteren werden aangevallen, terwijl de rest doorliep.


  Puc schreeuwde: 'Blijf bij me!' en Sandrina was met een stap aan zijn rechterzijde, terwijl Amirantha een tel later links van hem verscheen. Hij hield zijn hand hoog boven zijn hoofd en draaide zijn wijsvinger in een cirkel rond. Er verscheen een streep dieporanje vuur uit zijn vingertop, die in een boog naar de grond trok en vervolgens het draaiende pad volgde dat zijn vinger maakte. Een spiraal van vlammen begon zich van hun plek uit te spreiden, en elke demon die erdoor werd geraakt brulde van pijn. De meeste deinsden ervoor terug, maar een paar bijzonder agressieve exemplaren probeerden zich erdoorheen te dringen. Ze vielen aan Pucs voeten neer en de kadavers werden snel verteerd in een oplaaiend vuur dat stinkende zwarte vlekken op de grond achterliet.


  'Deze zijn anders dan de vechters die we in Kesh zagen,' constateerde Amirantha.


  'Ja,' beaamde Sandrina. 'Ze zijn ongedisciplineerd en ongeorganiseerd, maar het zijn beslist strijddemonen.'


  Amirantha wist dat ze gelijk had. Tegenover hen stond een gemengde groep van demonen met stierenkoppen, ramskoppen en leeuwenkoppen: stuk voor stuk geduchte vechters. Er waren demonen bij die ook lichamelijk enige gelijkenis vertoonden met dieren, monsterlijke zwijnen of enorme honden, maar met schubben in plaats van een vacht, hoorns op diverse plekken op hun kop, gevaarlijk ogende slagtanden of klauwen zo lang als zwaarden.


  De uitbreidende spiraal van vlammen dwong de demonen tegenover hen achteruit, terwijl die bij de stadsmuren werden begroet door een hagel van pijlen en stenen. De aanwezigheid van de drie magiegebruikers maakte dat een toch al ongeorganiseerde aanval op de stad in een complete chaos veranderde.


  Puc haalde uit met alle vormen van verwoestende magie die hij ter beschikking had. Nu rolde er een fonkelende golf van zilverkleurige energie van hem af. De demonen die erdoor werden geraakt, bleven abrupt staan en begonnen heftig te trillen, alsof ze waren overvallen door een plotselinge verlamming. Enkele vielen om en bleven stuiptrekkend op de grond liggen, terwijl andere de schok van zich af wisten te schudden en bleven naderen.


  Puc duwde zijn handen naar voren, met de handpalmen naar buiten, en veegde met een enorme windvlaag tientallen demonen naar achteren, waarbij verschillende van de lichtere schepsels opgetild werden en metershoog de lucht in werden gesmeten. Maar toch bleven de andere nog naderen, met hun kop agressief omlaag.


  Amirantha koos zijn doelwitten uit. Als hij ze niet meteen kon verbannen, hield hij ze vast totdat Puc zijn magie of Sandrina haar strijdknots kon inzetten. Bijna een minuut lang bleven de demonen redeloos en woedend op de mensen afstormen. Toen de schepsels erachter de slachting zagen die de mensen inmiddels hadden aangericht, aarzelden ze.


  'Dit stel is niet bijster intelligent,' riep Sandrina, 'maar ze zijn slim genoeg om in te zien dat het er niet best voor staat!'


  'Denk ik ook!' riep Amirantha terug. Meteen haalde hij met een dreunende mep van zijn staf uit naar een gedrongen demon met een ramskop, die te dichtbij was gekomen.


  Puc stuurde nog een golf magie naar hen toe. Rode vlammen spoelden overal waar hij wees over de grond, in een fontein van mystieke energie waardoor de demonen schokkend van pijn op de grond stortten en even later ineens verdwenen in een wolk zwarte, zwavelachtige rook.


  De poorten van de stad gingen open en een compagnie Panthatische voetsoldaten kwam naar buiten rennen. Ze droegen dezelfde pantsers als die Puc en zijn metgezellen al hadden gezien bij de lijken in de vallei. De strijders oogden vermoeid en gehavend, en hun pantsers vertoonden pas uitgeklopte deuken en provisorisch gerepareerde scheuren. Maar ondanks hun ongeregelde toestand leken ze vastbesloten een einde te helpen maken aan deze strijd. Ze wierpen zich tussen de krioelende demonen, die wankelden onder de hernieuwde aanval. Er braken brute handgevechten uit.


  Inwendig vloekte Puc, want nu kon hij geen grootscheepse vernietigingsbezweringen meer toepassen. Hij was geen vriend van de Panthatiërs, maar op dat moment vochten ze allebei tegen een bekende vijand, waardoor ze tijdelijk bondgenoten waren. Hij zou niet rouwen als er Panthatiërs sneuvelden, maar wilde zelf niet debet zijn aan hun dood.


  En dus pasten de drie magiegebruikers hun kunsten en krachten elk zo goed ze konden toe: Puc en Amirantha hun magie, en Sandrina haar magie en strijdknots.


  Hoewel ze nu van twee kanten werden bestookt, gaven de demonen het niet op. Zonder magie konden de Panthatiërs fysiek niet tegen de demonen op, maar ze waren wel in de meerderheid: twee of drie van hen tegenover elke demon.


  Puc gebruikte zijn kunsten om de demonen af te leiden, te laten struikelen of anderszins te verwarren, en binnen verrassend korte tijd was de strijd voorbij. Zeker tien do de Panthatiërs getuigden van hun offer toen het laatste demonische lichaam in vlammen en rook opging.


  'Blijf bij me,' fluisterde Puc zijn metgezellen toe. 'Ik heb geen idee wat er nu gaat gebeuren.'


  Sandrina stapte een klein stukje voor de twee mannen, bereid elke fysieke aanval van de soldaten op te vangen en de twee magiegebruikers de tijd te geven om hun kunsten in te zetten.


  Een van de soldaten stond om zich heen te kijken op het slagveld. Puc merkte op dat zijn pantser uitbundiger versierd was dan dat van de anderen, en aan weerskanten van zijn helm zaten metalen hoorns. Hij nam aan dat het een rangteken was, want de soldaat begon bevelen te geven en de anderen kwamen meteen in beweging, ook al waren ze uitgeput. Ze onderzochten snel hun gevallen kameraden, tilden er twee op en droegen hen naar de stad.


  Uiteindelijk, toen duidelijk werd dat iedereen die nog op de grond lag was gesneuveld, keek de hogergeplaatste soldaat naar de drie mensen, keerde hun vervolgens de rug toe en gaf een bevel in een taal die Puc nog nooit had gehoord. De soldaten draaiden zich om en liepen terug naar de stad.


  Na een paar passen bleef de officier staan en keek nog even om naar de drie mensen. Hij maakte een klein gebaar met zijn hand en liep door.


  'Als ik me niet vergis, wil hij dat we meegaan,' gokte Amirantha.


  'Volgens mij heb je gelijk,' zei Puc. Hij stapte om Sandrina heen en liep de soldaten achterna. Zijn twee metgezellen volgden hem.


  Ze liepen langzaam de glooiende helling af en over de vlakte naar de stad. Het terrein was duidelijk recent vrijgemaakt, want er waren nog een paar stronken van jonge bomen en een groot gedeelte met verbrand gras te zien. 'Platgebrand in plaats van weggemaaid,' concludeerde Amirantha.


  'Op een plek als deze, waar geen gebouwen in de buurt staan, is dat wel de gemakkelijkste manier,' zei Sandrina. 'Als die lieden niet constant worden bestookt door demonen, dan hebben ze nog andere vijanden waar ze zich druk om maken.'


  'Misschien,' zei Puc. 'Maar ik had de indruk dat die nederzettingen langs de rivier vrij vredig waren totdat de demonen opdoken.'


  'Oude gewoonten?' opperde de zwarte magiër. 'Misschien houden ze de vlakte rondom de stad alleen maar vrij omdat ze dat al jaren zo doen?'


  'Wederom: misschien,' reageerde Puc.


  Terwijl ze de stad naderden, dacht Puc beweging op de muur te bespeuren, maar tegen de tijd dat ze bij de poort aankwamen, was er niemand te zien. De reusachtige stadspoorten stonden open.


  'Pas op je tellen,' waarschuwde Sandrina, maar toen besefte ze dat dat nogal voor de hand lag. 'Let maar niet op mij. Ik zal wel nerveus zijn.'


  'Dat zijn we allemaal,' zei Puc troostend.


  Ze gingen naar binnen en zagen dat er drie Panthatiërs op hen wachtten. Het waren geen gepantserde strijders, maar ze droegen mantels die anders waren dan Puc ooit eerder bij Slangenpriesters had gezien. Hun kleding was kleurrijk, fijn geweven in ingewikkelde patronen en versierd met prachtig borduursel en kralen.


  Puc bleef een eindje voor hen staan. Deze drie zagen er net zo uit als de do de Panthatiërs die Pucs groep in het rivierdal had gezien en de soldaten die de stad uit waren gekomen; ze droegen slechts een oppervlakkige gelijkenis met de Panthatiërs die Puc jaren eerder had ontmoet. Deze lieden hadden een duidelijker voorhoofd en hun schedels waren minder reptielachtig.


  'Kunt u me verstaan?' Puc sprak in de algemene handelstaal, ervan uitgaand dat dat waarschijnlijk de enige menselijke taal was die dit afgelegen eiland had bereikt.


  'Ja, we verstaan u,' antwoordde de slangenman in het midden. Zijn accent was vreemd, maar niet onmogelijk te verstaan. 'Maar ik vind de gewone spraak een beetje onhandig en spreek liever Keshisch,' zei hij in perfect, accentloos Keshisch.


  Puc kon zijn verbazing niet verbergen. Hij, Sandrina en in mindere mate Amirantha spraken allemaal Keshisch; de ridder-adamant had jarenlang in Kesh gewoond en de voornaamste taal in Amirantha's thuisland was nauw verwant aan het Keshisch.


  'We zoeken antwoorden,' zei Puc.


  Met een opmerkelijk menselijk ogende gezichtsuitdrukking reageerde de spreker: 'Geldt dat niet voor ons allemaal? Kom. U treft ons niet op ons best. We vechten al een hele tijd tegen de wezens die jullie hebben gedood.'


  'Demonen,' zei Sandrina.


  De spreker draaide zich om en keek naar de vrouw in haar pantser. 'U hebt kennis over die schepsels, neem ik aan?'


  'Meer dan me lief is,' antwoordde ze.


  'Nou, dan hebben we een heleboel te bespreken. Tot een paar weken geleden wisten wij niets van ze. Als u mij maar wilt volgen? Ik ben Tak'ka, verkozen autarch van Panthatië.' Hij en zijn twee metgezellen draaiden zich om en leidden Puc en de anderen verder de stad in.


  'Is dit Panthatië?' vroeg Puc terwijl hij naast Tak'ka meeliep.


  'Zo noemen jullie mensen het. Het is een variant van het Laag-Delkische dialect en betekent "Thuis van Slangenmensen". U zou onze naam in onze eigen taal niet kunnen uitspreken, dus Panthatië voldoet wel.' Hij wenkte hen mee. Onder het lopen keek hij opzij en vroeg uiteindelijk: 'Bent u degene die ze Puc noemen?'


  Puc was al verbaasd over alles wat ze hadden gezien, maar nu viel pas echt zijn mond open. 'Ja,' zei hij verbouwereerd.


  'Ik had me u langer voorgesteld,' overpeinsde de Panthatiër. 'U roept sterke gevoelens op bij mijn volk, en die zijn niet allemaal positief, vrees ik.'


  Toen ze het centrum van de kleine stad bereikten, was Puc stomverbaasd over wat hij zag. Net als in veel steden in Kesh en het Koninkrijk was ook hier het hoofdplein groot en vierkant, met een fontein in het midden. Tegen de muren rondom waren afdaken gebouwd en de rest van het plein was geheel gevuld met vrijstaande kramen. Alleen via twee paden kon je ertussendoor lopen.


  'Meestal is het hier alleen zo'n drukte op marktdagen, maar sinds de komst van de Helbrengers zijn veel boeren, handelaren en houthakkers gedwongen hierheen verhuisd. Het is nu eerder een vluchtelingenkamp dan een markt.'


  Puc verwonderde zich bij elke stap over wat hij zag. Alle ogen richtten zich op hen en vele stemmen verstomden toen ze passeerden. De bewoners fluisterden tegen elkaar in hun sissende taal, en Puc vermoedde dat de autarch gelijk had: menselijke stembanden zouden deze taal inderdaad niet gemakkelijk onder de knie krijgen. Met zijn eeuw aan observatievermogens probeerde hij conclusies te trekken terwijl ze door de menigte liepen. In plaats van als dierlijke wezens zag hij hen nu als een menigte burgers, niet meer of minder verschillend of bedreigend dan de bevolking van elke mensenstad op marktdag. Er liepen vrouwen met nieuwsgierige kinderen op sleeptouw, kooplieden prezen hun waren aan en vluchtelingen probeerden een zo comfortabel mogelijke plek te bemachtigen.


  Eenmaal door de drukte heen, beklommen ze een trap naar een betegeld gedeelte van de stad waar enkele grotere gebouwen stonden. Er was niets in zicht wat ook maar in de verste verte op een paleis leek. Achter de gebouwen rees een muur op, zo hoog dat er niets te zien was van wat erachter lag. Wat het ook was, het voelde merkwaardig bekend aan voor Puc, maar het gevoel had niets alarmerends; hij vond het eigenlijk bijzonder geruststellend.


  Ze gingen het grootste van de drie gebouwen aan het plein binnen en werden naar een zaal geleid. Achter een tafel op een verhoging langs de muur stonden vijf lege stoelen, maar de rest van de kamer was vol gezet met bankjes die misschien wel tweehonderd zitplaatsen boden.


  'Dit is onze regeringszetel,' zei Tak'ka. Hij nodigde hen uit plaats te nemen op het bankje dat het dichtst bij de tafel stond, maar in plaats van de verhoging op te stappen en op een van de stoelen te gaan zitten, liet hij zich naast Amirantha zakken. Zijn twee zwijgende metgezellen namen het bankje pal achter dat van hen. 'Als autarch sta ik aan het hoofd van Panthatië en de omringende gemeenschappen.' Hij gebaarde naar de twee andere Panthatiërs. 'Dit zijn Dak'it en Tov'ka, mijn medepresidenten van Panthatië.' Hij sprak die namen op scherpe toon uit, met een keelklik halverwege, en wederom betwijfelde Puc of hij ze zelf ook zo zou kunnen uitspreken.


  Tak'ka zuchtte op een heel menselijke manier. 'Normaal zijn we met ons vijven, maar twee van onze collega's hebben het leven gelaten tijdens de vorige aanval op de stad.' Alle drie bogen ze lichtjes het hoofd, als in een eerbetoon aan de gesneuvelden; toen keek Tak'ka Puc aan. 'Zoals ik al zei, we hebben heel sterke gevoelens ten opzichte van u, Puc van Sterrewerf.'


  'Vertel eens,' zei Puc.


  'U hebt velen van ons gedood,' zei de autarch bot.


  'En u veel leden van mijn volk,' kaatste Puc terug. 'Het was oorlog.'


  Tak'ka neigde zijn hoofd. 'Dat is waar; tot onze eeuwige smart.'


  'Ik ben volkomen in verwarring, Tak'ka.' Puc wist dat hij de naam van de Panthatiër niet goed uitsprak, maar de leider van de hagedismannen leek niet beledigd. 'Ik kwam jullie volk voor het eerst tegen tijdens de Grote Opstand, toen de clans van de moredhel vanuit het noorden oprukten en het Koninkrijk der Eilanden bedreigden.' Hij besloot hun doel niet te noemen, namelijk het bemachtigen van de Levenssteen die onder de stad Sethanon verborgen lag. 'Een bedrieger, die beweerde de incarnatie te zijn van een belangrijke held van de moredhel, bleek een Panthatische priester te zijn, vermomd met heel krachtige magie.' Hij zweeg even en zijn schouders zakten omlaag.


  'We zijn een opzettelijk geschapen ras; gefokt om een meesteres te dienen die allang vertrokken is.'


  'Alma-Lodaka,' zei Puc. Tomas had veel van zijn herinneringen van Asschen-Sukar met hem gedeeld en Puc alles verteld wat hij wist over de Panthatiërs, net als Macros en anderen in de loop der jaren hadden gedaan.


  'Ach,' zei Dak'it. 'U kent onze geschiedenis.'


  'Een beetje,' bekende Puc. Om zich heen kijkend vervolgde hij: 'Kennelijk niet zo goed als ik had gedacht. Na mijn eerdere ontmoetingen met uw ras ben ik volslagen verrast door deze stad.'


  'Dan is er een hoop geschiedenis die u niet kent,' zei Tak'ka. 'Veel van de lieden die bij ons bekendstaan als de Ouden...'


  'De Valheru,' viel Puc hem in de rede.


  'Ja, hoewel het ons verboden was om die naam te gebruiken. Onze meesteres bracht ons tot leven voor haar vermaak en om haar te dienen. Andere Ouden deden datzelfde, hoewel alleen de Tijgermensen in het Grote Zuidelijke Woud net als wij de eeuwen hebben overleefd sinds de Ouden opstonden om de goden uit te dagen. Voor zover wij weten, althans.


  Eeuwen geleden begonnen sommigen van ons te veranderen. We hadden altijd al een kaste van getalenteerde magiërs. De lieden die jullie mogelijk kennen als de Panath-Tiandn zijn onze meest getalenteerde magische smeden, maar het zijn ook onze minst intelligente broeders en zusters. Als er een uit het ei komt, moet het kind doorlopend in de gaten gehouden en verzorgd worden om te voorkomen dat het zichzelf of anderen schade berokkent. Het is een zware verantwoordelijkheid voor de ouders.'


  'Ouders?' vroeg Puc. 'Ik dacht al dat ik gezinnen bij elkaar zag op het plein, maar in de mijnen onder de Ratn'garibergen heb ik alleen geboortecrèches gezien.'


  Er trok een haast bedroefde uitdrukking over Tak'ka's gezicht. 'Zoveel uit te leggen.' Hij schudde zijn hoofd. 'We zijn begonnen als één enkel ras, een priesterorde geschapen om onze schepper te aanbidden. Eeuwenlang hebben we gedebatteerd over de toestand van ons bestaan, want wij zijn niet zoals de mensen, elfen en andere rassen gecreëerd vanuit de oerstof van het heelal, maar we waren lagere schepsels. Reptielen, ja, maar strikt genomen geen slangen, hoewel die naam wel is blijven hangen. Onze schepper maakte gebruik van een specifieke soort hagedis die alleen op dit eiland voorkwam - ironisch genoeg is dat dier nu uitgestorven - en schiep de wezens die jullie het beste kennen. Toen de Ouden vertrokken en wij te horen kregen dat we een vrij volk waren, hadden we weinig andere keus dan onze plichten te blijven vervullen. Maar toen begonnen sommigen van ons te veranderen. We werden... intelligenter klinkt opschepperig, hè? Maar zo was het. En terwijl dat gebeurde, traden er nog twee veranderingen op. We verloren ons vermogen om magische toestellen te maken en bezweringen te gebruiken. En we raakten onze drang kwijt om onze schepper te dienen, Zij Die Naamloos Blijft.'


  Puc leunde achterover. 'Ik sta pa£'


  'Onze evolutie ging door totdat er drie afzonderlijke... laten we zeggen "stammen" waren onder mijn volk. Degenen die jullie kennen als de Slangenpriesters staan in het midden, zou je kunnen zeggen. Ze hebben magische vermogens, maar ze zijn erg doelbewust en van ons allemaal lijken zij nog het meest op de schepsels die gecreëerd waren door Zij Die Naamloos Blijft. Het zijn geen kritische denkers, ze hebben geen creatieve intelligentie, maar ze zijn heel sluw. De Panath-Tiandn zijn de kenners van magie, maar ze hebben anderen nodig die op heel primaire manieren voor hen zorgen.' Kijkend naar Amirantha zei hij: 'Zij waren degenen die onze magische beschermingen maakten tegen zulke aanvallen als we in recente tijden hebben doorstaan. Maar de priesterorde laat hen hier nooit lang blijven, want ze hebben zelf andere toepassingen voor hen. Wij staan aan het andere uiteinde van dit spectrum, als onafhankelijke denkers die hun redeloze dienstverlening aan Zij Die Naamloos Blijft hebben afgeworpen, en we doen ons best om een zinvol leven te leiden.'


  'Onvoorstelbaar,' zei Puc.


  'U had het over een debat over de toestand van uw bestaan?' vroeg Sandrina.


  'Ach,ja.' Tak'ka knikte. Grote, zwarte ogen zonder oogleden keken haar aan. 'We vragen ons af of we echte schepsels zijn geworden.'


  'Dat begrijp ik niet,' zei de sergeant-adamant.


  'We speculeren over de kwestie van de ziel en of wij die bezitten.'


  Puc wendde zich tot Sandrina. 'Dit lijkt me meer jouw terrein, aangezien jij je tempel dient.'


  Sandrina schudde machteloos haar hoofd. 'Ik ben strijder, Puc, geen filosoof. Ik ken er velen in de tempel die van zo'n debat zouden genieten, maar dit gaat mijn kennis of wijsheid te boven.'


  'Het is niet belangrijk,' zei Tak'ka. 'We hebben misschien in de toekomst nog tijd om dit te bespreken.' Hij stond op en beduidde zijn twee zwijgende vrienden dat ze konden vertrekken. Toen ze weg waren, wendde hij zich weer tot de reizigers. 'We hebben in de loop der jaren behoorlijk wat contact met mensen gehad. We hebben, of eigenlijk hadden, een handelspost langs de noordkust. Dat was de eerste plek die de demonen aanvielen, en elk spoor ervan is vernietigd.'


  Puc keek naar zijn twee metgezellen. Ze hadden daar niets van gezien toen ze aan land waren gekomen.


  'Maar aangezien onze broeders van de priesterorde hier regelmatig komen, hebben we reizigers altijd ontraden verder naar het zuiden te gaan. Slechts een ander mens is naar deze stad gekomen en levend weer vertrokken.'


  Sandrina en Amirantha spanden hun spieren bij de suggestie dat ze mogelijk niet in vrede zouden mogen vertrekken, maar Puc maakte een sussend handgebaar naar hen. 'Macros,' zei hij zachtjes.


  'Inderdaad. Hebt u hem gekend?'


  'Ja,' zei Puc. 'Hoe lang geleden?'


  'Meer dan een eeuw. Zijn naam staat in onze registers opgetekend.


  Hij is korte tijd bij ons gebleven en toen weer vertrokken. Hij was erg overtuigend. Hoewel ik vermoed dat mijn voorouders hem er toch niet van hadden kunnen weerhouden te vertrekken toen hij dat wilde.'


  'U hebt geen idee,' zei Puc met een spoortje humor.


  'Nou, het is niet zo belangrijk. Ondanks onze waarschuwingen zijn hier nog andere mensen geweest nadat ze door de dorpen ten noorden van hier waren gekomen. We namen aan dat ze kwade bedoelingen hadden en rekenden met hen af.' Hij haalde in een heel menselijk gebaar zijn schouders op. 'Of er waren hier priesters op bezoek die met hen afrekenden. Hoe dan ook, het doet er nu niet toe.' Hij wenkte hen mee.


  'De komst van de schepsels die jullie demonen noemen, heeft ons in een situatie gebracht die onze vermogens ver te boven gaat. Ik denk dat we de laatste groep demonen die jullie zo vriendelijk voor ons uit de weg hebben geruimd nog wel hadden kunnen afweren, maar als er nog zo'n troep zou arriveren...' Hij zuchtte. 'Nou, ik denk dat ik wel kan zeggen dat we uiteindelijk weggevaagd zouden worden. Onze middelen zijn bijna uitgeput. We hebben een plein vol vluchtelingen uit het noorden, zoals u hebt gezien, die zelf weinig levensmiddelen hebben meegebracht. En de winter nadert snel. Onze vissers en jagers zwerven door de landen ten zuiden van hier, maar we hebben weinig hoop dat we de hongersnood nog veel langer dan een maand op afstand kunnen houden, en als die demonen terugkeren...' Hij maakte een wanhopig gebaar.


  Puc dacht even na terwijl ze de vergaderzaal verlieten en dieper het gebouw in liepen, en zei toen: 'Als we geen aanvaring krijgen met uw priesters, kunnen wij misschien helpen.'


  'U moet begrijpen dat wij ons niet afzijdig kunnen houden, mocht u inderdaad in aanvaring komen met de priesters. Het ligt in onze natuur om ieder van ons of ons allen te verdedigen.'


  'Ik begrijp het,' zei Puc, hoewel hij daar niet helemaal zeker van was.


  Ze liepen door een lange gang, tot ze uitkwamen bij een wenteltrap tegen de muur van een bouwwerk dat op een toren leek. Puc vermoedde dat de trap naar het grote gebouw leidde dat hij achter de zuidelijke muur van de stad had gezien.


  'U wordt hier met enige mate van vijandigheid bezien, ondanks ons begrip van uw redenen voor het vernietigen van zoveel van onze broeders. Vooral de eieren in de crèches. Enkele daarvan zouden hoogstwaarschijnlijk meer zoals wij hier zijn geweest dan als onze broeders in de priesterorde. Hun verlies betreuren we het allermeest.'


  Puc kon alleen maar knikken.


  'Zoals ik al zei,' vervolgde Tak'ka, die hen naar boven leidde, 'wij zijn afgeweken van onze verwanten.' Hij ging hen voor naar een grote overloop boven aan de trap, beschut door een hoge koepel met een open deur naar wat een immense tuin leek te zijn.


  Puc zette een stap naar buiten en werd geconfronteerd met een volslagen onverwachte aanblik. In een ruitformatie midden in de tuin stonden zes hoge pilaren. Van elk ervan kwam een zacht, bijna muzikaal gezoem.


  'Sven-ga'ri,' zei Puc ademloos.


  5


  Vluchtelingen


  

  Drie in mantels gehulde gestalten haastten zich door de donkere steeg.


  Voor de vierde keer in drie maanden tijd werden Hal en Ty verplaatst van het ene onderduikadres van vrouwe Franciezka Sorboz naar het andere. De twee jongemannen waren eraan gewend geraakt simpelweg hun karige bezittingen bij elkaar te pakken en zonder vragen te stellen mee te gaan met wie hen dan ook kwam halen.


  Deze keer leek er meer haast achter te zitten, een grotere behoefte om zich snel en ongezien te verplaatsen. Hal wist niet zeker waarom het zo aanvoelde, maar in de maanden dat hij nu samen met Ty ondergedoken zat, was hij meer en meer op zijn jagersinstincten gaan vertrouwen, aangepast aan een stadse omgeving. Stegen en straten waren niet meer of minder verraderlijk dan bos- en wildpaden, en de roofdieren in Roldem maakten hun gebrek aan slagtanden en klauwen goed met slinksheid en wapens.


  Het was nog heel vroeg, misschien een uur voor zonsopgang, dus drie sluipende mannen zouden beslist vragen oproepen. De avondklok die de bevolking enkele weken eerder was opgelegd, werd strikt gehandhaafd door de rondzwervende groepen schouten die heer Worthington had aangesteld.


  De jongemannen hadden weinig gehoord van hun weldoenster: vrouwe Franciezka was in de afgelopen drie weken slechts één keer bij hen op bezoek geweest, en toen had ze weinig gezegd. Er was iets gaande waarvan het haar het beste leek om het voor de twee jongens te verzwijgen, maar Hal en Ty zagen allebei dat ze diep verontrust was.


  Sindsdien hadden ze een gedwongen isolement moeten dulden. Voor de aan de grens opgegroeide Hal, die het gewend was om te gaan en staan waar hij wilde, was het een grotere kwelling dan hij ooit eerder had meegemaakt. Hij had geprobeerd afleiding te zoeken door alles te lezen wat hij kon vinden - de adellijke vrouwe had een uitgebreide leeszaal in elk huis dat ze bezat - en driftig te trainen. Dat laatste had als voordeel dat zijn gewicht binnen de perken bleef, gaf hem minder gelegenheid om te piekeren en hielp hem beter te slapen. En hij en Ty oefenden urenlang hun zwaardspel.


  Ty was met gemak de meest begaafde zwaardvechter die Hal ooit tegenover zich had gehad. Maar in die uren van oefengevechten was hij patronen en zwakheden gaan herkennen, en uiteindelijk was ook hij punten gaan scoren. Hal betwijfelde of hij ooit Ty's gelijke zou worden, maar waarschijnlijk zou hij nooit een andere zwaardvechter tegenover zich krijgen die beter was dan hijzelf.


  Toen hun gids zijn hand opstak, kwamen ze tot stilstand. De man gluurde om een hoek en gebaarde dat ze dicht bij hem moesten blijven. Vervolgens liepen ze vlak langs de winkelpuien, die nog in diepe schaduwen gehuld lagen terwijl het ochtendlicht de stad begon te beschijnen. Net als in de meeste havens hing hier 's morgens mist die al snel zou optrekken, maar voorlopig konden ze er nog gebruik van maken om verborgen te blijven.


  Ze volgden een meanderende route, maar uiteindelijk stonden ze op de hoek van een steeg en keken een smalle straat in. Door de gebouwen van twee en drie verdiepingen die aan weerskanten stonden, leek het straatje wel een donkere kloof.


  Ze renden naar een deur en waren al binnen voordat iemand hen kon zien. Binnen stonden twee gewapende mannen te wachten. Pas toen de drie hun kappen afdeden, lieten de mannen hun zwaarden zakken. 'Mooi,' zei een van de twee wachtenden. 'Deze kant op.'


  Ze volgden hun nieuwe gids door een korte gang naar de trap achter in het huis - de bediendegang - en gingen naar boven. Op de derde verdieping stapten ze een kleine kamer binnen, zo te zien een plek waar huisbedienden het opdienen van maaltijden konden voorbereiden.


  Hal en Ty kenden hun gids en de twee gewapende mannen niet. Het enige wat de twee jongemannen wisten, was dat ze voor vrouwe Franciezka Sorboz werkten en alle drie gevaarlijk oogden. Al zouden ze verder niets van haar hebben geweten, dan bevestigde het schier eindeloze aantal capabele medewerkers dat de vrouwe tot haar beschikking had wel dat ze belangrijk was voor de Kroon van Roldem.


  Een van de mannen, lang en gespierd, gekleed in een nauwsluitend hemd met korte mouwen en een zeemansbroek met wijde pijpen, hield hen staande. 'Een eed, heren,' zei hij. 'Vrouwe Franciezka verzoekt u te zweren dat wat u op het punt staat te zien geheim blijft. Wat er in de toekomst ook gebeurt, hier moet u uw mond over houden. Akkoord?'


  Hal en Ty keken elkaar even aan. Toen zeiden ze allebei: 'Akkoord.'


  Hun begeleider duwde de deur naar een grote ruimte open, en de twee jongemannen stapten naar binnen. In een prachtig ingerichte zitkamer zaten drie vrouwen rustig te wachten.


  Vrouwe Franciezka stond op en wenkte Hal en Ty verder. Ze aarzelden even, want de tweede aanwezige in de kamer was niemand minder dan prinses Stephané, de jonge dochter van de koning. De derde vrouw kenden ze geen van beiden, maar ze was al net zo opvallend mooi als de andere twee.


  'Hoogheid, heer Henry van Schreiborg en Tyrone Haviks.'


  Toen Stephané glimlachte, kregen beide jongemannen vlinders in hun buik, net als de eerste keer dat ze aan de koninklijke familie waren voorgesteld, na hun duel bij het Meestershof. Ty had het kampioenschap gewonnen nadat Hal zich in de laatste ronde gedwongen had teruggetrokken vanwege een verrekte spier.


  De prinses droeg reiskleding: een donkerblauwe tuniek met een recht lijfje, driekwart mouwen en een rok tot halverwege haar bovenbenen, met daaronder een bijpassende maillot. Haar laarzen waren eenvoudig en praktisch, geschikt om in te wandelen. Ze droeg geen juwelen en haar haar was opgestoken.


  'Dit is vrouwe Gabriëlla, gezelschapsdame van de prinses.'


  Beide jongemannen maakten een buiging voor de prinses en knikten vervolgens begroetend naar vrouwe Gabriëlla. Als dit de gezelschapsdame van de prinses was, hadden Hal en Ty haar eigenlijk moeten zien op het gala, en ze vroegen zich allebei af hoe ze haar over het hoofd hadden kunnen zien. Ze was met gemak zes voet lang, zelfs op kousenvoeten, en net als de prinses droeg ze reiskleding: een strakke maillot en tuniek, hoge laarzen en een mantel met kap.


  Ty keek zijn vriend even aan en probeerde niet te grijnzen.


  Als Franciezka al opmerkte wat er tussen hen werd gecommuniceerd, besloot ze het te negeren. 'We hebben een probleem,' viel ze met de deur in huis.


  Zonder aarzeling zei Hal: 'Hoe kunnen wij helpen?'


  'Kunnen jullie zeilen?'


  Ze knikten allebei. 'Ik ben opgegroeid in een kuststadje,' vertelde Hal. 'Ik zeil al sinds mijn vroegste jeugd op kleine boten.'


  'Ik ook,' meldde Ty.


  'Mooi zo,' zei Franciezka. 'We hebben niet veel tijd, dus luister goed. Hoewel jullie er tot dusverre goed in geslaagd zijn om uit het zicht te blijven, hebben zich zowel in het paleis als hier in de stad gebeurtenissen afgespeeld die niet zichtbaar waren voor de bevolking. Kort gezegd: er is een staatsgreep in voorbereiding.'


  Beide jongemannen waren stomverbaasd. Uiteindelijk vroeg Hal: 'De koning?'


  Stephané beantwoordde zijn vraag. 'Mijn ouders zijn voorlopig veilig.' Hoewel ze overduidelijk onder grote druk stond en haar naasten gevaar liepen, kreeg ze het toch voor elkaar om bewonderenswaardig kalm te blijven. 'Heer John Worthington zal hun niets aandoen als hij hen ervan kan overtuigen mijn huwelijk met zijn zoon goed te keuren. Zodra dat gebeurd is, kan hij stappen zetten om te zorgen dat zijn zoon koning wordt.'


  'Maar uw broers...' begon Ty.


  'Veilig, voorlopig,' zei Franciezka. 'Ze zijn niet waar Worthington aanneemt dat ze zijn. Voorlopig denkt heer John dat hij de drie prinsen ingesloten heeft.'


  De twee jongemannen keken elkaar aan. Ze beseften allebei meteen dat het geen zin had om te vragen waar de prinsen waren.


  'Ik moet twee problemen tegelijk oplossen,' vervolgde Franciezka. Ze keek Hal aan. 'Er zijn agenten van Kesh naar jullie op zoek. Ik schijn hun zoektocht te hebben gedwarsboomd, maar er is nog een andere partij die ik niet ken, en daar maak ik me zorgen om. Die agenten zijn dubbel gevaarlijk, omdat sommigen van hen vroeger voor mij werkten.'


  Hal en Ty zwegen, maar op hun gezicht was verbazing te lezen.


  'Ik was ervan overtuigd dat jullie inmiddels wel enig inzicht zouden hebben in de functie die ik voor Roldem bekleed.'


  'Ik had wel aangenomen dat uw rol belangrijk was, maar ik had niet aan spionnen gedacht,' bekende Hal.


  'Ik wel, maar ik verwierp het idee meteen weer,' zei Ty met enige irritatie. 'Ik dacht dat u misschien een... een bijzondere vriendin van een van de prinsen was.'


  Daar lachte Stephané om. 'Mijn broers? Het zijn lieve jongens, maar geen van hen zou onze beste vrouwe hier kunnen bijbenen.' Haar toon verried een mengeling van bewondering en niet gering wantrouwen. Als Franciezka de spionnenmeesteres van Roldem was, dan was dat wantrouwen waarschijnlijk welverdiend.


  'Nu er voormalige agenten van mij in het spel zijn, is mijn identiteit niet langer een staatsgeheim. Zodra dit voorbij is, en mochten we het allemaal overleven, zal ik de Kroon nog van weinig nut zijn in mijn huidige rol.'


  'Werken die overgelopen agenten voor Worthington?' vroeg Ty.


  'Bijna zeker. Ik ben de enige die weet waar de prinses zich verbergt. Anders zou heer John al soldaten naar mijn huis hebben gestuurd om haar op te halen. De prinsen worden momenteel omringd door mannen van onbetwiste loyaliteit, maar daarvan zijn er niet veel. De rest van het leger en de marine nemen hun bevelen aan van de Kroon, wat op dit moment betekent dat ze bevelen aannemen van heer John Worthington. Maar als hij hen zou dwingen terug te keren naar het paleis, dan zou dat een burgeroorlog ontketenen waarvan hij niet zeker weet dat hij die zou winnen.' Ze haalde diep adem en sloeg haar armen over elkaar. Met haar rechterwijsvinger tikte ze peinzend op haar linkerarm. 'Nee, we hebben te maken met een handvol vroegere werknemers van mij, die me goed genoeg kennen om hun moment te kiezen als ze eenmaal precies ontdekken waar ik Hare Hoogheid verstopt heb. Ze hebben niet genoeg zwaarden om het anders aan te pakken, en zelfs als ze de manschappen zouden kunnen overrompelen die loyaal aan me zijn, dan nog zouden ze zich daarmee verraden.'


  'Wat wilt u dat wij doen?' vroeg Ty.


  'De komende twee uur nog niets, maar dan moeten we in actie komen, en wel heel snel. De vloot van Kesh ligt op nog geen halve mijl buiten de havenmonding voor anker. Ze laten schepen op weg naar het Keizerrijk zonder problemen doorvaren. Het lijkt erop dat ze daar alleen zijn om een wig te drijven tussen de twee koninkrijken en om te voorkomen dat de armada van Roldem uitzeilt. We hebben een paar kleinere schepen - opgetuigd als handelsvaartuigen - de haven uit weten te krijgen naar het zuiden, zogenaamd met als bestemming Wijzershoofd. Elk schip dat naar de Oosterse Koninkrijken wil, wordt tegengehouden bij de Straat van Ilthros. Als het na doorzoeking geen smokkelwaar aan boord blijkt te hebben, mag het veilig doorvaren.' Ze zweeg even om te kijken of de jongemannen haar nog konden volgen. 'Begrijpen jullie wat je moet doen?'


  Hal knikte. 'De details zijn me niet geheel duidelijk, zoals u vast al had voorzien, maar we moeten de prinses en haar gezelschapsdame van dit eiland afkrijgen, naar een plek buiten bereik van Worthington.'


  'U wilt haar in Rillanon hebben,' zei Ty.


  Franciezka glimlachte. 'Ben jij even slim.'


  'Rillanon?'vroeg Hal. 'Ik zou eerder denken aan iets in het oosten, zoals Olasko.'


  Ty schudde zijn hoofd. 'Worthington zou haar uit de bescherming van de hertog van Olasko kunnen lospeuteren als die niet op de hoogte is van wat hier allemaal gebeurt. Maar als Hare Hoogheid veilig aan het hof van koning Gregory is, met de Koninkrijkse en Keshische vloot tussen haar en Worthington in...' Hij glimlachte en keek de prinses aan. 'Het leek me nogal voor de hand liggen.'


  Hal fronste zijn voorhoofd. 'Best, maar hoe moeten we haar daarheen krijgen? Dan moeten we bijna de hele Koninkrijkszee oversteken.'


  'Dat zou dom zijn. Nee, we verstoppen jullie op een schip naar Wachterspunt in Miskalon, maar op het juiste moment worden jullie overboord gezet in een speciaal uitgeruste boot, en met een beetje hulp van de goden kunnen jullie dan in Ran aan land gaan.' Franciezka draaide zich om en pakte een paar opgevouwen vellen perkament. 'Met deze documenten krijgen jullie veilige doortocht mochten jullie op Roldeemse schepen stuiten.'


  Hal bekeek ze en gaf ze aan Ty. 'Is de koning het hiermee eens?'


  'De koning wenst niets van de details te weten. Ik heb zijn handtekening al zo vaak vervalst dat niemand het verschil meer ziet, zelfs de koning niet.'


  'De zegels zien er perfect uit,' zei Ty terwijl hij de documenten bekeek


  'Dat zou ik ook denken,' zei vrouwe Franciezka. 'Ik heb de koninklijke zegels op een veilige plek liggen.'


  Ty grijnsde toen Hals mond openviel.


  Vrouwe Franciezka glimlachte. 'Worthington zou de koning mogelijk kunnen overhalen om tegen beter weten in besluiten te ondertekenen, maar zonder die zegels...' Ze haalde haar schouders op en overhandigde Ty een zware geldbuidel. 'Eenmaal in Ran zouden jullie wel een snel Koninkrijks schip naar Rillanon moeten kunnen regelen. Dan zitten jullie achter de Keshische blokkade. Als dat geen veilige keus lijkt, neem dan een koets naar Bas-Tyra.'


  'Wanneer vertrekken we?' vroeg Hal.


  'Over twee uur. Mijn vrachtschip is al voor vertrek geïnspecteerd. We smokkelen jullie aan boord vlak voordat het anker wordt gelicht. Mijn enige zorg is om jullie langs de Keshiërs bij de blokkade te krijgen, maar ik denk dat verder alles geregeld is.'


  Hal en Ty keken elkaar aan met een blik die duidelijk maakte dat zij daar ook vurig op hoopten.


  

  Hun hut aan boord van het schip, de Meklins Vrouwe, was niet bepaald ruim bemeten: één kleine kamer die ze met z'n vieren moesten delen. Hal en Ty probeerden zich niet aan elkaar te storen als ze naast elkaar op de smalle vloer sliepen, maar dat lukte niet zo goed, want bij elke golfbeweging van het schip rolden ze tegen elkaar aan. De twee jonge vrouwen schenen er echter geen moeite mee te hebben een smal eenpersoonsbed te delen, ondanks vrouwe Gabriëlla's lengte.


  Ze waren twee dagen geleden aan boord gekomen, een uur voor zonsopgang, toen de meeste bemanningsleden nog sliepen. Alleen de kapitein, de stuurman en een paar vertrouwde bemanningsleden wisten van de passagiers af, terwijl de rest in het ongewisse werd gelaten. Voor deze overtocht was de hut van de tweede officier aan de gasten toebedeeld. Hij was bedoeld voor één persoon, en dat nog maar net, en bleek heel benauwd voor vier. Een eenpersoonsbed tegen de tussenwand, één grote patrijspoort, een tafeltje met een waskom en een kistje eronder, en nauwelijks bewegingsruimte. Een gordijn tegenover het bed gaf toegang tot een deurtje, waarachter zich een kast bevond die de kapiteinsplee werd genoemd.


  Het had behoorlijk wat zelfbeheersing gekost om kalm en ontspannen te blijven in die hut, maar de vier hadden ontdekt dat ze de tijd konden doden door elkaar grappige anekdotes te vertellen. De gewone zeelui kwamen maar zelden in het achterkasteel, dus waren de vier niet zo bang voor ontdekking, maar toch voerden ze gesprekken zo veel mogelijk op gedempte toon. Proviand voor de reis was aangeleverd in de vorm van een grote zak met gedroogd fruit en vlees, vers brood en twee grote waterbuidels. Hun opsluiting zou maar voor twee dagen en nachten zijn, maar in die tijd konden ze hun hut niet uit, behalve om snel naar de kapiteinsplee te rennen, die weinig meer bleek dan een stoel met een gat boven open water. Ty vroeg zich af hoe de officiers het ding gebruikten tijdens ruw weer.


  In de twee dagen die ze met elkaar doorbrachten, ontdekten Hal en Ty dat de twee jongedames uitstekend gezelschap waren. De prinses was hoog opgeleid, wat te verwachten viel, maar ze had ook een uitgesproken eigen mening, en dat was wel onverwacht. In plaats van een tere bloem die moest worden gekoesterd en beschermd, leek ze overal een mening over te hebben, niet in de laatste plaats over de status en ambities van heer John Worthington. Hal kon niet ophouden met grijnzen als ze beschreef wat voor behandeling hij in haar ogen verdiende zodra haar vader de macht weer in handen had. Sommige van de beelden die ze schetste waren zacht gezegd nogal bloeddorstig. Hal besefte dat hof politiek op haar eigen manier ook oorlogvoering was en dat een prinses van Roldem eigenlijk gewoon een ander soort strijder moest zijn. Zijn aanvankelijk gecharmeerd zijn maakte al snel plaats voor een sterke aantrekkingskracht en een nieuw respect. De toekomstige echtgenoot van de prinses was een geluksvogel; de man zou zijn handen wel vol aan haar hebben, maar dan nog.


  Vrouwe Gabriëlla was minder spraakzaam dan de prinses, maar ze was aardig. Hal merkte op dat de lange hofdame Ty erg leek te bekoren, en dat was niet zo moeilijk te begrijpen. Ze was heel mooi, als je eenmaal aanvaardde dat ze geen doorsnee tenger hof dametje was. Door haar uiterlijk vermoedde Hal dat ze een geoefende vechtster was en dat haar rol meer voorstelde dan die van eenvoudige gezelschapsdame. Franciezka had haar beslist persoonlijk geselecteerd als Stephané's lijfwacht. Ze was een vrouw van weinig woorden, kennelijk op haar gemak in haar zwijgen, die het prima vond om de andere drie te laten kletsen zoveel ze wilden. Hal zag hoe efficiënt ze zich bewoog, hoe ze voortdurend om zich heen keek, zelfs in hun kleine hut, steeds alert op plotselinge dreigingen.


  Nu wachtten ze. Binnen een uur zouden ze de controlepost van Kesh in zicht moeten krijgen, de blokkade die schepen op weg naar havens in het Koninkrijk der Eilanden onderschepte. De kapitein was opzettelijk langzamer gaan varen, zodat ze het inspectiepunt pas na zonsondergang zouden bereiken. Zo was de kans het grootst dat zijn lading zou worden geïnspecteerd door verveelde, vermoeide Keshische zeelui.


  Hal glimlachte nerveus. 'Ik ben nooit dol geweest op wachten,' bekende hij.


  Stephané grijnsde. 'En ik héb nog nooit ergens op hoeven wachten.'


  Ty proestte het uit. 'Het kleine zusje van drie broers? En ook nog eens een prinses? Natuurlijk niet!'


  Alle ogen richtten zich op Gabriëlla, die haar schouders ophaalde alsof het haar allemaal niet uitmaakte. 'Het zal duren zo lang als het duurt, ongeacht wat wij ervan vinden. We kunnen net zo goed uitrusten nu we de gelegenheid nog hebben.' Ze rechtte haar rug een stukje en keek door de patrijspoort naar het vervagende licht. 'Ik vermoed dat het straks nog spannend genoeg zal worden.'


  Er werd aangeklopt, waarna de kapitein voorzichtig de deur opende; de vorige keer had hij Hal ermee tegen het achterhoofd geslagen. 'Het is tijd,' zei hij. 'Als ik even ruimte mag...' Hij liep naar het kistje onder het tafeltje, opende het en stopte er een zak in. 'Als ze niets vinden om in beslag te nemen, krijgen ze argwaan. Iets wat een klein beetje clandestien is, zoals een zak Droom...' Hij glimlachte en sloeg het deksel van de kist dicht.


  Ty grijnsde. 'Illegaal in Roldem...'


  'En op de Eilanden,' vulde Hal aan.


  '...maar niet in Kesh,'voltooide de kapitein. De mild hallucinogene drug werd gemaakt van de olie van een plant die in beide koninkrijken veel voorkwam.


  'En dan profiteert het volgende schip dat langskomt misschien van een wat minder alerte inspectie,' zei de kapitein. Zijn glimlach vervaagde. 'Als u mij maar wilt volgen?'


  Ze pakten de zak met voedsel en de waterbuidels en liepen met hem mee. Ze hadden verwacht dat ze diep in het ruim van het schip ergens tussen de lading zouden worden verstopt, maar in plaats daarvan liepen ze maar een klein stukje door de gang, naar de kapiteinshut zelf. Hij was met gemak drie keer zo groot als die van de tweede officier, en Hal keek enigszins afgunstig om zich heen.


  'Help me even,' zei de kapitein, gebarend dat de twee jongemannen het andere uiteinde van het grote bed moesten pakken, dat tegen het schot aan stuurboordzijde stond. Het zag er heel gewoon uit, een zes voet lange kooi met twee dubbele rijen laden eronder waarin de kapitein zijn persoonlijke spullen kon bewaren. Ze tilden de matras en de onderplank op, liepen een stukje opzij en legden ze op de vloer. 'En nu het lastigste,' zei de kapitein. 'De laden moeten er in een bepaalde volgorde uit. Die eerst,' zei hij, wijzend naar de la linksboven.


  Toen Hal hem eruit trok en optilde, hoorde hij een zachte klik.


  'En nu die,' zei de kapitein, wijzend naar de la rechtsonder. Ty trok hem eruit en ze hoorden nog een klik. Vervolgens kwam de la rechtsboven, en linksonder, en toen alle vier de laden op de vloer stonden, stak de kapitein zijn hand in de lege ruimte waar zijn bed op had gerust en klapte een goed verborgen luik in de vloer open. Eronder bevond zich een ruim van slechts zes voet breed en drie diep. 'Het wordt krap, maar als jullie je daarin wurmen, kunnen jullie naast elkaar onder het bed liggen. Pas op dat je de steunen voor de laden niet aanstoot; ze moeten recht staan, zodat ik alles weer terug kan plaatsen.' Hij keek om naar Hal en Ty. 'Het lijkt me het beste dat jullie aan de zijkanten gaan liggen, heren, voor het geval we wat gaan rollen, zodat de dames het wat comfortabeler hebben.' Hij wenkte de prinses en vrouwe Gabriëlla. 'U eerst, dames.'


  Beide vrouwen stapten over het frame van de laden heen en wurmden zich omlaag in het lege smokkelruim.


  'Nu jullie, mannen,' zei de kapitein.


  Hal en Ty klommen over de lage barrière en wisten zonder de steunen voor de laden aan te stoten tussen de meisjes en de wanden in te kruipen. Hal voelde zich enigszins opgelaten toen hij merkte dat hij geen kant op kon en strak tegen de prinses aan lag. Hij mompelde een verontschuldiging terwijl de kapitein de vloer weer over hen heen legde, maar ze drukte een slanke vinger tegen zijn lippen. 'Ik vind het echt niet erg,' fluisterde ze. De laden werden teruggezet en het werd donker.


  Een poosje bleef Hal zich er pijnlijk van bewust hoe dicht ze tegen elkaar aan lagen. Ze was niet alleen de mooiste jonge vrouw die hij ooit had gezien, ze was ook nog eens prettig gezelschap. Het was al zover dat hij zichzelf er minstens één keer per uur aan moest herinneren dat ze onbereikbaar was, dat hij niet anders kon dan een heer en haar vriend te blijven. Maar dat kostte nu, met de geur van haar haar in zijn neus, die op de een of andere manier de stank van het lenswater beneden hen verhulde, heel veel moeite.


  Hij vroeg zich af in hoeverre dat kwam doordat ze opgesloten zaten en hij niet wilde toegeven aan een gevoel van kwetsbaarheid. Verdomme, dacht hij, Martin was de zelfonderzoeker die zich door dit soort kwesties liet afleiden. Denkend aan Martin liet hij zijn gedachten afdwalen naar zijn vader en broer, naar zijn moeder en vrouwe Bethany en alle anderen thuis. Hij vroeg zich af hoe het met hen ging en bad stilletjes dat ze veilig en gezond waren.


  Iedereen bleef stilliggen, luisterend naar de geluiden boven. Uiteindelijk hoorden ze zachte stemmen, hoewel ze niet konden verstaan wat er werd gezegd. In het donker voelde Hal slechts de aanwezigheid van vrouwe Gabriëlla en Ty. De enige reden dat de situatie niet gênant werd, was het mogelijke gevaar. Het deel van zijn geest dat zich niet pijnlijk bewust was van de prinses die strak tegen hem aan lag, probeerde zich voor te stellen wat er aan dek gebeurde. De kapitein was ongetwijfeld in gesprek met de Keshische inspecteur. Zou het een snelle, vluchtige inspectie worden, of zouden ze van de hoofdmast tot in het onderruim alles bekijken en uiteindelijk zelfs de laden boven hen eruit trekken?


  En hoe lang zou het duren? Hal voelde wat krampjes door zijn onhandige houding en het begon al bedompt te worden in hun schuilplaats. Als ze ontdekt werden, zou hij niet eens overeind kunnen springen om de prinses te verdedigen.


  Kortom, Henry conDoin, die zelf nog niet wist dat hij de nieuwe hertog van Schreiborg was, voelde iets wat hij nooit eerder in zijn leven had ervaren: machteloosheid. En het beviel hem helemaal niet. Hij had geen besef van tijd meer, waardoor hij het idee had dat hij hier al urenlang zo lag.


  Ineens drong het geluid van schuivende laden tot hem door. Toen ging de vloer omhoog, en even was het licht verblindend.


  'Kom er maar uit,' zei de kapitein, en Hal pakte zijn uitgestoken hand. Hij kreunde bijna toen hij voelde hoe stram zijn schouders, rug en benen waren en was blij met de hulp. Hij trok Ty eruit, en samen hielpen ze de prinses en vrouwe Gabriëlla uit hun benauwde schuilplaats. 'Geen problemen, dus?' vroeg Hal.


  'Nee,' antwoordde de kapitein. 'Ik moest wat langer dan normaal onderhandelen over de hoogte van de "boete" voor de zak Droom, en ik wilde geen argwaan wekken door te snel akkoord te gaan met het "tarief" voor een veilige doortocht. Ik heb hem dan wel omgekocht met vrouwe Franciezka's goud, maar ik moest doen alsof ik hem uit mijn eigen zak betaalde.'


  'Hebt u hem omgekocht?'


  'Geen enkel schip uit Roldem komt langs de Keshische controlepost zonder een flinke zak smeergeld, meneer.' De kapitein grijnsde. 'Daarom denk ik ook dat het Koninkrijk de oorlog op zee zal winnen. Minder corruptie, ziet u, en ze zijn bijna net zo bekrompen als de vloot van Roldem; dat komt doordat het eilandrijken zijn, vermoed ik. Als ik zou proberen de kapitein van een Koninkrijkse controlepost om te kopen, zou ik meteen in de boeien worden geslagen en mijn schip kwijt zijn.' Hij keek naar de dames, die hun verkreukelde kleding gladstreken. 'Ik zou nog heel even wachten, maar straks staat het u vrij om aan dek te komen voor wat frisse lucht.'


  'Dat kunnen we wel gebruiken,' antwoordde Ty.


  'Het was een beetje benauwd daar binnen,' bevestigde de prinses. Ze keek naar Hal en glimlachte tersluiks.


  Vrouwe Gabriëlla wierp Ty een schattende blik toe. 'U scheen het niet erg te vinden.'


  Ty had het fatsoen om te blozen. 'Vrouwe, ik verzeker u .. .'


  'Niet beledigend bedoeld, meneer,' zei ze op licht spottende toon. 'U was zoveel heer als de omstandigheden u toestonden.'Toen voegde ze er op gedempte toon aan toe: 'En dat was niet veel.'


  Hal lachte. 'Ze heeft je door, Ty.'


  Ty schudde zijn hoofd. 'Het lijkt erop. Ik ben vast niet de enige die dorst heeft?' Toen hij bijval kreeg, stelde hij voor: 'Ik zal kijken of ik iets te drinken kan regelen. Wijn misschien, als ze het hebben?'


  'Op dit schip?' schamperde Hal. 'Eerder sterkedrank of bier, maar ik neem genoegen met vers water.' Hij wees naar de bijna lege waterbuidels.


  'Ik ook,' zei Stephané.


  Ty stapte de hut uit en was even later alweer terug. 'De zeeman op de gang zegt dat hij iets voor ons gaat halen.'


  Er viel een onbehaaglijke stilte terwijl de vier wachtten. De twee jongemannen hadden in hun tijd wel vaker ontmoetingen met jonge vrouwen gehad, maar nog nooit waren ze gedwongen geweest zo vertrouwelijk om te gaan met dames van stand. Nu het onmiddellijke gevaar was geweken, was Hal zich er maar al te zeer van bewust hoe dicht hij bij de prinses was geweest. In stilte vloekte hij. Móést haar huid zo zacht zijn? Hij dwong zichzelf diep adem te halen en bekeek het onderwerp van zijn genegenheid. Ze leek in gedachten verzonken; of misschien probeerde ze oogcontact te vermijden.


  Er leek iets gelijksoortigs gaande tussen vrouwe Gabriëlla en Ty, hoewel Hal dacht dat zij Ty's opgelatenheid eerder amusant dan gênant vond.


  Het viel moeilijk te bepalen. Zelfs na al die tijd zo dicht op elkaar wist Hal vrijwel niets over haar. Ze was groot, maar er was niets molligs of zachts aan haar. Ze had echter met haar bruine ogen en rechte, fijne neus, en een mond die heel af en toe stralend glimlachte, een klassieke schoonheid. In haar leren reiskleding zag ze eruit alsof ze zich meer dan thuis zou voelen in Schreiborg, en Hal kon zich haar gemakkelijk naast Bethany voorstellen tijdens een jachtpartij.


  Denkend aan Bethany besefte hij ineens dat hij amper aan haar had gedacht, in ieder geval niet meer dan aan zijn broers en zijn ouders, sinds hun vertrek naar het oosten. Hij miste Schreiborg en maakte zich zorgen over zijn familie omdat het oorlog was, maar hij was niet meer voor Bethany gaan voelen dan voordat hij het westen had verlaten. Ze leek in niets op de prinses, die alles was wat hij verwachtte van een adellijke vrouw: meer nog, ze was in zijn ogen het toonbeeld van een prinses.


  Wat Hal zo opmerkelijk vond aan Stephané was haar taaiheid; niet dat ze sterk was op een overduidelijke manier, zoals Bethany of Gabriëlla, maar ze had een subtiel soort veerkracht, een vermogen om dreigingen rustig en waardig het hoofd te bieden. Hoewel dit de meest angstaanjagende ervaring van haar leven moest zijn, stortte ze niet in. De meest begerenswaardige vrouw rondom de Koninkrijkszee, de meest gewilde bruid in de recente geschiedenis, was midden in de nacht weggevoerd van haar huis, voor het eerst van haar leven weggehaald bij haar familie, verborgen voor mannen die vastbesloten waren haar gevangen te nemen en voor hun eigen politieke doeleinden te gebruiken, en geconfronteerd met gevaren die ze zich nooit had kunnen voorstellen. En toch zat ze hier rustig, beheerst en met gevoel voor humor te praten.


  Hal besefte dat hij halsoverkop verliefd op haar werd.


  Hij begroef die gevoelens heel diep. Zijn vader had altijd verwacht dat hij met Bethany zou trouwen, maar hij had vaak gesproken over politieke huwelijken voor Martin en Brendan. Hal wist één ding zeker: zijn echtgenote, als dat niet Bethany werd, zou een vrouw zijn die politiek voordeel opleverde voor Schreiborg. Zijn huwelijk moest het Koninkrijk als geheel ten goede komen, of in ieder geval het Westelijke Rijk. En wie weet wat dat in deze tijden van oorlog kon betekenen? Als het uiteindelijk toch Bethany werd, had hij in ieder geval een echtgenote van wie hij hield, ook al was het dan als van een zus, en iemand die al zijn toewijding waard was. Hij deed even zijn ogen dicht en probeerde zijn gedachten weg te sturen bij zijn werkelijke gevoelens.


  Even later ging de deur van de hut open en stak de kapitein zijn hoofd naar binnen. 'Het is tijd.'


  Ze stonden op en volgden hem aan dek.


  

  Hun vertrek verliep snel en geruisloos. Een klein zeilbootje was al halverwege over de reling gezwengeld tegen de tijd dat zij aan dek kwamen, en er werd een touwladder omlaag gegooid. Ty en Hal gingen als eersten, gevolgd door de prinses en vrouwe Gabriëlla. De kapitein had hun koers aangewezen en Hal en Ty prentten zich voordat ze afduwden de posities in van de vroege ochtendsterren.


  Het zeilen bleek problematisch, aangezien de boot een beetje naar bakboord trok, maar aangezien ze op weg waren naar een lang stuk Koninkrijkse kust zou een lichte afwijking van hun koers geen punt moeten zijn. Beide kanten van de Koninkrijkse stad Ran waren even goed, en als ze de haven konden vinden was dat des te beter.


  Er werd weinig gesproken. De twee vrouwen zaten ineengedoken onder een grote mantel, een geschenk van de kapitein omdat de dames het anders misschien koud zouden krijgen. De twee jongemannen hielden hun aandacht bij hun koers terwijl de zon opkwam, en in het eerste licht dachten ze land te zien.


  Hal wees naar een bruine veeg in het noordwesten. 'Die kant op!'


  Ty knikte. Als Hal het goed had, werd die veeg veroorzaakt door kookvuren in een kuststadje, of misschien zelfs de haven van Ran. Samen met het opkomen van de ochtendzon stak ook de wind op, een stevige noordwestelijke bries, die hen dwong veel lange slagen te maken. Hal zat aan het roer bij vrouwe Gabriëlla, de prinses zat aan de loefzijde van de boot, terwijl Ty in de boeg klaarzat om aan de schoot te trekken of het zeil te brassen. Elke keer als ze van koers veranderden, moest Hal onder de zwaaiende giek door duiken en maakten de meisjes zich klein om naar de andere kant van de boot te schuiven.


  De kust kwam elke keer als ze naar het noorden wendden een stukje dichterbij, maar aangezien ze bijna recht tegen de wind in zeilden, ging het langzaam. Twee uur na zonsopgang riep Ty: 'Zeilen aan bakboord!'


  Hal waagde het om even rechtop te gaan staan, maar toen ging hij snel weer zitten. 'Dat kan geen Keshische controlepost zijn. Zo ver zijn we niet gezeild.'


  Ty schermde turend zijn ogen af tegen de laagstaande zon. Uiteindelijk zei hij: 'Ik zie rode zeilen!'


  'O, verdomme,' vloekte Hal. 'Piraten.'


  'Als dat geen Ceresische kapersvloot is, dan ben ik een eend,' zei Ty. 'Keer om en probeer naar de kust te komen.'


  'Klaar om te wenden!' riep Hal, zodat iedereen zou oppassen voor de zwaaiende giek. Het zou nu heel slecht uitkomen als er iemand overboord sloeg. De jonge vrouwen bukten toen hij aan het roer trok en riep: 'Hard naar lij!'


  De twee vrouwen verplaatsten zich snel naar de loefzijde van de boot. Hal deed niet langer moeite om de kust behoedzaam te naderen. Hij riep naar Ty: 'Zijn we gezien?'


  Omdat hun bootje zo laag op het water lag en de zeilen van de andere schepen nog zo ver weg waren, was het mogelijk dat de matrozen in het kraaiennest van de piratenschepen hen niet zouden opmerken.


  'Weet ik niet!' riep Ty terug. Toen wees hij. 'Kijk!'


  De bruine veeg die ze eerder al hadden gezien, bleek nu afkomstig van branden. Terwijl ze er recht op afgingen, werd al snel duidelijk dat de piraten met een plundertocht langs de kust bezig waren.


  'Waar zijn we?' vroeg Hal.


  'Weet ik niet,' antwoordde Ty. 'Dat is te klein om Ran te zijn. Lister, misschien? Of anders Michaëlsberg?'


  Er hing een zure rookstank in de lucht, die heiig werd terwijl het viertal zo goed en zo kwaad als dat ging recht tegen de wind in zeilde. Hun ogen traanden van de prikkende rook, en Gabriëlla nieste ervan.


  'We moeten hier weg,' waarschuwde Ty.


  Hal trok zachtjes aan het roer tot het zeil begon te draaien. Hij schatte in wanneer hij het beste terug kon wenden naar de kust, zodat ze in een wijde bocht om de ongeregeldheden heen konden varen.


  'Het schip voor ons mindert vaart!' riep Ty.


  Hal stond een stukje op, zodat hij over de hoofden van de meisjes heen kon kijken. 'Ze brassen de zeilen.'


  Ineens gingen ze recht op de achtersteven van het schip af, en Hal riep: 'Klaar om te wenden!'


  De meisjes doken ineen toen Hal de boot keerde op het moment dat de wind een heel dikke rookwolk wegblies, zodat ze nu duidelijk het achterkasteel konden zien van het schip waar ze achter hadden gezeten.


  De driemaster helde lichtjes over terwijl de bemanning de zeilen bijstelde. 'Het is een Ceresische galei!' meldde Ty. Het schip was zwart, met rode banden langs de relingen, en de zeilen waren van donkerrode eikenschors gemaakt. Dit type schip zag je vaak in Kesh, maar vele ervan hadden hun weg naar het noorden gevonden, naar de kusten van de Oosterse Koninkrijken. Ze hadden meestal een bemanning van veertig tot zestig man en een groep roeiers, en ze waren niet zo snel als Koninkrijkse schepen. Dankzij hun geringe diepgang en latijnzeilgetuigde masten konden ze echter veel dichter langs de kust zeilen dan de diepliggende, vierkant getuigde Koninkrijkse fregatten. En op korte afstanden, als de roeiers voluit werden ingezet, konden ze abrupt versnellen en hun prooi onderscheppen voordat een schip met alleen zeilen kon wegkomen.


  Een uitkijk op de achtersteven draaide zich toevallig om en zag het kleine bootje, wees naar hen en schreeuwde.


  'We zijn gezien!' riep Ty.


  Hal trok zonder waarschuwing aan het roer, en de twee vrouwen doken nog net op tijd onder de giek door. Ty verloor bijna zijn evenwicht.


  'Sorry!' riep Hal.


  De galei had dan misschien weinig diepgang, maar hij kon niet het strand op varen zoals hun bootje dat wel kon. Als de galei aan de grond liep, had de bemanning een probleem. Ze zouden bij eb greppels onder de boeg moeten uitgraven, alle lading en proviand van boord moeten halen, vervolgens moeten wachten tot de vloed het schip weer optilde, en dan proberen het met roeiboten vlot te trekken.


  Hal keek even om en zag dat de zeilen op het piratenschip werden gestreken en dat mannen aan dek naar de sloepen renden. 'Ze komen achter ons aan!'


  Ty wees naar de kust. 'Daarheen!'


  Hal staarde naar het strand voorbij de witte brekers. Ty wachtte tot ze de kuststroom voelden en de boot werd opgetild op een golf, en toen sprong hij overeind om de schoten los te maken en het zeil te laten zakken. Hal liet het roer los en bond snel de giek vast, zodat die niet meer heen en weer kon zwaaien.


  Vrouwe Gabriëlla pakte de ene roeiriem, terwijl Ty naar de andere greep. Zonder plichtplegingen schreeuwde Ty tegen Stephané: 'Opletten!' en voegde er wat laat aan toe: 'Eh, Hoogheid.'


  Stephané negeerde zijn gebrek aan manieren. 'Hun boten liggen al in het water.'


  Hal keek achterom en zag een sloep wegvaren bij het schip, dat nu voor anker lag, en nog een tweede sloep waar bemanningsleden langs touwen naar omlaag klommen. Hij keek weer vooruit. 'Roeien!'


  Ty en Gabriëlla trokken allebei aan de roeiriemen en de boot schoot naar voren, opgetild door een volgende golf toen ze dichter bij het strand kwamen. Hal keek nog eens om en zag dat de sloepen van de piraten elk zes roeiers hadden, wat betekende dat ze al een stuk dichterbij zouden zijn zodra hun bootje het strand bereikte.


  Langs de kust zag Hal een vrij uniforme hoogte boven het zandstrand. Een stuk tafelland dat uitkeek over de zee, al lag het maar tien of twaalf voet boven het strand. Met voorzichtig, rustig klimmen zouden ze waarschijnlijk het gras daar wel kunnen bereiken. Als ze althans tijd hadden om een geschikte route omhoog te zoeken. Toen zag hij een zandheuvel die naast het tafelland oprees. Hij stuurde hun boot die kant op.


  'Hou je vast!' riep de prinses, terwijl ze werden opgetild door een rollende golf die hen met meer vaart naar de kust stuwde. Hun bootje schoof een stukje over het zand en kwam knarsend tot stilstand.


  'Daarheen!' riep Hal, wijzend naar de heuvel die hij had gezien. Ze klommen snel uit de boot. Ty griste een bundel proviand mee, en Hal greep er nog een mee voor hij over de rand sprong. De sloepen van de piraten kwamen dichterbij. Hal vermoedde dat ze van geluk mochten spreken als hun voorsprong vijf minuten bedroeg.


  Ze draaiden zich om en zetten het op een lopen.


  6


  Samenzwering


  

  Jim rende door de gangen van het koninklijk paleis in Rillanon.


  De vagelijk belangrijke, altijd ongrijpbare lagere edele uit het westen drong zich langs geschrokken hovelingen en geërgerde bedienden heen. Hij was verfomfaaid en vuil na mijlen van snel reizen, en bijna uitgeput, maar toch haalde hij ergens de kracht vandaan om in zijn eentje de hele paleisroutine van die dag op de kop te zetten. Zijn dolle tempo was begrijpelijk en de mensen die hem meteen herkenden, knikten dan ook meelevend: zijn grootvader lag op sterven.


  Jim vervloekte de goden, het lot, de grillen van het leven, pech en alle andere aspecten die hadden samengespannen om hem zo ver weg te laten zijn van Rillanon toen hij over de ziekte van zijn grootvader hoorde. Zijn laatste Tsuranibol was vernietigd door een Keshische agent, dus had hij zich door Pucs zoon Magnus naar het thuiseiland van het Koninkrijk moeten laten terugbrengen na zijn laatste overleg met Puc op Tovenaarseiland. Zijn agenten, als hij die kon vertrouwen, probeerden meer transportbollen te kopen van een ambachtsman in LaReu - die van de Tsurani afstamde en beweerde ze te kunnen maken - maar tot nu toe had de man nog geen van de beloofde toestellen geleverd.


  Als resultaat daarvan was Jim, toen het nieuws over de toestand van zijn grootvader hem op het vasteland bereikte, halverwege naar Ran geweest om de Keshische activiteiten in die streek te observeren. Hij was als een waanzinnige naar de koninklijke haven in de stad Rodez gereden, waar hij ontdekte dat de hele koninklijke vloot was uitgevaren om de vloot uit Ran te ondersteunen. Dus had Jim maar gewoon het snelste schip gekocht dat hij kon vinden, een afgetakelde oude vissersboot die dringend groot onderhoud nodig had, en was naar Rillanon gevaren.


  Jim was zo ver op Koninkrijkse wateren geen Keshische schepen tegengekomen, maar hij was wel tegengehouden aan de rand van Sadara, de op één na grootste Koninkrijkse stad buiten het vasteland. Hij liet zijn documenten zien, beval de bemanning om zijn schoener te laten zinken in plaats van de moeite te nemen hem weg te slepen, en vorderde hun fregat.


  Paardrijden tot hij erbij neerviel, een overtocht op een smerige vissersboot en vervolgens een fregat zonder mogelijkheden om zich op te frissen, hadden ervoor gezorgd dat hij een miserabele en sjofele aanblik bood toen hij eindelijk in de haven in Rillanon aankwam. Maar al vroegen de wachters op de kade zich ongetwijfeld af wie die verfomfaaide reiziger was, ze stapten opzij toen ze zagen dat hij naar de wal werd geroeid door de zeer eerbiedige bemanning van een koninklijk fregat. Hij had zich langs hen gehaast en was de lange helling naar de hoofdstraat erboven opgerend.


  Jim had onverschillige arbeiders, nieuwsgierige kooplui en bezorgde wachters ontdoken. Rillanon was volledig oorlogsparaat en het verschijnen van iedereen die opviel was reden tot alarm. Hij werd tegengehouden door de officier bij de poort, maar nog geen minuut later galoppeerde hij op het paard van die officier over de lange weg van de haven naar het paleis.


  Nu hij de vertrekken van zijn grootvader naderde, zag hij twee wachters staan. Hij sprak op ferme toon. 'Doe die deuren open!'


  'Niemand mag naar binnen zonder...'


  Verder kwam hij niet, want Jim drong zich ruw langs de wachter en begon de deur open te duwen. De andere wachter wilde hem tegenhouden, maar hij lag al op de vloer voordat hij Jim kon aanraken.


  Toen de deuren naar de vertrekken van zijn grootvader wijd openzwaaiden, stond Jim oog in oog met twee schildwachten in de voorkamer, maar hier was een sergeant van de koninklijke huiswacht bij. In plaats van te proberen Jim lijfelijk tegen te houden, ging de oude soldaat alleen maar met opgeheven handen voor de deur staan en zei: 'Wacht heel even, Jimmy.'


  Jim kende deze sergeant. 'Ik wil naar mijn grootvader toe, Jack.'


  Sergeant Jack Mallory knikte. 'Hij slaapt, en jij ziet er niet uit.'


  Jim begon te kalmeren toen de wachters die hij omver had gekegeld gehaast achter hem binnenkwamen. De sergeant maakte een wegjagend gebaar naar hen.


  'Hoe gaat het met hem?' vroeg Jim.


  De sergeant wenkte Jim mee, weg bij de binnendeur, en zei op gedempte toon: 'Nou, je grootvader is oud, Jimmy. Maar er is nog iets anders...'


  'Wat dan?' vroeg Jim, die zijn ogen samenkneep.


  'Je weet dat ik al bij hem ben sinds... nou, sinds jij nog heel klein was,' fluisterde de sergeant.


  Jim knikte.


  'Ik durf te zeggen dat ik hem vrij goed ken. Zijn buien, zijn goede dagen, zijn slechte dagen, je snapt wel wat ik bedoel.'


  'Ja,' zei Jim. 'Wat is er dan?'


  'Er klopt hier iets niet helemaal. Ik kan er de vinger niet op leggen, maar je grootvader begon een maand geleden over zijn maag te klagen. En je kent hem: hij klaagt nooit.'


  Jim knikte opnieuw. Even later vroeg hij: 'Denk je aan gif?'


  'Zoals het hier de laatste tijd gaat, vertrouw ik niks meer.'


  Jim was geërgerd. Hij had zich zonder te rusten door het halve Koninkrijk hierheen gehaast, en nu dit. 'Wat zeggen de genezers? De priesters?'


  'Niemand zegt iets. Het enige wat je hoort komt uit de kantoren van William Alcorn. Daarom wilden die jongens buiten je zo graag tegenhouden. Ze hebben het bevel om niemand bij je grootvader toe te laten zonder schriftelijke toestemming van heer William.'


  Jim reikte onder zijn tuniek, pakte de kleine beurs die aan een koordje om zijn hals hing en maakte hem open. Er zat alleen een opgevouwen velletje perkament in. Hij haalde het eruit, vouwde het open en overhandigde het aan de sergeant.


  Sergeant Mallory las het. 'Speel je wel eens volg-de-koningin, Jimmy?' vroeg hij ineens.


  'Stom spel. Wat is de zin ervan?'


  'Nou, zoals we in dat spel zouden zeggen: een bevel van de hertog van Rillanon gaat boven eventuele bevelen van heer William, ook al heeft hij dan de titel van magistraat van de koning.' Hij grijnsde. 'Zo zie ik het in ieder geval, en zelfs al zou de koning daar anders over denken, ik zal hem rustig vertellen hoe ik erover denk.'


  'Dank je, Jacky.'


  'Ga jij nu maar eerst naar je kamer om je op te frissen. Zodra hij wakker wordt, zal ik je laten roepen. Je ziet eruit alsof je dringend behoefte hebt aan een bad, iets te eten en een tukje, Jimmy.'


  Jim glimlachte. Sergeant Mallory was een van de weinigen hier die hem 'Jimmy' noemden. Het was een overblijfsel uit de tijd toen hij nog een kleine jongen was en altijd riep dat hij 'Jimmyhand' was, in navolging van Robbie de Hand - zijn legendarische overgrootvader heer Robert, de eerste Jameson.


  Zonder nog een woord te zeggen knikte Jim, draaide zich om, verliet de voorkamer en liep langzaam naar zijn eigen kamers. Hij zag een page door de gang naar hem toe komen draven en hield hem staande.


  'Meneer?' vroeg de jongen.


  'Weet je wie ik ben?'


  De jongen keek bijna scheel terwijl hij de verfomfaaide, vuile man tegenover zich opnam, maar toen verscheen er een blik van herkenning. 'Heer James?'


  'Goed zo. Ik ga naar mijn vertrekken. Ik wil de komende twee uur niet gestoord worden. Daarna wil ik een warm bad, en terwijl dat wordt gereedgemaakt wil ik een halve gegrilde kip, een kom rijst en gebakken aardappelen of rapen. Daarbij een karaf wijn, en alles wat ze hebben liggen aan groenten en fruit. Is dat duidelijk?'


  'Ja, heer.'


  Jim liep door naar zijn kamers. Hij stond te tollen op zijn benen toen hij daar aankwam, liet zich op zijn bed vallen en sliep al voordat zijn hoofd het kussen raakte.


  
 Toen hij wakker werd, was Jim zich vaag bewust van een warm lichaam dat tegen zijn rug aan genesteld lag. Binnen een paar tellen wist hij weer waar hij was, maar hij voelde zich nog steeds duf toen hij vroeg: 'Ben je wakker?'


  'Natuurlijk,' zei een vrouwenstem achter hem.


  Hij draaide zich om en keek in een paar donkere ogen in een mooi gezicht met een getinte huid; haar Keshische afkomst had haar in de loop der jaren goed gediend. James duwde zich op zijn elleboog overeind en zag een bediende-uniform over de stoel bij zijn schrijftafel hangen. Hij keek naar de naakte jonge vrouw. 'Ben je weer een bediende?'


  'Het leek me het beste om me een geloofwaardige rol aan te meten, voor het geval er iemand binnenkwam. Het verklaart ook waarom ik ben blijven hangen nadat ik al dat eten had gebracht dat je had besteld.' Ze gebaarde naar het grote dienblad op een tafel tegenover het bed: een weelderig bewerkte zilveren serveerschaal met een bijpassende karaf.


  'De edele heer en de gewillige bediende, dus?'


  'Edele héér?' zei ze met een spottende glimlach.


  'Ik had gezegd dat iemand me moest wekken, en dat het eten moest worden gebracht terwijl ik een bad nam.'


  'Ik heb geprobeerd je wakker te maken,' kaatste ze terug. Met neergeslagen blik en een flauwe glimlach voegde ze eraan toe: 'Op verschillende manieren. Het was duidelijk dat je slaap nodig had. Je was uitgeput en hebt de hele nacht geslapen. Ik vrees dat de wijn nu warm is en de kip koud.'


  'Altijd nog beter dan wat ik de laatste tijd heb gehad.'


  'Dat geloof ik best. Ik kan nieuwe laten halen.'


  'Laat maar. Zo, en wat weet je?' vroeg James. Hij stapte uit bed en besefte dat ook hij naakt was. 'Heb jij me uitgekleed?'


  'Ja,' zei ze, terwijl ze opstond. 'Het zou niet erg overtuigend zijn als ik naakt in je bed lag, met jou volledig aangekleed boven op de lakens.' Ze grijnsde. 'Het is niet de eerste keer dat ik je heb uitgekleed.'


  Hij lachte terug. 'Nou, je hebt me beslist niet in bad gestopt,' zei hij, en hij trok zijn neus op.


  'Je bad staat al bijna een uur klaar. Ik heb het laten vullen toen ik dacht dat je ieder moment wakker kon worden.'


  'En hoe heet je?' vroeg hij, terwijl hij haar naar zijn badruimte volgde en haar nagenoeg perfecte lichaam bewonderde. Haar zachte rondingen verdoezelden een taaiheid die hij in de loop der jaren persoonlijk had aangescherpt. Van al zijn agenten was ze niet alleen een van de besten in het verkrijgen van inlichtingen, ze was ook even lastig te doden als een kakkerlak. In haar jeugd bij de Snaken van Krondor had ze dingen geleerd die maar weinig normale burgers zich konden voorstellen. Hij had haar nooit gevraagd de rol van huurmoordenaar te spelen, maar hij vermoedde dat ze het zonder vragen te stellen zou doen, en er zeer effectief in zou zijn.


  Ze opende de deur en ging opzij, zodat hij in de kuip vol warm water midden in de kamer kon stappen. 'Nu heet ik Anne.'


  Hij liet zich met een tevreden zucht in het nog warme water zakken. Vele keren in zijn leven had zijn gekozen rol hem genoodzaakt het dagen, soms weken, zonder een fatsoenlijk bad te stellen. Hij leunde achterover toen Anne een kruik warm water over zijn hoofd uitgoot en met ferme handen zijn haar begon te wassen. 'Was je niet ook al Anne in...'


  'Salador,' vulde ze aan.


  'Nou, wat weten we?' vroeg hij.


  Anne boog zich over de rand van het bad. 'Ik ben hier al ongeveer een maand. Sinds ik je boodschap ontving in Krondor. Ik heb niks wezenlijks gevonden, maar het gonst van de geruchten.'


  'Dit is het paleis. Er zijn hier altijd geruchten.'


  'Ja, maar zoals jij me hebt geleerd,' zei ze terwijl ze zijn rug schrobde, 'heb je geruchten en geruchten.'


  'Ik heb geen tijd voor al die geruchten. Als je me niet kunt vertellen wat je weet, vertel dan maar wat je denkt.'


  Ze boog zich naar voren om zijn borst te wassen en fluisterde met haar mond dicht bij zijn oor: 'Heer William Alcorn stelt lieden die hem trouw zijn of die bij hem in het krijt staan op belangrijke posities aan, en de koning schijnt er geen bezwaar tegen te hebben. Dat had je grootvader zeer zeker wel.'


  'En jij denkt dat dat iets te maken heeft met zijn gezondheid?'


  'Moeilijk te zeggen, Jim,' zei ze. Ze legde haar armen om zijn nek. 'Ik heb zo veel mogelijk rondgeneusd, en de genezingspriesters en chirurgijnen lijken allemaal boven verdenking te staan. Misschien werkt een van hen voor iemand die probeert je grootvader uit de weg te ruimen, maar dan zouden de anderen waarschijnlijk wel iets van magie of gif hebben bespeurd. Hij is een oude man, Jim.'


  'Hij is de enige familie die ik nog heb, of althans de enige die nog met me wil praten.'


  Ze haalde haar schouders op - als wees had zij nog minder familieleden. In de loop der jaren was ze gaan beseffen dat Jims familie alleen werd besproken wanneer hij er zelf over begon. Ze wist dat de relatie tussen Jim en zijn vader, zijn oom Dasher en zijn neef Richard erg stroef was geweest. Een deel daarvan was politiek, om redenen waar Jim nooit over sprak, en een deel ervan was familiegeschiedenis, om nog onduidelijkere redenen. Maar ze kende James allang genoeg om zijn stemmingen te kunnen peilen. 'Je bent echt ongerust, hè?'


  'Ja.'


  'Ik heb een theorie, als je hem wilt horen.'


  'Vertel.'


  'Ik denk dat je grootvader misschien inderdaad vergiftigd is, maar niet met de bedoeling om hem te vermoorden.'


  Jim zweeg even. 'Om hem uit de weg te houden, maar geen argwaan te wekken doordat hij sterft?'


  'Hij is nu al zeker twee weken te ziek om effectief iets uit te richten tegen de listen van William Alcorn.' Ze zuchtte. 'Hij is heel slim, onze heer William, en heel handig. Het lijkt erop dat hij alles langzaam in beweging heeft gezet, wachtend op het juiste moment, en ineens...' Ze klapte in haar handen. 'Ineens heeft hij al met twee of drie mensen geschoven voordat iemand kan protesteren. Bovendien was zijn invloed al toegenomen, zelfs voordat je grootvader ziek werd. Zijn relatie met de koning voert terug naar de tijd dat ze als jongemannen allebei soldaat waren...' Ze maakte die zin niet af en haalde haar schouders op. Ze wisten allebei dat de 'eenvoudige' hof ridder de machtigste man in het Koninkrijk was geworden en zich de positie van Jims grootvader had toegeëigend. 'Wat denk jij?' vroeg ze.


  Voordat hij kon antwoorden, ging de deur in de andere kamer open en kwam er iemand binnen. Anne sprong met een gillende lach bij Jim in bad, waardoor er een golf water over de vloer plensde.


  Jim keek opzij en zag een soldaat met een opgelaten gezicht in zijn kamer staan. 'Pardon, heer, ik had aangeklopt, maar ik kreeg geen reactie.'


  Jim deed alsof hij geërgerd was. 'Zie je niet dat ik bezig ben?'


  'Het gaat om uw grootvader, heer. Hij is wakker en wil u zien.'


  Jim schoof met een overdreven gebaar Anne van zich af, pakte een handdoek en zag dat de wachter heel erg zijn best deed om niet naar Anne te staren toen ze uit het bad stapte. Zijn superieur, wie dat ook wezen mocht, zou alleen maar een schunnig verhaal te horen krijgen over een verveelde edele en een lichtekooi van een bediende; niets ongewoons in het paleis.


  Jim kleedde zich snel aan en keek over zijn schouder naar Anne. 'Ga nu maar, meisje. Misschien heb ik vanavond weer tijd voor je.'


  'Heer,' zei ze op gekwetste maar hoopvolle toon. Ze wist dat hij bedoelde dat ze vanavond moest terugkomen, zodat ze konden bespreken wat ze hadden ontdekt.


  Jim volgde de wachter naar de vertrekken van zijn grootvader, waar sergeant Mallory weer op zijn post stond. 'Heer,' groette de man met een kort saluut, terwijl twee wachters de deuren naar de woonverblijven van zijn grootvader openden.


  Rechtop zittend in zijn grote bed wenkte James Jameson, hertog van Rillanon, zijn kleinzoon dichterbij. Ze hoefden geen van beiden iets te zeggen; Jim wierp één blik op de oude man en wist dat diens dood naderde. Hij liep naar het bed toe, boog zich naar voren en kuste zijn grootvader op het voorhoofd.


  'Fijn je te zien, jongen,' fluisterde de oude man.


  'Fijn u te zien, grootvader.'


  'Zo,' zei de oude man, en hij klopte naast zich op het bed, 'ga zitten en hou je mond. Ik moet je een hoop vertellen, en we hebben niet veel tijd.'


  Jim ging zitten en wachtte. Wat nu kwam, was heel belangrijk.


  

  Het was een onthutste Jim Jameson die een uur later de vertrekken van zijn grootvader verliet. Zelfs mensen die hem goed kenden zagen het misschien niet aan hem, maar Jim was nog nooit van zijn leven zo op het randje van paniek geweest. Zijn hele wereld stond op instorten.


  Jim was de ogen en oren van het Koninkrijk, de handelaar in geheimen en verborgen waarheden, maar zijn grootvader zwaaide de scepter over de Raad der Heren en kende het temperament van de adel in de twee rijken, van het hertogdom Ran tot aan de Verre Kust. Samen hadden ze een puzzel opgelost die hen allebei had verbijsterd, al sinds meer dan een jaar voor de uitbraak van de oorlog tussen Kesh en het Koninkrijk.


  Politiek was meer het terrein van zijn grootvader. Jims overleden oom Dasher was ook zo'n politiek dier geweest. Zijn vader had veel meer weg gehad van zijn overgrootvader Arutha, zoon van Robert. Een begenadigd bestuurder, intelligent en sympathiek, maar verder niet heel bijzonder. En zijn neef Richard was een soldaat met alle nobele en irritante eigenschappen die daarbij hoorden. Eén voordeel van Richard, wist Jim, was dat hij momenteel een van de weinige soldaten was op wie Jim kon rekenen. Hij voerde het bevel over het leger van de prins in Krondor, iets wat nog wel eens van doorslaggevend belang kon blijken voordat dit allemaal achter de rug was.


  Niet alle Jamesons waren geschikt geweest om te regeren, maar de meesten waren begaafd in welke rol het leven hun dan ook toebedeelde. Jim was echter de enige die dezelfde dodelijke vaardigheden en stalen zenuwen ten dienste van de Kroon had ontwikkeld als zijn overgrootvader Robert, ofwel Robbie de Hand. En nu leek het erop dat hij elk beetje talent dat hij bezat nodig zou hebben. Hij zou moeten putten uit al zijn bittere ervaringen en harde lessen, en moeten vertrouwen op het beroemde geluk van de Jamesons om een plan te dwarsbomen dat nu zeer beslist begon te lijken op een poging om de kroon van het Koninkrijk der Eilanden in handen te krijgen.


  Terwijl hij druk was geweest om te ontdekken wie zijn agenten had opgeruid of vermoord en waarom Kesh het Koninkrijk aanviel, was iemand anders druk geweest met het plannen van een staatsgreep. Zijn grootvader had gezegd dat de voorbereidingen bijna afgerond leken te zijn.


  James bleef staan toen hij bij de brede gang aankwam die het paleis doorsneed. Verderop lagen zijn eigen vertrekken en die van de andere koninklijke bedienden en ambtenaren. Rechts waren werkkamers, en aan weerskanten van de ingang naar de koninklijke vleugel lagen de verblijven van de wachters. De koninklijke vleugel bevatte de grote zaal, de vertrekken van de koning en woonverblijven van het huishoudelijk personeel. Links van Jim was de hoofdingang van het paleis en een trap naar het voorplein.


  Voor het eerst in zijn leven had Jim Dasher, heer Jameson, geen idee waar hij naartoe moest. Hij wist dat hij nog minstens een dag en een nacht in het paleis moest blijven, maar daarna?


  Zijn netwerk van agenten was geschaad; maar hij was bijna arrogant overtuigd geweest van zijn slimheid toen hij overnam wat zijn grootvader was begonnen en de organisatie entte op de Snaken van zijn oudoom. Jarenlang had hij met succes spionnen en provocateurs laten infiltreren in alle lagen van de Koninkrijkse samenleving, en ook op veel plekken in Kesh, Queg en de Vrijsteden in het westen. Geen enkele activiteit, van staatsaangelegenheden tot smokkel langs de kust, ontging hem, en hij had zijn zaken uitstekend voor elkaar gehad rond de Bitterzee.


  Dat had hij althans gedacht, totdat Amed Dabu Asam had geprobeerd hem te vermoorden. Zijn meest vertrouwde agent in Kesh, een van zijn meest vertrouwde waar dan ook zelfs, en nu zou Jim hem met groot plezier eigenhandig doden.


  Nu Amed was overgelopen, nam Jim aan dat zijn hele kring van spionnen ten westen van Nes onbetrouwbaar was. Zelfs als hij dit allemaal overleefde... als het Koninkrijk dit allemaal doorstond, was geen mens in Kesh nog te vertrouwen.


  Afgaand op wat hij op eigen houtje had weten te ontdekken, samen met wat zijn grootvader hem had verteld, kon Jim ervan uitgaan dat ongeveer een derde van al zijn agenten nog op hun post zaten en te vertrouwen waren.


  Hij kreeg in de gaten dat paleisbedienden en lagere beambten van het Koninkrijk die hem passeerden naar hem begonnen te kijken. Als hij dan toch ging dubben, kon hij dat net zo goed doen terwijl hij ergens naartoe ging. Hij kende een tent in de koopliedenwijk waar het eten goed was en hij tegelijkertijd kon zorgen dat bepaalde agenten naar hem toe kwamen. Hij draaide zich om naar de hoofdingang en de poorten van het paleisterrein.


  Jim was al bijna een jaar niet meer in Rillanon geweest, en hoewel trouwe agenten van zijn grootvader het grootste deel van de stad onder observatie hadden, was er duidelijk, zoals Kaseem Abu Hazara-Khan - zijn evenknie in Kesh - had gezegd, nog 'een andere speler' in het spel. Het spionagenetwerk van vrouwe Franciezka Sorboz in Roldem was geschaad, en dat van Jim in het Koninkrijk was kreupel gemaakt, maar het netwerk van Kaseem was volledig weggevaagd. Toen Jim hem voor het laatst zag, was hij een opgejaagd man. Ongetwijfeld zat hij ergens ondergedoken tot hij veilig weer boven water kon komen, of misschien had hij de hoop opgegeven dat hij het Keizerrijk nog kon blijven dienen. Als dat laatste het geval was en Kaseem veilig zijn volk in de Jal-Purwoestijn wist te bereiken, kon hij de rest van zijn leven slijten als naamloos stamlid. Die laatste optie leek Jim problematisch, aangezien de reis naar Kaseems familiekamp verschrikkelijk lang was.


  Jim liep de trap naar het voorplein van het paleis af en ging rechtdoor naar de kleine doorgang, een normaal formaat deur in de grote, versierde ijzeren poort die de toegang tot het paleisterrein afsloot. De grotere poorten, waardoor groepen ruiters en koetsen konden rijden, waren normaal gesproken altijd dicht, maar Jim keek ervan op toen hij zag dat ook de kleine poort gesloten was en er twee wachters bij stonden.


  'Meneer?' sprak een van hen hem aan toen hij naderde.


  'Ik ben James Jameson, de kleinzoon van de hertog. Ik wilde even de stad in om de benen te strekken.'


  De wachter knikte. 'Prima, meneer. Als u ons uw pasje kunt laten zien.'


  'Pasje?' Jims gezicht betrok. 'Sinds wanneer heeft een lid van het hof een pasje nodig om het paleisterrein te betreden of verlaten?'


  'Sinds dat bevel ons vanochtend is doorgegeven, meneer. U hebt een pasje nodig met de handtekening van de onderkoning erop.'


  'Onderkoning?'


  'Had u dat nog niet gehoord, meneer?' zei de wachter op welwillende toon. 'Wel, juist vanochtend heeft de koning zijn vriend heer William Alcorn tot onderkoning benoemd, om hem te helpen de boel te bestieren totdat de oude hertog, ik bedoel uw grootvader, weer op de been is. Het bevel is aan ons doorgegeven bij de wisseling van de wacht: niemand mag erin of eruit zonder toestemming van de onderkoning.'


  Jim zette zijn verbolgenheid van zich af en forceerde een glimlach. 'Dat zal het dan wel zijn. Ik ben gisteravond laat aangekomen, doodmoe, en heb geslapen tot ik mijn grootvader weer zag. Ik zal meteen naar de werkkamer van heer William gaan om het te regelen. Dank je.' Jim draaide zich om en beende terug naar de paleistrap.


  Er was maar één mogelijke reden voor deze nieuwe regel: heer William had besloten het komen en gaan van de leden van de koninklijke hofhouding te beperken, en dat gold ook voor het personeel van de hertog. Als Jims grootvader in zijn normale doen was geweest, dan had die pasvereiste ongetwijfeld nog geen halve dag standgehouden, maar de man lag diep in slaap nadat de koninklijke chirurgijn hem een slaapmiddeltje had opgedrongen.


  Jim wist dat hij argwaan zou wekken als hij niet meteen naar heer Williams werkkamer ging, maar hij voelde niet de behoefte om zich daar op stel en sprong te melden. Hij had zeker zes manieren om het paleis te verlaten wanneer hij maar wilde, en ongetwijfeld kende heer William er daar twee of drie van.


  Eerst moest hij Anne spreken en haar een opdracht je geven, en dan wilde hij nog even bij zijn grootvader gaan kijken. En hij moest dringend iets eten. Hij was uitgehongerd, want inmiddels had hij al bijna drie dagen niet gegeten. Als ze het dienblad niet uit zijn kamer hadden weggehaald, zou hij opeten wat er nog op lag, hoe koud, uitgedroogd of taai het ook mocht zijn geworden.


  In zijn frustratie liet hij even zijn fantasie de vrije loop. Zijn taken zouden zoveel gemakkelijker zijn als hij een magiër onder zijn werknemers had, iemand zoals Magnus die hem gewoon van de ene plek naar de andere kon vervoeren. Dat zette Jim aan het denken over zijn laatste bezoek aan Tovenaarseiland, en hij vroeg zich af hoe het Puc verging bij het ontmaskeren van zijn eigen nest van verraders.


  Terwijl hij de brede trap naar het paleis beklom, bezorgde die gedachte Jim een nieuwe rilling over zijn rug; als Pucs problemen even ernstig bleken te zijn als die van Jim, dan zouden de gevolgen van wat daar gebeurde waarschijnlijk veel erger zijn dan de situatie hier. Als Jim in zijn taken faalde, vielen zijn koning en de conDoin-dynastie misschien, of mogelijk het hele Koninkrijk der Eilanden, maar als Puc faalde...


  Jim zette die gedachte van zich af. Hij wilde niet eens nadenken over wat er dan met deze hele wereld kon gebeuren.


  

  Puc zat met een onpeilbaar gezicht zwijgend te luisteren naar het debat dat plaatsvond in de zaal van de Raad van de Academie. Hij werd heel even overvallen door een merkwaardig gevoel van herkenning: de Academie begon steeds meer te lijken op de Assemblee van Magiërs op Kelewan, waar hij was opgeleid.


  De leden van de Raad vertegenwoordigden momenteel vier groeperingen die zich baseerden op de leer van drie mannen, elk met een andere filosofie, en een vierde, ongelieerde groep. Puc besefte dat hij van alle aanwezigen hier de enige was die de drie mannen persoonlijk had gekend. Twee van hen waren studenten van hem geweest: Körsh en Watume, twee bijzonder getalenteerde magiërs van Keshische afkomst. De derde groepering was beïnvloed door iemand die jarenlang zijn goede vriend was geweest: Nakur. Hij vroeg zich af wat zijn oude vriend zou vinden van wat er van de Academie was geworden, als hij nog had geleefd.


  Een lange, slanke magiër genaamd Natiba stond op en sprak de twintig leden van de Raad toe. 'Wij van de Staf van Watume zijn in een besloten vergadering bijeengekomen en hebben Pucs waarschuwing besproken.' Hij neigde zijn hoofd in Pucs richting.


  Als oprichter van de Academie op het eiland Sterrewerf, grondgebied dat hem ooit was geschonken door de Kroon van het Koninkrijk der Eilanden, werd Puc met eerbied bejegend. Aangezien hij zijn loyaliteit aan het Koninkrijk had afgezworen en Sterrewerf en de Academie autonomie had gegeven, werd hij echter ook met enige argwaan bekeken. Er bestond een onuitgesproken zorg dat hij op een dag misschien zou proberen de magiërschool en de stad Sterrewerf weer op te eisen.


  Puc leek leef tijdloos. Hij was weinig veranderd in de afgelopen eeuwen had nog steeds donker haar en een donkere baard. Hoewel hij slank en klein was, had hij een pezig lichaam en een uitstraling van taaiheid en veerkracht. Hij was dan misschien de machtigste magiër op deze wereld - hoewel hij dacht dat zijn zoon Magnus hem snel zou inhalen, als dat al niet was gebeurd - maar hij was begonnen als weesjongen in de keuken van de veste in Schreiborg en had vier jaar als slaaf op de Tsuranese thuiswereld Kelewan doorstaan. Hij was niet al zijn hele leven lang een geleerde.


  Puc had dood en verderf gezien op een schaal die geen enkele andere magiegebruiker hier zich kon voorstellen, en daarom vond hij het huidige debat ook onbeduidend, zinloos en een verspilling van tijd. Toch doorstond hij het, want hij had beloofd de gebeurtenissen op hun natuurlijke beloop te laten.


  De Staf van Watume was een van de twee door Keshiërs gedomineerde groeperingen aan de Academie, en de Hand van Körsh was de andere. Watume was een Keshiër geweest, maar geen rasbloed, anders dan Körsh. Het verschil tussen de twee vrienden was uitgedraaid op twee afzonderlijke groeperingen, die allebei conservatief van aard waren. De Staf was veruit de meest voorzichtige en reactieve van de twee en richtte zich zozeer op interne aangelegenheden dat ze de buitenwereld bijna geheel buitensloot. De Hand van Körsh had ook een conservatieve kijk op zaken, maar zij was meer geneigd om actief deel te nemen aan gebeurtenissen buiten het eiland Sterrewerf.


  De derde groepering noemde zichzelf de Blauwe Ruiters, ter ere van een van Nakurs meer kleurrijke personages. Hij had ooit een schitterende blauwe mantel ten geschenke gekregen van de keizerin van Kesh, samen met een prachtige zwarte hengst, waar hij als een waanzinnige op had gereden tot het beest er dood bij neerviel. De Blauwe Ruiters geloofden dat magie niet bestond en dat iedereen 'trucjes' kon leren, dus lagen ze constant overhoop met de twee andere groeperingen. De Ruiters waren veel progressiever en waren voorstander van een actieve, doorlopende dialoog met de buitenwereld.


  Zoals gebruikelijk vormde de Hand het evenwichtspunt tussen de Ruiters en de Staf, en waarschijnlijk zouden de ongelieerde leden de doorslag geven. Het huidige gespreksonderwerp was Pucs waarschuwing over de invasie van demonen in Midkemia, de dreiging die uitging van hen en van de drijvende krachten achter de demonen: de drochten.


  Het debat duurde al bijna de hele dag en voor Puc was het een opeenstapeling van verveling en zinloosheid geweest. Hij was de vorige avond gearriveerd en had overlegd met het Bestuur van de Raad: vijf leden, een uit elk van de drie groeperingen en daarnaast twee afgevaardigden van de ongelieerde leden. Puc was er niet gelukkig mee dat elke groepering automatisch zitting had in het Bestuur - het riekte wat hem betrof te veel naar de partijpolitiek die het rijk Tsuranuanni eeuwenlang had geteisterd - maar hij dwong zichzelf geen uitspraken te doen over beleidszaken van de Academie. Als die werkelijk onafhankelijk moest zijn, dan diende hij zich gewoon te gedragen als elke andere magiër.


  Natiba was klaar met zijn opmerkingen, net als die van velen voor hem alleen maar een herhaling van eerder aangehaalde standpunten. Het leek wel alsof sommige leden altijd de behoefte voelden om te spreken, al was het maar om samen te vatten wat al gezegd was. Misschien waren ze bang dat ze door te zwijgen hun aanzien in de Raad zouden verliezen.


  Een andere magiër stond op en kreeg het woord. Puc was blij te zien dat de man een eenvoudige bruine mantel droeg, waardoor hij meer weg had van een bedelbroeder van een van de tempelordes dan van een magiër. Te veel magiërs hier, vooral leden van de conservatieve ordes, droegen zwarte mantels die leken op die van de Tsuranese Grootheden. Puc vroeg zich verstrooid af of dat misschien kwam doordat hij zelf ook die kleding droeg, al deed hij het om zichzelf er voortdurend aan te herinneren hoe hij 'de Zwarte Tovenaar' was geworden.


  De magiër in het bruin zei: 'Ik ben ontsteld over het feit dat mijn broeders en zusters vastbesloten zijn steeds dezelfde punten te blijven bespreken, zonder enige voortgang naar een conclusie. Dus wil ik een voorstel doen en het Bestuur verzoeken het voor stemming voor te leggen aan de leden. Ik wil u vragen te erkennen dat Puc niet naar ons toe zou zijn gekomen als de dreiging niet zeer ernstig was, en dat snel handelen hierin van het allergrootste belang is. Bovendien vind ik dat we moeten erkennen geen helder beeld te hebben van hoe we het beste onze talenten kunnen inzetten om onze wereld te beschermen tegen de dreiging van demonen en drochten.' Bij dat laatste keek de jonge magiër even naar Puc. Zijn gezicht gaf aan dat hij nog niet helemaal klaar was om te geloven dat zoiets verschrikkelijks bestond, laat staan dat het deze wereld bedreigde. 'Ik ben dan ook van mening dat we de intentie moeten uitspreken om te beantwoorden aan elke oproep die Puc mogelijk doet, en een plan moeten opstellen voor hoe we dat het beste kunnen doen.'


  Er volgde een geroezemoes van opmerkingen en weerwoorden. Verschillende leden vonden dat het nog te vroeg was om wat voor stemming dan ook over de kwestie te houden, terwijl anderen van mening waren dat de jonge magiër zijn boekje te buiten ging. De voorzitter stond op en hief zijn handen om om stilte te vragen. Hij was een gezette magiër uit de Oosterse Koninkrijken, Eslon Makov genaamd; hij straalde een ernst uit die zeer geschikt was voor dit soort momenten. 'Er is een vraag voorgelegd voor stemming door de leden. Om die vraag nog eens samen te vatten...' begon hij.


  Puc liet de stem van de man naar de achtergrond vervagen toen hij zag dat de jonge magiër in de bruine mantel de trappen van de ronde zaal beklom en zijn kant op kwam. 'Kan ik u even spreken?' vroeg hij.


  Puc knikte en stond op. Hij liep met de jonge magiër verder door naar de bovenste rang van de grote zaal van de Academie, en vervolgens de deur uit naar de voorkamer.


  De jonge magiër gaf Puc een hand. 'Ik ben Ruffio. Ik had nog niet de eer gehad persoonlijk met u kennis te maken.'


  Puc glimlachte. 'Ik was blij met je steun, daar binnen.'


  De jongeman haalde zijn schouders op en glimlachte aarzelend, en het viel Puc ineens op hoeveel Ruffio op hemzelf leek toen hij nog een stuk jonger was. Hij had een volle bos donker haar en een gelijksoortig postuur en houding. 'Ik vond het nogal voor de hand liggen. En als er inderdaad verschrikkelijke dingen gaan gebeuren, zoals u vreest, dan kan dit verheven clubje het beter gauw eens worden en iets gaan doen, voordat we allemaal van ouderdom omkomen.'


  Puc lachte terwijl ze langs een paar oudere magiërs kwamen, die een snelle blik op hen wierpen en toen doorliepen.


  Puc en Ruffio verlieten de voorkamer en gingen een brede trap af naar een ommuurde tuin. Toen ze alleen waren, zei Ruffio: 'Ik denk dat als er al leden van een of andere onbekende partij hier geïnfiltreerd zijn, dat ze zich succesvol hebben aangepast. Al een week lang overpeins ik elke discussie waar ik aan mee heb gedaan, die ik heb gehoord of waar ik over heb gehoord, en ik moet toegeven... het heeft niets opgeleverd.'Hij keek Puc in de ogen. 'Het kan best zijn dat deze verzameling van magiërs precies de eigenschap heeft die onze tegenstanders wensen: de neiging om liever niets te doen.'


  Puc knikte. 'We hebben verraders in het Conclaaf, Ruffio. Hoe anders kunnen er in de afgelopen paar jaar zoveel dingen zo ontzettend mis zijn gegaan?'


  De jongere magiër knikte ook, denkend aan de aanvallen op Tovenaarseiland die nooit hadden moeten slagen en waarvan de ergste vele levens had gekost, waaronder die van Pucs vrouwen zoon. 'Maar dat betekent nog niet dat ze hier geïnfiltreerd zijn.' Hij keek ongelukkig. 'We kunnen beter teruggaan. De stemming over mijn motie zal zo wel beginnen.'


  'Bedankt dat u haar hebt ingediend.'


  'Het was nodig.'De jonge magiër keek peinzend toen ze de ingang naar de vergaderzaal weer naderden. 'Op de Academie hebben we niet de uitzonderlijke talenten die het Conclaaf tot zijn beschikking heeft, maar ook hier zijn veel machtige mannen en vrouwen. Als het nodig is, hebben wij van de ongelieerde groepering voldoende leden om een stemming te doen omslaan en hulp te sturen.'Hij glimlachte. 'Zelfs de meest conservatieve leden van de Hand zullen niet tegen het redden van de hele wereld stemmen.' Zijn glimlach werd breder. 'Althans, ik denk van niet.'


  Puc bleef nog even staan en zei zachtjes: 'Ik hoop dat je gelijk hebt, maar soms vraag ik het me af.'


  Terwijl hij overpeinsde wat Ruffio had gezegd over het talent op de Academie, vroeg Puc zich af of hij niet te zeer zijn best had gedaan om de leden van de Academie in het ongewisse te laten over het bestaan van het Conclaaf - op zijn eigen agenten na, natuurlijk. Hij bleef aarzelend staan. Hij moest eigenlijk terug naar Amirantha en Sandrina, maar voordat hij dat deed leek het hem goed om een paar dagen hier te blijven en enkele belangrijke leden van de Academie bij te praten over de dreiging. Hij draaide zich om en liep in de richting van zijn oude vertrekken, die nog altijd tot zijn beschikking stonden. Voorlopig zou hij Magnus vragen om samen met Amirantha en Sandrina verder te werken aan wat ze op het Eiland van de Slangenmensen hadden gevonden, en zich dan later weer bij hen aansluiten. Alweer kreeg hij het gevoel dat hij veel te veel te doen had, zonder voldoende tijd.


  7


  Alarm


  

  De alarmklokken luidden.


  Martin was al uit bed, aangekleed en op weg naar de keuken voor het ontbijt. Terwijl hij zijn zwaardriem omgespte, kwam hij zijn broer tegen, die net de keuken uit kwam.


  'Verdomme,' zei de commandant van de stad. 'Ik ben uitgehongerd.'


  Brendan glimlachte. 'Net gegeten! Als je zorgt dat je niet omkomt, kun je vragen of ze je iets brengen.' Hij gaf een speelse por tegen de buik van zijn broer en voegde eraan toe: 'Bovendien word je toch alleen maar dik van de rust van afgelopen week.' Voordat Martin kon reageren, rende Brendan al naar de stadsmuur toe.


  Martin vloekte binnensmonds en ging achter zijn broer aan. Brendan stond al op de muur toen Martin daar aankwam. Hij wees naar de haven.


  'Wat is dat?' vroeg Martin.


  'Geen idee.'


  Midden in de haven kolkte, borrelde en schuimde het water alsof het aan de kook raakte.


  'Wat zie je?' riep Martin omhoog naar de noordelijke toren.


  Van boven kwam het antwoord: 'Alleen maar een hoop smerig, borrelend water, heer. Zo gaat het al zeker vijf minuten.'


  'Wat zou dat kunnen zijn?' vroeg Martin zachtjes, terwijl hij zich weer omdraaide om te kijken.


  Na een paar minuten verschenen vrouwe Bethany en Lily, allebei gehuld in wat Martin hun 'vechtkleding' was gaan noemen: leren broeken, wollen hemden, leren vesten en laarzen. Ze hadden allebei een boog bij zich, hoewel Bethany de enige echte boogschutter was. Ze had Lily lesgegeven met de boog en het meisje kon nu een pijl aanleggen en afvuren, maar Brendan - die Lily nauwlettend in het oog hield sinds hij belangstelling voor haar had opgevat - dacht niet dat ze veel kans maakte om iets te raken; behalve misschien per toeval, had hij zijn broer toevertrouwd. En aangezien Brendan waarschijnlijk de enige boogschutter in de stad was die beter was dan Bethany, geloofde Martin hem op zijn woord.


  Brendans overduidelijke aandacht voor Lily had heel wat onrust veroorzaakt bij de jonge kapitein George Bolton, nu derde bevelhebber van de stad, die overduidelijk ook een oogje had op de burgemeestersdochter. Maar Brendans belangstelling was waarschijnlijk van voorbijgaande aard en vooral veroorzaakt door het gebrek aan andere aantrekkelijke jonge vrouwen in de stad; bijna alle anderen waren voor de veiligheid naar Zuen gestuurd. Zij had geweigerd naar het noorden te reizen en was bij haar vader gebleven, aangezien hij zich verplicht voelde zijn stad te beschermen.


  Bethany keek opgewonden toen ze vroeg: 'Wat is dat, Martin?'


  'Dat vertel ik je zodra ik het weet,' snauwde hij.


  Haar ogen werden groot, en hij besefte dat de spanning eindelijk zijn tol begon te eisen.


  Martin riep nog eens naar de uitkijkpost boven: 'Wat zie je nu?'


  'Nog hetzelfde, heer. Alleen maar luchtbellen en blubber.'


  'Moeten we er iemand naartoe sturen om het te onderzoeken?' vroeg Brendan.


  Martin zweeg een poosje, maar toen zei hij: 'Nee, we wachten.'


  'Waarop?' vroeg zijn broer.


  'Ik zou het ook niet weten,' antwoordde Martin.


  

  De vier mannen aan de hoektafel zaten er nog steeds, en hoewel de gelagkamer in de loop van de vorige dag afwisselend perioden van bijna chagrijnige stilte tot haast oorverdovende herrie had doorgemaakt, waren deze vier haast onnatuurlijk stil.


  Arkan had weinig afleiding kunnen vinden sinds hij in Ylith was aangekomen, dus doodde hij de tijd door de vele klanten in de drukke herberg te bestuderen. Het leek wel wat op jagen, dacht de moredhelhoofdman, wanneer je omhuld met een dierenhuid vanachter zwaaiende boomtakken het wild observeerde.


  Er waren geen kamers meer vrij en alle beschikbare ruimte op de vloer, van de kelder tot de zolder, werd bezet door uitgeputte arbeiders en gestrande reizigers. Dus hadden Miranda, Nakur, Caelis en Arkan zich er tevreden mee gesteld aan hun tafel te blijven zitten, met af en toe een uitstapje naar de openbare plee achter het gebouw.


  Arkan en Caelis waren elfen, dus voor hen was zwijgen niet moeilijk. De twee demonen in menselijke gedaante overpeinsden de aard van hun menselijke identiteiten. Miranda had vele stemmingen. Nakur was van nature uitbundiger, maar hij kon ook de afzondering en rust opzoeken, dus hun gesprekken over koetjes en kalfjes waren uren eerder al verpieterd.


  Nu zaten ze alle vier steels naar vier mannen aan een andere tafel te kijken. Ze zagen er nogal gewoon uit, alleen waren ze onnatuurlijk stil. Monniken van een of andere bespiegelende orde hadden niet minder spraakzaam kunnen zijn. Toch was dat niet het enige aan hen wat de aandacht van Caelis en de anderen had getrokken.


  De prins van Elvandar had langer te midden van mensen geleefd dan de andere drie, ook al bezaten de twee demonen Miranda en Nakur herinneringen. Alle vragen over hoe de twee dood gewaande vrienden in Ylith konden zijn opgedoken waren afgewimpeld, en Caelis was opgehouden ernaar te vragen. Hij nam aan dat hij de waarheid uiteindelijk wel een keer zou horen. Net als het volk van zijn moeder had hij meer geduld dan mensen.


  Arkan was degene die als eerste de vier zwijgende mannen had opgemerkt. Hij had alleen maar gezegd: 'Er is iets raars met die vier.' Hij had gewezen naar mannen aan het tafeltje in de hoek, aan de andere kant van de achterdeur.


  'Raar als in merkwaardig, of raar als in gevaarlijk?'vroeg Caelis belangstellend.


  'Dat weet ik niet, dus waarschijnlijk gevaarlijk,' zei de moredhelhoofdman. 'Ze proberen zich voor te doen als vreemden die toevallig aan dezelfde tafel zitten, maar ondanks de verschillen in hun kleding hebben ze allemaal hetzelfde haar, alsof het leden van dezelfde clan zijn.'


  Nakur grijnsde. 'Monniken, misschien?'


  'Dat lijkt me onwaarschijnlijk,' zei Miranda.


  'Geen zichtbare wapens, dus ze zijn onschadelijk of hebben andere middelen om zich te verdedigen,' vervolgde Arkan. 'Magie, zou ik denken, want ik geloof niet dat ze wachters bij zich hebben.'


  'Denk ik ook,' zei Caelis met een blik op Miranda. 'Nou?'


  Miranda wist wat de elfenprins wilde weten, maar ze had hem nog niet verteld dat ze niet kon beschikken over het vermogen van de oorspronkelijke Miranda om magie te bespeuren. Ze keek even naar de mannen en zei alleen: 'Niets nuttigs.' Ze ving een vertrouwd, vaag gevoel op van die vier mannen, alsof ze zich bijna een naam herinnerde of een geur probeerde te plaatsen - gekmakend bekend, maar net buiten bereik


  Nakur grijnsde. 'Ik kan ze wel even gaan porren.'


  'Dat lijkt me niet verstandig,' protesteerde Miranda.


  'Waarom niet?' vroeg de kleine man.


  'Ik denk dat ze ergens op wachten. Het heeft misschien geen zin om iets te doen voordat het zover is.' Haar toon en gezichtsuitdrukking maakten Nakur duidelijk dat ze een vermoeden had. Hij draaide langzaam zijn hoofd en keek naar de vier mannen, en toen werden zijn ogen wat groter. Hij keek haar weer aan en knikte bijna onmerkbaar. Nu voelde hij het ook


  'Het is misschien al te laat,' opperde Arkan. 'Ik heb niet veel tijd met mensen doorgebracht, behalve als ik handelde in Raglam of Caern, maar ik heb tegen ze gestreden en te maken gehad met menselijke gevangenen.' Hij dempte zijn stem. 'Die lui zien eruit als gevangenen die tot de mijnen zijn veroordeeld.'


  'Maar niet radeloos,' zei Nakur. 'Eerder berustend.'


  'Ze verwachten te zullen sterven,' concludeerde Caelis. 'Hier, in deze herberg?'


  'Dat denk ik niet,' zei Miranda. 'Hoeveel schade kunnen ze hier nou aanrichten?'


  'Een mooie knokpartij?' opperde Nakur met een ondeugende glans in zijn ogen.


  'Hoe amusant dat ook zou kunnen zijn,' zei Caelis, 'Miranda heeft gelijk Als die vier al iets in hun schild voeren, dan niet hier. Op enig moment, verwacht ik, zullen een of meer van hen de herberg wel verlaten.'


  'Dus we wachten tot ze weggaan?' vroeg Nakur.


  'En dan volgen we ze,' besloot Arkan.


  'Vanwaar jouw belangstelling?' vroeg Nakur aan de moredhel.


  'Alles wat me uit deze stinkende herberg kan krijgen heeft mijn belangstelling. '


  Nakur trok geamuseerd zijn wenkbrauwen op en knikte begrijpend.


  'Dan wachten we nog wat langer,' zei Miranda met een eerste spoort je ongeduld.


  

  Het geborrel in de haven ging nog een uur door. Uiteindelijk was Martin het beu om ernaar te kijken en zei hij tegen zijn broer: 'Als het een dreiging is, dan is het geen rechtstreekse.'


  Brendan knikte. 'Maar ik zou niet uitsluiten dat het dat wel wordt zodra wat daar gaande is klaar is.'


  'Wat zou dat nou kunnen veroorzaken?' vroeg Bethany, die naast Martin stond. Ze keek Brendan en Lily aan.


  'Ik woon hier al mijn hele leven, maar ik heb nog nooit zoiets gezien,' antwoordde Lily. Toen trok ze een bedachtzaam gezicht. 'Maar ik ken iemand die misschien iets weet.'


  Ze liep de trap van de muur af en keerde een paar minuten later terug met een oude man. 'Dit is Balwin,' zei ze. 'Hij is de oude havenmeester.'


  'Hebt u dat wel eens eerder gezien?' vroeg Martin.


  De oude man was tenger, maar niet broos. Hij oogde pezig en fit voor iemand die de tachtig moest naderen. Hij tuurde tegen de middagzon in, die fonkelend op het water scheen, en zei: 'Nee, maar ik heb wel van zoiets gehoord.'


  Ineens had Martin belangstelling. 'O ja? Hoezo?'


  'Een verhaal dat me is verteld toen ik nog een kleine jongen was.' Balwin grijnsde terwijl hij eraan terugdacht, waardoor zijn gelooide gezicht zich in nog meer rimpels trok. 'Als ik het me goed herinner, zat de oude keizerlijke gouverneur in Li-Meth er destijds achter.'


  Li-Meth was de meest westelijke kuststad van het Keizerrijk, weinig meer dan een voor piraten en smokkelaars handig gelegen haven langs de kust van de Bitterzee.


  'Een of andere stommeling was op zoek gegaan naar goud in de Trollenbergen. En iedereen die iets over de Trollenbergen weet, weet ook dat er een reden is waarom het daar zo heet. Overal bergtrollen, dus het maakt niet uit hoeveel goud daar te vinden is;je gaat er alleen naartoe als je meer bewakers dan mijnwerkers bij je hebt.' Hij tikte tegen de zijkant van zijn neus. 'Dus besloot de gouverneur een tunnel omhoog te graven vanonder het water, beginnend voor de kust en dan omhoog door de rotsen ten westen van Li-Meth, helemaal tot in de buik van de Trollenbergen.'


  'En toen?'


  De oude man lachte. 'Toen zijn er een heleboel mijnwerkers verdronken, heb ik gehoord. Maar een tijdje lukte het. Hij liet een magiegebruiker een soort luchtbel maken, en daar werkten de mannen in tot ze in een bodemlaag aankwamen waar ze een luchtschacht naar boven konden boren.' Hij wreef peinzend over zijn kin. 'Het probleem was alleen dat water gaat waar het wil gaan en zijn eigen weg zoekt, en ik heb gehoord dat het laagste punt het begaf door het getijde en dat vervolgens de hele boel instortte. Ik betwijfel of de gouverneur al genoeg goud had gevonden om zijn kosten te dekken. Maar goed, toen de magiër zijn luchtbel had aangebracht, lekte die een beetje en zag je belletjes naar het oppervlak borrelen. Daar doet dit me ook aan denken.'


  Martin en Brendan keken elkaar aan. 'Steken ze de Bitterzee onder water over?' vroeg Brendan.


  'Kan dat wel?' vroeg Martin zich hardop af. 'Ik bedoel, een stilliggende bel. Mannen die naar de bel duiken en zich dan omhoogwerken in de berg...' Hij zuchtte. 'Ik vind dat verhaal al moeilijk genoeg te geloven. Waar begint die tunnel? Ze zouden ergens daar moeten beginnen.' Hij wees naar het zuidwesten en boog zich tussen de kantelen op de muur door om verder te kunnen kijken. 'We zouden het gezien hebben als iemand op de wal probeerde graafwerk te doen.' Hij schudde zijn hoofd. 'Het is een mooi verhaal, vriend, maar zo dicht bij de stad zou een tunnel onder de zee graven zelfs voor een leger van dwergen al te veel werk zijn in zo korte tijd.'


  'Een leger van dwergen?' zei de oude havenmeester. 'Ik heb zelfs nog nooit één dwerg ontmoet.'


  'Ik wel, maar dat doet er niet toe. Als ik me een tunnel zou kunnen wensen...' Martin knipte met zijn vingers.


  'Een magische tunnel?' vroeg Brendan.


  Martin keek bezorgd.


  'We hebben echt een magiër nodig, hè?' vroeg Brendan.


  Martin keek naar zijn broer en knikte. 'De vroegere hertogen van Schreiborg hadden er niet voor niets een in dienst.' Hij tuurde naar het water. 'Er is zeker geen duiker in de stad die we even een kijkje kunnen laten nemen?'


  'Nee,' antwoordde havenmeester Balwin. 'Duikers hebben we niet veel, en die we wel hadden zijn met het leger van de hertog mee naar het zuiden gegaan. Het staat u vrij om te proberen iemand te vinden, maar de meesten willen niet zo dicht bij de stad duiken. Het water is te onstuimig en het zicht is slecht; je hebt die getijdenstroom naar het zuidwesten, en in het zuidoosten niets dan rotsen als je eenmaal langs dat strand daar bent. Bovendien is er niet veel reden om hier te duiken, behalve wanneer er iets geborgen moet worden. Maar ik kan u misschien een kijkje laten nemen, als u bereid bent ernaartoe te roeien.' Hij zweeg even, en toen glimlachte hij ineens. 'Ik ben zo terug.' De oude man draaide zich om en liep gehaast weg.


  Binnen tien minuten keerde de voormalige havenmeester terug. Hij had iets bij zich wat op een grote houten emmer leek. 'Dit helpt misschien,' zei hij, en hij gaf de emmer aan Martin.


  Martin draaide hem om en zag dat de emmer een doorzichtige bodem had. 'Wat is dit?' vroeg hij. Hij tikte op de bodem, die van helder glas leek te zijn, maar het maakte een dof geluid.


  'Weet ik eigenlijk niet. Een soort kristal. Veel harder dan glas. Een van de bergers hier, Pevy, gebruikte hem altijd buiten de haven, langs de getijdenstroom, als er een schip was gezonken. Heel handig. Andere jongens moesten uit hun boten duiken en onder water zoeken, terwijl Pevy en zijn jongens gewoon wat heen en weer roeiden en omlaag keken door dat ding. En als ze iets zagen liggen, doken de jongens er recht naartoe.'


  Martin en Brendan wisselden een blik, en de jongere broer zei: 'Ik ga wel.'


  Martin knikte. Alle drie de broers waren opgegroeid langs de kust, en volgens Schreiborgse traditie hadden ze een korte leerperiode doorlopen bij elke beroepsgroep in het hertogdom, ook bij de vissers. Hal was de beste zeiler, Martin was het beste in bootreparaties en weersvoorspellingen, en Brendan was de beste visser en duiker.


  'Regel een bootje en vertrek vanaf dat strand daar.' Balwin wees naar het zuidoosten, in de richting van het oude fort. 'Dan hoef je niet langs al die verbrande steunpilaren en dat puin.'


  'Iemand moet roeien terwijl ik onder water kijk,' zei Brendan.


  'Pevy's jongste zoon dient in de verdediging van de stad. Zijn broers deden het duikwerk terwijl hij en zijn vader roeiden. Hun boot ligt nog bij hen in de schuur. Ik ga die jongen wel even halen. Hij heet Evard, maar iedereen noemt hem Ned,' vertelde Balwin.


  'Ik wacht bij de hoofdpoort,' zei Brendan. Hij knikte naar zijn broer en Bethany, en ineens gaf hij Lily impulsief een zoen op haar lippen.


  Ze viel bijna achterover van zijn onverwachte uiting van genegenheid en riep: 'Hemeltje!' Haar wangen kleurden terwijl ze de jonge edele nakeek, die snel wegliep.


  Bethany's ogen waren groot geworden en Martin moest heel erg zijn best doen om niet hard te gaan lachen. Even later zei Bethany; 'Nou, nu weet je wel hoe hij erover denkt.'


  Lily boog haar hoofd een beetje en probeerde een grijns te verbergen terwijl ze snel om zich heen keek. 'Zou George het gezien hebben?'


  Bethany's ogen werden spleetjes. 'Hoezo?'


  'Ik vind ze allebei leuk,' zei Lily.


  Martin lachte. 'Als we dit op wat voor manier dan ook overleven, dan zal Brendan op een dag baron van Cars zijn.'


  'O ja?' vroeg Bethany, die over haar schouder naar Martin keek.


  Martin zelf hield zijn blik op de poort gericht, waar Brendan kennismaakte met een jonge jongen met een dikke nek en een slecht passende tuniek van de stadswacht. 'Hal zal me harder nodig hebben in Schreiborg dan in Cars, waarschijnlijk om het bevel te voeren over het garnizoen in Jonril. Aangezien jij geen broers hebt, zal Hal met toestemming van de prins van Krondor iemand in Cars moeten aanstellen. Over vele, vele jaren, als je vader er niet meer is.'


  Bethany's gezicht nam een ongeruste uitdrukking aan. 'Ik wou dat ik wist hoe het met hem ging.'


  Martin probeerde het luchtig te houden en vervolgde tegen Lily: 'Dus het gaat tussen de neef van een lagere ambtenaar in Yabon of een baron.'


  'O, maar ze zijn allebei zo lief,' zei Lily.


  Martin lachte. 'Dan moet je je hart maar volgen, lieve Lily. Wiens hart je ook breekt, doe het zachtjes.'


  Lily keek ongerust.


  'Aangenomen dat we de komende oorlog allemaal overleven en mijn broer het voor elkaar krijgt om niet te verdrinken,' voegde Martin eraan toe.


  Alle ogen richtten zich op Brendan en de zoon van Pevy.


  

  Brendan en Ned Pevy haastten zich over de beroete keien van de straat voor de muur, het enige wat er nog over was van de sloppenwijk. De Keshische aanvallers hadden heel effectief gezorgd dat alles boven de waterlijn, van de muur tot het einde van de langste steiger, tot as was verbrand. De weinige pijlers en balken die na de brand nog overeind stonden, hadden het begeven in de eerste onweersbui die de stad na de aanval had geteisterd, waardoor het in de hele omgeving stonk naar natte houtskool.


  Ned leidde Brendan naar de noordoostelijke hoek van de stenen werf en toen via een smalle straat met zwartgeblakerde huizen naar boven. Deze waren nog betrekkelijk intact: aangezien ze niet recht voor de stadspoorten stonden, hadden de Keshische aanvallers ze genegeerd. Alleen het om zich heen grijpende vuur was een bedreiging geweest.


  'Pa had onze boot hier altijd liggen,' zei Ned, wijzend naar een schuurtje achter een van de huizen. 'Ma krijgt een rolberoerte als ze ziet wat die Keshiërs met haar huis hebben gedaan.'


  De jongeman sjokte het smalle grindpad op dat tussen het huis van de familie Pevy en dat van de buren lag en keek in de achtertuin. 'Ik weet niet hoe de moestuin het zal houden met al die rook en as.' Maar toen haalde hij zijn schouders op alsof het er niet toe deed.


  Hij bleef bij de schuur staan en trok de grendel voor de houten deur opzij. Op twee schragen lag een omgekeerde roeiboot. Ned liep naar de achterkant, en Brendan liep mee. Brendan wist zonder dat hem iets gevraagd werd wat hij moest doen. Hij zette de emmer neer die hij bij zich had, draaide zich om en pakte het bootje bij het dolboord op. Toen Ned 'omhoog' zei, tilde hij de boot met zijn rechterhand op, zette hem op zijn schouder en nam hem over in zijn linkerhand. Ned gaf nog eens het bevel 'omhoog', Brendan tilde weer, pakte het andere dolboord vast en hees de boot boven zijn hoofd. De roeiriemen rammelden onder de bankjes.


  'Klaar?' vroeg Brendan.


  'Ja,' kwam het antwoord.


  'Lopen,' zei Brendan, die vooropging.


  Het was niet zo'n grote boot, ongeveer twaalf voet lang. Maar het was een behoorlijke wandeling naar de waterkant, langs de afgebrande steigers, en Brendan was blij dat ze geen zwaardere boot hoefden te dragen. In deze kleine roeiboot konden ze wel om de rommel in de haven heen komen, maar een andere boot, zelfs iets met een lage diepgang zoals een barkas of kapiteinssloep, zou eerst helemaal naar het zandstrand gesleept moeten worden, ongeveer een halve mijl verderop. De twee jongemannen stapten naar de waterkant. Brendan draaide bij om de boot langs het water te kunnen leggen, en samen lieten ze hem op de golven zakken.


  'Dit hebt u vaker gedaan, hè?' vroeg Ned grijnzend.


  'Wel eens,' zei Brendan.


  'Ik ren wel even terug om de emmer te halen, als u het niet erg vindt,' bood Ned aan.


  Brendan knikte. 'Ik wil even gauw rondkijken om zeker te weten dat dit geen volslagen gekkenwerk is.'


  Ned draaide zich om en rende terug door de straat naar zijn huis. Brendan zag een steunpilaar die nog twee voet boven het wegdek uitstak en ging erop staan. Hij zag de kolkende luchtbellen ongeveer driehonderd meter verderop. Hij kon er niet zeker van zijn, maar het leek wel alsof de plek groter en woeliger was dan daarstraks.


  Ned keerde terug met de kijkemmer en ze stapten in de boot, Brendan in de boeg en de zoon van de berger aan de roeiriemen. 'Recht op die luchtbellen af,' zei Brendan.


  Al snel waren ze midden boven het geborrel. Brendan zette de emmer in het water, duwde hem hard omlaag om te voorkomen dat hij omsloeg, en keek naar beneden.


  Aanvankelijk zag hij niets anders dan de luchtbellen die tegen het kristal onder in de emmer botsten. 'Steek uw gezicht er een stukje in,' zei Ned. 'Dan is het duidelijker te zien.'


  Brendan volgde de raad van de ervaren berger op en merkte dat de emmer net groot genoeg was om zijn gezicht erin te steken, en dat hij op deze manier zelfs de emmer wat beter stil kon houden. Even waren de duisternis beneden en de schuimende luchtbellen nog verwarrend, maar toen begon hij omtrekken en beweging te herkennen.


  Hij zag schepsels die druk over de zeebodem scharrelden, ongeveer honderd voet beneden de boot. Ze waren kikkerachtig, half zo groot als mensen, met brede schouders en smalle onderlichamen, lange armen en benen. Het was te donker en de afstand was te groot om meer details te zien, maar alleen al bij de aanblik ervan gingen de haartjes in Brendans nek en op zijn armen rechtop staan.


  De wezens woelden de zeebodem om. Het ging hier niet om een tunnel van magie of een lekkende luchtbel, maar er lag kennelijk iets begraven onder de modder, en de wezens groeven het op. Als zwermende mieren bewogen ze zich over een steeds grotere opening. Het gewoel in de zeebodem veroorzaakte het loskomen van luchtbellen op het oppervlak van wat er dan ook onder die modder lag, en de opstijgende belletjes belemmerden Brendans zicht.


  Hij ving glimpen op van iets onder die onvermoeibare wezens en vroeg zich af wat het was. Even dacht hij dat het een oud standbeeld of een soort monument was, want het was zo te zien enorm groot en nog maar voor een deel blootgelegd.


  Brendan haalde zijn hoofd uit de emmer en tuurde langs de kust in het westen, maar daar was niets ongewoons te zien. Waar waren die schepsels vandaan gekomen? Was dit onderdeel van een Keshisch plan om de stad in te nemen? Hij keek weer in de emmer. Ver beneden dacht hij heel even een omtrek waar te nemen, maar toen ging die weer verborgen achter een wervelende modderwolk. Het werd tijdelijk helderder en Brendan zag nog meer kikkerachtige schepsels, die modder weghaalden met de grote, geribbelde vinnen aan het uiteinde van hun armen; als verlengde vingers met vliezen ertussen. Brendan rekende na hoe lang ze zich al bewust waren van dat kolkende water bij de stad en kwam erop uit dat de schepsels al enkele uren aan het werk waren, mogelijk al sinds eind van de middag of vroeg in de avond de vorige dag. Hij tuurde gerichter in de duisternis.


  Het ding wás een gigantisch standbeeld, concludeerde hij, want hij dacht de omtrekken van een soort gezicht te zien. Het was niet menselijk, maar Brendan had wel eens gehoord over standbeelden met dierenkoppen; oude goden van het woestijnvolk in Kesh.


  Toen zag hij iets bewegen: niet de hardwerkende wezens, maar alsof het hoofd van het standbeeld een beetje was gedraaid. Hij probeerde de emmer te verplaatsen, want zijn uitzicht werd weer vertroebeld door luchtbellen.


  Toen ze langs geborreld waren, zag Brendan de rand van een oogkas en een jukbeen, de brug van een neus en een deel van de neus zelf.


  Ineens ging het oog open en staarde een gloeiend rode bol Brendan aan.


  De schepsels die druk bezig waren in de modder, braken plotseling hun werkzaamheden af en keken omhoog naar de boot. Brendan trok met een ruk zijn hoofd uit de emmer en riep: 'Terug naar de wal! Snel!'


  De urgentie van zijn toon ging niet aan de jonge Pevy voorbij, want hij trok meteen aan de roeiriemen, en de boot sprong haast naar voren. Brendan stond op, maar de jonge berger schreeuwde: 'Ga zitten, man... eh, heer! Straks slaan we nog om.'


  Brendan negeerde zijn verzoek en trok zijn zwaard. 'Wat er ook gebeurt, spring niet in het water!' Hij zette zich zo goed en zo kwaad als het ging schrap tegen de wanden van de woest deinende boot, in een poging om in evenwicht te blijven. Het eerste schepsel kwam boven, op slechts een paar meter achter de boot.


  Het kikkerachtige gezicht draaide rond en richtte grote, uitpuilende ogen op Brendan en Ned. Met een gorgelende kreet dook het wezen weer onder en zwom snel op de boot af.


  Brendan was stomverbaasd over hoe snel die bruut onder water kon zwemmen. Hij zag nog meer omtrekken vlak onder het wateroppervlak bewegen, achter hun boot aan.


  Het eerste kikkerschepsel bereikte de boot. Twee groen geschubde handen met zwemvliezen en lange klauwen grepen de dolboorden vast. Brendan bracht zijn zwaard omlaag en hakte een paar vingers af toen het wezen zich wilde ophijsen. De kreet van pijn was meer een waterig gegorgel, het kikkerbeest liet los en verdween weer onder de golven.


  Het volgende schepsel nam niet de moeite om aan boord te klimmen, maar sprong uit het water omhoog als een dolfijn die op zijn staart danst, en dook op Brendan af.


  De jongste broer van de nieuwe hertog van Schreiborg was niet bepaald een in de strijd geharde soldaat, maar hij had in de afgelopen weken dingen gezien waar een veteraan van onder de indruk zou zijn. Hij wist één ding wel: wat hij ook tegenover zich had, het domste wat hij kon doen was in paniek raken.


  Brendan schatte zijn doelwit in, haalde hard uit, en zijn kling beet diep in een schouder. Het schepsel werd opzij geslagen, maar Brendan verloor bijna zijn evenwicht.


  'Wat is dát?' riep Ned, die bijna de roeiriemen liet vallen.


  'Roeien!' beval Brendan toen een volgend schepsel uit het water opsprong. Zijn zwaard maaide het hoofd van de kikker van zijn schouders, terwijl hij met zijn andere arm het doorschietende lichaam probeerde af te weren.


  Het karkas van het wezen was maar half zo groot als Brendan, maar de botsing was hard genoeg om hem achterover te duwen. Met zijn linkerarm uitgestoken om zijn val te breken, dreunde hij tegen de bodem van de boot, waardoor die vervaarlijk schommelde. Ned probeerde hen overeind te houden en tegelijkertijd als een dolle verder te roeien.


  Nog zo'n kikker verscheen boven Brendan, die instinctief zijn zwaard omhoogstak, waardoor het wezen zichzelf vastpinde op de punt. Even bleef het stuiptrekkend hangen en maakte het afgrijselijke, gorgelende en kwakende geluiden. Het beest stonk naar rotte vis en zeemodder en Brendan kreeg met zijn vrije hand geen grip op de glibberige huid om het wezen van zich af te gooien.


  Door een schaduw die langs zijn gezichtsveld flitste wist Brendan dat er nog zo'n schepsel aan boord sprong. Hij voelde de boot wiebelen en hoorde een zware klap van hout. Die ging vergezeld van een gorgelende kreet van pijn en werd gevolgd door een plons. Brendan tilde zijn knieën op en duwde vervolgens met zijn vrije hand en zijn benen het dode schepsel dat boven op hem lag opzij.


  Nog twee zeeschepsels probeerden de dolboorden vast te grijpen.


  Ze zouden misschien niet in voldoende aantallen aan boord kunnen komen om twee mensen te overrompelen, maar Brendan twijfelde er niet aan dat Ned en hij ten dode opgeschreven waren als ze in het water belandden.


  Ned weerde zich kranig met zijn roeiriem en sloeg zo hard op de kikkerwezens in dat ze de boot loslieten. Hij trok zijn roeiriem opzij toen Brendan opstond om weer verder te gaan met vingers afhakken. De schepsels lieten de boot los. Ned liet de roeiriem zakken, stak hem door de dolpen en begon weer te roeien.


  Brendan zag nog twee rimpelsporen op het water, die probeerden hen in te halen, en hij bereidde zich voor op een volgende aanval. Een van de schepsels kwam dichtbij genoeg om te raken, maar nog terwijl Brendan zich schrap zette, draaiden de twee kikkerwezens zich ineens om en zwommen de andere kant op.


  Na even wachten legde Brendan zijn zwaard weg. 'Ze wilden ons zeker liever wegjagen dan vangen.'


  'Wat waren dat voor wezens?' vroeg Ned.


  Brendan keek achterom en zag dat de potige knaap wit was weggetrokken. Met grote ogen roeide hij alsof ze nog steeds op de hielen werden gezeten.


  'Weet ik niet.' Toen ze de kust naderden, wees Brendan naar de boeg achter Ned. 'We zijn er bijna. Minder een beetje vaart.'


  Met een grijns die aan hysterie grensde zei Ned: 'Ik doe dit al mijn hele leven, heer. Maakt u zich geen zorgen. Ik breng ons veilig aan land.' De snelheid waarmee hij sprak en zijn asgrauwe gezicht bewezen hoe bang hij was, maar hij hield het hoofd koel en roeide snel naar de wal.


  Iemand bij de stadspoort had goed op hen gelet, want op het moment dat zij de boot op de kant trokken, hielden er zes ruiters bij hen in, allemaal veteranen uit Schreiborg. Brendan wenkte een soldaat die ongeveer even oud was als hij. 'William, help Ned even om zijn boot naar de schuur terug te brengen.' William gleed uit het zadel en gaf de teugels van zijn paard aan Brendan. Tegen Ned zei de jongste conDoin-zoon: 'Goed werk.'


  'Dank u, meneer,' zei Ned, die heel even breed grijnsde, maar toen ging zijn blik terug naar de plek in het water waar ze waren aangevallen en kreeg zijn gezicht weer een grimmige uitdrukking.


  'Ik weet het,' zei Brendan. Hij steeg op, en zonder nog een woord te zeggen reed hij met zijn geleide terug naar de stadspoort.


  

  Martin luisterde naar Brendans verslag in de afzondering van het burgemeesterskantoor, dat hij had gevorderd als commandocentrum. Het gezelschap dat meeluisterde bestond uit de burgemeester, kapitein Bolton, sergeants Ruther en Magwin, havenmeester Balwin en Ned Pevy. Martin wist dat Bethany en Lily op de gang stonden te briesen omdat ze waren buitengesloten, maar hij had besloten dat het al vol genoeg was in de kamer. En hij had echt geen idee hoe ze deze onthulling zouden opnemen. Hij was al tot die conclusie gekomen voordat hij het verslag had gehoord, alleen gebaseerd op de angstige indruk die zijn broer had gewekt, maar nu hij hoorde wat Brendan had gezien, was hij blij dat hij de jongedames buiten had gelaten.


  Martin wendde zich tot Balwin. 'Hebt u ooit van zulke schepsels gehoord?'


  De oude man lachte blaffend. 'U bent zelf een man van de kust, jonge heer! Denkt u dat als iemand zoiets had gezien, hij er niet over zou praten? En of hij nu dronken of nuchter was, zijn verhaal zou zeker de ronde hebben gedaan in elk rekruteringskantoor voor matrozen, elk pakhuis en elk bierhuis van hier tot aan de Avondrood-eilanden. Ik heb van vele dingen gehoord, van grote slangen die een heel schip kunnen opslokken en walvissen zo groot als bergen, schepen die in windstilte worden verslonden door houtetende vissen, een eiland in de Eindeloze Zee met een vulkaan die goud uitbraakt... Ik heb alle verhalen gehoord die een oude zeeman maar kan horen. Maar als die wezens die uw broer heeft gezien geen rondborstige schoonheden met vissenstaarten waren, de zeemeerminnen uit de legende, dan nee. Ik heb nog nooit gehoord van vismannen met kikkerkoppen, of wat het dan ook waren.' Hij dempte zijn stem. 'En ook niks wat onder de modder slaapt, met een demonisch rood oog.'


  'Wat het ook is, we hebben een magiër nodig, en een machtige ook,' vond Martin.


  'Een magiër?' vroeg Brendan.


  'De wezens die dat ding uitgroeven waren onnatuurlijk, durf ik te wedden. Ik denk dat een Keshische tovenaar op de een of andere manier... weet ik veel, dat monster tevoorschijn heeft gewenst. Of het slapend heeft aangetroffen en het wil wekken...' Hij keek de burgemeester en kapitein Bolton aan. 'Weet u zeker dat er geen magiegebruikers in de stad zijn?'


  De burgemeester keek bijna verontschuldigend. 'Er zijn wel een paar kwakzalvers en bedriegers op doorreis langs geweest, en heksenvrouwen met hun amuletten en liefdesdrankjes, maar we moedigen hen altijd aan om snel weer te vertrekken.'


  'Dus u bent niet gastvrij?' vroeg Brendan.


  'U moet begrijpen dat we hier een drukke handelshaven hebben, net als elke andere haven langs de Bitterzee,' zei de burgemeester. 'Wij vormen de poort naar Yabon. Alles wat daarheen of naar LaReu gaat, komt hierlangs, en ook alles wat het hertogdom verlaat. Zoveel doorloop betekent een heleboel zeelui en een heleboel goud.'


  'En dus een heleboel lieden die dat goud willen bemachtigen,' concludeerde Martin.


  'Nou, als iedereen weet dat u niet op magiegebruikers gesteld bent, dan maken ze zich misschien niet bekend,' opperde Brendan.


  Martin knikte. 'Ga naar die herberg waar reizigers worden ondergebracht en kijk of je iemand kunt vinden die zou kunnen helpen.' Vervolgens wendde hij zich tot Bolton. 'Stuur een kleine patrouille op pad, en als je geruchten opvangt over heksen of tovenaars in hutten of grotten in de omgeving, ga er dan kijken. Doe navraag in alle omringende dorpen die eventueel nog bewoond worden.' Hij keek opzij, alsof hij dwars door de muur het nog altijd kolkende water in de haven kon zien. 'Ik moet weten waar ik het tegen opneem. Als de Keshiërs een of ander monster tegen ons willen inzetten...' Hij dempte zijn stem, en alleen zijn broer kon horen dat hij bang was. 'Ik moet weten wat daar is.'


  8


  Bestorming


  

  De herberg zat bomvol.


  Brendan kon amper naar binnen komen door de drukte. Zodra hij bij Martin terugkeerde, zou hij het voorstel doen om nog een ander gebouw open te stellen, misschien een van de winkels verderop langs de straat, om daar wat mensen onder te brengen. Hier kon ieder moment een gevecht uitbreken, zo opeengepakt als ze waren. Bovendien zaten de meeste mensen in de gelagkamer alleen maar te drinken omdat ze niets anders te doen hadden, en een zaal vol ontevreden dronkaards was vragen om problemen.


  Brendan vroeg zich af waar hij moest beginnen. Hij kon niet gewoon op een tafel springen en luidkeels vragen of er een magiër aanwezig was. Langzaam liep hij tussen de mensen door, waarbij hij zijn best deed om niemand met een drankje in de hand aan te stoten terwijl hij de gezichten van de gasten bekeek. Bijna iedereen die hij zag was duidelijk herkenbaar: menners uit het noorden, handelaren uit de Vrijsteden. Eén kerel trok even zijn aandacht, maar toen besefte hij dat het de verhalenvertellende minstreel was die door Martin hierheen was geëscorteerd. De man had nogal hardnekkig geprobeerd de burgemeester over te halen hem te laten zingen voor een avondmaal in het burgemeestershuis.


  Aan het einde van de gelagkamer stonden twee tafels, de ene bezet door vier mannen en de andere door een vreemd gezelschap van twee elfen, een kleine man die zo te zien Keshisch was, en een opvallend uitziende vrouw die Brendan vaag bekend voorkwam. Hij kon niet meteen zeggen wat hem opviel aan de vier mannen aan de andere tafel. Ze droegen reiskleding van goede snit, gemaakt van mooie stoffen, maar niet overdreven kostbaar. Ze leken geen van allen gewapend, maar zelfs op zijn jonge leeftijd wist Brendan al dat een handige vent gemakkelijk zes messen onder zijn kleding kon verstoppen. Toen vielen hem tegelijkertijd twee dingen op: hun haar was op dezelfde manier geknipt, niet lang bij de oren zoals de meeste arme arbeiders het droegen, of ruw kortgeknipt. Deze mannen hadden het gekapte aanzien dat je zag bij rijke lieden en aan het hof. Het andere wat hem opviel was dat hoewel ze bij elkaar zaten, de vier elkaar heel nadrukkelijk leken te negeren, alsof ze vreemden waren die toevallig samen aan een tafel waren beland. Toen hij omlaag keek, zag hij dat ze allemaal dezelfde laarzen droegen.


  Brendan liep naar de andere tafel. Inmiddels hadden de twee elfen en hun metgezellen hem zien aankomen, en de vrouw staarde hem indringend aan. Toen hij bij hun tafel stond, vroeg ze: 'Martin?'


  Hij glimlachte. 'Mijn broer. We worden wel vaker voor elkaar aangezien.'


  Ze lachte terug. 'Dan ben jij Brendan.'


  'Ja,' zei hij, en zijn glimlach maakte plaats voor een vragende uitdrukking. 'Ken ik u, vrouwe?'


  'Je was nog heel jong toen ik voor het laatst in Schreiborg was,' antwoordde ze. 'Ik ben voornamelijk omgegaan met je vader en je oudste broer. Hoe maken ze het?'


  'We hebben vader verloren in de oorlog, en het laatste wat ik van Hal heb gehoord is dat hij in Roldem was, op de universiteit.'


  'Ik ben Miranda,' zei ze, terwijl ze opstond.


  'De vrouw van Puc?' vroeg Brendan. 'Dan bent u precies wie we nodig hebben. Kom alstublieft met me mee.'


  Ze keek de anderen even vragend aan. 'Ga jij maar. Wij blijven wel...' zei Nakur. Hij haalde zijn schouders op, en ze wist dat hij op de vier mannen doelde.


  'Wat een geluk dat ik u gevonden heb,' zei Brendan blij.


  Ze trokken de aandacht nu de mensen om hen heen hun gesprek opvingen. 'Laten we maar even buiten verder praten, goed?' opperde Miranda.


  Voordat ze echter bij de deur waren, klonk er een lawaai zoals nog nooit in de geschiedenis van de stad was gehoord. Het was een brul van woede, zo luid dat de gebouwen beefden en er pleisterstof van het plafond omlaag dwarrelde. Het leek wel alsof de stad was getroffen door een aardbeving.


  Een paar beschonken gasten van de herberg vielen op de grond. Sommige mensen doken onder tafels, terwijl anderen zich naar de deur haastten.


  Brendan handelde zonder te aarzelen, trok zijn zwaard en dreunde met het gevest in de buik van een man die probeerde langs hem heen naar de deur te komen. 'Ga zitten!' schreeuwde hij, terwijl hij een tweede man op zijn kin sloeg. Heel even stopte de uittocht. Brendan was dan misschien jong en tenger, maar hij was degene met het zwaard, en de meesten van die dronken kerels hadden hooguit een mes achter hun riem.


  Terwijl de gasten in de gelagkamer zich naar de deur drongen, stonden de vier zwijgende mannen achter in de herberg tegelijk op, maakten hun mantels met kappen los en lieten ze op de vloer vallen. Daaronder waren alle vier de mannen op dezelfde manier gekleed: een donkerrode tuniek, een zwarte broek en zwarte enkellaarzen. Elk van de mannen had een amulet om zijn hals, met in het midden een gloeiende rode edelsteen.


  'Och, heden,' zei Nakur. Hij voelde het haar op zijn armen, in zijn nek en op zijn hoofd rechtop gaan staan en was ervan overtuigd dat hij een heel bekende magische stank rook. Tegen Arkan en Caelis zei hij: 'Alsjeblieft, dood die vier mannen. Snel!'


  Caelis aarzelde even, maar Arkan niet. Wat die irritante mensen verder ook mochten zijn, hij had in zijn leven vaak genoeg met machtige schepsels te maken gehad om te herkennen dat de kleine man en de lange vrouw een stuk gevaarlijker waren dan ze eruitzagen. Bovendien had hij de vier mannen veel aandachtiger bestudeerd dan de anderen, en hij had inmiddels de overtuiging dat ze niet alleen gevaarlijk waren, maar dat er iets met hen mis was. Het was net zoals wanneer je in het bos een ziek dier tegenkwam. Je kon mogelijk niet direct bepalen wat het probleem was, maar je zag wel meteen dat de beer of het hert niet gezond was. Het maakte niet uit of het dier hondsdol was, of vergiftigd, of gewond van een eerder gevecht, je wist gewoon dat je het zo snel mogelijk moest doden voordat het andere dieren besmette.


  Arkans tweede pijl lag al op zijn boog op het moment dat zijn eerste een van de vier mannen in de hals raakte en hem op slag doodde. Hij schoot nogmaals terwijl Caelis pas zijn eerste pijl afschoot, en nog twee mannen stierven. De laatste man leek zich niets aan te trekken van de dood van zijn metgezellen en begon onverstoord een bezwering. Dit moesten magiegebruikers zijn! Arkans derde pijl maakte een einde aan zijn geprevel.


  Er brak chaos uit toen de gasten om hen heen snel dekking zochten, en er klonken kreten van woede en angst door de gelagkamer. Brendan was zo verstandig opzij te stappen toen een tweede golfbeweging van mensen die naar buiten wilden hem dreigde te overspoelen.


  Miranda greep de dichtstbijzijnde man, zo te zien een heel dronken wagenmenner, tilde hem met weinig zichtbare moeite aan het voorpand van zijn tuniek op en smeet hem de drukte in, waardoor een hele groep mensen ineens tegen de grond ging. 'Naar buiten!' riep ze naar Brendan, die zich meteen omdraaide, de deur opende en naar buiten sprong.


  De twee stadswachten bij de deur draaiden zich net om om te komen kijken wat het tumult binnen voorstelde toen Brendan naar buiten kwam en hen bijna omverkegelde.


  'Heer?' vroeg een van hen, een jongeman die amper groot genoeg was om zijn piek vast te houden.


  'Laat ze erdoor,' zei Brendan, die opzij stapte, even later gevolgd door Miranda. Meteen daarna barstte er een stroom van mensen de deur uit. De gasten die al dagen binnen opgesloten zaten, verspreidden zich in alle richtingen.


  De andere wachter, een oude, tandeloze man, vroeg: 'Wat moeten we doen, jonge heer?'


  'Je niet onder de voet laten lopen,' antwoordde Brendan.


  De brul waardoor het tumult was ontstaan werd herhaald, en het was nu duidelijk dat hij vanuit de richting van de haven kwam. 'En dat, jonge heer?' vroeg de oude wachter.


  'Daar zorgen wij wel voor,' antwoordde Miranda.


  'Weet u wat dat is?' vroeg Brendan.


  Ze knikte. 'Maar al te goed.' Haar toon liet er geen twijfel over bestaan dat Brendan niet blij zou zijn met die informatie.


  'Hoe zit het met die kerels, heer?' vroeg de jonge wachter terwijl de laatste ongeruste gasten de herberg verlieten.


  'Laat ze maar lopen, zolang ze geen problemen veroorzaken. We zoeken ze later wel weer bij elkaar, als we overleven wat er te gebeuren staat,' zei Brendan. 'Ze kunnen nergens anders naartoe, dus het wordt ofwel naar de muur om te vechten, ofwel weer hierheen om te drinken. Zorg alleen dat niemand probeert via de noordelijke poort naar buiten te komen.' De jonge soldaat salueerde en rende die kant op.


  Nakur en de twee elfen kwamen ook naar buiten. 'Keshische Demonenmeesters,' meldde Nakur.


  Miranda knikte. 'Dood?'


  'Ja,' zei de kleine man. 'Onze elfenvrienden zijn bijzonder efficiënt.'


  'Nou, dat is één probleem opgelost, maar het volgende dient zich al aan,' zei Miranda. 'Kom, naar de muur!'


  'Ja, ik voel het,' zei Nakur, als in antwoord op een vraag die ze niet had gesteld.


  'Wát voel je?' vroeg Arkan.


  'Maak je geen zorgen,' antwoordde Nakur. 'Je mag zo meteen een heleboel mensen vermoorden!'


  'Zorg alleen wel dat ze 'aan de andere kant van de muur staan,' voegde Caelis daaraan toe terwijl de groep in looppas vertrok.


  De muur en de hoofdpoort kwamen in zicht toen ze een hoek omgingen. Brendan sprintte de laatste tien meter en beklom de trap met twee treden tegelijk. Toen hij boven op de muur aankwam, kon hij zich amper door de drukte wurmen. Terwijl hij Bethany en Lily passeerde, die bij de boogschutters vlak bij de trap naar de veiligheid stonden, en zich door een groep soldaten naar zijn broer werkte, begon hij al te roepen: 'Terug naar je post! Misschien blijft het niet bij één...'


  Hij bleef staan toen hij zag waar alle anderen op de muur naar staarden. Een soldaat in een Schreiborgse tabberd zei: 'Ik hoop vurig dat het er bij één blijft, heer.'


  'Eén is waarschijnlijk meer dan genoeg, heer,' vulde een andere soldaat aan, gehuld in het uniform van de stadswacht.


  Wat ze zagen, was een monster dat twintig voet boven het water uittorende terwijl het langzaam naar de poort kwam lopen. Zijn hoofd leek een kruising tussen dat van een hagedis en een aap, maar was bedekt met schubben en voorzien van waaierachtige oren aan de zijkant van het hoofd. Over zijn rug liep een gekartelde vin, zoals bij een zeilvis. Zijn lichaam was min of meer mensachtig van vorm, hoewel de schouders en de borstpartij enorm waren en elke hand uitliep in klauwen zo lang als zwaarden. De stank die ervan afsloeg was zelfs op deze afstand bijna overstelpend, alsof alle dode dingen op de zeebodem bij elkaar waren geveegd en omgevormd tot dit wezen. Terwijl het langzaam oprees uit de baai, liepen er stromen water van af en glinsterde de zon op zijn schubben. Zelfs toen het monster het ondiepste gedeelte van de baai bereikte, nog altijd diep genoeg om grotere schepen hun ladingen naar de kade te laten overzetten, kwam het water maar amper tot zijn bovenbenen.


  'Alle goden,' zei Martin. 'Wat is dat?'


  Achter het wezen kwamen boten in zicht. Brendan schatte dat het er minstens vijftig waren. Hij keek naar de westelijke weg en zag stof en vlaggen in de verte. 'Het lijkt erop dat de Keshiërs geen zin meer hebben om te wachten.'


  'Ze willen dat monster de poorten laten inbeuken en dan frontaal aanvallen. Daar zit weinig subtiliteit in,' zei Martin.


  'Hebben ze ook niet nodig,' vond Brendan.


  Martin keek langs Brendan en zag de vrouw die naar hen toe kwam. 'Miranda?'


  'Ken je me nog?' vroeg ze.


  'Ja, en je timing is uitstekend.' Hij wees naar het reusachtige schepsel dat de stad naderde. 'Kun jij iets doen?'


  'Het is een waterdemon!' schreeuwde Nakur op een toon die bijna uitgelaten klonk.


  'Waterdemon?' vroeg Brendan. 'Ik wist niet dat die bestonden.'


  'O, je hebt allerlei soorten demonen,' zei Nakur monter. 'Water, lucht, aarde, vuur, dieren, vogels. Sommige zijn heel slim, andere heel dom. Het demonenrijk is een heel verwarrende plek, zelfs voor demonen.'


  'U klinkt alsof u er veel van weet, meneer...' zei Martin, die vragend naar Miranda keek.


  'Nakur,' vertelde ze hem.


  'Nakur,' vervolgde Martin. 'Wat moeten we met deze aan?'


  Het schepsel begon omhoog te komen bij de afgebrande steigers. Het brulde opnieuw, en deze keer doken de mensen op de muur dieper in elkaar toen de stenen onder hun voeten trilden. Het monsterlijke wezen keek eerst de ene kant op en toen de andere, alsof het iets of iemand zocht.


  'Als we een ontbieder hadden, zou hij de demon kunnen besturen of verbannen, maar helaas hebben we die net vermoord,' zei Nakur.


  'Wat?' vroeg Brendan.


  'Er waren vier Keshiërs van een of andere orde of sekte in de stad.'


  'Ik heb ze gezien.'


  'Een van hen was een ontbieder, dat weet ik zeker. De andere drie waren zijn leerlingen of bewakers.'


  'Boogschutters!' brulde Martin.


  De soldaten met bogen stonden op, zetten pijlen aan en mikten op het schepsel.


  'Spaar je pijlen,' zei Miranda. 'Die irriteren hem alleen maar.'


  Het wezen zette nog een stap, tilde zijn voet op alsof het overwoog op de kade te stappen, maar liet hem toen langzaam en aarzelend weer in het water zakken. Het brulde, bleef staan en keek haast verward om zich heen.


  'Wat is hij aan het doen?' vroeg Martin.


  'Hij zoekt degene die hem heeft ontboden,' zei Nakur. 'Ze waren met hun vieren, ook al was mogelijk maar één van hen een ontbieder. Dat wijst erop dat er heel veel kracht voor nodig is om dat monster hierheen te halen en te beheersen. Hij is dáár opgeroepen,' hij wees naar de haven, 'omdat dat de enige plek is waar het water diep genoeg was.'


  'Onder de modder,' zei Brendan.


  'Zelfs het water was niet diep genoeg,' corrigeerde Nakur zichzelf. 'Hij vindt het niet prettig in de lucht, houdt nog minder van land, en hij haat vuur.'


  'Moeten we dan brandende pijlen gebruiken?' vroeg Martin.


  'Alleen als je hem écht wilt irriteren,' antwoordde Miranda.


  De opgeroepen demon keek afwachtend van de ene kant van de haven naar de andere.


  'En nu?' vroeg Martin aan Miranda.


  'Als hij het beu wordt om te wachten tot iemand hem vertelt wat hij moet doen, zal hij bedenken of hij het vreselijk vindt om hier te zijn, of dat hij honger heeft. Is het dat eerste, dan komt hij hier misschien heen om uit pure nijd de stad aan stukken te slaan. Bij dat tweede draait hij zich om en zwemt de zee in, op zoek naar voedsel.'


  'Deze is behoorlijk dom,' zei Nakur. 'Als we hem niet irriteren, gaat hij misschien gewoon weg. Al zal hij waarschijnlijk wel de helft van alle vis in de Bitterzee opvreten. O, en elk schip dat hij tegenkomt.' Hij wees naar de sloepen die achter het schepsel dreven. 'Als er nog een demonenmeester op een van die boten is, zullen we het snel ontdekken.'


  'Kan hij niet met magie worden verbannen naar waar hij dan ook vandaan komt?' vroeg Brendan.


  'Alleen door een demonenmeester,' antwoordde Nakur.


  'Of als je hem doodt,' voegde Miranda eraan toe.


  'Kun jíj hem doden?' vroeg Martin. 'Met magie?'


  Miranda keek Nakur aan. Ze kenden allebei het antwoord. De echte Miranda had zich bijna zeker van dit schepsel kunnen ontdoen, misschien niet snel en zonder morsen, maar toch. Kind beschikte echter alleen in abstracte zin over Miranda's kennis: ze kende de bezweringen die Miranda zou gebruiken, maar voor haar waren ze niet toegankelijk. De demon Kind had echter wel haar eigen strijdmagie.


  'Nee,' zei Miranda, die op een van de kantelen sprong. 'Ik zal het op de moeilijke manier moeten doen.'


  'Hé!' Martin stak zijn handen uit om haar tegen te houden, maar ze was de muur al over.


  'Is ze gek?' riep Brendan.


  'Meestal wel,' antwoordde Nakur, kijkend naar de plek beneden, waar Miranda zonder een schrammetje was geland.


  'Ongelooflijk,' zei Martin. 'Ze had dood moeten zijn.'


  'Bijna zeker,' beaamde Nakur.


  Miranda greep de zoom van haar jurk en trok hem aan de achterkant omhoog tot boven aan haar dijen. Ze propte de overtollige stof achter de leren riem die ze om had, zoals vissersvrouwen in kuststreken ook vaak deden.


  'Geen vechtpak,' zei Nakur, 'maar het voldoet wel.'Toen vervolgde hij met een grijns: 'Altijd al gevonden dat ze prachtige benen had.'


  De broers keken naar de kleine gokker met uitdrukkingen waaruit bleek dat ze nu allebei dachten dat hij volslagen gek was.


  Miranda rechtte haar rug, hield haar handen omhoog en prevelde een bezwering. Toen stapte ze naar voren. Terwijl ze naar de demon beende, begon ze energieën naar zich toe te trekken. De haartjes op de armen van iedereen op de muur gingen rechtop staan door de statische lading in de lucht, alsof ergens vlakbij de bliksem was ingeslagen. Miranda hield haar handen met de handpalmen naar voren en kromde haar vingers. Haar nagels werden langer en groeiden uit tot klauwen.


  'Wat is ze aan het...' begon Martin.


  'Dit is een goeie truc. Kijk maar,' opperde Nakur.


  De waterdemon hield op met speuren naar zijn ontbieder en richtte zijn blik op Miranda, die naar hem toe liep. Dit was iets wat hij herkende. De vorm ervan klopte niet, maar de geur en de kracht die ervan afstraalden waren bekend. Er kwam beslist een demon op hem af, en het was geen waterdemon.


  'Hij is groot, maar hij is van een domme soort,' vertelde Nakur de anderen op de muur. 'Hij weet niet waar hij is of waarom hij er is, maar hij is al het andere vergeten nu hij iemand heeft om tegen te vechten.'


  'Hij is vijf keer groter dan zij!' riep Brendan.


  'Rustig maar,' zei Nakur. 'Ze is dan wel kleiner, maar ze is een stuk slimmer, en ze heeft een heleboel trucjes achter de hand.'


  Nog terwijl hij dat zei, sprong Miranda omhoog, dook in een onmogelijke boog door de lucht en suisde op de keel van de waterdemon af. Toen ze op hem landde, leek het alsof ze zich met handen en voeten vastklampte, krabbend en trekkend, en zelfs bijtend.


  De inslag was een schok voor de demon, die een paar passen naar achteren wankelde en bijna zijn evenwicht verloor. Hij brulde, hief zijn vuisten en begon op zijn kleinere tegenstander in te beuken.


  'Als ze zich eenmaal vastbijt, is ze net een vechthond,' zei Nakur.


  Eindelijk wist het trage monster één hand helemaal om Miranda's arm te krijgen en gaf hij er een ruk aan. Hij trok haar klauwen uit zijn huid los, en een fontein van bloed spoot over het water en de kade. Toen plukte hij haar met zijn andere hand van zich af, en voordat ze hem weer kon vastgrijpen smeet hij haar op de straatstenen. Ze gleed helemaal door tot aan de poort en klapte er zo hard tegenaan dat de mensen op de muur de trillingen voelden.


  'Goden!' riep Martin uit. 'Hij heeft haar vermoord!'


  'Dat denk ik niet,' zei Nakur grijnzend. 'Ze is een taaie. En ze heeft trucjes achter de hand, weet je nog wel?'


  De waterdemon aarzelde en hief zijn hand naar de wond die Miranda in zijn nek had gemaakt. Hij raakte hem aan, grimaste van pijn en keek naar zijn bloederige vingers. Hij rook eraan, staarde ernaar, en brulde toen opnieuw woedend.


  Hoe onvoorstelbaar ook, de mensen op de muur zagen nu dat Miranda opstond, twee stappen zette en vervolgens weer op de waterdemon af rende. Met een enorme sprong vloog ze voor de tweede keer door de lucht op het monster af.


  'Dit kan wel een tijdje gaan duren,' zei Nakur droogjes.


  'Ik weet niet of we nog wel een tijdje hébben. Kijk,' reageerde Martin.


  De Keshiërs op de kam van de westelijke weg kwamen nu in ordelijke rijen naar voren, terwijl de sloepen een wijde bocht volgden waardoor ze langs de weg op de zuidoostelijke kust het land zouden bereiken.


  'Hoe doen ze dat?' vroeg Martin, wijzend naar de boten. Er zaten helemaal geen roeiers in, en er was niet te zien hoe ze zich voortbewogen.


  Brendan wees naar de achterkant van de voorste boot. 'Die kikkerwezens waar ik je over vertelde!'


  Martin kon niet veel details zien, want ze spetterden te veel, maar hij geloofde zijn broer op zijn woord. Het enige wat hij zag waren woelige golven achter de boten, alsof iemand in het water ze duwde.


  'Boogschutters!' schreeuwde Martin. 'Eén op de drie man naar de zuidoostelijke muur!' Hij wenkte George Bolton. 'Neem de leiding over de andere muur. Vuur pas als de Keshiërs binnen schootsafstand zijn, maar geef ze dan de volle laag!'


  Bolton salueerde, draaide zich om en liep achter de boogschutters aan die op weg gingen naar de andere muur. Hij wist even goed als Martin dat als de Keshiërs zich verzamelden op de zuidoostelijke weg en de oostelijke poort aanvielen, Martin niet voldoende verdedigers had voor beide plekken.


  Nakur wreef over zijn kin en keek peinzend naar Miranda, die de inmiddels razende waterdemon aanviel. Ze was veel sterker dan haar huidige uiterlijk aangaf, wist Nakur, en ze kon een behoorlijk stootje hebben voordat haar verdediging van demonische magie het zou begeven. Maar er bestond altijd een kans dat er iets misging, waardoor ze machteloos zou zijn tegenover het monster. Bovendien zouden over nog geen twee minuten de eerste Keshiërs aan land komen, en er viel niet te voorspellen wat er dan zou gebeuren. Ze hadden duidelijk meer dan één magiegebruiker bij zich, waarschijnlijk zelfs meer dan de vier die waren gedood in de herberg. Iemand moest op de andere kust zijn achtergebleven, of in een van de boten achteraan zitten, om de waterschepsels de boten te laten duwen. Bovendien was Nakur er nu van overtuigd dat de boten van een stukje verderop langs de kust waren vertrokken en onopgemerkt waren gebleven dankzij een soort verhullende magie: een bezwering van camouflage of onzichtbaarheid, waardoor de vaartuigen zo plotseling hadden kunnen opduiken.


  Toen spleet zijn gezicht in een grijns. 'Ik heb een prachtig idee!'


  'Ik zou het graag horen,' zei Martin.


  Nakur wendde zich tot een jongen die een brandende fakkel naast een emmer olie hield. Als de aanvallers de poort bereikten, zouden ze worden ontvangen met een zee van vuur van bovenaf. 'Geef me die fakkel,' zei Nakur met een manische grijns.


  De jongen gaf hem de fakkel.


  Voordat Martin een vraag over zijn lippen kon krijgen, sprong Nakur op de kantelen en zeilde over de muur. Martin, Brendan en de anderen, die zich allemaal naar buiten bogen, zagen de kleine man met gemak op zijn voeten terechtkomen.


  'Hoe doen ze dat?' vroeg Martin aan zijn broer.


  'Geen idee,' antwoordde Brendan.


  Nakur rende naar Miranda toe, die in gevecht was met de waterdemon. Schreeuwend tegen het monster wist Nakur dicht genoeg bij hem te komen om zijn benen te verbranden met de fakkel.


  Het monster jankte van razernij en pijn. Nadat het Miranda voor de tweede keer hard tegen de stadsmuur had gesmeten, richtte het al zijn aandacht op dat irritante mannetje met de fakkel. Nakur sprong handig opzij toen de waterdemon een enorme voet optilde en het water er in stromen van afliep. 'Ik neem het wel over!' schreeuwde Nakur naar Miranda. 'Ik heb een idee! Zoek jij hun laatste magiegebruiker op!'


  De waterdemon tilde zijn andere been ook uit het water. Nu stond hij helemaal op het land.


  Miranda stond langzaam op. Ze stak haar hand omhoog ten teken dat ze het begreep.


  Nakur schoot naar voren en drukte de brandende fakkel tegen het been van het monster. Het jankte en tilde een enorme voet op om hem plat te stampen, maar hij sprong soepel opzij, schoot weer naar voren, brandde het schepsel nog een keer, draaide zich om en rende weg.


  Nakur liep zigzaggend de heuvel op, duikend naar links en dan weer naar rechts, en af en toe hield hij lang genoeg in om terug te rennen en de waterdemon met zijn fakkel te porren. De demon was verbazingwekkend snel voor zo'n log schepsel, maar Nakur bleef steeds net buiten zijn bereik.


  Ineens was de lucht vervuld van pijlen, toen de Keshische commandant op de heuvel besefte wat Nakur wilde proberen. Degene die dit monster zou moeten bevelen, deed dat overduidelijk niet, en dus leverde het nu gevaar op voor zijn eigen manschappen.


  Het leek wel alsof Nakur moeiteloos tussen de vallende pijlen door danste. Toen een van de projectielen hem uiteindelijk raakte, ketste de pijl af als op een onzichtbaar schild. Nakurs uitgelaten gelach leek de waterdemon alleen maar woedender te maken, want het schepsel probeerde des te feller zijn klauwen in dat hinderlijke mannetje te slaan.


  Kakelend van plezier draaide Nakur zich om en rende recht op het wachtende Keshische leger af.


  

  'Hij is krankzinnig!' riep Martin.


  Caelis, die Nakur al jaren kende, zei: 'Je bent niet bepaald de enige die dat denkt, maar ik heb hem wel gestoordere dingen zien doen.'


  Brendan keek de elfenprins bedenkelijk aan. 'Nog gestoorder dan dit?'


  'Hij heeft een keer een binnendringende groep magiërs zo geïrriteerd dat ze bijna een halve stad afbrandden in hun pogingen om hem met hun vuurschichten te raken.' Hij schudde zijn hoofd. 'Er gaat zoveel meer in dat mannetje schuil dan wij ooit zullen weten.'


  Brendan keek omlaag en zag dat Miranda weer was opgekrabbeld. Tegelijkertijd keek ze op en wees naar de zuidoostelijke hoek van de haven, het punt waar Brendan en Ned Pevy hun boot te water hadden gelaten. Brendan wuifde terug om te laten zien dat hij begreep wat ze bedoelde. Hij wendde zich tot zijn broer. 'De Keshiërs willen daar aan land gaan.' Hij wees naar een smal deel van een afgebrande steiger, voor de rotsen die de kade afscheidden van het strand erachter. 'Het is een flessenhals!'


  Martin aarzelde slechts heel even. 'We blijven niet op de muur staan wachten! Ik wil dat je iedere man meeneemt die kan rijden, vooral boogschutters, en een welkom voorbereidt voor onze Keshische gasten. Zodra een laars de stenen raakt, wil ik dat die soldaat dood is voordat hij stap twee kan zetten!'


  Brendan rende weg en riep ruiters met zich mee. Zeker dertig man verlieten samen met hem de muur, en Martin beoordeelde snel opnieuw zijn positie. Tot nu toe had hij niemand verloren en werd het Keshische aanvalsplan volledig in de war gegooid. Nu was duidelijk dat het monster de poort in de zuidwestelijke hoek van de stad had moeten doorbreken. Dat zou de weg hebben vrijgemaakt voor de Keshiërs, zodat zij de heuvel af konden stormen vanuit het westen terwijl de andere groep, die in boten aankwam, de oostelijke poort kon aanvallen.


  Martin zag Bethany en Lily verderop staan en onderdrukte een plotselinge neiging om hun te bevelen de muur te verlaten. Hij wist dat het een verspilling van tijd en moeite zou zijn om in discussie te gaan met de koppige dochter van de graaf van Cars. Hoewel het hem misschien bij Lily zou lukken, nam hij aan dat ook zij haar poot stijf zou houden zolang Bethany weigerde te vertrekken. 'Jullie twee, maak je nuttig en ga daarheen.' Hij wees naar de zuidoostelijke hoek van de hoofdmuur. 'Als Brendan en zijn mannen zich moeten terugtrekken, bied dan rugdekking.'


  Bethany keek hem even onderzoekend aan, alsof ze afwoog of hij haar alleen maar buiten gevaar wilde brengen of haar juist een belangrijke taak gaf. Toen knikte ze kort en leidde Lily naar de andere hoek.


  Martin richtte zijn aandacht weer op de gevechten buiten de muur. Miranda schudde de laatste restanten van de schrik van zich af. Ze had haar magische vaardigheden wel gebruikt om een soort beschermend schild om zich heen op te trekken, maar desondanks duizelde het haar van de enorme dreun. Ze keek naar rechts en zag Nakur als een dolle naar de Keshiërs rennen. Heel even verwonderden beide kanten van haar, Kind en Miranda, zich over het onbegrijpelijke gedrag van de kleine gokker. Maar het deel van haar dat Miranda was, wist één ding: als er ooit een wezen had bestaan waarop de frase 'zin achter de waanzin' werkelijk van toepassing was, was het Nakur.


  Ze keek naar de Keshische boten die zich voorbereidden om aan land te komen. Verder naar links, aan de rand van haar blikveld, zag ze een groep ruiters naderen. Toen ze een stukje bij de muur wegliep, zag ze dat de jonge Brendan zijn bereden boogschutters opstelde, klaar om de Keshische zeelui te begroeten als ze aan land kwamen.


  Ze bespeurde een merkwaardig, maar bekend trekkerig gevoel in een hoekje van haar geest. Even voelde ze een lichte verwarring en wist ze niet zeker of het Kind of Miranda was die deze roep herkende. Toen, van Kinds zijde, drong het begrip ineens tot haar door.


  De lagere waterdemonen, de kleine, kikkerachtige schepsels die waren ontboden om hun veel grotere neef uit te graven en de boten naar de wal te duwen, riepen om begeleiding.


  Miranda dacht even na. Aanvankelijk had ze zich afgevraagd waarom de Keshische demonenontbieders zich in de herberg hadden verschanst. Dat ze er de mogelijkheid toe hadden gekregen verbaasde haar niet, want de beveiliging in deze stad was een lachertje. De Schreiborgse jongens waren moedig en van goede wil, maar ze hadden niet bepaald veel ervaring, en er was niemand in de stad die zich om kleine details kon bekommeren. De vier Keshische magiërs waren ongetwijfeld gewoon mee naar binnen gekomen met de vluchtelingen uit het westen. Nee, hoe ze binnen waren gekomen was niet de vraag, maar wel waarom.


  Nu begreep ze het. Het was zo ontzettend simpel. De demonenontbieder zou zichzelf kwetsbaar hebben gemaakt als hij op een zichtbare plek was gaan staan om de enorme waterdemon te observeren en beheersen, laat staan deze menigte kleinere. Het was veel handiger om in de herberg te wachten op een magisch teken dat aangaf dat de demonen klaar waren, en dan één kort bevel te geven: kom naar me toe! De demon zou daarbij alles vernietigen wat tussen hem en zijn ontbieder in stond. Als de ontbieder nog had geleefd, zou de reusachtige demon inmiddels beslist de poort hebben ingebeukt. In de verwarring die dan zou zijn ontstaan, had de Keshische demonenmeester een plekje in de stad kunnen opzoeken om zijn troepen aan land te laten komen. Nu de ontbieder en zijn kameraden dood waren, waren de demonen gestopt bij het laatst gegeven bevel. De gigantische waterdemon had geprobeerd zijn laatste oproep te beantwoorden, maar de strijd met Miranda en Nakur had hem afgeleid, en nu richtte hij zijn razernij op het Keshische leger ten noorden van de stad.


  Met een boosaardige grijns, die Nakurs meest valse gezicht kon evenaren, besloot Miranda wat ze ging doen. Als Kind had ze leiding gegeven aan demonen die veel sterker waren dan die kikkerwezens. Hoewel ze als groep gevaarlijk konden zijn, waren ze ieder op zich deerniswekkend zwak, zowel fysiek als mentaal. Ze stuurde simpelweg een eigen bevel naar hen toe, en plotseling brak er chaos uit voor de kust.


  In plaats van de boten de wal op te duwen, sprongen de kleine demonen ineens uit het water op, doken over de boten heen en vielen de nietsvermoedende Keshische soldaten aan. Velen werden uit de boten geduwd en door het gewicht van hun pantser onder water getrokken.


  Brendan zag zijn kans schoon en schreeuwde: 'Wachten! Kies je doelwit, en dood dan elke Keshiër die voet zet op Koninkrijkse bodem. Verspil geen pijlen aan de mannen in de boten!'


  Een paar Keshiërs in de vaartuigen het dichtst bij de wal wisten in het ondiepe water te springen, maar daar werden ze opgewacht door een salvo pijlen. De mannen die daar niet door werden geraakt, werden van achteren aangevallen door de kleine waterdemonen. Omdat hij meteen aanvoelde dat hij pijlen verspilde, riep Brendan: 'Staakt het vuren!'


  Een paar minder ervaren jongelui hadden alweer pijlen afgeschoten voordat Brendans bevel tot hen doordrong, maar toen bleven de verdedigers zwijgend staan en keken naar de slachting.


  Sommige Keshiërs in de boten werden verscheurd door klauwen en tanden, en enkele demonen onderbraken hun aanval om mensenvlees te eten. Rondom alle boten lag een plas bloed. Het water dat tegen de kade klotste, werd schuimig en roze. Er rezen hier en daar nog wel luchtbellen op van mannen die tevergeefs probeerden hun laatste ademteug naar binnen te krijgen, maar overal dreven lijken.


  Brendan keek naar Miranda en zag de korte ruk die ze met haar hoofd gaf: een teken dat hij terug moest gaan naar de stadsmuren en de veiligheid. Omdat hij geen zin had om met haar in discussie te gaan, riep hij: 'Terug naar binnen!'


  Zonder dat ook maar één verdediger gewond was geraakt, was de halve aanvalsmacht rondom de Koninkrijkse stad Ylith weggevaagd.


  Miranda draaide zich om om te kijken hoe het Nakur verging met de andere helft. In de verte bespeurde ze iets wat haar een onheilspellend gevoel bezorgde, en ze tastte met haar geest in die richting op zoek naar de bron. Ineens sloeg de herkenning als een golfijswater over haar heen. Ze rende achter Nakur en de demon aan, vurig hopend dat ze nog op tijd was om het leven van de kleine man te redden. Alweer.


  

  Nakur gierde van het lachen terwijl hij over de grond rolde en rakelings onder de klauwen van de demon door dook. De Keshische cavalerie leverde hem extra vermaak op, want hun paarden bokten, renden in kringetjes rond en trokken zich niets meer van hun ruiters aan. Ze wilden alleen maar zo ver mogelijk bij de demon weg komen. Het hielp ook niet bepaald dat de gefrustreerde demon twee rijdieren had geplet, die hadden gegild van paniek; de geur van paardenbloed had de meeste paarden hun grondige strijdtraining doen vergeten.


  De Keshische commandant probeerde de orde te herstellen, maar minstens honderd van zijn voetsoldaten hadden het voorbeeld van de paarden gevolgd: ze hadden zich naar het westen omgedraaid en vluchtten nu over de heuvel terug in de richting van Schreiborg. Zijn officiers deden hun best om de orde te bewaren, ondanks het schichtige gedrag van hun eigen rijdieren.


  Nakur begon het idee te krijgen dat hij deze keer misschien te hoog gegrepen had, want hoewel hij de huidige situatie nog steeds een giller vond, voelde hij dat er niet ver bij hem vandaan iets gebeurde wat wel eens gevaarlijk kon zijn. Ondanks de chaos die hem aan alle kanten omringde, richtte hij heel even zijn aandacht op een groepje officiers dat op een heuvel verderop stond, te midden van een trotse verzameling Keshische standaarden en seinvlaggen. In hun midden stond een magiër.


  Nakur hoopte vurig dat dit niet ook weer een demonenontbieder was. Anders zou hij mogelijk Nakurs vermomming doorzien en het wezen van Belog onder zijn menselijke uiterlijk herkennen, en dan stond Nakur een vreselijke strijd te wachten. Dankzij alles wat hij uit Nakurs herinneringen had geleerd en de kracht die hij had opgedaan tijdens zijn reizen met Kind, zou hij wel opgewassen zijn tegen iedereen behalve de allermachtigste demonenmeesters, maar de concentratie die een gevecht met zo'n man zou vergen kon hem kwetsbaar maken voor aanvallen uit andere hoeken. En aangezien daarnaast nog een enorme waterdemon en het halve Keshische leger probeerden hem te vermoorden, zouden misschien zelfs Nakurs legendarische geluk en sluwheid hem dan niet kunnen redden.


  Nakur, die het altijd een uitdaging vond om een uitweg te vinden uit schijnbaar onmogelijke situaties, besloot eens te kijken hoe de Keshische officiers het ervan afbrachten in een confrontatie met een reusachtige waterdemon. Hij dook naar voren toen hij een klap van links voelde aankomen en rolde over het gras, waarbij hij de restanten van de brandende fakkel hoog in de lucht hield. Misschien was het beter om het ding opzij te gooien, zodat hij zijn handen vrij had, maar het leek erop dat de demon liever het vuur volgde dan te blijven staan om lukraak paarden en ruiters op te eten.


  Toen Nakur hun kant op rende, zag hij dat de officiers de wapens trokken en de magiër een bezwering begon. Hij hoefde niet zo nodig te weten wat voor soort magie de man wilde proberen. Een beschermend schild of iets dergelijks zou de demon alleen maar ergeren, maar het kon een nadeel opleveren voor Nakur, terwijl elke serieus vernietigende spreuk binnen enkele seconden een einde aan zijn bestaan kon maken. Nakur had een beperkte voorraad magische trucs tot zijn beschikking, maar op dit moment richtte hij al zijn demonische energie op snelheid, alertheid om aanvallen te anticiperen, en een licht versterkende magie die zijn huid en kleding zo taai maakte als een pantser. Hij wist echter dat een goed gemikte magische krachtstraal hem in een hoopje as zou kunnen veranderen.


  Bovendien leek het erop dat de magiër Nakurs capriolen had opgemerkt en tot de terechte conclusie was gekomen dat zolang hij er was, de waterdemon hem zou volgen. Als hij eerst Nakur doodde, werd de demon misschien handelbaarder.


  Een knetterende schicht van energie, verblindend fel, schoot over Nakurs hoofd. De kleine man dook plat op de grond, maar zijn haar verschroeide en de geur van bliksem bleef in de lucht hangen. Een monsterlijk gejank van pijn en razernij galmde door de lucht en deed de aarde onder hem beven.


  Hoe graag Nakur ook wilde opkijken om te zien wat er was gebeurd, zijn intuïtie gaf hem in dat hij naar rechts moest springen, en vervolgens snel naar links. Hij dook in elkaar, rolde over de grond, sprong bliksemsnel op en rende de andere kant op.


  Hij ving een korte glimp op van de waterdemon die tegen de heuvel op stormde, enigszins slepend met zijn ene been terwijl hij op de groep soldaten en de eenzame magiër boven op de heuvel afging. Nakur had het goed ingeschat: de energieschicht die was bedoeld om een einde aan zíjn leven te maken, had de demon geraakt. Als hij niet zo zijn best moest doen om te overleven, zou hij zich rot lachen. Maar niet voor lang, want een Keshische soldaat kwam maaiend met een zwaard op hem af.


  Zonder erbij na te denken liet Nakur de fakkel vallen en greep de zwaard arm van de man vast. De soldaat brulde van pijn toen Nakur zo hard in zijn pols kneep dat die brak. Met één zet gooide hij de man vijf voet naar achteren, ondanks zijn zware borstplaat en helm.


  Nakur bleef even staan om op adem te komen en schudde treurig zijn hoofd. De laatste tijd was hij zozeer gaan denken als Nakur, dat hij bijna was vergeten dat hij die kleine gokker met zijn o-benen helemaal niet was. Hij was een demon, met alle kracht en taaiheid van een demon. En het was duidelijk dat de magiër daar verderop geen demonenontbieder was, dus besloot Nakur dat het tijd werd voor wat meer gerichte actie.


  Een andere soldaat rende op Nakur af toen de waterdemon dood en verderf begon te zaaien onder de officiers en soldaten, die wanhopig probeerden zich te verdedigen. Nakur wachtte tot de Keshische zwaardvechter uithaalde, greep met katachtige reflexen zijn arm beet en brak die zoals een kind een takje zou breken. De man viel met een schreeuw op de grond, en Nakur draaide zich om. In zijn hele bestaan als Belog had hij al zijn energie aangewend voor zijn intellect. Maar terwijl hij met Kind door het demonenrijk was gereisd, had hij aanzienlijk wat lichamelijke kracht opgedaan, ook al was hij het dan niet gewend daar iets mee te doen. Hij besloot dat dit het moment was om die brute kracht eens toe te passen.


  Een derde strijder kwam zijn kant op, toen er plotseling iemand van rechts kwam aanrennen en de zwaardvechter onderuit kegelde. Miranda draaide zich om en vroeg: 'Gaat het?'


  Nakur lachte. 'Ik ben sterk!'


  'Ja,' zei Miranda, 'maar je bent ook dom. Je hebt geen idee wat voor magie je op het punt stond om je oren te krijgen.'


  'Laten we dat dan maar eens gaan uitzoeken.'


  'Ik wil hem levend in handen krijgen, als het kan.'


  Nakur sprong in een reuzenboog over de groep strijders die probeerden de waterdemon uit te schakelen.


  Bij dat enorme schepsel begonnen nu de effecten zichtbaar te worden van zijn afwezigheid uit het koesterende water, het verbruiken van al zijn energie en zijn vele verwondingen. Miranda maakte zich daar geen zorgen om. Ze wist dat het schepsel zou sterven en terugkeren naar het demonenrijk voordat het de kans kreeg de stad weer te bedreigen.


  Ze had gevonden wat ze zocht: de magiër die had geprobeerd Nakur te doden. Met de zoom van zijn mantel hoog opgetrokken, zodat hij er niet over zou struikelen, rende hij de heuvel af, weg bij de gevechten. Het was een bijna grappig tafereel. Maar Miranda kon niet negeren dat die magiër zojuist had geprobeerd te helpen bij het doden van een groot aantal mensen. Kind zag daar misschien niets verkeerds in, maar Miranda wel. En met elke dag die verstreek werd ze een beetje meer Miranda en een beetje minder Kind. Bovendien kende Miranda die magiër, en die ontdekking vervulde haar met teleurstelling en woede.


  Ze kon rennen als een gazelle en had ontdekt dat ze bijna honderd meter ver kon springen, dus was ze met één sprong en een korte sprint vlak achter de man. Ze greep hem bij zijn kraag en kwam abrupt tot stilstand, zodat hij bijna zijn nek brak toen hij plotseling werd afgeremd.


  Hij draaide zich om en haalde zijn rechterhand naar achteren, en Miranda voelde de magie die zich samenbalde. Omdat ze meteen besefte wat hij wilde doen, sloeg ze hem hard in zijn gezicht voordat hij zijn bezwering kon voltooien, waardoor zijn concentratie werd verbroken en de tranen hem in de ogen sprongen.


  'Hallo, Akesh,' zei ze giftig. 'Dat is een tijdje geleden.'


  De in Kesh geboren magiër was stomverbaasd en geschokt. 'Miranda!' riep hij uit. 'Maar...'


  'Weet ik,' viel ze hem in de rede. 'Dood. Maar kennelijk niet zo dood als iedereen dacht.'


  'Maar...'


  'Stil,' zei ze, 'anders sla ik je met alle plezier buiten westen. We hebben veel te bespreken.'


  Ze liet zijn mantel niet los, maar keek om naar de waterdemon. Hij stond te zwaaien op zijn benen en werd omringd door boogschutters. In zijn verzwakte toestand werd zijn toch al karige intelligentie nog verder beproefd, en hij wist niet wie hij als eerste moest aanvallen.


  Nakur had een vrij pad de heuvel af gevonden en draafde naar Miranda en de magiër toe. Toen hij dichterbij kwam, grijnsde hij en riep opgetogen: 'Akesh! Dus jij probeerde me te vermoorden!'


  'Ik kon mijn ogen niet geloven toen ik je daar zag,' zei de Keshische magiër. 'Ik dacht dat het een andere gek moest zijn. Bovendien...'


  'Weet ik,' viel Nakur hem in de rede. 'Je dacht dat we dood waren.'


  'Laten we ergens heen gaan waar we kunnen praten,' stelde Miranda voor.


  Nakur draaide zich om. 'Het is bijna afgelopen met die demon, en als ik de Keshische bevelvoerder was, zou ik me terugtrekken.' Hij wees naar het noorden. 'We kunnen die kant op, naar de ingang van het fort op die hoge rotspunt daar.' Hij gebaarde in de richting van het oude kasteel dat uitkeek over de stad. 'En dan kunnen we verder omhoog, en vervolgens weer naar de stad beneden.'


  'Dat is een eind lopen,' zei Miranda.


  'Of we kunnen daar tussen de bomen gaan zitten wachten tot de Keshiërs weggaan, en vervolgens langs die kant naar de stad teruglopen,' zei de grijnzende kleine man, die over zijn schouder naar de stad wees.


  'Dat is een beter idee,' vond Miranda. Ze keek de magiër aan die ze bij zijn kladden had en zei dreigend: 'Ik kan je hoofd van je romp trekken voordat je een bezwering kunt voltooien, en dat is geen loos dreigement. Dus gedraag je, dan krijg je misschien nog de kans om je verontschuldigingen aan te bieden bij Puc omdat je partij hebt gekozen in deze oorlog en het Conclaaf hebt verraden. Als je geluk hebt, laat hij je leven.'


  De magiër zei niets, maar zijn gezichtsuitdrukking overtuigde Miranda en Nakur ervan dat hij niet zou proberen te ontsnappen of het hun anderszins moeilijk maken. De drie liepen naar het groepje bomen, waar ze konden uitrusten en wachten tot het Keshische leger zich had teruggetrokken. Al toen ze bij de bomen aankwamen, werden het lawaai van de strijd en het gebrul van de waterdemon minder.


  'Hou een oogje in het zeil tot de weg naar de stad vrij is,' zei Miranda tegen Nakur. 'En probeer alsjeblieft de verleiding te weerstaan om iets amusants te doen.'


  Nakur knikte en probeerde serieus te kijken, maar dat lukte niet zo goed. 'Ik zal mijn best doen.'


  Tegen de magiër genaamd Akesh zei ze: 'Rust wat uit. We zullen hier wel een tijdje zitten. Intussen kun jij mooi vertellen hoe je een Keshisch schoothondje bent geworden, terwijl je nota bene een eed aan de Academie en het Conclaaf had afgelegd om je verre te houden van conflicten tussen naties.'


  De magiër keek Miranda nukkig aan. Hij wist misschien niet waar ze toe in staat was in haar huidige gedaante, maar hij kende haar nog van haar menselijke incarnatie. Op Puc en hun zoon Magnus na was zij misschien wel de machtigste magiër ter wereld, wist hij. En Nakur, ondanks zijn reputatie als grappenmaker en valsspeler bij het kaarten, werd ook als een heel gevaarlijke tegenstander gezien.


  Akesh haalde diep adem en begon te vertellen.


  9


  Omwegen


  


  Jim sprong over de muur.


  Ineengedoken wachtte hij tot hij de patrouillerende schildwacht de andere kant van de muur hoorde bereiken en teruglopen. De Baron van het Prinselijk Hof, Bijzonder afgevaardigde van de Kroon, en allerlei andere titels die de koning hem op verzoek van zijn grootvader had verleend, verstopte zich als de ordinaire boef die hij in zijn andere leven was. Hij hield zijn dolk dicht tegen zijn borst en hoopte maar dat hij hem niet zou hoeven gebruiken. Hij had al meer dan genoeg problemen zonder dat hij nodeloos bloedvergieten aan zijn lijst van misdaden toevoegde.


  Jim probeerde zich zo klein mogelijk te maken achter de struik. Hij had om drie redenen juist deze plek gekozen om het paleis te verlaten. Ten eerste was dit een van de twee uitgangen die niet in de gaten werden gehouden door agenten van William Alcorn. Ten tweede ging de andere ontsnappingsweg via de haven, met een behoorlijk eind zwemmen, en hij had geen zin om nat te worden. En ten derde was dit de meest rechtstreekse route de stad in. Hij moest alleen zorgen dat hij de muur over ging terwijl de wachter nog één stap van het keerpunt van zijn ronde verwijderd was, en dan kon hij naar de beschutting van de donkere portieken langs de straat rennen.


  Het probleem ontstond toen de wachter recht op hem afliep: Jims enige dekking bestond uit twee struiken en een matgrijze mantel die hij als een soort tentje om zich heen had geslagen. Als de wachter niet omlaag keek terwijl hij langs de struiken liep, en James zich niet bewoog, dacht hij een vrij goede kans te maken om ongezien weg te komen.


  Zo niet, dan zou er zonder reden een trouw lid van de paleiswacht omkomen en zou Jims ontsnapping uit het paleis eerder aan het licht komen dan de bedoeling was. Dat laatste kon hem niet zoveel schelen, want zijn afwezigheid zou hoe dan ook voor het middaguur worden opgemerkt. Hij vond het wel een rotidee om een beroepssoldaat te vermoorden alleen omdat zijn compagniesergeant hem toevallig deze wachtdienst had gegeven.


  De wachter ging voorbij. Jim slaakte een ingehouden zucht van verlichting, want hij zou vannacht niet nodeloos bloed hoeven te vergieten. Hij wachtte, luisterde naar de voetstappen die zich verwijderden, stond toen stilletjes op, keek de weglopende schildwacht even na en ging ervandoor.


  Een geruisloze sprint bracht hem naar een diep portiek bij een winkel aan de overkant van de straat. Hij bleef daar staan en keek om: de verveelde wachter keerde om en liep weer terug.


  Toen de wachter aan de andere kant van zijn ronde was, schoot Jim het portiek uit en even later ging hij de hoek om en was verdwenen in de donkere straten van Rillanon.


  

  Er klonk een doffe klap van een bijl die in een hakblok belandde toen een gedrongen man in een met bloed besmeurd schort een varkenslende doormidden hakte. Onder zijn vet was hij stevig gespierd, en zijn dikke pens verborg het feit dat hij indien nodig heel snel kon zijn. Hij had een kristallen brilletje op zijn neus staan, want zijn ogen waren niet meer wat ze geweest waren en hij had goed zicht nodig voor zijn rekenwerk. Het was een duur hulpmiddel, maar hij had er veel profijt van bij zijn administratie.


  Op dit moment had hij een pijp in zijn mond. De zoete geur van de pijptabak vermengde zich met de stank van oud bloed en rijpend vlees, en hij neuriede een verzonnen deuntje tijdens het werken. Toen hij een mooi aantal stukken vlees van het karkas had gehakt, tilde hij de rest op en hing het aan een ijzeren haak in de hoek. 'Je kunt nu wel tevoorschijn komen. Mijn werk van vanochtend is klaar.'


  Jim stapte uit de schaduwen en de twee mannen keken elkaar aan. 'Bill,' zei Jim op neutrale toon; een zo sober mogelijke begroeting.


  'Ik zag je naar binnen glippen en had meteen je schedel kunnen splijten met mijn bijl, maar toen je niet uit die hoek kwam, besloot ik even te wachten om te kijken wat je wilde.' William Cutter, ook wel Bill de Slager genoemd, glimlachte met een mengeling van geamuseerdheid en dreiging. 'Is het heer James, of is het tegenwoordig Jim Dasher uit Krondor?' Hij zweeg even. 'Snelle Jim? Jimmyhand? Jim de Regelaar? Of misschien een andere bijnaam, die ik nog niet ken?'


  'Geen van alle, of allemaal, afhankelijk van met wat voor informatie ik hier wegloop.'


  'Áls je hier wegloopt,' zei Bill. 'Maar kom, ik doe ongastvrij.' Hij draaide zich om en liep door een gordijn naar de voorkant van zijn winkel. De zon kwam op en het was bijna tijd om de winkel te openen.


  De winkel was bescheiden van formaat en de toonbank was laag en breed, met op regelmatige afstanden gaatjes om bloed te laten weglopen. In de stenen vloer was een afvoergoot aangebracht, waardoor het water van de dagelijkse dweilbeurt kon weglopen naar een rioolput in de steeg achter de winkel. In de hoek stonden een tafeltje en twee stoelen, met een paar uit de toon vallend kwetsbare porseleinen kopjes en schoteltjes erop. 'Ik neem voordat de winkel opengaat altijd even de tijd om rustig een kopje thee te drinken. Wil je ook?' Bill gebaarde met zijn vlezige hand in de richting van het tafeltje, en Jim knikte. Een koperen pot stond op een brandertje en het water was bijna aan de kook. Met handige vingers zette Bill de Slager thee.


  Ze gingen zitten en Bill schonk twee kopjes vol. 'Ik drink mijn thee zonder iets erin, dus ik heb helaas geen citroen of melk in huis. Ik heb wel suiker, achter.'


  'Zo is het prima,' zei Jim.


  'Goed, wie je op het ogenblik ook bent, wat brengt je naar mijn nederige winkel en waarom zou ik je levend moeten laten vertrekken?'


  Jim woog zijn woorden. De man tegenover hem was het hoofd van de grootste misdaadbende in Rillanon. De Rioolratten waren minder goed georganiseerd dan de Snaken van Krondor, maar het was de belangrijkste bende in de stad. Ze vormden het middelpunt van een los-vast verbond van vele bendes: de Havensluipers, Commando Noordstraat, de Rinkelbeursbende, de Groenheuveljongens, de Hongerige Honden en nog zeker tien andere. Om de rivaliteit tussen de bendes binnen de perken te houden, was er een raad opgericht, en die werd tegenwoordig geleid door één man: William 'Bill de Slager' Cutter. Er waren meer mensen voor hun leven van hem afhankelijk dan van iedere afzonderlijke edele in het oosten.


  'Ik heb je hulp nodig,' zei Jim uiteindelijk.


  Een ruwe, blaffende lach werd gevolgd door een korte stilte waarin Bill een slokje thee nam. Hij zette zijn kopje neer en zei: 'Je hebt wel ballen, dat moet ik je nageven. Ballen zo groot als rotsblokken, Jim. Door jou heb ik meer broers moeten begraven en weduwen moeten uitbetalen dan door welke andere man in Rillanon ook, en je bent hier nauwelijks één op de twintig dagen. Dus waarom zou ik je hier laten weglopen, laat staan je helpen?'


  'Stel je voor dat het Koninkrijk wordt geregeerd door William Alcorn.'


  Bill sloeg zijn arm over de rugleuning van zijn stoel en leunde tegen de muur. Hij wendde zijn blik af en keek peinzend uit het raam. Uiteindelijk zei hij: 'Dat is een sterk argument. Een vreemde samenloop van omstandigheden heeft ervoor gezorgd dat je nog steeds in leven bent, Jim. Voorlopig, in ieder geval. Weid eens uit.'


  'Samenloop van omstandigheden?'


  'Vertel eerst eens wat je hierheen voert.'


  Jim gaf een samenvatting van het uiteenvallen van zijn netwerk en het verraad van belangrijke agenten, zonder informatie te verschaffen die Bill als leider van de raad zou kunnen dienen. Toen hij klaar was, zweeg Bill een poosje. 'Zowel Snaken als koninklijke agenten?' vroeg hij uiteindelijk.


  Jim ging achteroverzitten en dacht even na. 'De enige Snaken die zijn overgelopen, waren ook koninklijke agenten.'


  Weer zweeg Bill een tijdje. 'Dus je hebt alleen problemen met de eerlijke wereld, en niet op je schimmige pad.'


  'Het lijkt erop.'


  'En je hebt hier in Rillanon weinig of geen mensen die je kunt vertrouwen?'


  'Daar lijkt het ook op.'


  Bill verplaatste zijn gewicht, boog zich naar voren en fluisterde op zogenaamd vertrouwelijke toon: 'En dus ben je gedwongen gunsten te komen afsmeken bij die ouwe Bill de Slager?'


  'Zoiets, hoewel ik niet echt gunsten wil, maar meer een soort schikking.'


  'Ach,' antwoordde Bill langzaam. 'Een schikking.' Hij masseerde dat woord bijna terwijl hij het uitsprak. 'Een goeie schikking kan me wel bekoren. Wat heb je in gedachten?'


  Jim overpeinsde hoe hij zijn standpunt het beste kon overbrengen. 'Ik zou kunnen zorgen dat je flink minder broers hoeft te begraven en treurende weduwen hoeft te betalen.'


  'Zou je de Rouwdouwers opdragen ons met rust te laten?'


  'Tot op zekere hoogte. Als jij je olijke meute van halzensnijders zich laat beperken tot zakkenrollen, diefstal en heling, en het geweld en het aantal lijken in de baai terugdringt, kunnen wij misschien af en toe wat door de vingers zien en minder snel de achtervolging inzetten.'


  'Verleidelijk,' zei Bill knikkend. 'En in ruil voor het treffen van die schikking?'


  'Zoals je al opmerkte, zijn er lieden binnen mijn legale organisatie die me hebben verraden. Jij bent de ogen en oren van de criminele onderwereld in Rillanon. Je hebt contacten in Kesh en Roldem die ik niet heb. Mijn netwerk in Kesh is geschaad, en mijn' - hij dacht aan Franciezka en voelde een plotselinge steek, zich heel even afvragend hoe het met haar ging - 'compagnons in Roldem lopen ook risico. Uit de weinige inlichtingen die ik tot nu toe heb kunnen vergaren, blijkt dat de misdaadverbanden zowel in Kesh als in Rillanon tot nu toe zijn genegeerd door de lieden die het slecht voorhebben met die naties.'


  Bill zuchtte en leunde weer achterover in zijn stoel. 'Ach, maar dan komen we tot de kern van de zaak. Ik wil meer.'


  'Wat dan?'


  'Ik wil de Snaken.'


  Jim was even sprakeloos en dacht diep na. De oorspronkelijke Oprechte Man was een boosaardige smeerlap genaamd Don de Kruidenier geweest. De havenkoopman in Krondor had met bruut optreden en sluwheid de illusie geschapen van een machtig, mythisch en schimmig personage dat alle misdaad in Krondor bestuurde. Hij was ook Jims betovergrootvader geweest: de legendarische Robbie de Hand was een van zijn bastaardzonen. Dus eigenlijk waren de Snaken in de een of andere vorm al vijf generaties in Jims familie. 'Wie zou je erheen sturen om ze te leiden?' vroeg Jim uiteindelijk.


  Bill lachte blaffend. 'En dat zou ik jou moeten vertellen omdat...'


  'Omdat het een voorwaarde is in de onderhandelingen.'


  'Ik heb een zoon, een van velen, maar hij is bijzonder getalenteerd en slim, en hij zit me een beetje te gretig te wachten tot ik naar de Zaal van Lims-Kragma vertrek en hij de raad kan overnemen. Als ik hem naar Krondor stuur...' Hij haalde zijn schouders op.


  'Dan verdubbel je in één klap je criminele netwerk én neem je je grootste dreiging weg.'


  'Het is een lastige situatie,' zei Bill. 'Een van de redenen dat hij zo'n grote dreiging is, is dat ik dol ben op die jongen, en hij weet dat. Bovendien weet hij dat zijn moeder door het lint zou gaan als ik hem de keel afsneed,' hij schudde spijtig zijn hoofd, 'en zij kan ook een geduchte tegenstander zijn.'


  Jim lachte. 'Afgesproken,' zei hij toen.


  Bill keek hem stomverbaasd aan. 'Afgesproken?'


  'Als we de komende oorlog overleven, ga ik met pensioen, Bill. Ik ben klaar met moorden, intrige en verraad. Ik zou dan toch een andere Oprechte Man moeten zoeken, dus waarom niet jouw zoon?' Hij lachte. 'Hoewel ik wel voorwaarden aan hem moet stellen. De Snaken overleven alleen dankzij een groot vertrouwen in elkaar. Ik wil niet dat dat geschaad wordt.'


  'Mooi zo, en afgesproken!' zei Bill, die met zijn hand op tafel sloeg. Hij stak hem uit, en Jim drukte hem kort. 'Goed dan,' zei de slager, 'over dat verraad...'


  'Ja?'


  'Ik heb dingen gehoord uit Kesh en Roldem. De Ruige Broederschap in Kesh houdt alles in de gaten wat er in de Bovenstad gebeurt en volgt nauwlettend al het gekonkel van de politiek van de rasbloeds. Op dezelfde manier zijn de Schaduwen in Roldem zich pijnlijk bewust van de veranderingen daar, aangezien een groot deel van hun handel is opgedroogd door het embargo van Kesh. Al moet ik zeggen dat we wel een zekere mate van commercie in stand hebben kunnen houden: de vloot van Kesh is niet onkreukbaar en smokkelaars zijn voor hen geen prioriteit.'


  'Wat weet je?'


  'Weten doe ik niet veel, maar ik heb een heleboel vermoedens. Tot op heden is deze oorlog nog op geen enkel punt logisch te noemen. Ik ben geen geschiedkundige of geleerde, en ook geen echte handelsmeester, maar in ons vakgebied pik je zo nu en dan wel eens wat op. Voor een oorlog zijn twee redenen,' zei Bill, die twee vingers opstak en tegen de eerste tikte. 'De eerste is dat de diplomatie erbarmelijk heeft gefaald. Dan is het feitelijk een bekentenis dat je niet kon bereiken wat je wilde met argumenten of overreding, smeken of dreigen.' Hij tikte tegen de tweede vinger. 'De tweede is winst. Nieuw land, kostbaarheden, het veroveren van vazalstaten of allerlei andere dingen die de winnaar als voordelen ziet. Zelfs als verovering niet de reden is, is het winstgevend om je buurman in elkaar te slaan, te overwinnen, belachelijke schattingen te eisen en dan naar huis te gaan.'


  'Maar er is nog een derde reden?'


  Bill grijnsde. 'Je bent me voor. Ja, een reden waar niemand aan wil denken: waanzin. Een gestoorde heerser, krankzinnige profeet of hogepriester hoort een stem in zijn hoofd, en hop, daar gaan de legers.'


  'En welke is het hier?'


  'Dat is het punt,' zei Bill, die zo uitgelaten was dat hij bijna niet uit zijn woorden kwam.


  Op dat moment ging de winkeldeur open en wilde er een kleine man met een zak over zijn schouder naar binnen stappen.


  'Sodemieter op!'brulde Bill Cutter met een stem waardoor de bakstenen bijna uit de muur vielen. 'We zijn nog niet open!'


  De man sprong achteruit en sloeg de winkeldeur zo hard dicht dat de ruiten rammelden.


  Bill keek Jim weer aan. 'We moeten opschieten. Ik had al open moeten zijn. Goed, waar was ik? O ja, het punt is, deze oorlog voldoet aan geen van de drie redenen die ik heb genoemd. Er is geen falen van diplomatie geweest, correct?'


  'Kesh heeft geen aanspraken gemaakt op het westen, behalve hun gebruikelijke gezever over het Dromendal,' beaamde Jim.


  'En voor zover we kunnen zien, lijkt het erop dat ze de keizerlijke schatkist leeghalen om westelijke landen op te eisen die de komende tien jaar niet genoeg zullen opleveren om die kosten terug te verdienen. Het excuus dat ze recalcitrante vazalstammen uit de Confederatie moeten verhuizen om de druk op het Keizerrijk te verminderen, is overduidelijk vals.' Hij stak zijn wijsvinger nadrukkelijk omhoog. 'Eeuwenlang heeft Kesh de Confederatie beneden de Gordel opgesloten gehouden en met kil vermaak toegekeken terwijl de naties daar elkaar afslachtten om allerlei verzonnen redenen, met af en toe een opstand als gevolg, maar dat zijn puur de kosten van het zakendoen. Ik was er altijd van overtuigd dat als het Keizerrijk de middelen ervoor had gehad, ze een stevige poort zouden hebben gebouwd tussen de Riem en de Gesp en de sleutel zouden hebben weggegooid. En nu ineens beginnen ze een oorlog tegen de machtigste tegenstander ter wereld, om nagenoeg waardeloos grondgebied in Schreiborg en Yabon in handen te krijgen, alleen zodat ze een paar opstandige stammen naar de andere kant van de wereld kunnen verhuizen? Waarvoor? Om de rasbloeds in de Bovenstad van Kesh-Stad een goed gevoel te geven over hun medemenselijkheid en hun solidariteit met minder fortuinlijke onderdanen? Dat lijkt me niet.'


  Jim knikte, niet zeker waar de man heen wilde.


  'Dus laten we even kijken naar de twee noordelijke landen. Roldem verschanst zich op zijn kleine eilandje en houdt zijn vloot bij zich. Eerst proberen ze de eerlijke tussenpersoon uit te hangen, maar al snel vitten ze op allebei de partijen. Ze dreigen de ene of de andere kant te kiezen en zich bij het Koninkrijk te scharen indien Kesh de aanzet geeft tot vijandelijkheden, maar zonder het Koninkrijk te verzekeren dat ze hulp zullen bieden. Kesh zou de vloten van beide landen kunnen verslaan, maar niet tegelijkertijd. Als Roldem de kant van het Koninkrijk zou kiezen en zou uitzeilen, zouden de Keshiërs op de Koninkrijkszee snel worden teruggedreven naar hun havens. En dan zou het Koninkrijk een pressiemiddel hebben om Kesh ervan te overtuigen zich uit het westen terug te trekken. Dus waarom spreekt Roldem zich niet uit?' Bill boog zich naar voren en zei: 'Omdat...'


  De deur ging weer open, en nog voordat Jim er iemand zag staan, brulde Bill al: 'We zijn gesloten!' en ging de deur snel weer dicht. 'Waar was ik? O ja. Omdat Roldem vast van plan lijkt deze oorlog als afleidingsmanoeuvre te gebruiken voor zijn burgers terwijl een heer genaamd John Worthington een heel knappe staatsgreep pleegt. Voor zover ik heb gehoord, zitten de prinsen en prinsessen ondergedoken, is er overal geheime politie, en zitten de koning en koningin rustig in een vleugel van hun paleis waar al hun bedienden wapens dragen en koninklijke bevelen negeren. Ze zeggen dat heer John van plan is zijn oudste zoon met prinses Stephané te laten trouwen, wat hem pas echt houvast zou bieden aan het koninklijk hof. En dat brengt ons op het Koninkrijk.'


  Jim knikte. 'De oorlog wordt gevoerd om niet te verliezen, in plaats van om te winnen.'


  'En zelfs dat wordt slecht aangepakt. Zo slecht dat we meldingen horen over Ceresische piraten die uitzeilen van wat voor smerig hol ze dan ook hun thuis noemen en plundertochten houden in de kustwateren van Ran tot Wachterspunt. Ik heb gehoord dat ze op hun dooie gemak Prandurs Poort hebben geplunderd, terwijl de grensheren erbij stonden en niets deden. Ze zeilen gewoon langs de controleposten van Kesh en worden straal genegeerd.'


  Jim leunde naar achteren. 'Dat wist ik niet. Dat zou de Oosterse Koninkrijken erbij kunnen betrekken. Als ze denken dat Kesh de Ceresiërs rustig hun havens laat bestoken...'


  'Nou, jij bent net pas terug in de stad, en ik heb van mijn mensen gehoord dat je zonder goede reden een lange rit halverwege naar Rodez hebt gemaakt.'


  'Wat weet je over Rodez?'


  'Het marineonderdeel daar was in ieder geval twee weken geleden nog actief. Ze varen uit naar alle schepen die te dichtbij komen, piraten of Keshiërs, en houden verdere indringing in Koninkrijkse wateren tegen. Maar er ligt kennelijk een grens in de Straat van Ilthros, van Ran naar de noordelijkste Pieken van de Quor, en daar voorbij heeft het Koninkrijk geen gezag meer. De Oosterse Koninkrijken kunnen deze situatie aangrijpen om oude onmin te beslechten, dus dat kun je binnenkort verwachten.'


  'Wat is je conclusie?' vroeg Jim.


  'Dat niemand vecht om te winnen. Ze vechten alleen maar.'


  'Met welk doel?'


  'Dat, mijn nieuwe bondgenoot, is de kern van de zaak. Wie wint een oorlog die niemand wil winnen?'


  Jim zweeg een tijdje, en toen zei hij: 'Iemand die wil dat de oorlog doorgaat.'


  'Heel goed. En wie zou dat eens kunnen zijn?'


  Jim dacht diep na. Hij begon een patroon te zien. 'Ik denk dat ik het misschien weet, maar ik ben er nog niet zeker van.'


  'Dan kun je dat maar het beste gauw uitzoeken.'


  Jim keek Bill aan en zag dat die grijnsde. 'Vertel eens over Kesh. Wie is daar echt de baas?'


  Bill trok een peinzend gezicht. 'Een onbelangrijke neef van de keizer. De rasbloeds fokken als de konijnen, dus er is geen gebrek aan nepotisme in de Bovenstad. Die magistraat heet prins Harfum, maar hij heeft het slim voor elkaar gekregen om zijn eigen mensen op alle belangrijke posities te zetten. Terwijl de Galerij der Heren en Meesters stijf staat van de debatten, regelt de bureaucratie stilletjes de dagelijkse gang van zaken in Kesh.'


  Jim stak zijn hand op, met drie vingers omhoog. 'Prins Harfum, heer John Worthington en heer William Alcorn.'


  Bill knikte. 'Drie relatief onbekende, niet al te machtige mannen, die zich in posities met grote invloed hebben gemanoeuvreerd, en die het met z'n drieën voor elkaar hebben gekregen om de halve wereld bij een oorlog te betrekken die niemand wil winnen.' Hij wees naar Jim. 'Zoek uit wat ze gemeen hebben of voor wie ze werken, dan heb je je onbekende speler.'


  Jim haalde langzaam, diep adem. 'Ik kan nu weinig doen.'


  'Och,je bent een vindingrijke knul,' spotte Bill. 'Ik ben ervan overtuigd dat je middelen hebt die je nog niet hebt ingezet. Maar de raad zal een oogje in het zeil houden, en als we iets nuttigs ontdekken, zullen we je dat zo snel mogelijk laten weten.'


  Jim zweeg.


  'Nog even over mijn zoon.'


  'Ik zal een boodschap sturen aan mijn hoogste man bij de Snaken. Je zoon zal zich moeten melden als leerling, anders krijgt de rest van de Snaken argwaan. Er zijn maar tien mensen op de wereld die de ware identiteit van de Oprechte Man kennen, en acht van hen werken voor me of zijn bondgenoten van me.'


  'Dan ben ik een van de twee uitzonderingen. Wie is de tweede?'


  Jim glimlachte alleen en besloot de naam van vrouwe Franciezka Sorboz niet prijs te geven.


  'Best, wees maar discreet,' zei Bil!. 'Ik zal mijn zoon opdragen dat ook te zijn.'


  'Hoe heet je zoon?'


  Weer een blaffende lach, waarop Bill zei: 'Dat is een gevalletje zware ironie. Zijn moeder heeft hem James genoemd.'


  Jim lachte. 'Dat is zeker ironisch te noemen.'


  'En nu wegwezen. Ik moet mijn winkel openen. Als ik iets te melden heb, zullen mijn jongens je snel genoeg vinden zolang je op het eiland blijft. Mocht je naar het vasteland willen, ga dan naar Bas-Tyra of Euper. In beide steden is een taveerne genaamd de Zwarte Ram. Geef een zilveren reaal aan iemand achter de toog en zeg: "Om een vervelende schuld in te lossen." Binnen een paar minuten neemt iemand je apart en zorgt dat je boodschap via-via bij mij aankomt of andersom.'


  Jim stond op. 'Bedankt, Bill.'


  Bill sloeg op tafel en hees zich overeind. 'Mooi zo, James. Ik had nooit gedacht dat ik het nog eens zou zeggen, maar het was me een genoegen om met je te babbelen.'


  Jim merkte dat hij glimlachte. 'Vreemd genoeg vind ik dat ook.' Hij verliet snel de winkel en begaf zich in de ochtenddrukte. Hij moest een van die ongebruikte hulpmiddelen aanspreken waar Bill naar had verwezen, en hij had veel te doen. De mysteries die hij begon te ontrafelen, wezen op gevaren waarvan hij vreesde te zullen ontdekken dat ze echt waren. Toch voelde hij zich om de een of andere reden opgelucht, alsof zijn last lichter was geworden. Hij besefte dat het afstaan van zijn leiderschap over de Snaken het beste besluit was dat hij in heel lange tijd had genomen.


  Nog geen minuut later was Jim geheel opgegaan in de drukte in de stad.


  

  Hal legde zijn vinger op zijn lippen, en de anderen zwegen en spitsten de oren. Ze ontliepen nu al bijna twee hele dagen groepen piraten, bandieten en plaatselijke bendes. De hele streek was in chaos en alle ordehandhaving die er voor de oorlog was geweest, was nu verdwenen.


  Ze zaten met hun vieren ineengedoken onder een overhangende rand om te schuilen voor de zomerstorm die tegen de kust van het Koninkrijk beukte. Ty kende deze streek het best en vermoedde dat de storm binnen een dag uitgeraasd zou zijn, of misschien al wel over een paar uur. Maar alles was kletsnat. Af en toe leek het wel alsof ze onder een waterval stonden terwijl water van de ene boomtak naar de volgende stroomde en uiteindelijk op willekeurige momenten in golven tegen de grond sloeg. Bovendien stond er een koude wind. Aangezien er geen droge plek was waar ze een vuurtje konden maken, kropen ze tegen elkaar aan voor de warmte.


  De regen had wel één voordeel: hij wiste hun voetsporen weg en hield hen verborgen voor hun achtervolgers.


  Ze waren enkele minuten voor de piraten uit aan land gekomen en tegen een smal pad naar het plateau omhooggeklommen. Hoewel de hoogte ervan wel meeviel, was de helling lastig te beklimmen geweest en hadden de piraten hen bijna ingehaald. Een paar goed gemikte stenen van Hal en Ty hadden hen even vertraagd, zodat de twee jonge vrouwen en de twee adellijke zonen naar de bomen konden rennen.


  Eenmaal in het bos bleek Ty een bijna bovennatuurlijke gave te hebben om zich een weg door de dicht opeengepakte bomen te banen. Zelfs Hal was onder de indruk, terwijl hij al zijn hele leven door bossen dwaalde. Ty had heel veel kennis van de Orosini opgedaan bij zijn vader, een van de laatsten van zijn bergstam. Claudius Haviks, ooit Klauw van de Zilverhavik genoemd, had er een jaar en vele middelen aan besteed om de weinige overlevenden te helpen bij het in stand houden van hun tradities. Er stond nu weer een Orosinidorp in de bergen ten noordoosten vanwaar Ty en de anderen nu waren, en misschien zouden de Orosini op een dag hun oude grondgebieden weer gaan bezetten.


  De piraten waren hardnekkig in hun vastberadenheid om de vluchtelingen in te halen. Om redenen waar Hal en de anderen alleen maar naar konden gissen, hadden ze de achtervolging niet na een paar uur opgegeven, zoals het viertal had gehoopt, maar waren ze gewoon doorgegaan. Ze hadden kennelijk besloten dat de vier in de boot de moeite van het achtervolgen waard waren, en Hal wist niet of dat kwam door magie of inlichtingen, of gewoon een ingeving. Stephané was zeer herkenbaar voor iedereen die bekend was met Roldem, dus misschien had een van de zeelui haar witblonde haar en opvallende schoonheid wel opgemerkt. Of misschien hadden ze gewoon aangenomen dat de vier vluchtelingen uit Roldem waren en een mooie losprijs konden opleveren. Wat de reden ook was, de piraten gaven het nog niet op.


  De vorige avond hadden ze een natuurlijke rots richel gevonden, waar Ty een ruw afdak had gemaakt. Ze hadden zo voldoende beschutting gehad om een tijdje te slapen terwijl de twee jongemannen om beurten de wacht hielden. Vroeg in de ochtend hadden ze de grote weg gevonden, maar het volgen daarvan was bijna op rampspoed uitgelopen.


  Er was onverwacht een groep huurlingen of bandieten over een heuvel komen aanrijden, maar de jongelui hadden het struikgewas in kunnen duiken voordat ze werden gezien. De rest van de ochtend waren ze door de begroeiing parallel aan de weg blijven lopen en hadden de weg zelf gemeden, uit angst om te worden ontdekt.


  Af en toe bleef Hal een eindje achterop om te kijken of ze nog steeds werden gevolgd, maar telkens ontdekte hij dat dezelfde groep mannen van het strand nog steeds hardnekkig achter hen aan zat.


  Toen het begon te regenen, waren ze op zoek gegaan naar beschutting, hadden ze deze richel gevonden en gewacht tot het droog werd. Ze zeiden weinig, fluisterden zodat niemand hen zou horen, en putten troost uit elkaars gezelschap en de hoop dat ze uiteindelijk een toevluchtsoord zouden bereiken. Voor zover ze hadden gezien, wemelde het langs deze kust van de bandieten, die schijnbaar vrij rondzwierven. Hal had besloten dat ze het best naar het westen konden gaan, want langs de kust zouden ze kapers moeten ontlopen. In het binnenland konden ze bovendien meer voedsel vinden of jagen, en uiteindelijk zouden ze verder naar het binnenland ongetwijfeld koninklijke soldaten tegenkomen die hen konden beschermen.


  'Ik denk dat ik even snel ga kijken of die piraten nog steeds achter ons aan zitten,' zei Ty.


  'Wees voorzichtig,' zei Stephané, die ineengedoken tussen Hal en Gabriëlla stond.


  Hij wuifde luchtig en verdween in het donkere bos.


  'Hoe laat denk je dat het is?' vroeg de prinses even later.


  'Lastig te bepalen,' zei Hal, 'maar ik denk dat het bijna middag is.'


  Gabriëlla knikte. 'Dat denk ik ook.'


  'Hoe is het in Schreiborg?' vroeg de prinses.


  Hal dacht daar even over na. 'Niet zo heel anders dan hier. Een beetje kouder, denk ik. Wij zitten wat noordelijker dan deze kust, en hier komt de warme stroming uit Kesh langs. Daarom zijn alle eilanden in de Koninkrijkszee zo groen. Waar ik vandaan kom is het wat ruiger. Maar het is mijn thuis.'


  Hij kreeg een glazige blik in zijn ogen. 'De zonsondergangen zijn er schitterend, vooral als je boven op het fort staat en naar het westen kijkt. Het is het mooiste in de zomer, als de dagen lang zijn en je er na het eten met een glas wijn of bier kunt gaan staan kijken. De avonden zijn mild.'Toen lachte hij. 'Behalve bij zoiets,' zei hij, gebarend naar de regen. 'Wij krijgen ook behoorlijk wat zomerse regenbuien.'


  'Ik zou Schreiborg best willen zien,' zei ze. 'En andere plekken.'


  'Misschien gebeurt dat op een dag wel, Hoogheid,' zei Hal, die instinctief iets dichter bij haar ging staan.


  In plaats van bij hem weg te stappen, leunde ze tegen hem aan. 'Dat betwijfel ik. Prinsessen reizen niet, behalve om koningen of prinsen te ontmoeten als er over mogelijke huwelijken wordt onderhandeld. Ik geloof niet dat enig lid van de koninklijke familie in Roldem ooit in Krondor is geweest, laat staan in de Verre Kust. O, we lezen er wel over, omdat het jullie geschiedenis is, en omdat Roldem en de Eilanden zusternaties zijn, is me al van kleins af aan geleerd.'


  'Ik geloof dat er wel een paar oorlogen zijn geweest,' zei Hal luchtig, 'maar verder, ja, we zijn hecht.' Hij keek naar haar in het grijze licht. Haar haar zat tegen haar hoofd geplakt en haar neus was een beetje rood van de kou, maar hij vond haar nog steeds mooi.


  Hij hield op met staren toen hij Gabriëlla's blik op zich voelde. Hij zette de gevoelens van zich af die bij hem begonnen op te komen en slaakte een diepe, geluidloze zucht.


  'Ik wou dat het eens ophield met regenen,' zei de prinses zacht.


  'Het duurt niet lang meer,' beloofde hij.


  Een paar minuten later kwam Ty terug. Hij dook onder de overhangende rotsen en knielde naast Gabriëlla neer. 'Ze volgen ons nog steeds. Ze zitten op nog geen mijl achter ons. Ik botste bijna tegen ze op, want ze zitten onder net zo'n richel als deze. Gelukkig klagen ze nogal luidruchtig, dus hoorde ik ze op tijd.'


  'Dan kunnen we beter doorlopen,'besloot Hal. 'We zitten hier niet veel droger dan buiten, de wind neemt af, en als we verder op ze uitlopen spoelt de regen misschien onze sporen weg.'


  Ty keek naar de jonge vrouwen. Gabriëlla knikte alleen een keer nadrukkelijk en de prinses zei: 'Ik vind het best.'


  Ze liepen verder naar het westen.


  

  Prinses Stephané struikelde, en Hal kon nog net op tijd zijn hand uitsteken om te voorkomen dat ze vooroverduikelde in de zompige bladeren, takken en modder waar ze doorheen ploeterden. Ty had onderweg goed om zich heen gekeken, op zoek naar de beste route die ook nog eens de meeste kans opleverde om hun achtervolgers af te schudden. De regen was afgenomen tot een constante mist, waardoor alles vochtig bleef. Hij was alleen niet zo dicht dat ze erop konden rekenen dat de piraten zouden blijven zitten waar ze zaten.


  Ze ploeterden heuvelopwaarts vanaf de grote weg, maar uit het zicht van eventuele voorbijgangers. De ondergrond was verraderlijk en ze gingen minder snel dan ze zouden willen, omdat ze anders het risico liepen van de heuvel af te tuimelen.


  Modder was lastig. Die kon snel wegspoelen en sporen verbergen, maar kon ook lange tijd in plassen blijven staan en gemakkelijk te herkennen sporen vasthouden, en bovendien konden je laarzen erin blijven steken. De zandige aarde op de helling was beter zolang het regende, aangezien sporen daar snel verdwenen, maar nu de regen afnam werd dat minder waarschijnlijk. Daarom waren stenen het allerbeste, want de eventuele moddersporen die ze daarop achterlieten, zouden snel worden weggespoeld door het nog van de helling stromende water.


  En dus gingen ze tegen al hun instincten in en doorkruisten dit lastige terrein in plaats van de eenvoudigere, beter begaanbare paden door het bos te volgen. Hal keek steeds achterom terwijl Ty de route koos, en Gabriëlla en Stephané liepen tussen hen in.


  'Stil eens!' zei Ty. 'Ik hoor iets.'


  Ze bleven staan luisteren, en even later hoorden ook de anderen beweging, ergens achter en beneden hen. 'Achter die bomen!' fluisterde Hal, wijzend naar een dicht groepje bomen een paar meter verderop. De takken hingen laag en dropen nog van het water, maar het was de beste dekking die ze zagen.


  Ze doken achter de slanke stammen, trokken hun donkere mantels om zich heen en hoopten dat de schaduwen en mist hen aan het oog zouden onttrekken. Niet lang daarna zagen ze mannen lopen op een koers parallel aan die van henzelf, maar een meter of vijftien verder heuvelafwaarts. Tussen de bomen liep een man met een zwart vest over een roodbruin hemd met lange mouwen, en ze konden zelfs de ergernis op zijn gezicht zien toen hij tegen een andere man schreeuwde: 'Jij zei dat ze deze kant op gingen!'


  Er waren acht piraten. Ze waren ongetwijfeld even doornat, ongelukkig, verkleumd en uitgehongerd als de vluchtelingen, maar ze doorstonden het allemaal met aanzienlijk minder gratie. De leider bleef staan en keek om zich heen, waarbij hij rechtstreeks naar hun schuilplaats keek, maar hun met modder besmeurde reismantels en het weinige licht zorgden ervoor dat ze bijna onzichtbaar waren.


  'Verdomme!' riep de man in het zwarte vest. 'Als we zonder haar terugkomen, hangen ze ons op! Als we geluk hebben!' Hij draaide zich om en priemde met zijn vinger in de borst van een andere man. 'Jij bent zogenaamd onze beste spoorzoeker. Waarom kun je ze niet vinden?'


  De frustratie had gezorgd voor korte lontjes bij de mannen en de ander schreeuwde terug: 'Omdat ze iemand bij zich heeft die de weg kent in deze bossen, Marstan. Hij is over elk rotsblok geklommen, over wegspoelend zand gelopen en door riviertjes met kiezels op de bodem gewaad. Hij heeft elke truc gebruikt die er bestaat.' Het water droop van zijn kale hoofd toen hij zijn brede schouders optrok. 'Maar ik durf er mijn aandeel van de buit onder te verwedden dat ze hier zo dichtbij zitten dat ik ze met een steen zou kunnen raken.'


  De man genaamd Marstan draaide om zijn as. 'Maar aan welke kant?'


  'Met die regen zou ik zeggen: een stukje heuvelafwaarts,' antwoordde de spoorzoeker. 'Er komt allemaal troep die heuvels af, en de grond is zo doorweekt als maar kan. De regen spoelt de aarde weg waardoor er barsten in komen, en grote brokken kunnen zonder waarschuwing ineens naar beneden storten.' Hij keek om zich heen en gebaarde in een cirkel. 'De koning moet regelmatig zijn belastinggeld uitgeven om de weg hier beneden vrij te laten maken, omdat elk derde of vierde regenseizoen de helft van die stomme heuvels naar beneden komt.' Hij wees rechtstreeks omhoog naar de vier ineengedoken, verborgen jongelui. 'Ik zou niet daarboven willen zitten als al die grond ineens omlaag komt zetten. Bovendien zijn ze steeds zo dicht bij de weg gebleven dat ze nog konden zien waar ze heen moesten.' Hij draaide zich om en wees een stukje de heuvel af. 'Ze gaan waarschijnlijk die kant op. Het is nog maar vijf mijl naar het garnizoen van Verburght, dus misschien voelen ze zich zelfs veilig genoeg om weer over de weg te lopen.'


  De man die Marstan werd genoemd, knikte kort en liep in de aangegeven richting, en de anderen volgden snel.


  Ty wachtte tot ze weg waren. 'Blij dat ik de hoge route heb gekozen, niet de lage,' zei hij.


  'Waar gaan we nu heen?'


  Ty glimlachte. 'Achter hen aan. De enige plek waar ze ons nooit zullen zoeken, is achter zich.'


  'Is dat wel verstandig?' vroeg de prinses.


  'Niet echt, maar het is minder riskant als we weten waar ze zijn. Minder kans dat we per ongeluk op hen stuiten of onszelf verraden. Wees gewoon zo stil mogelijk en hou je klaar om te gaan rennen als ik het zeg.'


  Vrouwe Gabriëlla en Hal knikten.


  'Mooi,' zei Ty. 'Kom.'


  Ze liepen de inmiddels weer gietende regen in en volgden in het spoor van de piraten.


  

  De middag verstreek. Ty bleef zo dicht mogelijk bij de piraten in de buurt en hield de ruggen van het laatste stel dat door de modder sjokte in het zicht. Zijn drie metgezellen bleven een eindje achter op de jonge edele uit Opardum. Hij was ervan overtuigd dat hij onopgemerkt zou kunnen blijven als de piraten besloten terug te lopen om te kijken of ze soms werden gevolgd. Nu, met een handgebaar naar de anderen, stapte hij achter een boomstam. Hal en de twee jonge vrouwen volgden meteen zijn voorbeeld.


  Een van de piraten had even over zijn schouder gekeken en was toen roerloos blijven staan, alsof hij iets had gezien. Ty stond op het punt iets te zeggen, toen er verderop een schreeuw klonk en hij zich weer omdraaide. Hal kon hem amper zien, maar hij wist zeker dat een van de piraten zijn zwaard trok en begon te rennen. Hij wendde zich tot de twee vrouwen. 'Blijf hier, en verroer je niet.' Hij knikte naar Gabriëlla om te benadrukken dat zij verantwoordelijk was voor de veiligheid van de prinses en haastte zich naar Ty toe. Toen hij bij zijn vriend aankwam, waren de geluiden van een gevecht onmiskenbaar. De twee jongemannen liepen zo snel ze konden door. Bij een lage heuvel doken ze allebei op de grond, zonder zich iets van de modder aan te trekken, en kropen naar voren om naar het tumult te kijken.


  Een twaalftal ruiters in Koninkrijkse tabberds met symbolen erop die Hal herkende, hakte zich als een zeis door tarwe een baan door de piraten heen. De piratenleider, Marstan, lag op zijn buik in de bloederige modder, en nog vijf anderen lagen dood of stervend op de grond. De laatste twee piraten renden de heuvel af - nooit een goed idee als je door ruiters wordt achtervolgd - en stierven al voordat ze uit het zicht konden verdwijnen.


  Ty grijnsde en stond op het punt iets te roepen, toen Hal zijn hand over zijn mond legde. Hij kroop dichterbij en fluisterde met zijn lippen vlak bij Ty's oor: 'Laarzen.'


  Ty keek ernaar, en zijn ogen werden groot toen hij het begreep. De ruiters waren gekleed in Koninkrijkse uniformen van de lichte cavalerie, maar ze droegen allemaal verschillende laarzen. Sommige ervan waren niet eens echte rijlaarzen. De ruiters die de vluchtende piraten hadden neergesabeld kwamen terug, en toen ze inhielden was er bij de hele eenheid geen spoor van militaire discipline te zien. 'Nou, je hebt je bevelen,' zei een van de mannen. 'Als die idioot van een Marstan haar niet heeft, zit ze ergens daarboven in die bossen.'


  'Weet je het zeker, Gravan? Misschien zijn ze wel teruggegaan naar de Oosterse Koninkrijken.'


  'Je wordt betaald om te doden, niet om na te denken, Colver. Als wat ik gehoord heb klopt, dan heeft ze twee jonge honden uit het Koninkrijk - een van hen de zoon van een hertog of zo - en een lijfwacht bij zich. Die moet je niet onderschatten. Het is een vrouw, maar ze is dodelijk.' Hij ging in zijn stijgbeugels staan en keek om zich heen, turend tussen de bomen. 'In dit rotweer vinden we ze nooit.' Hij wees naar de lijken op de grond. 'Laten we de troep opruimen en ons een stukje terugtrekken. Als ze denken dat de weg naar Verburght vrij is, komen ze misschien gewoon aanlopen.' Hij liet zich weer in zijn zadel zakken. 'Ik ga terug om verslag uit te brengen. Maak het hier af en kijk even snel rond, maar het zou me verbazen als je wat vindt. Als jullie terug zijn, organiseren we een fatsoenlijke zoektocht.'


  De voorste ruiter gaf zijn paard de sporen en reed naar de weg toe, terwijl de andere elf afstegen. Drie van hen namen de teugels van de paarden over en leidden ze mee, terwijl de anderen de lijken begonnen te verslepen. Toen ze de eerste twee de heuvel afsmeten, werd duidelijk dat hun idee van een graf in het beste geval een zeemansgraf was.


  Ty wenkte Hal mee en ze gingen terug naar de twee wachtende vrouwen. 'Iemand heeft Verburght ingenomen,' zei Hal.


  'Hoe bedoel je?' vroeg de prinses.


  'De piraten zijn dood, vermoord door ruiters in Koninkrijkse uniformen, maar het is allemaal nep. We hebben ze horen praten en ze spannen allemaal samen; misschien waren deze ruiters ook wel piraten. Ze hebben Marstan en zijn mannen vermoord omdat hij jullie niet had gevonden.'


  'Ze hebben allemaal verschillende laarzen aan,' zei Ty.


  'Laarzen? Dat begrijp ik niet,' zei Stephané.


  'Ze hebben die uniformen van dode Koninkrijkse soldaten, ongetwijfeld,' vertelde Ty.


  'Dat denk ik niet,' zei Hal. 'Als ze van lijken hadden gestolen, zouden er bloedvlekken op die tabberds hebben gezeten. En dan zouden ze ook hun laarzen hebben meegenomen.'


  'Daar zeg je wat,' gaf Ty toe.


  'Nee, iemand heeft ze die uniformen geleverd, maar kon niet aan laarzen komen.'


  'Als we niet naar Verburght kunnen,' vroeg de prinses, 'waar gaan we dan heen?'


  Hal keek Ty aan, die toegaf: 'Ik heb geen idee.'
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  Wildernis


  

  Ty gooide een steen.


  Hij pakte zijn zelf gemaakte slinger bij elkaar toen de steen het konijn op zijn kop raakte en op slag doodde. De drassige grond zoog aan zijn laarzen toen hij naar zijn prooi toe liep. Dit was het derde konijn dat hij had verschalkt, met een slinger die hij als jongen had leren maken en gebruiken. Hij was blij dat hij het nog in de vingers had en wist dat de anderen straks nog blijer zouden zijn met gegrild konijn. Na een korte blik op de lucht draaide hij zich om en liep terug. Het leek erop dat het eindelijk afgelopen was met de regen. De lucht voelde zwaar, warm en vochtig, maar niet meer zo drukkend als toen de zon onderging, en door zijn ervaring met de weerspatronen in de bergen wist hij dat het voorlopig droog zou blijven.


  Terwijl hij over het wildspoor liep, hoopte hij dat Hal een vuurtje gaande had kunnen krijgen, zodat ze snel de konijnen konden villen en grillen. Het was drie dagen geleden dat ze het schip hadden verlaten en aan de piraten waren ontkomen, en het weinige voedsel dat ze bij zich hadden gehad was allang op. Wat was begonnen als een korte wandeling naar een veilig dorp, was veranderd in een zware tocht door het binnenland van gevaarlijk grondgebied.


  Ty bereikte de open plek die ze hadden uitgekozen om hun kamp op te slaan. Tijdens het jagen had hij uitgekeken naar tekenen dat iemand hen weer op het spoor was. Het leek erop dat de nepsoldaten van het Koninkrijk zo ver weg waren dat ze het wel konden wagen om een kookvuurtje aan te steken. Hal hielp Ty met het villen van de konijnen, en toen ze boven het vuur hingen, ging Ty de huiden en ingewanden begraven. 'Anders komen hierboven aaseters rondcirkelen, die de aandacht op ons kunnen vestigen,' legde hij uit.


  Terwijl ze wachtten tot het vlees gaar was, vroeg prinses Stephané: 'Wat moeten we nu?'


  'Ik heb nagedacht,' zei Ty. 'Het is waarschijnlijk gevaarlijker om terug te lopen naar het oosten en naar de grenslanden te gaan. Bovendien is het mogelijk dat een van de Oosterse Koninkrijken een verbond heeft gesloten met de ene of de andere partij. Als we zomaar Prandurs Poort of Maladon in lopen, zouden ze je kunnen gijzelen of "voor je eigen veiligheid" overdragen aan John Worthingtons agenten. Nee, we gaan naar Ran. Behalve als de stad is gevallen, zuilen we daar wel veilig zijn.'


  'Als Ran wel is gevallen,' zei Hal, 'dan hebben we grotere zorgen dan een gijzeling, prinses. Het zou betekenen dat er voor het eerst in de geschiedenis een Keshische macht aanwezig is op het Koninkrijkse vasteland van het Oostelijke Rijk.'


  Ty knikte. 'Die nep soldaten waren bijna zeker Koninkrijkse mannen, zo te horen, en geen Keshiërs. En ze spanden samen met die Ceresische piraten, dus we hebben geen idee voor wie ze werken.' Hij zuchtte. 'Ik weet dat mijn vader zich om mijn moeder bekommert, en als lagere Koninkrijkse edele wordt hij waarschijnlijk in de gaten gehouden, maar meer zal het wel niet zijn.' Hij keek naar Stephané. 'Ik weet dat je je zorgen maakt om je ouders.'


  Ze knikte. 'En mijn broers.' Ze keek van de een naar de ander. 'Mijn ouders hebben trouwe volgelingen. Ik weet dat vrouwe Franciezka een belangrijke rol speelt in al deze intriges, maar ze zou haar leven geven voor mijn familie. Zij zal zorg dragen voor hun veiligheid, en het is niet in het belang van heer John om hen iets aan te doen. Hij wil alleen maar dat ik met zijn zoon trouw.'


  'Dus je maakt je zorgen om je broers.'


  Ze glimlachte gespannen. 'Mijn broers hebben karakter, en ze zijn taaier dan je zou denken.'


  Hal glimlachte. 'Hun zus ook.'


  Ze keek naar hem en zag openlijke bewondering in zijn gezicht. 'Dank je,' zei ze. 'Wat galant.'


  'Ik meen het,' zei hij. 'Je hebt je gehouden als een soldaat.'


  Ty draaide de konijnen aan het spit. 'Ik stel voor dat we vlug eten en dan verder gaan. We begraven de resten van het vuur, net voldoende om nog te worden ontdekt als er iemand langskomt, en zetten dan een vals spoor naar het zuiden uit.'


  'Gaan we naar het noordwesten?' vroeg Hal.


  'Als ik het goed zie,' zei Ty, kijkend naar de heuvels, 'zou daar in die lage kloof water te vinden moeten zijn. Ik vermoed dat er een rivier is met drinkwater, en waarschijnlijk zijn er ook grotten. We kunnen daar een dag of twee uitrusten, vissen, jagen, en dan in zuidwestelijke richting verdergaan, naar Ran.'


  'Een beetje rust zou fijn zijn,' zei de prinses.


  Hal legde lichtjes zijn hand op haar schouder. 'We brengen je wel in veiligheid, ik zweer het.'


  Stephané glimlachte en ze bleven elkaar even aankijken, maar toen richtte de prinses haar blik weer op de konijnen.


  Ty had het gezien. Met een lichte knik naar Gabriëlla zei hij: 'Ik ga even kijken of ik alvast een goede schuilplaats kan vinden.'


  Gabriëlla sprong meteen overeind. 'Ik ga mee. Ik wil even de benen strekken.'


  Stephané en Hal fronsten allebei lichtjes de wenkbrauwen, maar ze zeiden niets.


  Toen ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren, vroeg Ty: 'De benen strekken? Na drie dagen door de bergen lopen?'


  'Het was het beste wat me zo gauw te binnen schoot. Waar wilde je het over hebben?'


  'Wat gebeurde daar nou net? Ik bedoel, tussen Hal en de prinses?'


  Gabriëlla kneep haar ogen een beetje samen. 'Ben je soms jaloers, jonge haan?'


  Ty wist niet of hij geamuseerd of geërgerd moest zijn. Hij koos voor het eerste. 'Amper. Onze jonge heer droomt misschien over je beschermelinge, maar ik draai allang genoeg aan het hof mee om te weten dat de prinses nooit zal trouwen met een of andere plattelandsheer, zelfs niet als hij op een dag hertog van Schreiborg wordt. Laat staan met een laag-bij-de-grondse, titelarme, minderwaardige adellijke zoon als ik.'


  Hij keek peinzend. 'Als een man denkt dat hij een vrouw moet beschermen, kan hij onvoorstelbaar dappere en domme dingen gaan doen. Mocht Hal het alleen maar hoffelijk bedoelen, dan zit het wel goed. Maar als hij een verliefd jong hondje aan het worden is, zou dat handig zijn om te weten.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Sommige edelen in jullie Koninkrijk der Eilanden zijn even onbetrouwbaar en konkelend als de beste in Roldem, maar hij?' Ze zweeg even terwijl ze naar het geluid van stromend water toe liepen. 'Ik denk dat hij zal doen wat het beste is, hoe dan ook. Hij is een heel... keurig opgevoede jongeman.'


  Hij glimlachte. 'En ik?'


  'Jij bent het soort waar mijn moeder me vroeger voor waarschuwde.'


  Daar lachte hij om. 'En jij?'


  Ze staarde een poosje voor zich uit. 'Ik praat niet graag over mezelf,' zei ze uiteindelijk.


  'Daar kan ik inkomen. De gemoedelijkheid is de laatste tijd ver te zoeken geweest, maar als je liever een mysterie blijft, dan vind ik dat best. Ik wil alleen maar weten of ik op je kan rekenen als het bloederig wordt.' Hij zag haar kaak verstrakken. 'Ik geloof dat ik er wel van uit kan gaan dat je geen gewone gezelschapsdame bent.'


  'Ik ben de persoonlijke lijfwacht van de prinses.'


  'Verrek,' zei hij luchtig. 'Ik wist wel dat je gevaarlijk was.'


  Ze fronste haar voorhoofd met een mengeling van verwarring en vermaak. 'Gevaarlijk?'


  'Ik kom niet vaak schoonheden van zes voet lang tegen, en al zeker geen vrouwen die zo op hun gemak zijn in de bossen als jij. Je doet me aan mijn moeder denken.'


  'O ja?'


  Ze waren op een lage heuvel aangekomen en keken uit op een brede, snelstromende rivier, dus gingen ze half lopend, half glijdend de helling naar de oever af. Ty keek in beide richtingen en wees toen stroomopwaarts. 'Daar, denk ik.'


  Terwijl ze langs de rivier liepen, vroeg Gabriëlla: 'Wat is je moeder voor iemand?'


  'Ze is sterk, net als jij,' antwoordde hij zonder aarzelen. 'Maar op een andere manier.'


  'Hoe dan?'


  'Als een dunne boom; ze buigt mee met de wind, maar ze breekt niet.'


  'Ik geloof dat ik het begrijp,' zei Gabriëlla. Ze wees. 'Kijk.'


  Hij zag de grot waar ze naar wees, en onder het lopen vertelde hij: 'Voordat ik geboren werd, in de zomer dat mijn vader de naamgevingsrite onderging van zijn... ons volk, de Orosini, gaf een man genaamd Kaspar van Olasko bevel tot de uitroeiing van ons volk. We wilden zijn leger niet door ons grondgebied laten zodat hij het hertogdom Farinda kon aanvallen. Onze huizen in het Hoge Bastion werden verwoest, en de weinige overlevenden werden als slaven verkocht. Ook mijn moeder.'


  'En je vader?'


  'Mijn vader, mijn echte vader, was een anonieme Olaskese soldaat.'


  'Maar ik dacht...'


  'Claudius Haviks is later met mijn moeder getrouwd. Hij hield al van haar sinds ze kinderen waren, en hij heeft me mijn naam gegeven.'


  'Maar ik heb jullie samen gezien. Jullie lijken ontzettend veel op elkaar.'


  Ty grijnsde. 'Interessant toeval, hè? Mijn vader moet een knappe kerel zijn geweest, zeg ik altijd.' Zijn grijns verdween. 'Claudius Haviks is de enige vader die ik ooit heb gekend, en ik houd ook van hem als van een vader. Hij heeft voor me gezorgd alsof ik zijn eigen zoon was. Het was te verwachten dat ik me aan hem zou gaan spiegelen terwijl ik opgroeide. Mijn moeder kon geen kinderen meer krijgen, dus ze moest het met mij doen,' voegde hij er op luchtiger toon aan toe.


  Gabriëlla zweeg een poosje, en toen vroeg ze ineens: 'Heb je een vrouw?'


  'Ha!' Hij lachte zo luid dat het door het dal galmde.


  Hij sloeg zijn hand voor zijn mond, en zij keek hem met grote, verbaasde ogen aan en sloeg ook even haar hand voor haar mond. Toen glimlachte ze. 'Ik neem aan dat dat een nee is.'


  'Ik... heb er geen tijd voor gehad,' zei hij snel. 'Mijn familie is... De vereisten...' Hij maakte zijn zin niet af.


  'Ik verwonderde me al,' zei ze toen ze bij de ingang naar de grot aankwamen. 'Je komt maar zelden een edele tegen die konijnen kan vangen als een stroper of kan vissen met een stukje draad en een boomtak. Je kunt je goed redden in de wildernis.'


  'Jij ook.' Hij zweeg en keek naar haar. Ze was echt een schoonheid, hoewel dat niet meteen in het oog sprong, en in het gezelschap van Stephané kon zelfs een godin onzichtbaar lijken. Toen hij in de gaten kreeg dat hij stond te staren, maakte hij snel zijn blik van haar los en keek om zich heen. 'Ik wil daar liever niet naar binnen zonder fakkel.'


  'Er ligt niet veel droog hout om een fakkel te maken,' merkte ze op.


  'Dat is misschien ook niet nodig,' zei hij, terwijl hij zich langs de rivieroever haastte. De zware regenval had een heleboel puin aangevoerd en dat links en rechts op de oever achtergelaten. Hij vond een geschikt uitziende tak en draafde naar haar terug. 'Wacht hier even,' zei hij, en hij dook de grot in. Even later kwam hij naar buiten met een grote pluk mos. 'Dit zal slecht branden en niet veel licht geven, maar ik denk dat het wel genoeg is.' Hij wikkelde het mos zo strak mogelijk om de tak, pakte een vuursteen uit zijn riembuidel en sloeg vonken met zijn jachtmes. Hij blies erop tot het mos begon te smeulen en er vervolgens een vlammetje omhoogschoot. 'Hij zal niet langer dan een paar minuten meegaan, maar zo kunnen we even rondkijken.'


  'Pas op voor beren,' zei ze.


  Hij glimlachte; dit oude grapje kende hij. 'Hoe kan ik weten dat er eentje zit?'


  'Dat zie je vanzelf als je gaat bloeden.'


  Hij schudde zijn hoofd, en terwijl hij zich omdraaide om naar binnen te stappen, vroeg hij: 'Hoeveel broers?'


  'Vier.'


  'Allemaal ouder?'


  'Ja.'


  Hoofdschuddend zei hij enkel: 'Geen wonder,' en stapte de grot in. Ze volgde hem glimlachend.


  In het halfduister vonden ze een steeds breder wordend pad, dat omlaag leidde naar een heel grote grot. De ondergrondse schuilplaats, ooit uitgesleten door stromend water, lag nu boven de grondwaterspiegel en de vloer was er droog. Ty keek met de fakkel in elk hoekje om zeker te weten dat ze alleen waren. 'Dit is het hol van een dier geweest, maar dat is al twee of drie jaar geleden,' meldde hij uiteindelijk.


  'Een beer, denk ik,' zei Gabriëlla.


  Hij liep nog een snel rondje. 'Laten we teruggaan. Als we te lang wegblijven, hebben die twee al het vlees opgegeten.'


  'Ja, we zijn al te lang weggebleven. De prinses is mijn verantwoordelijkheid, en ik had haar eigenlijk helemaal niet alleen mogen laten.'


  'Waarom heb je het dan gedaan?' vroeg Ty toen ze de grot uit liepen.


  'Ze had gezegd dat ik een tijdje met jou weg moest gaan als het een keer kon, aangezien ze onder vier ogen iets wilde bespreken met heer Henry.'


  'Héér Henry?'


  'Zo noemde ze hem. Ik neem aan dat het om een staatsaangelegenheid gaat.'


  Nu was Ty helemaal verward.


  'Ondanks de uiterlijke schijn kan Stephané heel serieus zijn als ze wil. Ze weet dat ze door een huwelijk een hoge positie zal krijgen, als hertogin of zelfs koningin, en dat ze een belangrijke rol zal gaan spelen bij het bewaren van de vrede tussen Roldem en de buurlanden.'


  'Nu ben ik nieuwsgierig,'bekende Ty. 'Staatsaangelegenheden, hier in het bos.'


  'Niet onvoorstelbaarder dan aangelegenheden van het hart, zou ik denken.'


  Omdat hij niet goed wist wat hij daarop moest zeggen, knikte Ty alleen.


  

  Stephané keek Gabriëlla en Ty na toen ze uit het zicht verdwenen en wendde zich tot Hal, die de konijnen aan het spit ronddraaide. 'Hoe lang duurt het nog voor ze gaar zijn?' vroeg ze.


  'Een halfuur. Met een heter vuur zou het sneller gaan, maar als je ze te heet grilt, droogt het vlees uit en wordt het taai. Te langzaam en het wordt pezig en taai. Als je het precies goed doet, wordt het lekker... en taai.'


  Ze lachte. 'Je weet de moed er wel in te houden.'


  Hal zuchtte lichtjes. 'Zal ik je eens wat zeggen? Ik zou nog liever tussen duizend Keshische hondsoldaten door rijden met alleen een houten lepel als wapen dan jou door deze wildernis heen te slepen.'


  'Je sleept me niet mee,' zei ze glimlachend. 'Ik ontsnap.'


  Hij lachte. 'Over de moed erin houden gesproken.' Hij draaide de konijnen nog een keer rond. De spitten waren niet al te rechte takken die op stenen rustten, en daardoor wilden ze de hele tijd dezelfde kant op draaien. Hij moest blijven opletten dat de konijnen niet aan de ene kant verbrandden en aan de andere kant rauw bleven.


  Ze zweeg een tijdje, met een peinzende uitdrukking op haar gezicht, en uiteindelijk zei ze: 'Ik wilde even onder vier ogen met je praten.'


  Hij keek om en schonk haar zijn onverdeelde aandacht. 'Ja?'


  'Mijn positie is in het beste geval lastig,' begon ze aarzelend. 'Vrouwe Franciezka heeft een hoge pet van jou en Ty op, anders zou ze me nooit aan jullie hebben toevertrouwd. Maar ik vrees dat jullie koning misschien niet .. .'


  'Je bent bang dat koning Gregory je zal zien als een onderhandelingsmiddel, net zoals heer John.'


  'Ik weet niet wat ik moet denken, Hal,' zei ze eenvoudig. 'Ik word mijn hele leven al klaargestoomd om te gaan regeren, maar dan wel op de Roldeemse manier: ik mag mijn man stilletjes adviezen geven als we alleen zijn, maar in het openbaar moet ik glimlachen en zwijgen.'


  Hal dacht aan Bethany en lachte. 'Het gaat er een beetje anders aan toe in het westen, vooral in de Verre Kust. Onze moeders en echtgenotes zijn niet bepaald terughoudend met het delen van hun mening.'


  'Als het op een conflict uitdraait, weet ik niet zeker of ik zal kunnen standhouden. Als Gregory dreigt...' Ze zweeg. 'De Roldeemse vloot zou samen met die van de Eilanden de Keshiërs kunnen terugdrijven naar hun eigen havens.'


  Hal schudde zijn hoofd. 'Ik weet dat er conventioneel zo over wordt gedacht, maar nu die piraten samenspannen met... iemand en vrijuit plunderen langs deze kust, is het machtsevenwicht misschien niet meer zoals wij dachten.' Toen hij haar verontruste gezicht zag, besloot hij van onderwerp te veranderen. 'Maar je wilde niet onder vier ogen met me praten om het over de oorlog te hebben. Ik zweer als zoon van het Geslacht conDoin dat ik indien nodig mijn leven zal geven om je te beschermen. Als deze waanzin voorbij is, ga je veilig terug naar Roldem. En je zult alleen een Koninkrijkse echtgenoot op sleeptouw hebben als jij dat wenst.'


  Ze glimlachte. 'Dank je.' Impulsief boog ze zich naar voren en gaf hem een snelle kus op zijn wang. 'Ik heb behoefte aan een goede vriend.'


  Om redenen die Hal niet geheel begreep, zakte de moed hem een beetje in de schoenen toen hij dat hoorde. Maar hij zette die gevoelens van zich af en zei: 'Het is de last van je positie dat je moet trouwen met een man die je vader uitzoekt. En niet heer John Worthington of William Alcorn...' Zijn ogen werden groot.


  'Wat is er?' vroeg prinses Stephané.


  'Sinds wanneer heeft heer John zoveel invloed aan het hof van je vader?'


  'Weet ik eigenlijk niet. Hij is er al best lang. Hij was altijd heel aardig tegen me toen ik klein was.'


  'Maar wanneer heeft hij de macht overgenomen... Ik bedoel, wanneer begon hij zodanig veel invloed te krijgen dat hij je vader kon overreden om beleidsveranderingen in Roldem door te voeren?'


  Ze dacht even na. 'Vijf of zes jaar geleden.'


  'Meteen na het Driemaanslicht op Banapis?'


  Ze overpeinsde dat een poosje. 'Ik geloof van wel.' Zes jaar eerder was er een zeldzame gebeurtenis geweest, toen alle drie de manen tegelijkertijd vol opkwamen op de vooravond van Banapis, de Midzomerviering. Dat gebeurde maar ongeveer eens in de honderd jaar.


  'Dus toen begon heer William zijn invloed aan te wenden.'


  'Wat betekent dat?' vroeg de prinses.


  'Ik ben er niet helemaal zeker van,' zei Hal, die de konijnen van het vuur haalde. 'Het enige wat ik weet is dat we je op de een of andere manier veilig naar Rillanon moeten krijgen, en dat we de stad moeten binnengaan zonder aandacht op onszelf te vestigen. Ik denk dat we op zoek moeten naar James Dasher Jameson.'


  'Waarom?'


  'Om vele redenen, niet de minste daarvan is dat hij door een vreemde speling van het lot een heel verre neef van me is. Belangrijker nog: hij is de enige man in Rillanon van wie ik er zeker van ben dat hij niet bij William Alcorn onder de duim zit.'


  Ty en Gabriëlla keerden terug, en Ty meldde: 'We hebben een grot gevonden.'


  'Mooi,' zei Hal. 'Konijn?'


  Ze namen geen van beiden de moeite om te antwoorden. Ty scheurde het ene gebraad in tweeën en deelde het met Gabriëlla, terwijl Hal en de prinses hetzelfde deden. Met een mondvol warm vlees zei Ty: 'Die grot zou droog moeten zijn, dus daar kunnen we wel een dag of twee uitrusten.'


  Hal schudde zijn hoofd. 'Nee, we moeten morgen bij het eerste licht op weg naar Ran.'


  'Ran? Zeker weten?'


  Hal knikte. 'Ja. Daar kan ik de rang van mijn vader gebruiken om iemand over te halen ons per schip naar Rillanon te brengen. We moeten daar zo snel en onopvallend mogelijk naartoe zien te komen.'


  'Wordt dat niet een beetje lastig als je zeekapiteins gaat koeioneren met de rang van je vader?'


  'Niet als ik vergezeld word door mijn... metgezellen,' zei hij met een handgebaar. 'We verzinnen wel een verhaal, maar deze jonge schoonheid is géén prinses.' Hij knikte naar Stephané. 'Ze is een of andere dochter die ik op schandelijke wijze kan uitbuiten omdat zij de vergeefse hoop koestert om een hogergeplaatst man aan de haak te slaan.'


  Stephané lachte warempel. 'Nu speel je de rol van een jonge edele uit mijn land.' Ze zuchtte. 'Zelfs mijn broers denken zo.' Ze boog zich naar voren en raakte zijn arm aan. 'Ik moet zeggen, heer Henry, als andere mannen in het westen ook zo zijn, dan zouden de dames in mijn land er verstandig aan doen een bezoekje te brengen aan de Verre Kust.'


  Hal bloosde en Ty lachte. Gabriëlla hield het bij een veelbetekenende glimlach. Het viertal begon een verhaal te verzinnen dat geloofwaardig zou zijn zodra ze Rillanon bereikten. Aangenomen dat ze in Ran konden komen, want daarvoor moesten ze eerst door deze bossen heen zonder bandieten, valse Koninkrijkse soldaten of wilde dieren tegen te komen. Twee zwaarden, drie riemmessen en een slinger konden dan een maaltijd opleveren, maar ze zouden weinig uithalen tegen alles wat in deze bergen rondliep.


  Toch zette Hal alle gedachten aan gevaar van zich af en overpeinsde wat er moest gebeuren om de prinses bij zijn koning te krijgen. Hij was vastbesloten te zorgen dat ze daar veilig aankwam en weer weg kon wanneer ze wilde, al was het het laatste wat hij deed.


  

  Hal schrok wakker. In het halfduister van de grot zag hij Gabriëlla en Ty allebei rechtop staan, met wapens in de hand. Ty keek naar Hal en legde zijn vinger op zijn lippen. Hal besefte dat zijn armen om de prinses heen lagen en dat ze hem met vragende ogen aankeek. Hij maakte zich van haar los, stond op en trok zijn zwaard. Het laatste wat hij zich herinnerde was dat hij op wacht had gestaan bij de ingang van de grot en daarna Ty had gewekt, waarna hij zelf voor de warmte achter Stephané's rug was gaan liggen. Het was dan wel zomer, maar in de grot was het behoorlijk fris. Ergens gedurende de nacht was ze ofwel achteruit tegen hem aan geschoven, of hij was naar voren gekomen, maar dat hij zo dicht bij haar wakker werd, was een beetje onbehaaglijk.


  Hij liep snel naar vrouwe Gabriëlla toe, die op haar hurken zat met een scherp uitziende dolk in haar rechterhand en een korter riemmes in haar linker. Hij herinnerde zich het riemmes, maar vroeg zich af waar ze die dolk al die tijd had verstopt.


  Er waren buiten stemmen te horen. 'Verdomde irritant dat we elke grot van hier tot aan Ran moeten bekijken. Ik durf te wedden dat ze mijlenver ten oosten van hier zitten.'


  'Je wordt niet betaald om te wedden of na te denken,' zei een andere stem. 'Als de kapitein wil dat je in elke rivier duikt, bomen beklimt en onder rotsblokken zoekt, dan doe je dat.'


  'En wie heeft jou tot koning van de dag uitgeroepen?'


  Er volgde een vlezige klap, waarop de eerste stem riep: 'Dat was nergens voor nodig, Neely! Ik bedoel alleen maar...'


  'Hou je kop, anders moet je kruipend terug naar het kamp. En nu opschieten en in die grot kijken!'


  Hal keek om. De grot was achterin groter dan bij de ingang, met een s-bocht erin, dus misschien konden ze zich verstoppen. Hij beduidde de prinses dat ze naar de achterste hoek moest gaan, waarop ze knikte en zich er op geruisloze voeten naartoe haastte.


  Vervolgens wees hij vrouwe Gabriëlla naar de tweede bocht van de ingang, waar ze zichtbaar zou zijn zodra de man naar binnen stapte. Ze gaf aan dat ze het begreep en liep naar de plek die hij had aangewezen. Hal tikte Ty op zijn schouder, waarop de twee jongemannen met hun rug tegen de muur aan weerskanten van de ingang gingen staan.


  Hal stopte zijn zwaard weg en trok zijn riemmes. Op dat moment stapte er een man de grot in, die zijn ogen samenkneep om zich in te stellen op het halfduister. Gabriëlla bewoog zich, en de ogen van de man werden groot. 'Jij!' riep hij uit.


  Hal stapte achter hem en sloeg zijn hand over zijn mond, waarna hij snel zijn keel afsneed en hem met een zwaai opzij gooide. Ty nam het bewaken van de ingang al over, met zijn zwaard in de aanslag.


  Even later klonk er buiten een schreeuw. 'Booker! Sta je daar te pissen, of hoe zit het?'


  Ty keek naar Hal, die zijn hoofd schudde om aan te geven dat ze niet moesten reageren.


  'Booker?' vroeg de stem, en er kwamen voetstappen naar de grot toe.


  'Neely!' riep Hal met een vervormde stem.


  'Wat?' kwam het antwoord. Er stapte een potige kerel naar binnen.


  Deze keer was vrouwe Gabriëlla degene die uit de schaduwen tevoorschijn kwam en al een mes over zijn keel haalde voor hij kon reageren. Nog voor de man de grond raakte, liep Ty al naar de ingang van de grot om te zien of er nog meer mannen buiten waren.


  Hij keerde al snel terug. 'Alleen die twee!'


  'Dan vertrekken we meteen,' zei Hal. 'Als ze in tweetallen op pad zijn, moet hun kamp hier in de buurt zijn.'


  Ze stapten de grot uit en zagen twee paarden vastgebonden staan aan enkele laaghangende boomtakken. Ty bleef rondkijken, en toen hij niets zag klom hij tegen een stapel stenen omhoog tot hij op de overhangende richel boven de grotingang stond. Toen wees hij naar het zuiden. 'Rook van een kampvuur. Misschien een mijl hiervandaan, maar veel verder zal het niet zijn.'


  Hij klauterde weer omlaag en sprong het laatste stukje, waardoor hij naast de prinses neerkwam. Hij keek Hal aan en vroeg: 'Gaan we rijden?'


  'Dubbel,' zei Hal.


  'Dat zal niet erg snel gaan,' merkte Ty op.


  'Als ze patrouilles hebben uitgestuurd in de vorm van de spaken van een wiel, rijden we recht bij deze grot en de rook van dat kampvuur weg en zal er de eerste uren niemand meer hierheen komen. Pas als die twee zich niet meer melden. We hebben dan misschien een voorsprong tot morgenochtend.' Hal keek om zich heen. 'Ik weet niets van deze bergen. Welke kant moeten we op?'


  Ty wees. 'We volgen de rivier. Er zal wel een kloof door de bergen lopen, of anders gaan we naar het westen als het pad ophoudt. Hoe dan ook, we kunnen hier beter een paar mijl vandaan zijn als ze die twee in de grot vinden.'


  Hal knikte instemmend en de twee vrouwen haastten zich naar de paarden toe. Ty en Hal grepen wat losse takken en veegden er lichtjes mee over de grond om de paardensporen te verbergen, en toen kwamen ze weer tegen de heuvel op en bestegen elk een paard. Hal stak zijn arm uit en de prinses zwaaide zich achter op het zadel, terwijl Ty hetzelfde deed met Gabriëlla.


  Zonder verdere discussie nam Ty de leiding, en ze begonnen aan de trage klim de bergen in. Elke stap bracht hen verder weg van de beschaving.
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  Verraad


  

  Jim bleef dicht bij de muur.


  De stadswacht kloste met veel lawaai over straat. Zes mannen marcheerden twee aan twee voorbij alsof ze aan een parade meededen. Het zou er komisch uit hebben gezien, ware het niet dat het midden in de nacht was, nog uren voor zonsopgang, en de stad zich nu officieel in staat van beleg bevond. Dat de staat van beleg was uitgeroepen binnen enkele uren nadat Jim het paleis uit was geglipt, leek meer dan toevallig.


  Jim wachtte af. Zoals hij had voorzien, kwamen er een paar minuten na het passeren van de stadswacht nog twee mannen langs. Ze tuurden in alle schaduwen, deuropeningen en ramen, en ze bewogen zich geruisloos als katten voort. Heer William Alcorn deed er blijkbaar alles aan om de kleinzoon van de zieke hertog te vinden.


  Toen James de winkel van Bill de Slager had verlaten, had hij bij een van zijn onderduikadressen willen gaan kijken. In de kleine, gehuurde kamer boven een kruidenierswinkel had hij een vrij grote hoeveelheid goud, enkele verschillende documenten en vermommingen en voldoende wapens om zich te kunnen verdedigen verstopt.


  Hij was bijna in een valstrik gelopen.


  Zijn 'narigheidsknobbel' was actief geworden toen hij de straat in was gekomen waar de winkel zich bevond en hij een man op de andere hoek had zien rondhangen. Als hij van die kant was aangekomen, was hij beslist gezien. Afhankelijk van hoeveel agenten heer William in de buurt had, had hij misschien nog kunnen ontkomen. Of hij was in ketenen geëindigd. Of dood.


  Hij was snel een taveerne op de hoek ingegaan, ervan overtuigd dat hij niet was gezien, en daar gaan zitten met een pint bier, hoewel hij het meeste daarvan op de vloer morste als er niemand keek. Het stro op de stenen vloer werd bijna dagelijks verschoond, en zo vroeg op de dag was het nog relatief schoon en kon het een heleboel bier absorberen.


  Jim had gewacht tot hij zeker wist dat hij niet was gezien en was toen via de achterdeur naar buiten geglipt. Hij had een tijdje in de haven rondgedwaald, in willekeurige richtingen, tot hij ervan overtuigd was dat niemand hem schaduwde, en toen was hij in de richting gelopen van wat hij zag als zijn veiligste onderduikadres op het eiland. Hij naderde het bijzonder behoedzaam en was opgelucht toen het ernaar uitzag dat deze plek niet in de gaten werd gehouden.


  Het was een hut aan het einde van een lang strand, even ten oosten van de meest zuidelijke werf in de stad. De Oude Werf was de oudste nog bestaande werf en had als voordeel dat hij zodanig vervallen was dat hij eigenlijk niet meer te gebruiken was. Jim had een paar keer aanbevelingen onder ogen gehad om het ding te slopen voor het een of andere stadsvernieuwingsproject, maar hij had die memo's langs de verkeerde banen geleid, zodat geen ambtenaar er ooit iets mee kon doen.


  Er was geen enkele reden om de werf daar in stand te houden, op één na: hij bood Jim een veilige uitweg uit de stad. Er was een oud riool dat vroeger door vissers werd gebruikt om afval van de vangst te dumpen voordat ze hun vis verkochten op de markt. Drijfhout, zeewier, afgekeurde vis en af en toe een lijk waren tientallen jaren lang in dat riool gedumpt. Tweemaal per dag werd alle rommel door de vloed weggespoeld. Toen de kleine stad een grote stad werd, bleek de werf steeds minder effectief, tot hij meer dan een eeuw geleden geheel buiten gebruik was gesteld.


  Maar dat riool werd nog elke keer bij uitgaand tij helemaal schoongespoeld, en Jim had het meer dan eens gebruikt om de ommuurde stad Rillanon uit te komen. Hij bereikte de hut na zonsondergang, toen er nog voldoende schemerlicht was om iedereen binnen een halve mijl afstand te zien aankomen, en hij wist dat niemand hem was gevolgd.


  De hut was een van de circa zes leegstaande gebouwen uit vroeger tijden, toen het netten boeten en andere visserswerkzaamheden allemaal plaatsvonden op het strand. De vissers waren van de twee- of driemansvaartuigen met een vrij platte bodem, op andere delen van het eiland nog wel gebruikt, overgestapt op grotere boten met meer diepgang, die voor anker moesten worden gelegd in de haven. Zodoende werden de hutten hier niet meer gebruikt.


  Behalve door Jim.


  Hij stapte naar binnen in de derde hut van het einde, die niet eens meer een deur had, alleen maar een gapende deuropening en één leeg raam. Hij liet zich op zijn knieën zakken, schepte zand op en smeet het opzij. Het kostte hem tien minuten graven, maar uiteindelijk had hij in de ene hoek een berg zand liggen en in de andere een luik blootgelegd.


  Hij opende het en liet zich erdoor zakken. Om zich heen tastend in het donker vond hij een tafeltje waarop een fakkel met gedroogde hars en een vuursteen en staal lagen. Hij gebruikte die om snel de fakkel aan te steken en scheen met het licht door de ruimte.


  Het was allemaal nog zoals hij het had achtergelaten, dus zette hij de fakkel in een ijzeren houder aan de muur, liep naar een rek met kleding en begon uit te zoeken wat hij nodig had.


  Een uur later kwam er een sjofel ogende zeeman met een grote plunjezak de hut uit en haastte zich naar de oude werf toe, wetend dat hij nog maar een paar minuten de tijd had voordat de vloed het riool vulde. Hij vond het niet zo erg om een stuk te moeten zwemmen, maar hij had geen zin om uit te leggen waarom hij doorweekt was als hij op zijn volgende ontmoetingsplaats aankwam.


  Hij kwam de stad weer in met alleen de zomen van zijn broekspijpen nat, en die zouden snel drogen onder het lopen. Hij weerstond de neiging om te krabben onder de valse baard die hij nu droeg en de toneelcosmetica die hij op zijn gezicht had gesmeerd om er getaand uit te zien. Het accent dat hij zich aanmat was dat van een Koninkrijkse zeeman uit Wijzershoofd, die bijna allemaal van Keshische afkomst waren en dus een wat donkerdere huidskleur hadden dan de meeste anderen in het Koninkrijk. Behalve als de agenten van heer William zo'n vermomming hadden voorzien, zouden ze nog steeds op zoek zijn naar een jongere man met een lichtere huid en zonder gezichtsbeharing.


  Jim ging een haventaveerne in en keek om zich heen. In de hoek zat een jongeman geduldig te wachten. Jim liep naar zijn tafel toe en ging zitten. Als de jongeman al opkeek van zijn uiterlijk, dan verborg hij het goed.


  'Karrick,' zei Jim.


  De jongeman knikte en gebruikte zijn naam niet. 'Je ziet er... apart uit.'


  'Ik vertrek over een uur op een schip.'


  'Ik zal niet vragen waarheen.'


  'Mooi,' zei Jim. Ze wisten allebei dat niemand Karrick kon dwingen te vertellen wat hij niet wist.


  Karrick was jong, hooguit eenentwintig, maar hij was Jims meest vertrouwde agent in Rillanon. Jim had hem dicht bij Bill de Slager weten te plaatsen. De organisatie van schurken in Rillanon was anders dan die in Krondor, maar er bleef behoefte bestaan aan communicatie tussen Bills raad en verschillende bendeleiders verspreid over het eiland.


  Karrick werkte al voor Bill toen hij nog maar een jongen van tien was. Maar hij werkte al sinds zijn negende voor Jim.


  Hij leek zoveel op Jim dat hij zijn zoon had kunnen zijn, en eerlijk gezegd kon Jim zich niet meer helemaal herinneren waar hij negen maanden voor Karricks geboorte precies was geweest, maar hij betwijfelde het. Als Jim Dasher had hij vaak genoeg het bed gedeeld met hoeren in Krondor, maar James Jameson bezocht de bierhuizen en bordelen in Rillanon zelden. Maar toch, zelden stond niet gelijk aan nooit, en de gelijkenis was er. Karrick droeg zijn haar tot op zijn schouders, maar hij was gladgeschoren en had blauwe ogen, terwijl die van Jim bruin waren. Zijn glimlach en zijn manier van kijken hadden echter iets bekends, dus af en toe vroeg Jim het zich toch af.


  De meeste lieden in het dievenvak herinnerden zich weinig van hun jeugd. Velen van hen waren weeskinderen geweest. Of het waren jongelui die niets meer wilden weten van de vaders die hen hadden geslagen of de moeders die zich met drank en drugs afsloten voor de aanraking van weerzinwekkende kerels. Bendes straatkinderen zwierven ook hier over straat, net als in elke andere grote stad. Ook al was dit dan zogenaamd de Parel van het Koninkrijk, het hart van de stad was smerig, donker en gevaarlijk. Je trof hier alle akelige realiteiten van een grote stad - riolen, slachthuizen, vetsmelterijen, vishavens en een verzameling verlopen kroegen en smerige bordelen - die je ten noorden van Kesh kon vinden. Ondanks de pracht en praal van het paleis en alle andere gebouwen die waren bekleed met glanzend steen, bleef het toch gewoon een stad. En wat Karrick zich ook van zijn jeugd herinnerde, hij had er nooit met Jim over gesproken.


  Jim wist alleen dat Karrick zijn hele leven uitzicht had gehad op die schitterende gebouwen op de heuvel, maar dat hij ze amper had opgemerkt. Hij had het te druk gehad met overleven. 'Hoe lang is het geleden? Vijf jaar?' vroeg hij nu.


  'Zes.'


  'Ik was verbaasd toen Anne uit het paleis me benaderde en zei dat ik hierheen moest komen.' Karrick leunde achterover en legde zijn gespierde arm over de rugleuning van zijn stoel. Er kwam een man naar hen toe, die een bestelling opnam voor twee potten bier.


  Toen hij weg was, zei Jim: 'Ik heb altijd mijn best gedaan om je waar ik kon de helpende hand te bieden, naast wat je op eigen houtje moest ontdekken, maar persoonlijk contact tussen ons was niet raadzaam.'


  'Het was een goed jaar,' zei Karrick, en Jim wist precies waar hij het over had. In hun eerste jaar samen was Karrick een veelbelovende negenjarige jongen geweest, met een taaiheid, veerkracht en diepgewortelde overlevingsdrang waarmee hij zijn leeftijd ver vooruit was. Hij gaf destijds leiding aan een bende bij de haven, waarin jongens die vier, vijf of zelfs zes jaar ouder waren dan hij bevelen van hem aannamen.


  Zonder dat de ondernemende knul het wist, was hij toen al door twee mannen opgemerkt: Jim Dasher uit Krondor en Bill Cutter uit Rillanon. Jim had hem als eerste benaderd.


  In dat eerste jaar had Jim veel tijd met Karrick doorgebracht om te zorgen dat hij beter getraind was in handgevechten dan de andere jongens. Hij had hem ook met een zwaard leren vechten, een vaardigheid die geen van de andere jongens had. Sloten openen, waar je een uitkijkpost moest neerzetten, duizend subtiele maar belangrijke handigheidjes die een dief zoals Jim of zijn overgrootvader Robbie de Hand onderscheidde van de gewone straatschurken.


  Jim vond Karrick meer weg hebben van Robbie de Hand dan welke man ook. Hij was sneller dan Jim, al was het maar een beetje. Hij kon beter tegen de muren en daken van de stad opklimmen, hoewel Jim zich verbeeldde dat dat puur aan het leeftijdsverschil lag. Hij wist alles wat Jim hem had kunnen leren over sloten en valstrikken, hoe hij die eerste moest openpeuteren en die laatste kon vermijden. En hij had de jongen ook leren lezen en schrijven, vaardigheden die maar bijzonder weinigen van de andere straatjongens in Rillanon beheersten.


  Uiteindelijk hadden ze in dat jaar een band opgebouwd die nog jaren had standgehouden, zelfs nadat Bill de Slager Karrick had aangenomen. Jim kwam nooit naar Rillanon toe zonder Karrick even te ontmoeten, hij zorgde er altijd voor dat de jongeman meer goud kreeg dan hij zelf kon stelen, en hij verschafte hem de middelen om zich te verstoppen voor Bill en veilig het eiland te ontvluchten, mocht dat eens nodig zijn.


  Zes jaar geleden was Karrick bevorderd en had een zetel gekregen in de raad. Hun laatste ontmoeting was op de avond dat Karrick Jim over die promotie vertelde. Jim had gezegd, oprecht bedroefd, dat ze elkaar niet meer konden ontmoeten, behalve als het echt nodig was. Als Bills uitverkoren agent zou Karrick heel goed in de gaten worden gehouden, en het zou te riskant zijn om contact met hem te blijven onderhouden. Dus kozen ze een codewoord en een plek uit voor een eventuele toekomstige ontmoeting en gingen ieder huns weegs.


  'Zo, dus dit zal wel betekenen dat die grote crisis waar je het altijd over had nu eindelijk is gekomen?' merkte Karrick op.


  Jim glimlachte. 'Behalve de oorlog met Kesh, pogingen om de hertog van Rillanon buitenspel te zetten, en William Alcorns schijnbare streven om de macht over het Koninkrijk te grijpen, bedoel je?'


  Karrick glimlachte ook, en alweer leek het wel alsof Jim in een spiegel keek. 'Nou, behalve dat, ja.'


  Jim knikte. 'Het wordt tijd dat je de raad overneemt.'


  Karrick zei een tijdje niets. 'Dat zal lastig worden.'


  'Als het makkelijk was, zou ik jou niet nodig hebben.'


  Karricks wenkbrauw ging een stukje omhoog en hij glimlachte weer. 'Heb je mij nodig?' Hij boog zich naar voren. 'Al die jaren... Al sinds we elkaar kennen, heb ik me altijd afgevraagd wanneer je eindelijk eens zou vinden dat ik klaar was om voor je te werken.'


  'Je bent al minstens zes jaar klaar om voor me te werken, Karrick.' Jim zweeg even toen het bier werd gebracht en de bediende weer wegliep. 'Ik had jouw specifieke gaven tot nu toe alleen niet nodig. Of eigenlijk, het Koninkrijk had ze niet nodig.'


  Karrick knikte, en er lag een vreemd spoort je bedroefdheid in zijn blik. 'Heb je ooit wel eens zó lang een leugen geleefd dat hij waarheid werd?'


  Jim keek om zich heen, niet blij met waar dit gesprek naartoe leek te gaan. Toen hij niemand anders zag dan de waard en één andere klant, een dronken oude kerel, nam zijn ongerustheid weer af.


  Karrick grinnikte. 'Nee, Jim, ik verraad je niet aan Bill.' Hij keek de vermomde edele aan. 'Je bent bijna een vader voor me, ook al heb ik je al met al nauwelijks één hele week gezien in de eerste vijf jaar na onze kennismaking. Zoals ik al zei: dat eerste jaar, dat was een mooi jaar.'


  Jim zei niets.


  'Heb je je wel eens afgevraagd...' begon Karrick.


  Jim wist precies wat hij bedoelde. 'Ja, dat heb ik. En over zonen gesproken, ik heb het zo geregeld dat Bill denkt dat zijn zoon James de Snaken mag overnemen in ruil voor zijn hulp bij een paar dingetjes tijdens deze oorlog.'


  Karrick kon zich amper beheersen. 'Gelooft hij je?'


  'Hij gelooft me omdat hij me wil geloven, en eerlijk gezegd was ik ook wel overtuigend.' Jim keek nog eens om zich heen in de herberg. 'Ik wil hier echt klaar mee zijn als deze oorlog afgelopen is. Ik weet niet precies waar ik zal terechtkomen, aangenomen dat het niet aan de galg is, maar als dit allemaal voorbij is, laat ik het los.'


  'De Snaken?'


  'Alles.' Hij boog zich naar voren en dempte zijn stem. 'Ik heb al boodschappen verstuurd naar Krondor. Bills zoon moet leerling worden bij de Nachtmeester. Hij moet de leiding overnemen over de Snaken en de volgende Oprechte Man worden als ik aftreed.'


  'Ik ken James goed,' zei Karrick. 'Hij is zo sluw als een rioolrat, en hij is ambitieus. Daarom wil zijn vader hem ook aan de andere kant van het Koninkrijk hebben. Maar hij heeft niet de kunde om leiding te geven. En hij heeft een kort lontje.'


  'Dat is handig.'


  'Het zal voorkomen dat hij snel bondgenootschappen sluit binnen de Snaken,' zei Karrick.


  'Dat doet er niet toe,' reageerde Jim. 'Vroeg of laat is hij dood. Bill zal een condoleancebrief krijgen met de mededeling dat de jongen is gesneuveld bij een vreselijk misgelopen klus, gedood door de Rouwdouwers. Gesteld natuurlijk dat Bill dan nog leeft.'


  'Ik neem aan dat je bedoelt dat ik moet besluiten wanneer het tijd is om Bill uit de weg te ruimen?' vroeg Karrick.


  'Hoeveel mensen weten dat Bill de voorzitter van de raad is?'


  'Zijn drie zonen, ik en nog twee anderen. Verder gaat het ongeveer op dezelfde manier als bij de Snaken. Straatjongens bezorgen boodschappen van de raad bij de plaatselijke bendeleiders.'


  'En heb jij nog steeds de leiding over de straatjongens?'


  Karrick knikte.


  'Dus één zoon gaat naar Krondor. Regel met een legersergeant die je vertrouwt dat een andere zoon wordt gearresteerd en toon medeleven met Bill als de jongen omkomt bij een ontsnappingspoging. De laatste zoon laat je leven totdat Bill dood is, en die hou je dicht bij je. Maak je onmisbaar totdat het tijd wordt zijn plaats in te nemen. Wat de twee anderen betreft moet je zelf maar besluiten of ze je zullen dienen of vervangen moeten worden.'


  'Die dienen me wel,' zei Karrick. 'En ik weet al welke zoon ik moet laten arresteren en met welke ik een tijdje moet aanpappen...'


  'Als Bills zoon James naar Krondor vertrokken is en ik ook weg ben, moet je er meteen mee beginnen. Zorg dat Anne altijd weet hoe ze je kan bereiken.'


  Jim maakte aanstalten om te vertrekken. 'Onze relatie gaat twee kanten op, Karrick. En dan bedoel ik niet in de zin van bloedbanden, of die er nu wel of niet zijn. Maar net zoals ik bijna een vader voor jou ben, ben jij bijna een zoon voor mij. Het is niet ideaal; die illusie heb ik niet, maar je bent loyaal en betrouwbaar geweest, net zoals een vader van zijn zoon zou willen. Zodra dit allemaal voorbij is, als het in mijn macht ligt, zal ik je een hogere status bezorgen dan die van koning der dieven.'


  Karrick lachte. 'Zie je mij al voor je in een paleis, met een gesteven hemd en brokaten jas? Dansend met de dames?'


  Jim lachte mee. 'Hoezo? Kun je niet dansen?'


  Karrick grinnikte. 'Het zal allemaal zo gebeuren als je wilt. Ik wacht op je boodschap.'


  Jim dacht even na. Toen zei hij: 'Als je binnen een maand niets van me gehoord hebt, stuur dan een boodschap naar de Zwarte Ram in Ran. Ik geloof dat het Bills gebruikelijke plek is om boodschappen uit te wisselen. We kunnen net zo goed zijn koeriers blijven gebruiken.'


  'Of Bill nu leeft of dood is, dat is de gemakkelijkste manier,' beaamde Karrick. 'Dus dat betekent dat je naar Ran gaat?'


  'Vroeg of laat,' zei Jim terwijl hij opstond.


  'Ik drink mijn bier nog even op,' zei de jonge dief.


  'Vaarwel.'


  'Ik hoop dat dat voor ons allemaal geldt,' antwoordde Karrick.


  Toen liep Jim de deur uit.


  

  Jim liep naar de havens, waar een schip klaarlag voor vertrek naar Ran. Hij had zijn naam al aan de lijst van matrozen laten toevoegen. Bij een venter kocht hij een klein flesje kwalijk riekende drank en goot dat over zijn hoofd voordat hij doorliep naar de koninklijke haven.


  Hij deed alsof hij beschonken was terwijl hij zich over de lange steiger haastte die in de haven uitstak. Hij wist dat heer Williams agenten elk schip in de gaten zouden houden dat de haven verliet, maar hij nam aan dat ze misschien minder opletten bij de marinepier. Daar krioelde het toch al van de militairen, die in oorlogstijd allemaal snel een verdacht sujet zoals Jim in het oog zouden hebben.


  Er lag echter één schip aan de steiger dat geen oorlogsbodem was, maar een transportschip met een burgerbemanning. Toen hij bij de loopplank aankwam, stonden er twee verveeld kijkende leden van de Koninklijke Marine aan weerskanten van de loopplank.


  'Papieren,' zei een van hen toen hij bij hen aankwam.


  Ineens kwam van boven de stem van de bootsman, die als een mes door de lucht sneed. 'Jax! Dronken hoerenzoon! Ik zou je verdomme gewoon achter het schip aan moeten laten zwemmen! Kom als de sodemieter aan boord!'


  Jim oogde overtuigend wazig en onzeker. Hij graaide onder zijn hemd alsof hij op zoek was naar papieren, en de bootsman brulde: 'Opschieten, verdomme!'


  De marinier schudde licht zijn hoofd en zei: 'Ga dan maar.'


  Jim liep de loopplank over en kreeg een onzachtzinnige mep tegen zijn achterhoofd toen hij langs de bootsman liep, een van de weinige agenten in het leger die hij kon vertrouwen. De rest van de bemanning wist wel beter dan vragen te stellen over de nieuweling die de bootsman blijkbaar kende. Ze zouden ervan uitgaan dat hun bootsman al eerder met deze matroos had gevaren, dat hij gestraft zou worden en dan een tweede kans zou krijgen. Dat verhaal zou Jim ook ophangen als hem ernaar werd gevraagd.


  Hij haastte zich naar het ruim, borg zijn spullen op en ging weer aan dek. Hij stonk misschien naar drank, maar hij was niet dronken, dus klom hij snel naar de bramstengen en bereidde zich voor om het zeil neer te laten.


  Jim kreeg een onwennig, weeïg gevoel in zijn buik en besefte dat hij nooit eerder zo'n onheilspellend voorgevoel had gehad. En daarnaast voelde hij zich een beetje schuldig; hij verraadde Bill de Slager. Meestal zou hij amper stilstaan bij zulk een verraad, maar om de een of andere reden betreurde hij het dat hij de man ter dood had veroordeeld. Diep in zijn hart wist hij dat hij de waarheid had verteld: hij wilde echt uit dit vak stappen. Hij zou zich terugtrekken en een geschikte vervanger zoeken voor zowel Jim Dasher uit Krondor als James Jameson, agent van de koning.


  Even kon Jim nog in de ra's blijven hangen, met zijn voeten op de touwen, terwijl hij wachtte op het bevel om de zeilen uit te vouwen. Hij overpeinsde zijn besluit nog eens, maar het was goed; hij was op. Hij was bereid te sterven voor de Kroon, maar niet om ervoor weg te kwijnen.


  Hij vroeg zich af hoe het met zijn evenknieën ging, Kaseem en vooral Franciezka, en hoopte dat zij op het ogenblik meer geluk hadden dan hij.


  

  Vrouwe Franciezka Sorboz zat ineengedoken achter een heg, met haar hand op een dodelijke dolk. Het lemmet was besmeerd met een gifsoort die een slachtoffer binnen vijf tellen zou verlammen, zodat hij geen alarm kon slaan. Even schoot het door haar hoofd hoe bizar het was om binnen te sluipen in het paleis waar ze zelf ook vaak verbleef en waarvan ze de beveiliging zelf had helpen ontwikkelen. Ze was vooral dol op deze tuin, achter het gastenverblijf dat nu werd bewoond door heer John Worthington. Ze herinnerde zich heerlijke zomeravonden zoals deze, als de lucht geurde van de jasmijn- en gardeniabloesems.


  Franciezka droeg nauwsluitende reiskleding en laarzen waarmee ze zich snel kon voortbewegen. Nergens zaten riempjes of uitsteeksels aan, zodat ze weinig kans liep om te blijven hangen achter takken of de ijzeren punten in de muur waar ze zojuist tegenop was geklommen.


  Ze wilde wanhopig graag de patstelling in het paleis doorbreken. De koning en de koningin zaten opgesloten in hun vertrekken. Hoewel die een weelderige omgeving boden, vormden ze toch een gevangenis. Alle communicatie met het huishoudelijk personeel en de regering vond plaats via heer Worthingtons meest vertrouwde lakeien.


  Franciezka had nog maar een handjevol agenten die ze kon vertrouwen, maar die stonden geen van allen dicht genoeg bij de koninklijke familie om te helpen. Haar hele organisatie was erop gericht naar buiten te kijken, naar Kesh en de Eilanden en de Oosterse Koninkrijken, en niet naar binnen. Kesh had dan wel een geheime politie, maar die lag niet binnen de invloedssfeer van Kaseem abu Hazara-Khan. Jim gebruikte zijn Snaken in Krondor en zijn contacten met andere criminele elementen om informatie te verzamelen, maar gezien de politiek en de geschiedenis van het Koninkrijk der Eilanden was een opstand onder de adel waarschijnlijker dan een opstand onder het volk, en de laatste keer dat zoiets was gebeurd, was meer dan driehonderd jaar geleden.


  De Roldeemse bevolking was veel homogener dan die van de beide rivaliserende naties. Kesh en de Eilanden hadden veel weg van veroverde stadstaten of streken die door eeuwen van bezetting en annexatie waren omgesmeed tot een keizer- of koninkrijk. Maar Yabon was anders dan Rillanon, en de Isalani leken in niets op de rasbloeds van het Overnse Diep. Roldem had altijd uit één volk bestaan.


  Gezien de geschiedenis van Roldem was een staatsgreep ondenkbaar. En zelfs onder het bestuur van heer John voelde het niet als een staatsgreep. Nog niet, althans.


  Maar er was iets gaande wat rampzalige consequenties kon hebben voor het koninkrijk Roldem. De handel stond stil en alleen goederen die van het eiland zelf kwamen waren nog in overvloed aanwezig, hoewel ze snel opraakten of werden opgekocht door speculanten. Franciezka vermoedde dat er over minder dan drie maanden schaarste zou ontstaan, waarop de bevolking een einde zou eisen aan de Keshische blokkade. Nog een maand later zouden er voedselrellen uitbreken in de straten van de hoofdstad.


  Ze liep over de muur, oppassend voor eventuele passerende patrouilles of wachters, maar dit deel van het paleis bleek niet bewaakt. Ze wist niet zeker waarom, aangezien het overal elders wemelde van de wachters.


  Een trouwe dienaar had haar ingefluisterd dat er iets te gebeuren stond in heer Johns privévertrekken. De staf had de opdracht gekregen om twee uur na zonsondergang zijn woonverblijf te verlaten en hem niet meer te storen tot hij persoonlijk de deuren weer opende. Er werden geen bezoekers verwacht, maar toch had hij gevraagd om versnaperingen en wijn. Zelfs zijn zoon en zijn meest vertrouwde assistenten mochten niet in zijn vertrekken komen.


  Zijn eis tot privacy speelde haar in de kaart, want hij had de wachters die normaal rond zijn vertrekken patrouilleerden opgedragen uit deze tuin weg te blijven. Ze patrouilleerden nu op de straat achter de muur waar ze overheen was geklommen, een verstoring van hun gebruikelijke routine waardoor hun waakzaamheid werd aangetast. Niet dat ze anders wel zo waakzaam waren, dacht Franciezka terwijl ze zich door de schaduwen bewoog. De paleiswachters die niet geselecteerd waren voor de bescherming van de koninklijke familie waren soldaten van weinig waarde die voornamelijk voor ceremoniële doeleinden werden ingezet. Ze stak een gazon over naar de muur van het paleis en dook in de schaduw van een iep, vlak voor de openslaande deuren van heer John Worthingtons vertrekken.


  Vastbesloten te achterhalen wat heer John in zijn schild voerde, schuifelde ze naar het balkon bij zijn privévertrekken en spitste haar oren.


  Ze hoorde stemmen binnen, hoewel ze geen woorden kon verstaan. Even gluurde ze over de rand van het balkon, tussen een paar stenen staanders door, en dook toen weer omlaag. Heer Johns vertrekken hadden grote glazen deuren die uitkwamen op een breed, laag balkon. Vanwege het warme zomerweer had hij ze opengezet, dus het zou lastig worden om ongezien over de balustrade heen te klimmen.


  Toen ze nog eens gluurde, zag ze dat er twee mannen bij heer John waren. De bezoekers stonden met hun rug naar haar toe, dus schoof ze naar de uiterste rand van het balkon, net buiten het gezichtsveld van heer John, sprong lenig over de balustrade en landde geruisloos. Haar knieën deden een beetje pijn en ze besefte dat ze haar leeftijd begon te voelen.


  Ze hurkte neer, met haar rug tegen de muur. Aan weerskanten van de deuren zaten hoge ramen, van de vloer tot het plafond, met gordijnen ervoor. Eerst haalde ze een klein opgevouwen kap achter haar riem vandaan en zette hem snel op: zwart breiwerk met twee ooggaten, dat het licht dat door het glas scheen niet zou weerkaatsen. Ze schuifelde langs de muur tot ze vlak naast het raam zat en gluurde naar binnen. Haar ogen werden groot, en alleen dankzij jarenlange training wist ze een kreet te onderdrukken.


  Er stonden drie John Worthingtons in de kamer!


  Ze zagen er precies hetzelfde uit, alsof ze een drieling waren. Een van hen was beslist heer John, onmiskenbaar in het groene jasje dat hij meestal droeg. De andere heer John was uitgedost als een Keshische rasbloed, met een blote borst en een kaalgeschoren hoofd, een gouden ring met Keshische valken op zijn voorhoofd en gouden armbanden. Hij droeg een stevige linnen rok, een brede krokodillenleren gordel met gouden gespen en sandalen met gekruiste riempjes.


  De derde heer John was gekleed als een edele van het Koninkrijk der Eilanden, en hij was aan het woord.


  'Dit is onverstandig. We moeten niet samen op één plek komen.'


  'Broers,' antwoordde de heer John die Franciezka kende. 'Er is geen risico. Het is vrede in Roldem, zij het een broze vrede, dus dit is de veiligste plek om elkaar te ontmoeten. In Kesh lopen overal wachters, legionairs en tot de tanden bewapende edelen die elkaar naar het leven staan, en in dat paleis zijn maar weinig plekken waar je ongezien blijft. En in het Koninkrijk barst het nog steeds van die verrekte agenten van de kleinzoon van heer James.'


  De Eilandenversie van heer John zei daarop: 'De meesten van die agenten heb ik uitgeschakeld, als ik ze niet kon laten overlopen. Hij is erg goed in het uitkiezen van agenten met een sterke wil... Onze magie was niet zo effectief als we hadden verwacht. We hebben goede middelen verspeeld toen we eenmaal kelen moesten gaan doorsnijden.'


  Vervolgens nam degene van wie Franciezka dacht dat hij de 'echte' heer John was weer het woord. 'Ik heb hier dezelfde ervaring gehad, maar vrouwe Franciezka had minder agenten. Roldem is in de loop der eeuwen zelfgenoegzaam geworden.'


  Franciezka brieste inwendig, maar ze bleef luisteren.


  'Maar toch, de twee oudere prinsen zijn ergens op zee, Grandprey is in de bergen met een groot deel van het leger dat nog trouw is aan de Kroon, en de prinses wordt vermist en is nu bijna zeker van het eiland weg. We zullen onze plannen voor Roldem dus even moeten uitstellen. Hoe gaat het in Kesh?'


  'Hun inlichtingendienst is vernietigd en Hazara-Khan verstopt zich in de woestijn bij zijn verwanten,' antwoordde de Keshiër. 'Het woestijnvolk is altijd loyaal geweest, maar ze zitten ver van de hoofdstad. Niets weerhoudt ons ervan om verder te gaan met onze plannen in Kesh-Stad.'


  'Mooi,' zei de echte heer John. 'Laten we de tweede fase van ons plan in werking stellen zodra je terug bent. Hoe zit het met de Eilanden?'


  'Die zijn heel geschikt voor onze volgende fase. Er is geen erfgenaam bekendgemaakt, maar er zijn vele potentiële kandidaten. We hebben hun legers verplaatst, dus de koninklijke Legers van het Westen kunnen niet reageren op eventuele verzoeken om hulp vanuit onze vallei.'


  Franciezka fronste haar voorhoofd. Wat bedoelde hij met 'onze vallei', vroeg ze zich af.


  'Mooi zo. Neem afscheid van koning Gregory zodra je terugkeert.'


  Franciezka's hart ging tekeer. Die drie mannen, broers, wat ze ook waren, waren van plan de koning der Eilanden te vermoorden!


  'En de elfen?' vroeg de Keshiër. 'Ik kan onze troepen bij Ylith opdragen naar E'bar te gaan als het nodig is.'


  'Die verrekte elfen zijn onmogelijk,' bromde de echte heer John.


  'Geen van de agenten die we erheen hebben gestuurd, van de Eilanden of Kesh, heeft zich nog gemeld. We nemen aan dat ze zijn vermoord door de Sterrenelfen,' meldde John van de Eilanden.


  'Wij kunnen alleen maar doen wat we al eerder hebben gedaan,' concludeerde de echte John. 'Wat er nog rest van het demonenleger op hen af blijven sturen en ze druk bezighouden tot het te laat voor ze is om nog mee te spelen.'


  'We kunnen maar beter vertrekken,' zei de Keshiër. 'Ik heb niet het idee dat we de keizer kunnen uitschakelen; daartoe zijn in de loop der jaren al te veel pogingen gedaan. Maar we kunnen Kesh wel zo druk bezig laten zijn met deze oorlog dat ze ons niet effectief kunnen dwarszitten.'


  'Dan valt jou, broer, de taak toe om met ons grootse werk te beginnen,'besloot de echte John.


  'Ik mis bepaalde voordelen,' zei de John van de Eilanden. 'Als ik de oude hertog had vermoord, zou er te veel op me gelet worden. Ik heb zijn kleinzoon geïsoleerd en machteloos gemaakt, maar hij loopt nog steeds ergens vrij rond en moet niet worden onderschat. Helaas heb ik geen zoon die ik met een prinses kan laten trouwen, dus worden mijn motieven enigszins betwijfeld. Toch zijn het simpele Koninkrijkse zielen die alleen maar aan hun eigen gewin denken. Daarom denken ze dat ik me positioneer als de volgende hertog van Rillanon, en dat beantwoordt al hun vragen over mijn handelen.'


  'Ambitie is iets wat die mensen maar al te gemakkelijk begrijpen,' zei de echte John. 'De jongen die ik zo gek heb gekregen om te geloven dat ik zijn vader ben, past bewonderenswaardig goed in die rol. En mijn andere volgelingen zullen zijn huwelijk met de prinses steunen, als we haar kunnen vinden. Het is bijna jammer dat ik hem zal moeten vermoorden als het zover is.'


  'Jammer?' vroeg de Keshiër.


  'Ik zei bijna,' antwoordde heer John. 'Laten we nu aan het werk gaan. Onze meester wordt ongeduldig, en we willen zijn toorn niet over ons afroepen. We moeten opschieten.'


  Plotseling verdwenen de twee andere versies van heer John. Ze lieten alleen een kringeltje lichtgrijze rook in de lucht achter. Franciezka trok haar hoofd voor het raam weg, sprong zonder aarzelen van het balkon af en rende naar de buitenmuur. Ze had geen idee hoe ze Jim kon vinden of een boodschap bij hem kon krijgen, maar iemand stond op het punt een aanslag op zijn koning te plegen, en hij was misschien wel de enige man op de Eilanden die hem kon redden.


  Bijna moeiteloos, terwijl de spanning haar hart sneller liet kloppen en haar ledematen licht maakte, klom ze tegen een plantenrek omhoog. Van daaraf sprong ze naar een boom bij de muur, toen tussen de ijzeren punten boven op de muur, en vervolgens landde ze op de keien aan de andere kant.


  Binnen een paar tellen ging vrouwe Franciezka Sorboz op in de duisternis.
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  Aanslag


  

  In de keuken van het burgemeestershuis gaf Martin een geërgerde schreeuw.


  'Verdomme!' Hij sloeg met zijn vuist op tafel.


  Brendan schudde zijn hoofd om de frustratie van zijn broer.


  Martins ergernis was tegen zichzelf gericht, maar hij wist er wel de aandacht van iedereen om hen heen mee te trekken. Brendan beduidde de twee koks en hun drie hulpen dat hij even met zijn broer alleen wilde zijn. Ze keken elkaar aan; toen knikte de hoofdkok en vertrok het personeel via de achterdeur.


  'Wat is er?' vroeg Brendan.


  Na de aanval van de waterdemon had Martin de magere verdedigingswerken van de stad gereorganiseerd, terwijl Miranda en Nakur de losgeslagen magiër Akesh hadden verhoord. Brendan had die tijd besteed aan het inventariseren van de resterende voorraden in de stad en had de lijst een halfuur eerder aan Martin laten lezen.


  Martin leek in gedachten verzonken en gaf geen antwoord op de vraag.


  In de drie dagen sinds de aanval van de waterdemon had de Keshische commandant zich er blijkbaar tevreden mee gesteld de tijd te nemen en terug te grijpen naar een aardsere benadering van de belegering. Hij liet enorme katapulten bouwen langs de westelijke weg, en het was duidelijk dat hij snel zou beginnen met het bestoken van de stadspoorten.


  Bolton had grondig onderzoek gedaan in het oude fort boven de stad en in de ontsnappingstunnel die tot vlak achter de positie van ie Keshiërs leidde. Martin probeerde uit alle macht een plan te verzinnen om mannen door die tunnel te sturen, zodat ze de katapulten konden aanvallen. Het probleem was echter dat ze na hun sabotagepoging weinig kans maakten om weer te ontkomen, en dan zou hij een hele ploeg mannen verspelen zonder de garantie dat de belegeringsmachines ook daadwerkelijk uitgeschakeld zouden zijn.


  'Ik zou nu heel wat overhebben voor een compagnie zware cavalerie,' zei hij. In gedachten zag hij al voor zich hoe die zich een weg door de Keshische verdediging hakten, zodat de sabotage van de katapulten zou lukken. Maar toen drong de absurditeit van zijn situatie tot hem door. 'Als ik dan toch loze wensen aan het doen ben, dan kan ik beter wensen dat het grootste deel van de westelijke legers van ie koning aan komt marcheren vanuit het zuiden.'


  Brendan schoof zijn lege bord van zich af. De voorraden begonnen op te raken, dus had Martin rantsoenen ingesteld. Bethany had met succes gepleit voor volledige rantsoenen voor de strijders en halve rantsoenen voor de rest. Toen Miranda en Nakur hem vertelden over ie karavaan buiten de stadspoorten, had hij er een compagnie heen gestuurd om de wagens binnen te halen, maar toen bleek dat ze al waren teruggereden naar Zuen zodra de laatste aanval was begonnen. Hij begon te betwijfelen of hij wel in staat was deze stad te beschermen.


  Hij was bijna ontploft van woede toen hij ontdekte hoe eenvoudig de Keshische demonenontbieders de stad waren binnengekomen. Bolton had nu de opdracht om alle reizigers die zich nog in de herberg bij de stadspoort bevonden - en in de winkel ernaast, die inmiddels was omgedoopt tot pension - te verhoren. Martin wist niet zeker hoe effectief de jonge kapitein zou zijn in het ontmaskeren van eventuele andere Keshische agenten, maar het was beter dan maar af e wachten tot een van hen zich onthulde, ten nadele van de stad.


  Martin voelde zich overstelpt en deed zijn best om dat te verbergen, maar Brendan en Bethany wisten allebei dat hij zijn grens naderde. Het was één ding om gevechtsleer, strategie en belegeringstactieken te bestuderen en korte tijd een garnizoen te leiden om veldervaring op te doen, maar heel iets anders om de verantwoordelijkheid te hebben over een stad in oorlog. Goed, de meeste burgers waren gevlucht, maar er waren nog altijd vrouwen en kinderen binnen deze muren. Hoewel al zijn studieboeken het over één ding eens waren - richt je op de militaire kant van de zaak en laat de burgers zichzelf redden - kon hij zich er niet toe brengen te doen alsof ze er niet waren. Alsof ze geen last waren, of niet zijn last.


  Brendan wachtte tot zijn broer een beetje tot rust was gekomen voor hij zei: 'We hebben wat we hebben.'


  Martin knikte en schoof de lijst opzij. Hun voorraad voedingsmiddelen was nog niet op een kritiek peil aanbeland, maar dat zou nog wel komen. Aan water was geen gebrek dankzij de talloze putten binnen de muren. Pijlen waren belangrijk, maar de goede waren allemaal op en ze hadden nu alleen nog pijlen gemaakt door jongens die tot pijlenmakers waren gebombardeerd en alle veren gebruikten die ze maar konden vinden. Andere wapens waren nog geen groot probleem, maar het aantal gewonden zorgde ervoor dat steeds minder mannen ze konden gebruiken, en dat was nu zijn voornaamste zorg.


  Eerder die dag had hij de Keshiërs op de heuvel in beweging gezien, het eerste teken dat de Keshische commandant zich voorbereidde op een conventionele aanval.


  Uiteindelijk verbrak Martin zijn stilzwijgen. 'Het lijkt me te riskant om via de tunnel vanuit het fort te proberen die belegeringsmachines uit te schakelen. Ik denk dat we te veel manschappen zouden verspelen en er niet veel tastbaars aan zouden overhouden. Bovendien zouden we de tunnel moeten laten instorten om te voorkomen dat de Keshiërs hem tegen ons gebruiken, en ik wil hem graag beschikbaar houden voor het geval we hem later nog nodig hebben.'


  Brendan wist daar niets tegen in te brengen, dus knikte hij alleen.


  Toen hij om zich heen keek, zag Martin dat ze alleen waren in de keuken. 'Waar is iedereen?'


  'Ze geven ons een beetje privacy.'


  Martin gromde. Hij gebaarde in de richting van de hoofdpoort van de stad. 'De Keshiërs vormen nog steeds een superieure strijdmacht, ondanks dat fiasco met de demon. Zelfs nu hun magiër onschadelijk is gemaakt door Miranda en Nakur hebben ze nog de kracht om uiteindelijk de poort in te beuken en binnen te komen. Onze voorraden beginnen op te raken, en over een week zullen we let met minder dan halve rantsoenen moeten stellen.' Hij dempte zijn stem. 'Dan breekt er pas echt paniek uit. Als we dan nog steeds standhouden. En voor de verdediging van de stad hebben we een onervaren jongen die denkt dat hij een militair genie is.'


  Brendan lachte.


  'Wat?' blafte Martin met een geërgerd gezicht.


  'Het spijt me,' zei Brendan, 'maar even was je weer mijn kwade broer die het niet voor elkaar kreeg om Hal te verslaan bij een spelletje. Dan pruilde je altijd als een klein meisje.'


  Martins ogen werden groot. 'Nietes!'


  'Welles,' zei Brendan. 'En dat deed je net weer. Luister, wees even aardig voor jezelf en wentel je niet zo in zelfmedelijden. Denk je dat als de maarschalk zelf hier zat, met dezelfde middelen die jij tot je beschikking hebt en verder niks, dat hij het dan beter had gedaan? Wat zou hij doen? Iedereen bij elkaar roepen op het stadsplein en ze met een opzwepende toespraak allemaal moed inpraten, zodat ze de poort uit rennen en die Keshiërs tot de laatste man in elkaar slaan?'


  Martin begon te grinniken. 'Ja ja. Heb een beetje medelijden.'


  'Je doet het net zo goed als ieder ander het zou doen, als je het mij vraagt.'


  Miranda en Nakur kwamen de keuken in. Tussen hen in hing een overduidelijk mishandelde Keshische magiër. Allebei zijn ogen waren gezwollen, het linker zat zelfs helemaal dicht, en hij kon zijn gewicht niet op zijn linkervoet zetten zonder pijnlijk te grimassen. 'We hebben al het mogelijke uit hem gewrongen,' meldde Miranda.


  'Het is eigenlijk niet echt zijn schuld,' zei Nakur. 'Het lijkt erop dat iemand ideeën in zijn hoofd heeft gestopt.'


  'Magie?' vroeg Martin.


  Miranda knikte, en Nakur zei: 'Het is een heel subtiele truc. Ik denk dat het al een hele tijd in zijn hoofd zit, misschien al jaren, waardoor hij denkt dat alles wat hij heeft gedaan zijn eigen idee was, maar eigenlijk heeft iemand anders het hem laten doen.'


  'Ik geloof niet dat ik het begrijp,' zei Brendan. 'Bedoel je dat hij een slachtoffer is?'


  'Moeilijk te zeggen,' antwoordde Nakur. 'Misschien had hij vóór die truc al kwade gedachten, of misschien had hij goede gedachten en heeft de truc er kwade van gemaakt.' Hij grijnsde verontschuldigend.


  'Hoe dan ook, hij is een verrader,' concludeerde Miranda.


  'Van wie?' vroeg Martin. 'Hij is Keshisch. Wie heeft hij dan verraden?'


  Miranda besefte dat het nadeel van een dubbel stel herinneringen was dat ze soms de context van situaties en bepaalde nuances vergat. Martin wist niets van het Conclaaf, dus kon hij niet weten dat Akesh Puc had verraden. Improviserend zei ze: 'Ik had het over de Academie van Magiërs in Sterrewerf Die hebben neutraliteit gezworen, ongeacht waar ze vandaan komen.'


  Voordat iemand nog een woord kon zeggen, kwam een luid gebulder bij de hoofdpoort vandaan, gevolgd door alarmbellen en hoorngeschal. 'Verdomme,' zei Martin. 'De aanval begint.'


  Hij stond op en greep zijn zwaard, dat over de rugleuning van een stoel hing. Maar toen bleef hij geschokt staan, want Miranda legde haar hand om Akesh' keel en verbrijzelde moeiteloos zijn luchtpijp. De magiër viel op de stenen vloer, tevergeefs snakkend naar adem, en al snel werd zijn gezicht blauwen stierf hij. Zijn ogen bleven open.


  'Waarom?' wist Martin verbijsterd uit te brengen.


  'Omdat hij een verrader was,' zei Miranda. 'En wie kun je missen om hem te bewaken? Hij had zo'n pak slaag van ons gekregen dat hij niet veel meer waard was, maar behalve Nakur en mij had je niemand gehad om zijn magie tegen te gaan als hij zich eenmaal hersteld had.'


  Nakur knikte. 'Ik heb hem gekend. Hij was niet bepaald heel machtig, maar hij had wel trucs waarmee hij ons kon schaden als hij ze achter onze verdedigingslinie zou gebruiken.'


  'Wat had je dan van ons gewild? Hadden we constant bij hem moeten blijven? En dan? Hem mee terugslepen naar Sterrewerf - als we op wat voor manier dan ook deze oorlog hadden overleefd - zodat hij daar kon worden veroordeeld en terechtgesteld?' vroeg Miranda.


  Haar blik richtte zich op Martin, en ineens werd hij bang. Er lag iets achter die ogen, iets machtigs en onnatuurlijks, en hij wilde er niets mee te maken hebben. 'Best,' zei hij scherp. Hij mocht zich hier nu niet door laten afleiden. Hij wendde zich tot Brendan. 'Laat iemand van het personeel dat lijk opruimen. Ik vrees dat we er nog veel meer kunnen opstapelen voordat dit gevecht voorbij is.'


  Brendan knikte, draaide zich om en liep naar de achterdeur van de keuken, net toen het geschrokken kijkende keukenpersoneel terugkeerde. Hij wees naar het lijk van de verrader en zei: 'Ruim dat op, en bereid je dan voor om gewonden te ontvangen!'


  De twee broers renden naar de komende strijd toe.


  

  Martin haalde de mannen van de muur af en zette twee uitkijkposten op daken erachter. De Keshische katapulten waren meedogenloos. Op deze afstand leken ze wel speelgoed, maar er was bepaald niets kinderachtigs aan. Het waren grote torens met een asymmetrische, zwaaiende arm. Er hing een mand vol zware stenen als ballast aan het korte uiteinde, en aan de langere arm zat een slinger. De katapulten waren zo krachtig dat ze een rotsblok - zo groot dat het door vier mannen in de slinger moest worden getild - konden wegslingeren zoals een kind een kiezelsteen gooit.


  Er stonden er vier op het hoogste punt van de weg, en ze smeten hun projectielen na elkaar. Eerst vuurde de katapult aan de linkerkant, daarna nummer twee, drie en vier. Dan begon het weer opnieuw, doordat de eerste weer was bijgeladen tegen de tijd dat de vierde zijn reusachtige steen had gelanceerd. Voor de mensen in de stad leek het een eindeloze barrage. De stenen die de muur raakten, stuiterden alle kanten op en het terrein buiten de stad lag nu al bezaaid met brokken metselwerk, stof en puin. Ook de poort werd bestookt. De metalen scharnieren krijsten protesterend, en het hout kreunde doordat oude vezels uit elkaar werden geduwd en versplinterden.


  Een paar stenen kwamen over de muur heen en belandden op gebouwen of stuiterden de straten op. Onoplettende verdedigers hadden geluk dat hun een verbrijzeld been of geplette schedel bespaard bleef als zo'n rotsblok voorbij denderde. Enkele soldaten hadden minder geluk en werden naar het burgemeestershuis of de herberg aan de overkant gedragen, waar de mensen die zich om de gewonden bekommerden hen opwachtten.


  Brendan en Martin stonden behoedzaam om zich heen te kijken op de hoofdstraat, klaar om een hoek om te duiken als ze een rotsblok moesten ontwijken. Martin had Bethany en Lily opgedragen de gewonden te verzorgen en te beschermen voor het geval de Keshiërs zo ver de stad in kwamen. Heel even had Bethany gekeken alsof ze wilde protesteren, maar uiteindelijk had ze alleen geknikt en gedaan wat hij vroeg. Martin wist niet zeker of het zo zou blijven. Hij wist ook dat het geen zin had om te zeggen dat ze de stad moest verlaten. Ze was de dochter van haar vader en ze zou vechten tot haar laatste snik. Bethany zou zich ook niet levend door de Keshiërs gevangen laten nemen. Ze wist heel goed wat er in een oorlog gebeurde met aantrekkelijke jonge vrouwen die werden buitgemaakt; als zij en Lily de plundering van de stad overleefden, zouden ze zeker naar een slavenhandelaar in Durbin gaan. Het zou een wonder zijn als iemand de commandant erop attendeerde dat ze een adellijke dochter was en losgeld kon opleveren, en Bethany zou er beslist niet zelf over beginnen terwijl anderen om haar heen zo'n vreselijk lot wachtte.


  Een steen beukte tegen de poort en de hele voorkant van de muur beefde. 'Nog een paar van die dingen, dan komen ze naar binnen,' zei Brendan.


  Martin riep naar de dichtstbijzijnde uitkijkpost, hoog op een dak boven hen: 'Zie je paarden?'


  'Ja heer, net,' antwoordde de man. 'Ze komen om de belegeringsmachines heen en nemen positie in, maar ze schijnen geen haast te hebben.'


  Brendan keek naar de zon. 'Waarom zou hij wachten tot het middaguur voor hij de aanval inzet? Waarom niet bij zonsopgang?'


  'Duisternis leidt tot verwarring en angst, en dat strekt de Keshiërs tot voordeel. Als hij bij zonsopgang was begonnen, dan zouden de poorten nu al omverliggen en hadden wij tijd gehad om verdedigingswerken in de stad op te zetten. Als we dat nu willen proberen, moet het in het donker.'


  'Hoe lang kunnen we standhouden?'


  'Weet ik niet,' zei Martin. 'Alle mannen en jongens willen graag helpen; ze verdedigen hun thuis, en de Keshiërs zijn veel soldaten kwijtgeraakt bij de aanval van die demon. Als we hen kunnen uitputten tussen de poort en het stadsplein...' Hij zweeg even. 'Verzamel een compagnie. Haal alles op - meubels, planken, kratten, alles wat je maar kunt vinden - en bouw een barricade op het plein.' Hij knielde neer en tekende een halve cirkel in het zand. 'Hier bij de winkel van de wever, weet je wel, met die groene deur? Bouw hem van daar tot aan de slagerij. Ik wil dat hij twaalf voet hoog wordt, met van alles waar je op kunt staan erachter, zodat het een borstwering vormt.'


  'De schuur van de molenaar!' riep Brendan ineens. 'Er liggen daar honderden zakken bedorven graan die niet de stad uit konden worden gebracht! Die vormen vast een stevige borstwering, Martin!'


  Martin glimlachte. 'Mooi zo. Bouwer trappen achter, zodat boogschutters eroverheen kunnen schieten. Als ik hier het bevel geef, wil ik dat de boogschutters zich terugtrekken naar het plein, begrepen?'


  Brendan antwoordde bevestigend.


  Toen hij op het punt stond te vertrekken, greep Martin hem bij zijn arm. 'Die rare kleine blijde uit LaReu, waar is die?'


  'We hebben hem al een paar keer verplaatst, dus dat zou ik sergeant Ruther moeten vragen. Hoezo?'


  'Pak een wagen, zet hem in het midden van het plein, en als er zware cavalerie aankomt, schiet dan op ze. Ze moeten op een kluitje dat plein op en kunnen zich daar niet verspreiden, dus dat zal een nare verrassing voor ze zijn. Ga nu maar, en geef het door.'


  Brendan knikte kort en rende weg.


  Rotsblokken dreunden tegen de muren en er hing een dikke wolk steengruis en pleisterstof in de lucht. De uren sleepten zich voort terwijl de zon langs de hemel kroop.


  Martin wachtte geduldig af. Totdat met een oorverdovend gekraak van hout de rechterpoort van de bovenste scharnieren afscheurde. 'Terug naar de muren!' schreeuwde hij.


  Hij zag de twee elfen lopen en wenkte ze naar zich toe. Er was iets met die elf genaamd Arkan wat hij niet helemaal kon plaatsen, maar Caelis was al een vriend van hun familie sinds de tijd van zijn overgrootvader en naamgenoot. Toen ze bij hem stonden, zei hij: 'Ik wil jullie een gunst vragen.'


  Arkan zweeg en keek de jonge leider onderzoekend aan.


  'Zeg het maar,' zei Caelis.


  'Ik ben van plan die muur snel te verlaten en terug te gaan naar een secundaire positie op het stadsplein. We hebben een heleboel onervaren jongelui op de muur. Ik zou het erg op prijs stellen als jullie allebei een kant van de poort zouden willen bemannen. Zorg ervoor dat ze geen pijlen verspillen of verstijven van angst, en dat ze snel vertrekken zodra het bevel wordt gegeven.'


  'Natuurlijk,' zei Caelis meteen. Arkan keek Martin aan, en er trok heel even iets wat op goedkeuring leek over zijn gezicht toen hij knikte.


  Ze draafden langs twee kanten van de hoofdstraat naar de stadspoort, terwijl Martin zijn strategie nog eens overdacht. Hij wilde de Keshiërs bestoken met twee of drie salvo's pijlen terwijl ze de poort bestormden, en hij was ervan overtuigd dat hij genoeg tijd zou hebben om terug te komen naar de barricade die Brendan nu voltooide. Hij had bodes op pad gestuurd met zijn uiteindelijke plan. Eigenlijk had hij dat plan pas enkele korte ogenblikken eerder bedacht, maar hij zei tegen de mannen dat hij hun geen verwarrende bevelen had willen geven. Sergeants Magwin en Ruther stonden allebei met vliegende compagnieën bij de eerste kruising achter Martins positie, om de Keshiërs straks via de weg van de minste weerstand naar het plein te drijven.


  Toen hoorde Martin het hoorngeschal: de Keshische commandant gaf het bevel om op te rukken.


  'Boogschutters naar de muren!' brulde Martin. Zijn stem klonk hem zelf sterk en zelfverzekerd in de oren, wat hem nogal verbaasde, want hij voelde zich allesbehalve sterk en zelfverzekerd.


  Hij rende door een stofwolk en zag dat de poort aan de rechterkant bijna uit de scharnieren was gerukt. Daar, zag hij, had de Keshische commandant zijn eerste fout gemaakt. De opening was een flessenhals, want niet meer dan twee of drie mannen konden tegelijk door de bres tussen de poort en de muur de stad in komen. De Keshiërs zouden nu vast met man en macht proberen door de bres te komen, want als ze wachtten op een paard dat met kettingen de poort kon wegslepen, zouden de verdedigers intussen een tegenaanval kunnen doen. Terwijl Martin zich de trap naar de muur op haastte, riep de dichtstbijzijnde uitkijkpost: 'Ze komen met een ram, heer!'


  Toen hij boven op de beschadigde muur was aangekomen, die half was verbrokkeld en bezaaid lag met puin, zag hij het ook: een overkapte ram, voortgetrokken door een compagnie ruiters. De overkapping bood de mannen eronder bescherming tegen pijlen en kokende olie.


  'Ik zie er niemand in,' zei Caelis.


  De ogen van de elf waren beter dan die van hem, want Martin kon het van deze afstand niet zien. Al snel maakte de ram zoveel snelheid dat geen mens hem rennend en duwend zou kunnen bijbenen. De ruiters trokken het gevaarte aan touwen mee en begonnen nog meer vaart te maken. Plotseling snapte Martin wat er ging gebeuren. 'De muur af! Iedereen eraf!' brulde hij.


  Dat lieten ze zich geen twee keer vertellen. Martin rende de trap af en schreeuwde: 'Boogschutters naar het plein! Beman de barricade! Bodes naar mij toe!'


  Twee jongens, die er bijna komisch uitzagen met hun veel te grote helmen en dik gevoerde vesten, meldden zich met ernstige gezichten bij hem. 'Jij,' hij wees naar de ene, 'zoek sergeant Ruther op. Jij,' zei hij tegen de andere, 'zoek sergeant Magwin op. Ze moeten uit het zicht blijven en wachten tot de Keshiërs op het plein zijn, om hen dan van achteren aan te vallen.' Hij sloeg met zijn vuisten tegen elkaar. 'Als de hoorns van een stier! Het is aan hen wanneer ze zich terugtrekken, omrijden door de zijstraten en zich indien nodig achter de barricade opstellen. Is dat begrepen?'


  Beide jongens knikten en renden weg. Mannen stroomden langs de jeugdige bevelhebber van de stad terwijl hij naar de verlaten muur keek. Hij vond het vreselijk om kleine jongens oorlogswerk te laten doen, maar hij had niemand anders.


  Nakur kwam naast hem staan. 'Wat denk je?'


  'Waar heb jij gezeten?'


  'Rondneuzen. Kijken of ik een paar trucs kon verzinnen.'


  'En, is dat gelukt?'


  'Nee, maar ze zijn er nog niet.'


  'Waar is Miranda?'


  'Zij gaat na of de Keshiërs niet nog meer magiërs bij zich hebben. Dat zou niet best zijn.' Nakur keek de wegrennende boogschutters na en vroeg: 'Nogmaals: wat denk je? Dat je iedereen laat wegrennen bij de muur?'


  'Ik denk dat die ram geen ram is, maar een kar vol vaten Quegs Vuur.'


  Nakur grijnsde. 'Daar had ik nog niet aan gedacht. Dat is een heel goeie truc.'Toen verdween zijn grijns. 'Maar weet je wat ik denk?'


  'Nou?'


  'Als je gelijk hebt, dan staan we te dicht bij de poort!'


  Martins ogen werden groot, en zonder nog een woord te zeggen draaiden ze zich allebei om en renden de straat door, terwijl het rommelende geluid van de wagen luider werd. Ze waren halverwege de straat toen de kar tegen de resten van de poort botste.


  De explosie sloeg toe met de kracht van duizend stormrammen. De windvlaag duwde Martin en Nakur tegen de grond en er sloeg een golf van hitte over hen heen. Ze hadden met hun rug naar de poort gelopen, dus ze waren geen van beiden verblind, maar toen ze zich omdraaiden zagen ze een monsterlijke vuurbol de lucht in gaan. De houten poorten stonden in lichterlaaie en zelfs de stenen leken te branden, hoewel dat werd veroorzaakt door de brandende vloeistof die over de zwartgeblakerde stenen omlaag stroomde.


  Martin hielp Nakur overeind. 'Hoe lang denk je dat het zal blijven branden?'


  'Dat is een heleboel olie,' antwoordde Nakur. 'Een uur, misschien langer. Het duurt wel even voor die kleverige olie is opgebrand.'


  Martin keek naar de laagstaande zon in het westen. 'Dan komen ze dus na zonsondergang.'


  'Dat geeft je minstens een uur om een nieuwe strategie te verzinnen.'


  'Nee, geen nieuwe. We houden stand en vechten. Als Kesh deze stad inneemt, zal het Koninkrijk de Verre Kust nooit meer in handen krijgen, en daarbovenop Yabon verliezen.'


  'Nou, ik heb een hoop veldslagen gezien met nog wel slechtere kansen dan jij hier hebt.'


  Martin fronste zijn voorhoofd. 'Echt?'


  Nakur grijnsde. 'Nou, misschien niet zo'n hele hoop. Een paar.' Hij liep in de richting van de barricade. 'Of eigenlijk misschien ook geen paar, maar wel die ene keer...'


  'Wat bedoel je nou?' vroeg Martin.


  'Ik probeer je wat meer vertrouwen te geven.'


  'Je bent hier niet zo goed in, hè?'


  Nakur zuchtte. 'Een beetje roestig, denk ik.'


  Martin hield zijn lachen in. Hij had het misselijke gevoel in zijn maag dat als hij nu begon te lachen, hij misschien niet meer kon ophouden.


  

  De verdedigers troffen hun voorbereidingen en toen de zon onder was, wachtten ze in de schemering. Opnieuw kregen de twee elfen, de prins van de eledhel en de moredhelhoofdman, de taak om de jonge boogschutters aan de flanken rustig te houden.


  Toen het volledig donker was in de stad, bliezen de Keshiërs op hoorns. Martin had nog even met Sergeant Ruther gesproken nadat hij het verdedigingsplan voor de stad had gewijzigd. Nu vertelde Martin zijn broer: 'Ze zullen eerst met zware cavalerie komen om eventueel verzet op de hoofdstraat weg te vegen. Daarna volgen op traditioneel Keshische wijze de voetsoldaten. Zij zuilen proberen dit plein in handen te krijgen en met lansen en schilden een verdedigbare positie op te zetten om een tegenaanval af te slaan. De boogschutters komen als laatsten. Ze zullen de lichte cavalerie wel achterhouden om soldaten die langs de rand van het plein proberen te glippen te grijpen, om hergroepering te voorkomen. Als ze hun lichte cavalerie minstens een uur buiten de stad houden, maken wij nog een kans.'


  'Wat stel je voor?' vroeg zijn broer.


  'Als we de zware cavalerie kunnen tegenhouden tussen de ingang van het plein en deze barricade, dan zal de infanterie zich daarachter ophopen en geen kant meer op kunnen. Dan hebben ze niets aan hun lansen en schilden. De boogschutters achteraan lopen dan weer tegen de infanterie op. Ruther en Magwin richten zich als eersten op de boogschutters en zouden daar op de korte afstand snel mee klaar moeten zijn, en daarna vallen ze de voetsoldaten van achteren aan. Zwaarden en messen tegen lansen; zo opeengepakt zal de overmacht van de Keshiërs weinig uithalen.'


  'Je klinkt alsof je denkt dat we dit kunnen overleven,' merkte Brendan op.


  'Ik denk dat we kunnen winnen!' zei Martin.


  'Zolang de Keshiërs doen wat jij verwacht.'


  'Ze zullen doen wat Keshiërs nu eenmaal doen.'


  'Waar zijn Miranda en Nakur? Een beetje magie zou nu wel van pas komen, denk ik.'


  'Miranda zorgt ervoor dat eventuele Keshische magiegebruikers niets tegen ons uithalen. Nakur is weggerend om op zijn geheel eigen wijze lol te maken met de Keshiërs,' antwoordde Martin. 'Ik ben niet in de positie om die twee voor te schrijven hoe ze het beste hun gaven kunnen aanwenden.'


  'En ze zouden trouwens toch niet luisteren,' gokte Brendan.


  Er klonk hoorngeschal, gevolgd door gedreun toen een compagnie van de cavalerie oprukte over de hoofdweg. Twee rijen naast elkaar, maar dichter bij elkaar dan ze normaal zouden rijden, ter bescherming tegen mogelijke aanvallen uit zijstraten. Door de brokstukken op de keien moesten ze langzamer rijden dan hun lief was. Toch wist Martin dat ze zijn verdediging eenvoudig aan zouden kunnen als ze niet werden opgehouden.


  'Boogschutters!' schreeuwde Martin. 'Klaarmaken!'


  De eerste paarden kwamen in zicht en Martin wees over de barricade. 'Nu!' brulde hij.


  De twee soldaten bij de oude blijde uit LaReu schoten een projectiel recht op de eerste twee paarden af. Het ging er dwars doorheen, en vervolgens nog door het tweede en derde stel voordat het zijn vaart kwijt was en met een zware bons op de grond voor het vierde paar ruiters belandde. De voorhoede verviel in chaos terwijl paarden steigerden en ruiters werden afgeworpen vlak nadat de eerste zes dieren gillend en stuiptrekkend tegen de grond gingen.


  Zoals Martin had gehoopt, werd de aanval al afgeblazen voordat hij was begonnen. Ruiters vloekten terwijl hun nog levende collega's vooraan zich probeerden te ontworstelen uit de wanorde van trappelende of dode rijdieren.


  De twee mannen op de wagen laadden snel de blijde weer en vuurden een tweede schot af, waarmee ze nog een paar ruiters uitschakelden. 'Meer kunnen jullie niet doen, denk ik!' riep Martin. 'Sloop dat ding en kom terug achter de muur.' Eén man sprong op de barricade en werd eroverheen getrokken door soldaten, terwijl de andere man met een grote smidshamer het vuurmechanisme van de blijde kapotsloeg, zodat de aanvallers het ding niet tegen hen konden gebruiken. Hij maakte een sprong en werd ook over de barricade geholpen.


  'Boogschutters! Vuren!' riep Martin.


  Een salvo pijlen ging in een boog omhoog vanaf de barricade en dook neer op de ruiters. Het geschreeuw van mannen en paarden gaf aan dat het effect had, en de slag om Ylith was in volle gang.


  

  Martins plan werkte tijdens de eerste twee uur van de avond. Drie salvo's pijlen brachten de Keshische zware cavalerie al op haar knieën voordat die fatsoenlijk kon worden ingezet en de compagnieën van de twee sergeants vaagden de Keshische boogschutters weg. Caelis en Arkan waren dodelijk doeltreffend en wisten twee Keshische officiers en vier sergeants uit te schakelen.


  De infanterie bleek lastiger dan Martin had verwacht, want hoewel ze niet de mogelijkheid hadden om grote schade aan de Koninkrijkse defensie toe te brengen, waren ze wel zwaar bepantserd en doken ze ineen achter schilden om zichzelf te beschermen.


  Martin voelde een ruk aan zijn mouw, keek om en zag een met bloed besmeurde jongen staan die verslag kwam uitbrengen. 'Ja?'


  'Sergeant Ruther zegt dat de Keshiërs reservecompagnieën hebben en hun andere paarden d'r bij halen.' Hij zweeg even en leek na te denken of hij niets was vergeten. Knikkend vervolgde hij: 'Hij zegt dat de voetsoldaten zich aan het organiseren zijn, dus hij trekt zich terug om niet achter hen aan meegezogen te worden naar het plein. Maar hij kan wel die paarden uit de zijstraten weghouden, zegt hij, omdat het er smal is en ze ze een voor een kunnen neerschieten.'


  Martin was er niet helemaal zeker van wie ze nu wilden neerschieten, maar hij dacht het verhaal in grote lijnen te begrijpen. Hij wilde de jongen niet in de rede vallen, want hij kon zien dat de knul zijn best deed.


  'U kunt er dus op rekenen dat al die Keshiërs zo meteen recht op u afkomen. Hij zal doen wat hij kan.' De jongen zweeg even en zei toen: 'Dat is alles, heer.'


  'Goed gedaan. Ga naar het burgemeestershuis om te helpen bij de gewonden.'


  'Sergeant Ruther verwacht me terug om weer mee te vechten, heer.'


  'Ruther weet wat hij moet doen. Doe wat ik zeg, jongen, en ga helpen bij de gewonden. Het is belangrijk werk.'


  De jongen deed geen moeite om zijn teleurstelling te verbergen, maar hij draaide zich om en holde weg.


  'Een jaar of tien?' gokte Brendan.


  'Nog niet eens, denk ik. Maar hij heeft wel pit.'


  Martin richtte zijn aandacht weer op de overkant van het plein, waar voetsoldaten dode paarden wegsleepten om de weg vrij te maken voor de overige ruiters en de zware infanterie daarachter.


  'Hoe denk je dat ze gaan aanvallen?' vroeg Brendan.


  'Ze waaieren uit langs beide kanten van het plein en komen dan allemaal tegelijk.'


  'Dan raken ze wel een paar boogschutters kwijt.'


  'Dat kunnen ze zich veroorloven,' zei Martin.


  De Keshische infanterie begon te rennen in de formatie die Martin had verwacht en spreidde zich naar weerskanten uit, tot ze twee rijen dik tegenover de barricade stonden.


  Een trompet schalde en de voetsoldaten kwamen rennend naar voren. Martin droeg de boogschutters op te vuren. Zoals hij had verwacht waren die niet zo effectief, aangezien Brendan al had gezien dat de Keshiërs goed beschermd werden door gevoerde pijl werende jassen en grote schilden waar ze zich achter konden verschuilen. Toen ze halverwege de barricade waren, maakten ze meer vaart. Elke tweede Keshische soldaat gooide zijn schild opzij en greep één kant van het schild van de man die rechts naast hem liep. De soldaten achter hen lieten hun lansen en schilden vallen en trokken in plaats daarvan zwaarden. Vervolgens sprongen ze boven op de schilden die de soldaten droegen en werden door hun kameraden opgetild, en ineens werden Martin en de andere verdedigers geconfronteerd met vijanden die vlak bij hen waren.


  Martin zwaaide zijn zwaard op het eerste gezicht af dat hij tegenover zich zag en de man viel met een brul van pijn achterover. Ook anderen werden neergesabeld voordat ze toegang konden krijgen tot de barricade, en de weinigen die het wel lukte, werden opgewacht door een groep ervaren soldaten uit Schreiborg en vele onervaren militieleden uit Ylith. Maar hoe bereidwillig de militie ook was, ze hadden niet de benodigde vaardigheid om deze aanval af te slaan, en ineens begonnen er ook slachtoffers te vallen onder de verdedigers.


  Martin hakte op een volgende Keshiër in toen een tweede groep aanvallers werd opgetild, en hij schold op zichzelf omdat hij niet had geanticipeerd hoe de Keshiërs over zijn borstwering heen zouden komen. Hij had gedacht dat de Keshische bevelvoerder eenvoudigweg zijn zware cavalerie op hen af zou sturen. In plaats daarvan probeerde hij de barricade zelf in handen te krijgen, zodat zijn infanterie de verdediging kon uitschakelen en voldoende graanzakken kon wegslepen om een pad voor de rest vrij te maken. Als zijn paarden er eenmaal door waren, zou de strijd in feite gestreden zijn.


  Martin viel aan en pareerde, tot zijn armen gevoelloos waren. Hij hoorde geroep achter zich, dus hij nam aan dat er al een paar aanvallers doorgestoten waren, maar hij had het te druk om te kijken wat er precies gaande was. Hij vocht door, zonder erbij na te denken.


  Een korte pauze gaf Martin de gelegenheid de verdedigingswerken te bekijken. Ze hielden het, maar het scheelde niet veel. Hij keek naar links en zag die merkwaardige elf, Arkan, die zijn boog opzij had gegooid en nu met een bijna uitgelaten gezicht een kort zwaard hanteerde. Hij grijnsde werkelijk toen hij met één klap een Keshiër die de barricade beklom onthoofde.


  Plotseling schalde er een onmogelijk luid gekrijs door de lucht. Verschillende strijders aarzelden of werden erdoor afgeleid, en dat kostte hun het leven. Martin doodde de man die pal voor hem probeerde op de borstwering te komen, en toen er niet meteen een volgende verscheen, keek hij in de richting waar het geluid vandaan was gekomen.


  Miranda stond op een van de daken. Ze wees met haar vinger naar de Keshiërs, en plotseling schoot er een vuurbol uit, die het midden van de oprukkende groep soldaten raakte. De bol landde op de grond en rolde als een wiel verder, waarbij vlammen alle kanten op schoten. Mannen brulden van angst en pijn terwijl ze brandend tegen de grond gingen.


  Het vuur leek bijna wel een levend wezen en overal waar het zich verspreidde, sprong en draaide het in kleine wielen van vuur die zich op een vreemde manier bewogen, zonder zich iets van de windrichting aan te trekken. Als mannen ernaar uithaalden, verdwenen de vlammen ineens, en uiteindelijk gingen alle vuurtjes tegelijkertijd uit.


  Martin wist niet wat hij had verwacht, maar de vuurbol was erin geslaagd de aanval te vertragen, al was het maar voor een paar minuten. De Keshiërs trokken zich een eindje terug en de verdedigers kregen even respijt.


  Martin keek weer naar boven, maar Miranda was van het dak verdwenen.


  Te uitgeput om zich af te vragen of dit de enige bijdrage was die hij van de magiër van Tovenaarseiland kon verwachten, wachtte hij de volgende golf van aanvallers af.


  

  Het kostte de Keshiërs bijna een halfuur om zich te hergroeperen na Miranda's aanval, maar toen kwamen ze weer. In die tijd had Martin wat water gedronken en zich een beetje opgefrist. Hij had verslagen aangehoord waarvan hij niet zeker wist of hij ze begreep, en bovendien had hij ontdekt dat hij op enig moment tijdens de gevechten een klap op zijn hoofd had gekregen. Hij zat onder het bloed, het meeste van hemzelf. Hij herinnerde zich nog wat zijn vader hem eens had verteld: verwondingen van de hoofdhuid zagen er angstaanjagend uit, maar waren zelden dodelijk.


  Miranda had het plein voor de barricade vrij gemaakt en Arkan, die zijn boog weer had gepakt, had zoveel zich terugtrekkende Keshiërs gedood dat de rest een heel eind terug was gegaan over de hoofdweg. Maar Martin wist dat ze snel zouden terugkomen.


  Er klonk hoorngeschal, en daar kwamen de Keshiërs weer aan. De verdedigers zetten zich schrap voor de aanval. In het daaropvolgende uur kon Martin niet langer helder nadenken. Zijn hele wezen werd in beslag genomen door de behoefte om zijn zwaard te heffen en aanvallers af te weren of te doden. Hij hoorde en zag van alles, maar de geluiden en beelden drongen niet tot hem door. Zijn enige zorg was om op deze borstwering stand te houden.


  Een Keshische soldaat die vanaf een schild werd gelanceerd, beukte Martin van de graanzakken af, zodat hij op de harde grond van het plein belandde. Hij verloor zijn zwaard, maar pakte meteen zijn riemmes en sprong overeind, alleen om opnieuw omver te worden gekegeld door de Keshische soldaat. Ze worstelden, allebei met hun hand om de pols van de ander, allebei proberend het mes dat hij vasthield bij elkaar in het lijf te steken.


  Toen Martin omrolde, kwam de man boven op hem terecht. Hij trok zijn been op in een poging zijn knie onder de man te krijgen en hem van zich af te duwen. Dat bleek vergeefse moeite, want de Keshiër was nog betrekkelijk uitgerust, terwijl Martin de uitputting nabij was. Zijn linkerarm begon het te begeven toen de Keshiër probeerde zijn mes boven hem te krijgen, en in een moment van blinde paniek bewoog Martin met een ruk naar rechts. Het mes raakte de grond naast zijn gezicht, maar de Keshiër deed nog een poging. In plaats van hem vast te blijven houden, liet Martin ineens los, waardoor de man achteruitschoot. Met zijn bevrijde linkerhand haalde Martin uit en porde een paar vingers in de luchtpijp van zijn tegenstander. Het was geen dodelijke klap, maar de man schrok er zo van dat hij aarzelde, in een reflex zijn hand naar zijn keel bracht en Martins meshand losliet. Martin stompte de man hard in zijn ribben.


  Dit was alweer geen dodelijke klap, maar Martin won er weer wat tijd mee. Hij haalde zijn andere hand over zijn borst en viel met een onderhandse beweging aan, waarop zijn mes door de keel van de man sneed. Martin rolde om en probeerde op te staan, maar zijn knieën knikten.


  Een paar handen grepen hem van achteren vast. 'Tijd om te gaan, commandant!' zei sergeant Ruther.


  Martin schudde duizelig zijn hoofd. 'De lichte cavalerie?'


  'We hebben ze zo lang mogelijk opgehouden, maar de Keshiërs zijn nu op het plein. We moeten ons terugtrekken naar het burgemeestershuis...' Plotseling werden de ogen van de sergeant groot. Hij viel slap neer. Een Keshische soldaat trok zijn zwaard uit Ruthers rug en viel Martin aan.


  Martin sprong naar achteren, speurde rond op zoek naar een wapen, zag zijn zwaard een stukje verderop liggen en dook ernaartoe. De kling van de Keshiër doorkliefde de lucht waar Martin net nog had gestaan. Martin raakte de grond, rolde om en kwam enigszins wankel van vermoeidheid in een defensieve hurkhouding overeind. Hij zou liever sterven waar hij nu stond dan zich nog één stap verder terugtrekken.


  De Keshische soldaat was nog fris. Hij grijnsde terwijl hij naderde, in de verwachting dat hij snel zou kunnen afrekenen met deze overduidelijk uitgeputte jonge verdediger, en hief zijn zwaard voor de genadeslag.


  Martin was vastbesloten het niet zomaar op te geven. Hij grimaste naar de Keshiër en bereidde zich voor om te pareren en riposteren.


  Op dat moment klonk er hoorngeschal: een signaal dat Martin tot nu toe nog niet had gehoord.


  De Keshiër aarzelde, maar toen de oproep werd herhaald stapte hij achteruit. Op zijn gezicht was een mengeling van verwarring, woede en gelatenheid te zien. Even hield hij zijn zwaard nog stevig vast, klaar om zich te verdedigen, maar toen stak hij zijn vrije hand met de handpalm naar voren. Hij draaide langzaam zijn zwaard totdat de punt omhoogwees, in dezelfde houding als zijn andere hand. Het leek haast wel een gebaar van onderwerping, of althans een teken om aan te geven dat hij niet langer een dreiging vormde. Hij bleef achteruitlopen tot aan de graanzakken, waar hij moest omkijken om zich een weg te zoeken door de nu half ingezakte barricade.


  Martin keek om zich heen en zag dat elke andere Keshiër die niet druk in gevecht was hetzelfde deed. Degenen die nog in gevechten verwikkeld waren, probeerden zich eruit los te maken en de meesten kregen dat voor elkaar, hoewel enkelen van hen bij die poging het leven lieten.


  Toen Martin naar links keek, zag hij een met bloed besmeurde Brendan staan, met een al even verwarde uitdrukking op zijn gezicht als zijn broer. De Keshiërs gingen langzaam achteruit. Het gekletter van zwaarden maakte plaats voor het gepuf van vermoeide mannen, het gekerm en geroep van gewonden en het geknetter van vlammen van een brand die ergens vlakbij was uitgebroken.


  De Keshiërs bleven rustig en gestaag achteruitgaan tot ze weer aan de overkant van het plein waren. Martin wankelde naar een van de bressen tussen de graanzakken toe, en Brendan voegde zich bij hem.


  'Waarom?' vroeg Brendan. 'Ze hebben gewonnen. Waarom trekken ze zich terug?'


  'Weet ik niet,' zei Martin, en zijn stem klonk hem zelf ijl en hees in de oren.


  'Ben je gewond?' vroeg Brendan.


  'Een kleine hoofdwond, dus...'


  '...lijkt het erger dan het is,'voltooide Brendan, die verdwaasd leek. 'Vader had gelijk. Het ziet er echt verschrikkelijk uit.'


  Vanuit de hoofdstraat kwam een ruiter met een witte vlag aanrijden. Hij hield zijn paard in.


  Toen zijn boogschutters op de ruiter begonnen te richten, riep Martin: 'Wachten! Er wordt om een wapenstilstand gevraagd!'


  De heraut reed langzaam verder. Achter hem reed de Keshische commandant. Ze stopten aan de andere kant van de barricade. 'We ontmoeten elkaar weer, jonge heer!'


  Martin kon amper praten. Hij tilde zijn zwaard op in een onhandig saluut. Uiteindelijk vroeg hij: 'Bent u gekomen om u over te geven?'


  De Keshiër lachte. 'U hebt een bewonderenswaardige vechtlust, mijn waardige tegenstander. Ik heb nieuwe bevelen ontvangen. De oorlog is voorbij.'


  'Voorbij?' herhaalde Brendan ongelovig. Tegen Martin fluisterde hij: 'Dit is een truc.'


  'Waarom? Ze hadden de overwinning al in het zicht.' Martin hield zijn blik op de Keshische commandant gericht.


  De man had hun uitwisseling gehoord en zei: 'Het is geen misleiding, jonge heren. Nog geen halfuur geleden bereikten me bevelen via schip en ruiter. Ik kon alleen niet meteen opdrachten naar mijn veldcommandant krijgen om de aftocht te blazen. Wat u hoorde, was de oproep tot overleg. Ik heb het bevel gekregen om vast te houden wat we hebben veroverd, maar niet verder op te rukken. Er is een wapenstilstand afgekondigd. We zullen fel reageren op elke aanval, maar wij zullen niet verder aanvallen totdat deze kwestie duidelijk is.'


  'Wat betekent dat?' vroeg Martin.


  'Wat ik zeg.' De man gebaarde met zijn hand. 'De stad tot aan deze barricade is van mij, de rest is van u. We laten onze meesters bepalen wie er vandaag heeft gewonnen. Uw koning en mijn keizer, zijn naam zij gezegend, zullen besluiten hoeveel of hoe weinig er vandaag is verloren en gewonnen.'


  Martin keek naar de slachting om zich heen. 'De goden hebben u vandaag van de overwinning beroofd, heer,' zei hij vermoeid.


  De Keshische commandant knikte. 'Of hebben u er een geschonken, jonge heer.' Hij wendde zijn paard en reed weg, en liet het aan zijn heraut over om de mannen die nog wilden doorvechten tot de orde te roepen. Langzaam trokken de Keshiërs zich terug. Er bleven alleen soldaten achter die als schildwachten werden opgesteld langs wat op een dag misschien een grens zou zijn, maar nu een willekeurige lijn was die de stad Ylith doormidden sneed.


  De twee broers, versuft van vermoeidheid, doodsangst en het bloedvergieten, stonden elkaar aan te kijken en zich af te vragen wat er nu zojuist was gebeurd.


  13


  Zoektocht


  

  Jim gooide zijn mes. Het belandde in de muur naast Jacobo's oor. De potige handelaar raakte zijn linkeroorlel aan. Toen hij naar zijn vingers keek, zat er bloed op. 'Waarom doe je dit, Jim?'


  'Omdat vertrouwen in deze tijden zeldzaam is. En hoewel ik geen bewijs heb dat je ontrouw bent, wil ik duidelijk maken hoe moeilijk ik het tegenwoordig heb.' Nog steeds vermomd als gewone matroos was Jim op bezoek bij een oude contactpersoon in Rodez. Hij wilde naar Ran, maar hij moest nog kijken wat het handigst zou zijn: per schip of met een snel paard. Om te bepalen wat het veiligst was, had hij besloten bij Jacobo langs te gaan. 'Ik heb courante en juiste informatie nodig. En als je me beduvelt, zal dat niet de laatste druppel van je eigen bloed zijn die je vandaag ziet.'


  Jim keek naar de gezette man. Hoewel hij een van de rijkste handelaren in de streek was, kleedde hij zich eenvoudig in een linnen hemd met korte mouwen en een stevige wollen broek. De enige concessie aan zijn ijdelheid leek een zilveren ringetje in zijn rechteroor te zijn. Zweet parelde op zijn voorhoofd en kale kruin. De man had alleen nog een randje lang, grijzend haar. Jim had altijd gevonden dat de man kraaloogjes had, maar nu waren ze groot en bleken ze een helderblauwe kleur te hebben, als van korenbloemen.


  'Ik ben nooit anders dan loyaal en eerlijk geweest, Jim!'


  Jacobo de handelaar leverde aan kruideniers en vertrekkende schepen en kocht van kooplieden overal rondom de Koninkrijkszee. Hij was tot aan deze laatste onverkwikkelijke gebeurtenissen altijd een van Jims meest waardevolle contacten geweest. Hij maakt geen deel uit van Jims criminele organisatie of koninklijke agenten, maar hij was een goede bron van inlichtingen en maalde er weinig om wie hem betaalde. Jim had nooit geprobeerd hem voor een van zijn organisaties te rekruteren, maar had hem vrij gelaten. Nu leek dat briljante planning, hoewel het destijds gewoon een ingeving was geweest. Jims afspraak met Jacobo was simpel: alles van waarde werd eerst naar Jim doorgespeeld. Daarna was Jacobo vrij om dezelfde inlichtingen te verkopen aan wie hij maar wilde, zolang Jims voordeel daarmee maar niet teniet werd gedaan. Hoe lang Jacobo zou zwijgen, hing af van hoeveel Jim betaalde. Hoe meer goud, hoe meer tijd. Maar zelden had Jim zijn volledige zwijgen gekocht. De regeling leek beide partijen prima te bevallen.


  'Ik wil een paar feiten helder krijgen,' zei Jim, die naar de muur liep en zijn mes eruit plukte. Ze waren in de achterkamer van Jacobo's winkel. Jims schip was op het ochtendtij binnengevaren en naar een aanlegplaats geleid. Hij was als roeier in de loodsboot meegegaan en direct na het afmeren van het schip weggelopen. Een kapitein probeerde altijd te voorkomen dat de bemanning het schip tussentijds verliet, maar nooit op de eindbestemming, als hij hun alleen nog voor hun werk hoefde te betalen.


  'Wat je maar wilt, Jim! Alsjeblieft, ik heb je vertrouwen nog nooit beschaamd. Nooit!'


  Jim kon niet anders dan hopen dat hij de waarheid sprak; zijn eigen netwerk van agenten was zo aangetast dat hij niet meer wist op wie hij kon rekenen. Als deze smerige toestand achter de rug was, zou hij zijn organisatie helemaal opnieuw moeten opbouwen. De zeer weinige agenten die hij nog vertrouwde, zouden het heel druk krijgen tot hij de schade kon herstellen aan een spionagenetwerk dat al meer dan drie generaties bestond.


  'Laten we simpel beginnen,' zei Jim, die gebaarde dat Jacobo moest plaatsnemen op een stoel in de achterkamer. Jim had de gordijnen al dichtgeschoven en het bordje GESLOTEN aan de deur gehangen. Ze zouden niet gestoord worden. 'Welk nieuws zie jij als waardevol?'


  Jacobo ging zitten. 'Geruchten en verhalen die ik niet graag met je deel, want dan denk je dat ik onbetrouwbaar ben.'


  'Vertel gewoon wat je hebt gehoord, dan bepaal ik wel wat nuttig is en wat niet,' zei Jim terwijl hij tegenover de dikke handelaar plaatsnam. Hij streek nadrukkelijk met zijn duim over zijn dolk en keek om zich heen in de volgepakte bergruimte van de winkel. 'Ga je het hier ooit nog eens opruimen?'


  'Het is opgeruimd,' zei de dikke handelaar gepikeerd. 'Ik weet alles hier en in de drie andere pakhuizen te vinden, Jim.' Hij tikte tegen zijn slaap. 'De reden dat ik zo waardevol voor je ben, is dat ik nooit iets vergeet.'


  Jim moest toegeven dat alles wat Jacobo in de loop der jaren bij hem had gemeld accuraat en bruikbaar was geweest. 'Goed, vertel dan maar.'


  'Gisteravond laat kwam er een koninklijke kotter aan. Er voer een sloep van het schip naar de wal. Zodra de boot bij de steiger was, rende er een koerier naar een klaarstaand paard en galoppeerde naar de stads commandant. De hertog van Rodez is met het grootste deel van de Raad der Heren in Rillanon, om het verloop van de oorlog te bespreken denk ik, dus bevelen voor het garnizoen hadden van hem moeten komen. Maar in plaats daarvan schenen ze te komen van ene heer William .. .'


  'Alcorn,' viel Jim hem in de rede, met een walgend gezicht. 'Ga door.'


  'Er is niks officieel bekendgemaakt, maar het gerucht gaat dat Kesh en het Koninkrijk een wapenstilstand hebben gesloten.'


  Jim leunde achterover. Zwijgend verwerkte hij wat hij had gehoord. Dit was al even onverwacht als het uitbreken van de oorlog was geweest. Kesh had weinig belangrijks in handen gekregen, behalve misschien in het westen; verslagen uit de Verre Kust en Yabon hadden de hoofdstad nog niet bereikt. In het oosten hadden ze in ieder geval niets klaargespeeld, behalve dat ze een heleboel goud hadden uitgegeven en hun beide buurlanden tegen zich in het harnas hadden gejaagd.


  'Ga door.'


  Jacobo scheen niet te weten wat hij moest zeggen, maar toen werden zijn ogen groot en vertelde hij: 'Ik heb van een koopman gehoord dat Kesh de controleposten op zee nog in stand houdt, maar dat ze Ceresische piraten gewoon de Koninkrijkse wateren in laten om te plunderen. Ze zeggen dat Prandurs Poort al is leeggehaald en dat piraten van hier tot aan Ran kleinere steden en dorpen aanvallen.'


  Jim overpeinsde dat. Het Koninkrijk verkeerde in een staat van oorlog, dus langs elke voet van de kustlijn werd ongetwijfeld gepatrouilleerd om te voorkomen dat er Keshiërs aan land kwamen, of tegen veroveringspogingen van de opportunistische Oosterse Koninkrijken. Dat betekende dat die piraten ontzettend overmoedig waren, of ontzettend stom, of reden hadden om geen interventie van het Koninkrijk te verwachten. Onder normale omstandigheden bevatte elk stadje van redelijke afmetingen wel een garnizoen dat groot genoeg was om piraten effectief buiten de deur te houden. Een dorpje kon misschien geplunderd worden, maar daar zou de buit nog niet eens voldoende zijn om te betalen voor het voedsel dat een flinke piratenbemanning nodig had. Bovendien waren de Ceresiërs maar zelden voldoende georganiseerd om een grote plundertocht op touw te zetten, en meestal stelden ze zich tevreden met schepen kapen of onderling ruziën.


  Zijn hoofd liep om terwijl hij zijn verbeelding een volle minuut de vrije teugel gaf voordat hij zich weer inhield. Er begon hem iets te dagen, maar het was nog niet voldoende gerijpt om er helemaal bij te kunnen. Er was iets met heer William Alcorn, een zinloze oorlog tegen Kesh, en piraten die hun gang gingen op de Koninkrijkszee. Normaal gesproken lieten de Keshiërs elk Ceresisch schip dat ze tegenkwamen zinken, zonder vragen te stellen. Elke piraat die dan nog leefde werd meteen opgehangen, of als slaaf verkocht indien de Keshische kapitein de mogelijkheid had gevangenen onder te brengen. Dat ze hen nu erlangs lieten, wees op een of andere afspraak.


  'Vertel eens wat meer over die piraten,' zei Jim.


  'Ik weet alleen wat ik je al verteld heb: ze komen aan land, zetten stadjes in brand, nemen buit en gevangenen mee, en de plaatselijke garnizoenen verstoppen zich achter de muren van hun forten.'Toen trok er een verwonderde uitdrukking over Jacobo's gezicht. 'Er is nog een ding, Jim: die piraten schijnen iets of iemand te zoeken.'


  'Wie dan?'


  'Dat weet niemand, maar een handelaar genaamd Gersh, een zeldzaam eerlijk man, vertelde me dat hij Ran net verliet toen de piraten aan land kwamen bij een stadje dat Verburght heet. Een paar piraten kregen zijn karavaan in het oog toen hij zich omdraaide en begonnen hem te achtervolgen. Gersh was stomverbaasd toen hun leider hen terugriep en ze weer naar de heuvels ten noorden van het stadje gingen. Hij zweert dat ze zich verspreidden alsof ze met een zoektocht bezig waren. Gersh heeft al twee keer een offer aan Ruthia gebracht sinds hij in Rodez terug is.' Een dankoffer aan de Vrouwe van het Geluk was het grootste bewijs dat het verhaal klopte.


  'Hoe lang geleden was dat?'


  'Vier, vijf dagen. Ik weet het niet precies. Gersh kwam naar me toe. Hij wilde weten of ik misschien lading had liggen op een schip naar Ran, zodat hij zijn eigen handelsgoederen daarmee kon bundelen. Tegen een kleine vergoeding wilde ik hem natuurlijk met alle plezier tegemoetkomen. En aangezien het erop lijkt dat er een wapenstilstand is, kan het best zijn dat dat schip daadwerkelijk in Ran aankomt. De eerste handelswaar na het verklaren van de vrede levert altijd een goede prijs op.'


  Jim had een idee, maar dat zou hij niet met Jacobo delen. 'En verder?'


  'Verder op het moment niks, behalve als je wilt horen over speculaties en waarborgen tegen de verwachte verlaging van de handelsprijzen als de oorlog binnenkort afgelopen is. De een z'n dood is de ander z'n brood.'


  'Inderdaad,' zei Jim, die opstond. Hij wees naar Jacobo's oor. 'Sorry daarvoor, maar de mensen die ik kan vertrouwen zijn de laatste tijd dun gezaaid. Ik zal zorgen dat je vergoed wordt voor de moeite. Maar denk eraan: ik ben hier nooit geweest en wij hebben elkaar nooit gesproken.'


  Met een flauwe glimlach zei Jacobo: 'Is hier dan iemand? Ik zie of hoor niks.'


  Een tel later was Jim verdwenen. Jacobo wachtte nog even, stond op en liep langzaam naar de voorkant van de winkel, blij te zien dat de gordijnen daar geopend waren en het bordje GESLOTEN was omgedraaid.


  

  Twee straten verderop leunde een verveeld ogende zeeman tegen een paal op de steiger. Hij stond afwezig wat aan een stukje hout te snijden terwijl hij af en toe om zich heen keek. Jim had deze locatie jaren eerder gevonden: hij kon iedereen zien komen of gaan naar Jacobo's winkel, aangezien de ingang daarvan, en de uitgang van de steeg waar Jacobo's achterdeur op uitkwam, zich een stukje verderop langs dezelfde straat bevond.


  Na een halfuur was Jim ervan overtuigd dat Jacobo hem de waarheid had verteld, of in ieder geval de waarheid zoals hij die kende, en dat hij niet aan de hele wereld bekend zou maken dat Jim Dasher in de stad was. En dus mocht Jacobo weer een dag blijven leven om zijn fortuin te vergroten.


  Jim keek nog een laatste keer om zich heen, vergewiste zich ervan dat hij niet werd gadegeslagen en haalde diep adem. Hij had een onderduikadres vlakbij. Nadat hij grondig alle wegen ernaartoe had verkend om zeker te weten dat er geen gevaar dreigde, zou hij daar een tijdje blijven. Hij had minstens een week nodig om te achterhalen of Jacobo's gerucht over vrede echt waar was. In het algemeen was hij blij met zulk nieuws, maar in dit geval zat er een groot mysterie achter. Wie was de schimmige speler die zich zo effectief in de zaken van de drie grote naties had gemengd, en met welk doel?


  Er was veel werk te doen, en er waren in deze omstreken weinig of geen mensen die Jim kon vertrouwen. Toch was hij niet zonder middelen waartoe hij zijn toevlucht kon nemen. Er waren nog anderen, zoals Jacobo, die geen onderdeel waren van zijn netwerk van koninklijke agenten of lid waren van de criminele broederschap waar zijn rol als Oprechte Man van de Snaken van Krondor hem toegang toe gaf.


  Beseffend dat voorzichtigheid belangrijker was dan snelheid, verdween Jim in de mensenmenigte in de drukke stad Rodez.


  

  Vrouwe Franciezka zat rustig bij het raam in haar werkkamer, wetend dat ze in de gaten werd gehouden. Enkele weken eerder had ze Worthingtons agenten geïdentificeerd, en ze wist precies waar ze zaten. Ze had er een soort spelletje van gemaakt: omdat ze hun echte identiteit nog niet kende, had ze namen verzonnen voor elk van hen. Op dit moment werd ze in het oog gehouden door 'Pierre' , die voor een raam zat in een huurwoning aan de overkant van het kleine tuintje achter haar huis. 'André' zat eindeloos thee te drinken aan een tafeltje bij het café op de hoek, waar hij onbelemmerd uitzicht had op haar voordeur. Bij zonsondergang zouden die twee worden afgelost door 'Anton' in de kamer en 'Serge' bij het café, die zich na sluitingstijd van het café terugtrok naar een somber portiek op de hoek en daar dan ineengedoken bleef staan.


  Ze had er een sport van gemaakt om ongezien haar huis in en uit te komen. Of ze maakte juist overdreven toestanden als ze vertrok om te gaan winkelen of een bezoekje aan het paleis te brengen om haar rol van overbodige gezelschapsdame van de koningin te spelen. De rest van de tijd besteedde ze aan haar eigen zaken. Ze was zich echter zo gaan vervelen dat ze de laatste tijd 's avonds haar raamluiken openliet als ze een bad nam. Ze wist dat haar silhouet zich aftekende op het doorschijnende gordijn en hoopte op die manier Anton te sarren of te irriteren. Even gingen haar gedachten naar James Jameson. Ze vroeg zich af of hij haar plagerijtjes zou afkeuren, of dat hij ze wel grappig zou vinden. Ze zou het hem beslist vragen als ze hem weer zag. Als dat ooit nog gebeurde.


  Franciezka probeerde het professioneel te benaderen, maar merkte dat haar gedachten vaak afdwaalden naar Jim. Hoewel ze al twee keer had geprobeerd hem te vermoorden, was Jim tegelijkertijd de enige man die haar echt begreep. Aan de ene kant hield ze daarom van hem, maar aan de andere kant was het des te meer reden om hem te doden. Ze moest toegeven, niet voor het eerst, dat kwesties van het hart haar niet goed lagen. Pas wanneer ze nergens om gaf was ze op haar effectiefst, wanneer ze haar acteertalent en haar lichaam kon inzetten om mannen te laten doen wat zij wilde. Als ze om iemand begon te geven, dan kreeg ze problemen.


  Een bediende klopte zachtjes aan en Franciezka riep haar naar binnen. Het meisje overhandigde haar een boodschap met het koninklijke zegel erop en zei: 'Uit het paleis.'


  Franciezka wendde zich af van het meisje en verbrak het zegel. Snel las ze de boodschap tweemaal, om zeker te weten dat ze alles goed had begrepen. Ze nam aan dat de mannen die haar in de gaten hielden waarschijnlijk ook wisten wat er in de boodschap stond. Toen draaide ze zich weer om naar haar bediende. 'De koningsblauwe jurk, lijkt me, die met de witte zomen, niet de zilveren. Ik ga immers naar het hof, het is geen paleisgala. Zeg Gregor dat hij over een uur de koets klaarzet. We gaan naar het paleis.'


  'Ja, mevrouw,' zei de bediende.


  Terwijl het meisje aan het werk ging, leunde Franciezka achterover alsof ze de kalmte zelf was, maar vanbinnen woedde het conflict. Ze had er een vreselijke hekel aan als er dingen gebeurden waar ze geen controle over had, en hoewel het leven haar had geleerd dat die controle meestal een illusie was, was ze toch het gelukkigst als ze mensen en gebeurtenissen kon manipuleren. Ze kende alle wapens die er bestonden: angst en liefde, verleiding en omkoping, dankbaarheid en de goedheid van anderen. Ze kon haar handelen verantwoorden door aan te voeren dat ze het allemaal voor de Kroon deed. En aangezien zijzelf bereid was haar leven te geven voor koning en vaderland, had ze er ook geen moeite mee om dat van anderen ervoor te geven; laat staan om een beetje ergernis, woede, angst of nu en dan een gebroken hart te veroorzaken.


  Wat haar momenteel het meest dwarszat, was dat dit een onverwachte zet van John Worthington was. Dit had Franciezka werkelijk niet zien aankomen, nu of op enig ander moment.


  Hij organiseerde een gala voor de koning.


  Dankzij haar jarenlange ervaring met de hoftaal had ze uit de toon van de uitnodiging opgemaakt dat ze met geen mogelijkheid kon weigeren, of het moest zo zijn dat ze op haar sterfbed lag. Er zou iets belangrijks worden gevierd; misschien wel van het allerhoogste belang.


  Ze was dubbel zo argwanend omdat het zo plotseling kwam. Zelfs bescheiden koninklijke feestjes kostten dagen van voorbereiding. Maar toen schoot haar te binnen dat dit misschien helemaal niet zo plotseling kwam. Mogelijk werden er al dagen voorbereidingen getroffen, omdat heer John precies wist wat er stond te gebeuren.


  Het kon geen bijeenkomst zijn naar aanleiding van de dood van koning Gregory; zelfs met magie zou het enige tijd kosten om de koning uit de weg te ruimen. En het kon ook geen aankondiging zijn van de verloving van heer Johns zoon met Stephané, aangezien de prinses daar zelf bij aanwezig zou moeten zijn. Nee, dit was iets anders. Franciezka's nieuwsgierigheid was gewekt, en dat woog zwaarder dan haar voorzichtigheid. Ze pakte een belletje en rinkelde ermee. Even later kwam de bediende weer binnen, en Franciezka zei: 'Ik heb me bedacht. Doe toch maar die rode jurk met de zilveren zomen, en de robijnen oorbellen erbij. Laat Millicent hierheen komen en zeg dat ze binnen een uur mijn haar moet opsteken.'


  'Ja, vrouwe!' De bediende rende weg.


  Toen herinnerde Franciezka zich iets wat Jim had gezegd. 'Wat er ook gebeurt, het is in ieder geval interessant.' Dat was in een andere context geweest, maar hier was het beslist ook van toepassing.


  Ze vroeg zich af waar hij was. Voor het eerst van haar leven maakte ze zich zorgen om zijn veiligheid.


  'Die verdomde kerel,' fluisterde ze in zichzelf.


  

  Koetsen reden het paleisterrein op terwijl de zon in het westen onderging. De paleiswachters waren gekleed in formele paleislivrei: lichtgroene jassen met witzijden kragen, lichtgele maillots en bijpassende gele petten. Terloops bedacht Franciezka dat er iemand diep in het paleis moest wonen, bij niemand behalve een paar belangrijke personen bekend - misschien wel alleen bij de koning - die als enige taak had om elk jaar nieuwe, merkwaardige uitdossingen te bedenken voor het personeel in het Roldeemse paleis.


  De mode onder de edelen veranderde natuurlijk ook. Ze wist dat een handvol ontwerpers en hun naaisters elk jaar wedijverden om de toon te zetten voor het mode beeld van het volgende jaar. Hoe laag de halsuitsnijding moest zijn, hoeveel petticoats er onder de rokken moesten worden gedragen, welke kleuren in waren en welke versieringen inmiddels passé waren. Als er eenmaal een modebeeld was bepaald, volgden alle anderen gehoorzaam, en een jaar later werden die stijlen geïmiteerd op de Eilanden en in de Oosterse Koninkrijken.


  De Keshiërs, traditioneel als ze waren, trokken zich niets aan van die kleingeestige zorgen om mode. En dan nog, dergelijke jurken en jassen zouden veel te warm zijn bij het Overnse Diep. Terwijl Franciezka's koets tot stilstand kwam, concludeerde ze dat het bijzonder praktisch van de Keshiërs was om bijna naakt rond te lopen. Als zij in zulke beestachtige warmte moest wonen, zou ze hetzelfde doen.


  Het portier werd geopend en een page stak zijn hand uit om Franciezka te helpen sierlijk uit haar koets te stappen, ondanks de belachelijke rokken die ze droeg. De kleur beviel haar in elk geval wel: een felle roodtint die bij haar haar paste en wat meer kleur op haar doorgaans bleke wangen bracht. Jim had een keer gezegd dat als ze nog bleker werd, ze zo wit zou zijn als mousseline. Verdomme, dacht ze alweer aan hem...


  Zo snel als de fatsoensnormen haar toestonden, liep ze over het enorme voorplein naar de brede trap van het paleis. Eenmaal binnen haastte ze zich naar de koninklijke vertrekken, half in de verwachting dat wachters haar staande zouden houden op bevel van heer John Worthington. Ze was opgelucht toen ze niet eenmaal verantwoording hoefde af te leggen, en tegen de tijd dat ze bij de vertrekken van de koninklijke familie in het hart van het paleis was aangekomen, leek het wel alsof er een illusie van normaliteit was teruggekeerd.


  Toen ze naderde, openden twee pages de grote deuren naar de koninklijke woonverblijven. In feite was dit gedeelte een paleis binnen in het paleis. De ingang naar het woonverblijf van de familie was groter dan vrouwe Franciezka's hele huis: de voorkamer was twee verdiepingen hoog en had een gewelfd plafond. Er hadden zich al zeker zes dames verzameld om de koningin te vergezellen. Franciezka wist dat er in een ander deel van de woonvertrekken een aantal edelen uit het Koninkrijk zou wachten om de koning te begeleiden. Het vreemdste aan het koninklijke leven, had Franciezka altijd gevonden, was dat de koning en de koningin elke nacht een bed deelden, maar dat ze zich voor formele gelegenheden omkleedden in aparte kamers, en door afzonderlijke deuren hun appartement verlieten. Ze ontmoetten elkaar daarna in de grote gang, om vervolgens samen de troonzaal of grote zaal te betreden. Franciezka had de koninklijke geschiedkundige eens naar de reden daarvoor gevraagd, maar hij had er geen antwoord op geweten. Het beste waar hij mee kon komen was dat het altijd zo was gedaan.


  Ze knikte naar de andere dames, die haar beleefd groetten, en haastte zich toen verder naar de privévertrekken van de koningin. De koningin had zojuist, ongetwijfeld met haar gebruikelijke goedmoedigheid, alles ondergaan wat haar bedienden nog aan laatste details wilden aanbrengen om haar kleding perfect te maken, en stond net op van haar kaptafel.


  Franciezka maakte een reverence voor haar koningin en kuste haar toen op beide wangen.


  'Je bent te lang weggebleven, meisje van me,' berispte koningin Gertrude haar vol genegenheid. Ze omhelsde haar en fluisterde: 'We hebben geen idee wat er aan de hand is. Heer John heeft niets gezegd.'


  Franciezka knikte. 'We moeten op alles voorbereid zijn.'


  'Mijn dochter?'


  'Veilig weg,' fluisterde Franciezka terug.


  De koningin kon haar tranen amper bedwingen. 'Gelukkig.'


  Een page kwam aan en meldde: 'Majesteit, de koning is gereed.'


  De hofdames waren zo geoefend dat het niet meer dan vijf minuten kostte om iedereen op zijn plaats te krijgen voor de ingang van het boudoir. Op een knikje van de assistent van de ceremoniemeester kwamen de groepen van de koning en die van de koningin precies tegelijk in beweging, zodat ze de kruising van de ingang naar de grote zaal en de gang buiten de koninklijke vertrekken op hetzelfde moment bereikten.


  Enorme deuren zwaaiden open toen de ceremoniemeester statig aankondigde: 'Heren, dames, de koning!'


  Franciezka liep één stap achter de koningin; haar vaste plaats als belangrijkste hofdame, maar er leek iets niet te kloppen. Toen besefte ze wat het was. De vier kinderen waren er niet. Kroonprins Constantijn, de prinsen Albér en Grandprey en prinses Stephané hadden eigenlijk achter hun ouders moeten lopen. Er leek bedachtzaamheid van de hofhouding uit te stralen, want hoewel dit zogenaamd een gala was, viel er overduidelijk niets te vieren; althans niet in de beleving van de dames en heren die hier aanwezig waren.


  Franciezka zag heer Servan staan, de neef van de koning en haar meest vertrouwde agent. Hij zou de leiding van de Roldeemse inlichtingendienst van haar overnemen als haar iets mocht overkomen. Hij knikte begroetend, heel lichtjes, en zij neigde haar hoofd.


  Verderop stonden drie jonge edelen over wie Franciezka gemengde gevoelens had. Ze waren allemaal in het buitenland geboren, waren opgeklommen in de rangen in dienst van Roldem en waren geridderd door de koning. Allemaal hadden ze een relatie met Jim, wat haar ergerde. Maar Servan had haar meer dan eens verzekerd dat ze te allen tijde op hun loyaliteit kon rekenen. Heer Jonathan, die door zijn goede vrienden Jommy werd genoemd, heer Tad en heer Zane oogden rustig maar alert, ongeveer net zoals toen ze hen voor het laatst had gezien, bij het vorige Meestershof. Zane was pas getrouwd en zijn vrouw, die een stukje verderop stond te praten met de echtgenotes van de andere twee jonge edelen, was in verwachting van hun eerste kind.


  Was het nog maar een paar maanden geleden? Het leek wel jaren sinds de laatste bijeenkomst.


  Op de troonsverhoging stond John Worthington, met zijn zoon Serge aan zijn rechterhand, te wachten om de koning en de koningin te begroeten. Heer John, die nu de titel premier van Roldem droeg, maakte een buiging en wachtte tot de koning en de koningin waren gaan zitten. Toen draaide hij zich naar de gasten toe. 'Edele heren, dames en heren, het is een grote eer voor mij om bekend te maken...' Franciezka verwachtte half dat hij de verloving van zijn zoon met Stephané zou bekendmaken, ondanks de afwezigheid van de prinses, '...dat er een einde is gekomen aan de vijandelijkheden tussen het Keizerrijk Groot Kesh en het Koninkrijk der Eilanden.'


  Dit was volkomen onverwacht maar welkom nieuws, en het applaus dat zijn woorden begroette was oprecht terwijl er een golf van opluchting door de zaal voer. Misschien, zou meer dan één edele denken, zou alles nu weer teruggaan naar normaal.


  Het applaus nam in volume toe tot er uiteindelijk werd gejuicht en met voeten werd gestampt. Heer John stak zijn hand op, en even later werd het weer stil.


  'Het doet me deugd te kunnen bekendmaken dat onze grootmoedige koning heeft aangeboden een verdrag te sluiten tussen onze buurlanden. Binnen een maand zullen Gregory, koning der Eilanden, en Sezioti, keizer van Groot Kesh, voor overleg in Roldem arriveren om eindelijk vrede te brengen rond de Koninkrijkszee en daar voorbij.'


  Dit was aanleiding tot applaus, maar ook een hoop geroezemoes, aangezien de keizer in de hele geschiedenis van het Keizerrijk Groot Kesh nog nooit zijn thuis boven het Overnse Diep had verlaten. En geen enkele regerende koning der Eilanden was ooit naar Roldem geweest; prinsen die later koningen werden, ja, maar nooit iemand met de kroon op zijn hoofd. Dit was nog nooit voorgekomen.


  Franciezka vloekte inwendig. Ze had heer Johns opdracht aan zijn Koninkrijkse dubbelganger verkeerd opgevat. Hij had er niet op gezinspeeld dat de koning vermoord moest worden, maar dat hij naar Roldem gestuurd moest worden.


  Franciezka Sorboz, hofdame en hoofd van het landelijke inlichtingennetwerk, keek even naar haar afgevaardigde, heer Servan, en zijn sombere gezicht weerspiegelde dezelfde gedachte die door haar hoofd ging. Wat was hier precies aan de hand?
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  Ontsnapping


  

  Ty stak zijn hand op.


  De anderen zwegen meteen. Hij beduidde Gabriëlla met de prinses naar een laagte naast de weg te gaan om zich daar te verstoppen. Hal wees hij achter hen, hield zijn hand bij zijn oor en wees opnieuw naar achteren.


  Hal hield luisterend zijn hoofd schuin, en toen hoorde hij het: voetstappen in de verte, die langzaam hun kant uit kwamen. Hij gebaarde naar Ty dat ze posities moesten innemen aan weerskanten van het wildspoor dat ze volgden.


  Al twee dagen, sinds ze de paarden hadden moeten achterlaten omdat die hen meer belemmerden dan gemak opleverden, liepen ze in een bocht de hoge uitlopers in, richting het noordwesten en vervolgens meer naar het westen. Ze waren min of meer parallel aan de grote weg gebleven, in de hoop dicht bij de stad Ran de weg weer te kunnen volgen. Ze hadden onderweg water uit de rivier gedronken en wat zomerbessen gegeten die hier en daar groeiden, maar verder hadden ze niets gehad. Hoewel ze allemaal jong en fit waren, beroofde de honger hen elke dag van meer kracht. Hal en Ty wisten dat ze steeds minder energie overhielden om goed te kunnen vechten; het werd tijd om met hun tegenstanders af te rekenen.


  Hal gebaarde opnieuw en Ty knikte; zijn vriend bedoelde dat hij hun achtervolgers eerst langs wilde laten lopen voordat ze aanvielen. Beide jonge zwaardvechters hurkten neer achter de struiken.


  Al snel werden de voetstappen luider en kwamen er vier mannen in de tabberds van het Koninkrijk in zicht. Hal hoefde niet naar hun laarzen te kijken om te weten dat het nep soldaten waren, want het was een ongelooflijk haveloos en sjofel stel. Piraten in gestolen tabberds, vermoedde hij, en ze oogden chagrijnig en kwaad. Dat ze nog steeds achter de vluchtelingen aan zaten, wees erop dat het lesje van hun voorgangers, die op de heuvel waren gedood, hun niet was ontgaan. Hij hoorde hen een taal spreken die hij niet kende en vermoedde dat het Ceresiërs waren.


  Ze deden niet bijzonder veel pogingen om zich geruisloos voort te bewegen, maar ze waren wel voorzichtig. De man vooraan was kennelijk een spoorzoeker, want hij wees naar de sporen van Hal en de anderen. Hij knielde neer, legde zijn hand in de afdruk van een laarshak en drukte zijn vingers erin. Hij tilde zijn hand weer op en wreef met duim en wijsvinger over elkaar. Hal wist precies wat hij deed.


  De spoorzoeker zei iets, trok zijn zwaard en wees over het pad naar de plek waar de twee meisjes zich verstopten. Hal wachtte tot het viertal voorbij was, sprong op de rug van de laatste man en doodde hem snel, terwijl Ty langs hem rende om de volgende man te pakken.


  De vierde man draaide zich om en wilde Hal onderscheppen, maar de spoorzoeker bleef staan en riep uit volle borst: 'Ze zijn hier!' Hij wist drie keer te schreeuwen voordat hij plotseling verstijfde. Toen hij omviel, werd achter hem vrouwe Gabriëlla zichtbaar, met een bebloed riemmes in haar hand.


  De twee beste zwaardvechters van het vorige Meestershoftoemooi maakten snel de overige twee piraten af, maar geroep in de verte wees erop dat de schade al was aangericht. Ty keek om zich heen om te bepalen waar het geluid vandaan kwam. 'Ze zitten boven ons!'


  Hij liep zo snel mogelijk tussen de bomen en struiken door de heuvel af, ervan uitgaand dat de anderen hem meteen zouden volgen, en dat deden ze ook. Toen ze op een open plek aankwamen, bleef hij even staan om een weg verder naar beneden te kiezen en zei: 'We zitten lager dan hen, maar die ene groep stuitte per ongeluk op ons. Als we iets sneller waren geweest, dan...' Hij keek om. 'We moeten naar de weg toe, en dan maar hopen dat we ze voor kunnen blijven naar Ran.'


  'Hoe ver?' vroeg Gabriëlla. Met een lichte hoofdknik gaf ze aan dat ze het vroeg voor Stephané, niet voor zichzelf


  'Als ik het goed heb, drie of misschien vier mijl.'


  'Dat redden we nooit,' zei de uitgeputte prinses. 'Laat mij hier achter. Gaan jullie maar hulp halen en kom dan weer terug.'


  'Nee!' riepen Hal en Ty in koor.


  Hal legde zijn arm om haar middel, ondersteunde haar en liep samen met haar de helling af.


  'Wacht!' riep Ty.


  Toen Hal omkeek, wees Ty in een andere richting. 'Die kant op.'


  Hal liep in de aangegeven richting, en Gabriëlla en Ty volgden. Zonder iets te hoeven zeggen, begrepen ze elkaar. Hal zou doorlopen met Stephané, wat er ook gebeurde. Mochten ze worden ingehaald door hun achtervolgers, dan zouden Ty en vrouwe Gabriëlla blijven staan en hen zo lang mogelijk ophouden.


  Maar na korte tijd was Stephané het beu. 'Dit is vreselijk!' riep ze boos. Ze maakte zich van Hal los. 'Ik kan zelf wel lopenl' Daarop rende ze het wildspoor af.


  'Niet doen!' riep Ty haar na, maar hij was te laat.


  Na vier wankele passen struikelde ze, en ze slaakte een kreet van pijn toen ze over het pad omlaag rolde.


  'O, goden!' Hal ging achter haar aan. Hij verloor zelf bijna zijn evenwicht terwijl hij over het pad achter haar aan rende, met Ty en Gabriëlla vlak op zijn hielen.


  Stephané was nog niet tot stilstand gekomen. Ze gilde als ze over stenen rolde, takken haakten in haar kleding en huid, en toen botste ze met een klap tegen een bergje rotsen op een kleine open plek. Hal was meteen bij haar. Hij knielde bij haar neer en waarschuwde: 'Blijf stilliggen.'


  Ze keek hem aan. 'Wat ben ik toch een dom wicht,' zei ze zwakjes.


  Hij betastte snel haar armen en benen om te kijken of ze niets gebroken had. Hij vond een spectaculaire verzameling schaaf plekken, builen en sneetjes, maar uiteindelijk was zijn oordeel: 'Ik geloof niet dat je iets gebroken hebt.'


  'Ik ben duizelig,' zei ze zacht.


  'Ze moet haar hoofd hebben gestoten,' zei Ty.


  'Kunnen we haar verplaatsen?' vroeg Gabriëlla.


  'Ja,' antwoordde Hal. Hij tilde de prinses op en gooide haar over zijn schouder alsof ze een zak graan was, zonder zich iets aan te trekken van haar protesten. Net toen ze het pad verder wilden volgen, hoorden ze de stemmen van hun achtervolgers.


  'Daar zijn ze!' riep Ty.


  Hal draaide zich om, legde de prinses zo voorzichtig mogelijk neer en trok zijn zwaard. 'Ik zie de weg beneden al,' zei hij, 'maar we kunnen net zo goed hier blijven staan.'


  Ty had zijn zwaard gepakt, en vrouwe Gabriëlla haar lange riemmes, toen de eerste twee piraten in zicht kwamen. Een van hen rende bijna recht op de punt van Ty's zwaard, maar hij kon nog net op tijd achteruitdeinzen. De ander sprong naar Hal toe, en voor de moeite beloonde Hal hem met een zwaard door zijn buik, terwijl Gabriëlla zijn keel doorsneed.


  De eerste piraat bleef met zijn hak achter een steen haken en viel achterover, terwijl drie anderen wat voorzichtiger naderden. Ze verspreidden zich. 'Geef ons die meid,' zei een van hen. 'De rest van jullie mag gaan.'


  'Jullie hebben je vrienden zeker gevonden?' vroeg Ty grijnzend.


  'Vier tegen drie,' zei Hal. 'Zou niet veel moeite moeten kosten.'


  Achter de eerste piraten verschenen nog eens zes mannen. 'Herstel: tien tegen drie,' zei Ty. 'Dat zou een probleem kunnen worden.'


  'Laatste kans,' zei de leider. 'Loop die heuvel af en je blijft leven. Binnen twee uur ben je in Ran. Blijf nog een minuut staan, dan ga je eraan, want die meid krijgen we hoe dan ook.'


  'Ach, wat is er nou voor lol aan om gewoon weg te lopen?' vroeg Ty grijnzend.


  'Neem jij die vijf aan jouw kant,' zei Hal luid. 'Jij bent immers de Kampioen van het Meestershof'


  'Ja, maar jij had me bijna verslagen,' antwoordde Ty.


  Enkele piraten lachten, maar de leider keek Hal aan en vroeg: 'Ben jij de zoon van hertog Henry?'


  'Die eer heb ik, ja.'


  'Die knul is een hoop geld waard.' De leider gebaarde naar zijn mannen. 'Neem hem ook levend mee. Maak die andere twee af. Met die lange meid mag je je gang nog even gaan, maar de eerste die de prinses aanraakt gaat eraan, is dat begrepen?'


  Terwijl hij zich omdraaide om te kijken of zijn mannen zijn bevelen opvolgden, klonk er een matte plof en reikte de leider naar zijn keel. Zijn ogen werden groot, maar toen werden ze glazig.


  Gabriëlla's werpmes zat stevig in zijn keel, en de man stierf al terwijl hij het er nog met zwakke vingers uit probeerde te krijgen. 'Zo. Wie wil als eerste proberen zijn gang met me te gaan?' siste ze. Ze stak een volgend mes omhoog dat ze uit haar laars had gehaald.


  De piraten aarzelden. Hal, Gabriëlla en Ty vormden een halve cirkel tussen Stephané en de mannen die haar wilden ontvoeren. De aanvallers naderden behoedzaam. 'Als de vrouwe er niet te veel aan repen hakt,' zei Hal nonchalant, 'kunnen wij misschien eens en voor altijd uitmaken wie de beste is met het zwaard. Meeste aantal doden?'


  'De verliezer betaalt het eten als we in Ran zijn,' antwoordde Ty luchtig.


  Met luid gebrul vielen de piraten aan. Hal werd bijna omvergekegeld door een potige kerel, die hij een akelige meswond op zijn arm bezorgde. Het bloed spetterde over Hal heen, en over Stephané die achter hem op de grond lag, en de man jankte van pijn.


  De eerste man rechts van Ty moest zich ver uitstrekken om hem te raken. Terwijl de man uit zijn evenwicht was, greep Ty hem bij zijn hoofd, haalde zijn mes over de rug van zijn zwaardhand en draaide hem om tot hij met zijn rug naar de vier andere mannen stond. Net op dat moment sloeg een van hen toe en raakte zijn kameraad in het achterwerk. De piraat brulde van pijn. Ty liet hem los en dreef zijn linkerelleboog tegen zijn nek, waardoor de man half buiten westen raakte.


  De versufte piraat diende als tijdelijke menselijke barrière. Ty ging over hem heen hangen om een van de andere drie mannen de zwaardhand af te hakken. Het bloed spoot uit de stomp, de piraat schreeuwde toen zijn hand met zwaard en al op de grond viel en deinsde achteruit.


  Hal en Ty waren veel bedrevener met het zwaard dan de meeste andere jongemannen. Bovendien waren ze niet alleen wedstrijdvechters, maar ze hadden allebei een vader die begreep dat er vaardigheid nodig was voor het soldatenwerk.


  Mannen die het niet gewend waren om zij aan zij te vechten, liepen elkaar vaak meer voor de voeten dan dat ze elkaar hielpen, en Ty en Hal gingen instinctief een eindje bij elkaar uit de buurt. Gabriëlla bleef dicht bij Stephané, met haar messen in de aanslag om de prinses te beschermen.


  Hal dook in elkaar en haalde uit met zijn zwaard. De scherpe kling sneed de achillespees van de langskomende piraat door, dwars door het dikke leer van zijn laarzen heen, en de man viel op de grond. Nu waren er nog zes.


  Omdat ze bijna tegelijkertijd beseften dat het grootste gevaar erin bestond dat de rest hen massaal zou aanvallen, begonnen Ty en Hal fel uit te halen. Ze wisten nog een paar kleinere verwondingen uit te delen voordat de piraten achteruitgingen.


  Een van hen botste tegen de man naast hem, ging de verkeerde kant op en werd door Ty in de onderbuik gestoken, waarop hij kermend ineenzakte. Nu waren er nog vijf.


  Toen ze zoveel van hun kameraden zagen vallen, gingen de overige piraten verder achteruit en keken elkaar aan alsof ze overwogen een gecoördineerde aanval op te zetten. Maar aan hun gezichten was te zien dat ze allemaal wachtten totdat iemand anders de eerste stap zette.


  'We krijgen de strop als we zonder haar terugkomen,' mompelde een van hen.


  'En het lijkt erop dat we er ook aan gaan als we het blijven proberen,' zei een ander.


  Wat de piraten zagen, waren twee jongemannen die probeerden hun uitputting te verbergen en een sterk ogende jonge vrouw die ineengedoken op hen wachtte, met twee messen waarvan ze al had laten zien dat ze wist hoe ze die moest gebruiken. Stephané was met haar rug tegen een rotsblok gaan zitten en had ook een dolk gepakt, vastbesloten iedere man die probeerde haar aan te raken te laten boeten. De piraten leken niet zeker te weten wat ze moesten doen.


  Even hield iedereen stil, maar toen zetten vijf piraten tegelijk de aanval in, een tel later gevolgd door drie andere, en een vierde die zijn aandacht op de meisjes richtte. Ty wist de man die van links naderde af te houden, maar kreeg een akelige haal over zijn ribben van de man rechts. Toen wist hij de man echter in het gezicht te slaan met zijn rechterelleboog, een stevige mep tegen zijn kin waardoor de man versuft raakte. Ty draaide om zijn as en hakte de andere piraat achter in zijn nek, die als een lappenpop op de grond viel.


  Hal draaide naar links, waardoor hij achter de twee piraten terechtkwam die op hem af waren gesprongen. De man die net nog op het punt had gestaan Hal van links aan te vallen, ontdekte nu dat Hal ineens een eind rechts van hem stond. Nog terwijl de piraat zich omdraaide, stierf hij door een diepe zwaardsteek in zijn rechterzij. Ty rekende snel af met de twee andere mannen, die zo vriendelijk waren elkaar voor de voeten te lopen, waardoor de jonge zwaardmeester de kans kreeg om hen allebei snel te doorsteken.


  'Gabriëlla, bewaak de prinses!' riep Hal. Zijn waarschuwing was overbodig, want Gabriëlla maakte korte metten met de piraat die zo dom was geweest om haar aan te zien voor een gemakkelijk doelwit. Hij had verwacht dat het grotere bereik dat hij met zijn zwaard had hem tot voordeel zou zijn, maar hij was dom geweest: hij zwaaide met het wapen alsof het een kortelas was in plaats van ineens toe te steken. Ze dook onder zijn maaiende wapen door, stapte dicht bij hem en bewerkte hem al met twee messen voordat hij wist wat hem overkwam.


  De laatste piraat struikelde over dat lijk terwijl hij achteruit bij Hal wegliep en belandde op zijn rug aan Gabriëlla's voeten. Ze knielde neer en stak zonder emotie haar dolk in zijn keel.


  Twee gewonde mannen kreunden, terwijl een derde bewusteloos was. Hal knikte met een grimmig gezicht naar Ty, en even later waren alle drie de mannen dood.


  Hal wendde zich tot een asgrauwe Stephané. 'Ben je gewond?'


  'Moesten jullie ze allemaal vermoorden?' vroeg ze zacht.


  Hal keek haar in de ogen. 'Ja. Als er nog meer komen, kunnen deze geen alarm meer slaan of vertellen welke kant we op zijn gegaan,' zei hij onbewogen. Ze knikte. Nogmaals vroeg hij: 'Ben je gewond?'


  'Alleen mijn enkel, van eerder,' zei ze. 'Er is niemand bij me in de buurt gekomen.'


  'Mooi zo,' zei Hal. Hij stopte zijn zwaard weg, pakte haar bij de linkerarm en hees haar opnieuw als een zak graan over zijn schouder.


  Toen ze de weg bereikten en tussen de bomen vandaan stapten, werden ze opgewacht door een groep mannen te paard, met getrokken zwaarden en twee bogen op hen gericht. 'Halt, in naam van de koning,' zei hun sergeant.


  Hal zette Stephané neer en trok zijn zwaard.


  'Laarzen,' zei Ty.


  Hal zag dat de mannen allemaal dezelfde uniformen en uitrusting droegen, en slaakte een diepe zucht van verlichting.


  De sergeant stuurde twee van zijn mannen de heuvel op om te kijken wat al dat lawaai was geweest. 'Zo, wie zijn jullie en wat doen jullie op de koningsweg?' vroeg hij vervolgens.


  Ty keek Hal aan alsof hij hem in stilte wilde vragen hoeveel ze moesten vertellen, maar Hal nam het woord. 'Niet respectloos bedoeld, sergeant, maar ik moet echt naar de stad om met iemand van een hogere rang te spreken.'


  De sergeant, met een gezicht dat eruitzag als een zak van in de zon gelooid leer, met dikke wallen onder zijn ogen door jaren van te veel drank en te weinig slaap, wreef met zijn zware handschoen over zijn kin. 'Een hogere rang, hè?'


  De twee ruiters keerden terug. 'Een heleboel lijken, sergeant. Met de tabberd van de koning aan.'


  De soldaten begonnen hun zwaarden al te ontbloten toen Hal zei: 'Piraten in Koninkrijkse tabberds. Laat uw mannen maar eens goed kijken. Ze hebben kleding, wapens...'


  'Laarzen,' vulde Ty aan.


  '...die niet uit de garnizoensbevoorrading van het Koninkrijk komen.'


  De oude sergeant rechtte zijn rug. Op zijn gezicht was te zien dat hij weinig behoefte had aan complicaties tijdens wat een doorsneepatrouille had moeten zijn. 'We hebben gehoord over zulke lieden in het oosten.' Hij stuurde de twee mannen opnieuw de heuvel op, en een paar minuten later keerden ze alweer terug. 'Hij heeft gelijk, sergeant,' zei de ene ruiter. 'Kortelassen en zo. Een van de doden draagt Keshische sandalen.'


  'Zo, zo,' zei de sergeant. 'Dus tot nu toe vertel je de waarheid. Maar dan dat verzoek om iemand van een hogere rang te spreken...'


  Hal trok zijn linkerhandschoen uit en liep naar het paard van de sergeant toe, zodat de anderen hem niet konden zien. Hij deed zijn zegelring af en gaf die aan de sergeant. In de fijne goudlegering was duidelijk de meeuw van Schreiborg te zien, met daarboven de drie punten die aangaven dat hij de oudste zoon was.


  'Hoe kom je daaraan?' vroeg de soldaat.


  'Van mijn vader gekregen,' antwoordde Hal op gedempte toon.


  'En hoe kwam híj eraan?' vroeg de sergeant, hoewel zijn toon was verzacht.


  'Van zijn vader, die hem kreeg van de zijne voordat hij hertog van Schreiborg werd.'


  Het gezicht van de soldaat vertrok; hij wist kennelijk niet of hij dit moest geloven, maar besloot dat het een probleem was dat iemand met een hogere rang mocht oplossen. Hij draaide zich om en riep: 'Tanner, Williams, jullie paarden!'


  Twee soldaten stegen af en kwamen naar hen toe. Tegen Hal zei hij: 'Voor de dames, zodat ze kunnen rijden als ze daartoe in staat zijn. Jullie kunnen met mijn jongens meelopen. Ik moet verder met mijn patrouille.'De twee soldaten droeg hij op: 'Breng ze naar de kapitein,' en zonder nog een woord te zeggen hief hij zijn hand en zette met de rest van zijn mannen de patrouille voort.


  Hal keek Stephané aan. 'Ik kan wel rijden,' zei ze al voor hij een vraag kon stellen, en hij glimlachte naar haar. Ze lachte terug, hoewel ze zwak en doodmoe was.


  Gabriëlla hielp Stephané opstijgen, besteeg zelf het andere paard, en de vier vluchtelingen en hun twee begeleiders gingen richting het westen.


  'Hoe ver is het nog naar Ran?' vroeg Hal.


  'Te voet? Een uur of twee, drie,' antwoordde een van de soldaten.


  Hal en Ty keken elkaar aan en wisten met moeite een gekweld lachje op te brengen.


  

  Ondanks dagen in de wildernis bleek de tocht over de weg het saaiste deel van de reis. De weg naar Ran leidde omlaag vanuit een reeks heuvels boven de kust, en dus zagen ze de stad al van vele mijlen afstand. Hij leek maar niet dichterbij te komen terwijl ze voortsjokten, maar uiteindelijk kwamen ze dan toch bij de oostelijke poort van de stad aan.


  De wachters bij de poort staken hun hand op en een van hen vroeg: 'Wat is dit?'


  'Kapitein?' Meer zei de soldaat die hen begeleidde niet, en de schildwacht knikte en wuifde hen door.


  Ze kwamen langs een druk gedeelte, deels karavanserai, deels douane-inspectiepost, met provisorische stallen en kramen eromheen waar venters allerlei waar verkochten. Er hing een kookgeur die alle vier de reizigers deed beseffen dat ze zwak waren van de honger, en prinses Stephané zei: 'O, wat het ook is, ik zou het hier in het zadel opeten.'


  'We krijgen zo meteen wel iets te eten,' zei Hal, terwijl zijn eigen maag hem er ook aan herinnerde hoe lang het geleden was dat hij een handvol bessen had gegeten.


  Bij het hoofdkwartier van de stadswacht salueerde de soldaat die hen had begeleid voor een verveeld kijkende jonge kapitein aan een werktafeltje. 'De sergeant zegt dat u deze mensen moet spreken, kapitein.'


  De kapitein stuurde hem weg en bekeek de vier jongelui. Toen hij de jonge vrouwen zag, klaarde zijn blik wat op, want ondanks de vermoeidheid en het vuil van de tocht was hun schoonheid overduidelijk. Hij stond op en gebaarde naar Hal dat hij er een stoel bij moest pakken. 'Dames, alstublieft, u ziet er uitgeput uit.'


  Hij leunde tegen de rand van zijn tafeltje en keek eerst naar Ty en toen naar Hal. 'Zo, dus volgens de sergeant moet ik met jullie praten. Waarover?'


  'Vergeef me mijn vraag, kapitein, voor ik die van u beantwoord,' zei Hal, 'maar wie heeft het bevel over de stad?'


  De kapitein keek Hal aan alsof hij een grapje maakte. 'De hertog van Ran, natuurlijk.'


  'Dat begrijp ik. Maar is hij in de stad of in het veld?'


  'Hij is hier, in Ran. Het leger van Ran is teruggeroepen en ontscheept op dit ogenblik in de haven. De oorlog is voorbij, voor het geval je het niet gehoord had.'


  'Voorbij?' vroeg Ty.


  'En Roldem?' vroeg Stephané.


  'We hebben geen nieuws uit Roldem gekregen, mevrouw, dus ik neem aan dat alles daar goed is.'


  'Ik moet de hertog spreken,' zei Hal.


  'Eerst spreek je met mij,' baste de kapitein, die kennelijk niet ingenomen was met Hals toon.


  'Het spijt me, maar ik moet de hertog spreken.'


  'Wie denk je eigenlijk dat je bent? En waarom zou de hertog jou willen spreken?'


  Hal deed zijn handschoen weer uit en overhandigde zijn ring. 'Ik ben Henry, zoon van hertog Henry van Schreiborg, en dit hier is Hare Koninklijke Hoogheid prinses Stephané van Roldem.'


  Stephané glimlachte zwakjes.


  De jonge kapitein was even volslagen overrompeld en bekeek Hals ring nog eens. Als het ding nep was, als dit een of andere list was, mocht de kapitein van de hertogelijke huiswacht dat uitzoeken. Hij was maar een garnizoenskapitein met de opdracht om langs de weg te patrouilleren en smokkelaars in te rekenen. Toen hij zijn besluit had genomen, schreeuwde hij: 'Williams!'


  Een soldaat stak zijn hoofd om de deur van het werkkamertje. 'Kapitein?'


  'Regel een koets en breng deze mensen naar het paleis.'


  'Waar moet ik op dit uur van de dag een koets vandaan halen?' vroeg de soldaat, die achteloos aan de formaliteiten voorbijging.


  'Al moet je er een stelen! Regel een koets, schiet op!'


  De soldaat schrok van de toon die de jonge kapitein aansloeg en verdween. 'Ik ben Greyson,' zei de kapitein vervolgens tegen hen. 'Kan ik iets voor u laten halen terwijl u wacht?'


  'Water,' antwoordde Gabriëlla.


  'En iets te eten,' zei Stephané.


  Hal en Ty keken elkaar aan en zeiden in koor: 'Bier!'


  

  Nog altijd vermoeid, maar met in elk geval iets in hun maag, stonden Ty en Hal voor hertog Chadwick van Ran. Hij was een streng kijkende man van eind vijftig en had nog altijd het aanzien van een strijder. Hij had brede schouders en was diep gebruind van jaren van soldatenwerk, maar zijn ooit rode haar was nu wit, net als het snorretje en puntbaardje dat hij droeg. De jonge vrouwen waren door de hertogin en haar hofdames onder hun hoede genomen en genoten van warme baden en schone kleding. De hertog had het vermoeden gehad dat het verhaal van de jongemannen belangrijk genoeg was om meteen aan te horen, dus had hij hen vuil en verfomfaaid naar hem toe laten komen.


  Ty en Hal hadden zich wat op de vlakte gehouden bij het noemen van namen van specifieke spelers in het politieke spel in Roldem, maar uiteindelijk had de hertog gezegd: 'Vreemd dat de koning en de koningin de behoefte zagen hun dochter Roldem uit te smokkelen in plaats van gewoon die Worthington op het matje te roepen.' Hij zweeg even en vroeg toen: 'Een staatsgreep?'


  Ty nam het woord. 'Min of meer, vermoed ik, excellentie. In de hoofdstad gaat het gerucht dat heer John zijn zoon graag met de prinses wil laten trouwen.'


  'Wie niet?' vroeg de hertog lachend. 'Als ik een zoon van de juiste leeftijd had, zou ik hem ook naar Roldem sturen. Maar mijn zonen bij mijn eerste vrouw zijn allemaal volwassen, en die van mijn tweede vrouw zijn nog kleuters.' Hij dacht even na. 'Maar toch, als kanselier van de koning heeft heer John al meer macht dan elke andere man in Roldem, op de koning na, dus wat heeft hij eraan om dat meisje te dwingen tot een huwelijk dat niemand behalve hijzelf wenst?'


  'Ze is vierde in de lijn voor troonopvolging,' antwoordde Hal.


  'Roldem, nota bene.' De hertog schudde zijn hoofd. 'Ik snap het gewoon niet.' Hij keek om zich heen alsof hij bang was dat iemand hen afluisterde. 'Hier, op de Eilanden? Dat is een mooie boel. Jij bent lid van de koninklijke familie, jongeman, zij het in de verte, en dus zijn er mensen die wensen dat je nooit geboren was. Als de koning niet opschiet en een dezer dagen nog een zoon verwekt, kunnen we over een paar jaar met ernstige problemen zitten.'


  'Over een paar jaar?' vroeg Hal.


  'Nou, volgens alle berichten is Gregory niet gezond. O,' voegde hij er snel aan toe, 'niet dat hij met één been in het graf staat of zo, maar hij is gewoon niet zo sterk meer en heeft de laatste paar winters koortsaanvallen gehad. Natuurlijk draaien er genezingspriesters en chirurgijnen om hem heen als hij ziek is. Als hij binnen afzienbare tijd overlijdt, dan is dat omdat Lims-Kragma hem wil hebben!' Hij lachte blaffend om duidelijk te maken dat hij een grapje maakte. 'Je hebt zeker tien neven die liever op je graf zouden dansen dan je voor de Raad der Heren te zien staan om de kroon op te eisen, jonge heer Henry. En zo zal het blijven totdat de koning zijn erfgenaam bekendmaakt.'


  'U herinnert zich vast nog wel, heer Chadwick, dat mijn voorvader Martin, koning Lyams broer, de troon voor ons geslacht heeft gerenonceerd.'


  De hertog wuifde dat weg. 'Westelijk eergevoel. Ik was het even vergeten. Heel curieus en charmant.' Hij boog zich naar voren. 'Wees gewoon voorbereid. Als er iets met de koning gebeurt, zullen er meteen tien messen op de keel van je vader gericht zijn, en daarna ben jij aan de beurt. Heb je nog broers?'


  'Twee.'


  'Nou, die staan dan na jou op die lijst.' Chadwick leunde achterover. 'Je bent een conDoin, jongen. Er zit al een conDoin op de troon in Rillanon sinds we dat verrekte eiland verlieten om het halve noorden van Triagia te veroveren. Goed, sommigen waren beter dan anderen, maar het is altijd dat geslacht geweest. Er zijn mensen die vinden dat Gregory de laatste moet zijn.'


  'Dat is verraad,' zei Ty.


  'Niet als de koning geen opvolger aanwijst. Dan is het besluit aan de Raad der Heren, en dat betekent dat de troon naar de hoogste bieder gaat.' Hij zweeg even. 'Of naar de man met het grootste leger. Bah!' Hij wuifde het hele gespreksonderwerp weg. 'Dit zijn de Eilanden. We zoeken altijd naar manieren om voordeel te behalen ten opzichte van onze buren. Mijn familie heeft het al meer dan twee eeuwen met Rodez aan de stok, en al sla je me dood, ik zou je niet eens meer kunnen vertellen waarom.' Hij grijnsde. 'Toch zitten we elkaar zo veel mogelijk dwars. Maar Roldem...' Hij schudde zijn hoofd. 'Volgens de boeken waren wij van de Eilanden en Roldem ooit één volk. De hemel weet dat onze talen ook zoveel op elkaar lijken dat het weinig moeite kost om elkaars taal te leren. Ik weet dat onze adellijke families onderling zoveel huwelijksbanden hebben gesmeed dat we elkaar net zo goed neven en nichten kunnen noemen. Maar wij zijn de lastige neven en nichten, en zij de beschaafde. Wij verzamelen legers, zij bouwen universiteiten.' Hij wees naar zijn rug. 'Ik heb daar zelf als student ook een paar keer een flink pak rammel gekregen. Jij?' vroeg hij aan Hal.


  Hal knikte.


  Hij keek Ty aan, die zijn hoofd schudde. 'Dan heb je veel gemist, knul. Je waardeert onderwijs pas als je er een tijdje uit bent. Die school daar is geweldig. Mijn twee oudste zonen zijn erheen gegaan, en mijn kleintjes gaan ook zodra ze oud genoeg zijn.'Hij leunde achterover en wreef weer over zijn kin. 'Roldem,' zei hij zacht.


  'Wat moeten we doen, excellentie?' vroeg Hal. 'De koning en de koningin wilden hun dochter naar een veilige plek sturen. Wij moeten ervoor zorgen dat ze in Rillanon aankomt.'


  'Dan gaan jullie dat ook doen,' besloot de hertog. Hij pakte een belletje en rinkelde ermee. Toen er niemand reageerde, rinkelde hij nog eens, nu harder. Even later brulde hij: 'Makepeace!'


  Een oude dienaar verscheen. 'Excellentie?'


  'Stuur bericht naar de haven dat mijn schip morgenochtend op het uitgaande tij klaar moet zijn om naar Rillanon te zeilen. En zeg tegen mijn vrouw dat ze die meisjes met rust laat.' Hij keek naar de twee jongemannen en grijnsde. 'Zelf hebben we alleen maar zonen, dus ze zou het heerlijk vinden om een dochter te hebben die ze mooie kleren kan aantrekken en kan beschilderen met al dat spul dat vrouwen opdoen.' Hij wendde zich weer tot de oude dienaar. 'En vraag of ze zich met het eten bemoeit. We hebben koninklijke gasten vanavond!'


  Hij stond op, en de twee jongemannen volgden zijn voorbeeld. 'Ik benijd jullie niet,' zei hij zachtjes toen de dienaar vertrokken was. 'Het lot heeft jullie op een pad gezet waarvan ik denk dat het vol met valstrikken en gevaren zit. Ik ben trouwens toch naar de hoofdstad geroepen, dus ik vertrek gewoon een paar dagen eerder. De Raad komt bijeen en er is veel te bespreken. Kesh wil vrede, en wij moeten ons over die onzin buigen.' Hij dacht even na en voegde er toen aan toe: 'Ja, laat de koning maar besluiten wat er met de mooie prinses moet gebeuren. Dan kunnen jullie weer verder met wat jullie dan ook aan het doen waren voordat dit fiasco begon.'


  Hal en Ty keken elkaar aan.


  'Kom!' riep de hertog. 'We gaan naar mijn favoriete balkon om de zon te zien ondergaan en een glaasje brandewijn te drinken. Ik wil alles horen over het Meestershof.'


  Beide jongemannen waren uitgeput, maar ze wisten dat het waarschijnlijk nog wel even zou duren voordat ze konden slapen. Terwijl de hertog hun voorging, fluisterde Ty: 'Misschien krijgen we wat rust als we met ons gezicht op ons bord in slaap vallen en ze ons naar buiten moeten dragen.'


  'Zolang mijn maag maar vol is, wil ik zelfs zo vuil als ik nu ben slapen.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei de hertog. 'Eerst een bad, dan brandewijn!'
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  Verkenning


  

  Ze zagen een explosie van licht.


  De verblindende uitbarsting ging vergezeld van een donderende knal, waardoor Amirantha en Sandrina allebei ineenkrompen en een stap achteruitgingen. Magnus stond afgetekend in de schelheid van een ovaal van licht, dat zich voor hem had gevormd, en met zijn hand schermde hij zijn ogen af


  'Wat is dat?' vroeg de zwarte magiër.


  Magnus draaide zich naar hem om. 'Het is een soort energiematrix. Ik wilde de Sven-ga'ri aftasten om te kijken of deze op de een of andere manier anders zijn dan die ik in de Pieken van de Quor heb gezien.' Hij tuurde in het felle licht. 'Dit had ik niet verwacht.' Magnus had zich bij de andere twee aangesloten nadat hij een boodschap van zijn vader op de Academie had ontvangen. Hij vond deze hele situatie fascinerend: zowel de volkomen onverwachte Panthatiërs als de buitenissige energie die hier aanwezig was.


  De twee leden van de regeringsraad van de Panthatiërs, Tak'ka en Dak'it, die hadden staan kijken hoe de magiër de vreemde wezens die Sven-ga'ri werden genoemd onderzocht, waren ook enigszins verblind door het licht.


  Magnus knipperde de vlekken voor zijn ogen weg. Hij vroeg de twee Panthatiërs: 'Hebben jullie al eens eerder zoiets gezien?'


  'Nooit,' zei Tak'ka. 'De Sven-ga'ri gebruiken emoties om te communiceren. We geloven dat zij er deels verantwoordelijk voor zijn dat wij die hier wonen zo anders zijn dan onze rasgenoten elders.'


  Magnus knikte. Het verhaal over deze buitenissige wezens leek veel op wat hij in de Pieken van de Quor ook had ontdekt: de Panthatiërs, die van hun meesters de Drakenheersers het bevel hadden gekregen om voor deze schepsels te zorgen, hadden net als de Quor ijverig hun taken vervuld.


  'Ik denk dat ik wat tijd moet nemen om dit te onderzoeken. Ik heb wel een idee wat het zou kunnen zijn.' Hij wendde zich tot Amirantha en Sandrina. 'Het lijkt me verstandig dat jullie terugkeren naar Tovenaarseiland om met mijn vader te overleggen zodra hij terugkeert van de Academie. Hij is niet zo dol op de politiek daar, dus ik ben ervan overtuigd dat hij zo gauw mogelijk weer thuiskomt.' Hij pakte een Tsuranese bol en keek om zich heen. Even later knikte hij in zichzelf en begon een bezwering, met het toestel in zijn handen. Het duurde een paar minuten, maar toen stak hij de bol naar Amirantha uit. 'Ik heb hem opnieuw geprogrammeerd om hier terug te keren. Ik heb hem zelf niet nodig om thuis te komen. Willen jullie mijn vader alsjeblieft vertellen dat ik denk dat we hier alle vier nodig zijn, of misschien nog wel meer assistentie nodig hebben om dit mysterie te ontrafelen?'


  Sandrina keek verbaasd. 'Echt?'


  Magnus draaide zich weer om naar het ovaal en antwoordde: 'Ik heb mijn vermoedens over waar we hier mee te maken hebben. Dit zou wel eens heel veel tijd kunnen gaan kosten.' Toen wendde hij zich tot Tak'ka. 'Mag ik om een paar dingen vragen?'


  'Wat hebt u nodig?' vroeg de oudste van de twee Panthatiërs. De subtiliteiten in de gezichtsuitdrukkingen van zijn ras begonnen Magnus duidelijk te worden, en hij glimlachte. 'Thee als u het hebt, of anders water. En misschien een kussen om op te zitten. Ik vermoed dat ik hier nog wel even bezig ben.'


  Amirantha, zwarte magiër van de Satumbria, pakte de Tsuranese transportbol aan. 'Wil je je vermoedens met ons delen? Voor het geval je vader ernaar vraagt?'


  Magnus haalde zijn schouders op. 'Deze wezens zijn de vreemdste die we ooit hebben ontmoet. Voor zover ik kan zien, bestaan ze geheel uit energie, zij het in een samenhangende vorm. We gaan er om verschillende redenen van uit dat het bewuste wezens zijn, een aanname die we nogal overhaast hebben gedaan toen we ze voor het eerst ontdekten in de Pieken van de Quor, maar misschien is dat toch niet het geval. Bovendien schijnen ze te communiceren op een diep gevoelsniveau, misschien wel subtiel genoeg om de meest genuanceerde concepten over te brengen, maar voor ons is het onbegrijpelijk. Stel je voor dat je luistert naar een groep zangers, een koor. Voor de meesten van ons klinkt hun gezang als een geheel, een prachtige mengeling, net zozeer als we de nabijheid van de Sven-ga'ri ervaren als een gevoel van kalmte en welbehagen. Sommigen van ons kunnen misschien binnen het koor naar de een of andere stem luisteren, die loskoppelen van de rest. Maar ik vermoed, vasthoudend aan die analogie, dat de Sven-ga'ri tienduizend stemmen zijn. Ik denk dat ieder van hen het vermogen heeft om elk van die tienduizend stemmen te horen als onderdeel van het koor, maar ook apart, en allemaal op hetzelfde moment. Hoe het ook zit, ik denk dat ze intelligent zijn op een manier die wij nog niet begrijpen, en dat ze proberen met ons te communiceren.'


  'Interessant,' zei Amirantha. 'Maar hoe zit het met dat ovaal van licht?'


  'Ik denk dat ze onze onhandige pogingen om te communiceren beu zijn en nu iets proberen wat voor hen even onbekend is als voor ons. Voor mensen is energie het duidelijkst te zien als licht, vandaar dat ik denk dat ze proberen me te leren lezen, aangezien ik blijkbaar doof voor hen ben.'


  Amirantha glimlachte. 'Nou, dan zullen we je niet langer afleiden van je onderzoek en alles wat we hebben gezien aan je vader overbrengen.' Sandrina ging naast haar vroegere minnaar staan en legde haar hand op zijn arm. Met een laatste knik naar de Panthatiërs en Magnus activeerde Amirantha de bol en verdwenen ze.


  Magnus richtte zijn aandacht op het felle ovaal en bestudeerde de rimpelingen van het licht, de intensiteit en de kleuren ervan. Al snel was hij zo geconcentreerd dat hij het amper merkte toen hij een kussen kreeg. Toen zijn thee arriveerde reageerde hij niet, en uren later stond het kopje nog steeds onaangeroerd naast hem.


  

  Magnus' zintuigen werden uitgedaagd door een stortvloed van indrukken. Hij ontdekte dat er vage patronen verschenen en hij de aanwezigheid van de Sven-ga'ri begon te voelen, bijna als tastbare muziek in zijn geest. Hij liet zijn zintuigen ontspannen, en nadat hij zich had ingesteld op de interactie van emoties - mentale muziek, zoals hij eraan dacht - en de vage patronen in het witte licht, begon hij zijn magie erbij te halen.


  Magnus had meer beheersing over zijn geest dan elke andere magiër in de geschiedenis van deze wereld; zelfs meer dan zijn vader Puc. Hij kon destructieve energieën oproepen die bergtoppen konden verbrijzelen of het getijde konden keren, of stormen veroorzaken die stadstorens omver zouden blazen. Maar hij kon ook de fijnste draadjes van een kleed manipuleren, één regendruppel in een storm vangen of een slapend katje door de kamer verplaatsen zonder dat het diertje wakker werd.


  Handig als een naaister die een draad door het oog van de dunste naald stak, hief hij zijn hand en streelde de energieën. Zachtjes duwde hij zijn hand de matrix in, en zijn geest ging voorzichtig verder met verkennen.


  Magnus raakte verwonderd toen een kristalachtig, driedimensionaal netwerk van krachten zich begon te onthullen. Hij wist dat hij nog maar vlak onder de buitenste schil van het glanzende witte ovaal was gekomen, maar nu al leken de energieën hier monsterlijk groot en complex. Het was alsof hij door een stad van ijs zweefde, zonder straten, maar met gebouwen opgesteld als enorme dozen, en in elk van die dozen pulseerden een miljoen lichtflitsjes per seconde.


  Ergens te midden van dit alles lag een patroon dat het doel van de matrix zou onthullen, en Magnus was bereid te blijven zoeken zolang als dat nodig was.


  Hij zette door.


  

  Invalshoeken veranderden, schaalgrootten breidden zich uit en vernauwden zich weer, en Magnus had het gevoel dat hij door een uitgestrekt universum zweefde dat geheel uit energie bestond. Zijn lichaam zat roerloos in de tuin die de Panthatiërs voor de Sven-ga'ri hadden aangelegd, maar naar zijn idee bevond hij zich fysiek in dit universum. Het voelde alsof hij puur op wilskracht door de enorme leegtes vloog, maar hij wist dat die leegtes in werkelijkheid even klein waren als de ruimte tussen de kleinste korreltjes zand op het strand, zo klein als de ruimte tussen regendruppels. Hij tastte om zich heen met zijn geest en voelde het stromen van energieën terwijl ze de ene of de andere richting op gingen, omhoog of omlaag, links of rechts, in een patroon dat steeds net buiten zijn bevattingsvermogen bleef.


  Magnus schatte dat hij nog maar een miniem deel van het energieveld had verkend, en toch begon er zich langzaam een patroon te openbaren. Aanvankelijk verwierp hij dat idee en dacht hij dat hij verkeerd interpreteerde wat hij zag, maar naarmate de tijd verstreek werden zijn inzichten bevestigd, en niet lang daarna begon hij er steeds meer van overtuigd te raken dat zijn theorie klopte.


  Plotseling werd hij overvallen door een diepe vermoeidheid en hij besefte dat hij er geen flauwe notie van had hoe lang hij de energiematrix al aan het verkennen was. Omdat hij wist dat hij zijn verkenningstocht zou moeten afbreken en later de weg terug zou moeten vinden, creëerde hij de illusie van een marktplein, een plek waar hij kon terugkeren om in een andere richting verder te verkennen, en toen trok hij handig zijn bewustzijn naar zichzelf terug.


  Er trok een rilling door hem heen; hij had het koud en was nat. Magnus knipperde met zijn ogen en zag dat het donker was. Er stond een Panthatiër met een canvas afdakje bij hem om hem zo veel mogelijk te beschutten tegen de ijskoude regen.


  Magnus streek met zijn hand over zijn gezicht; het was nat en er zaten stoppels op zijn wangen. Hij keek de Panthatiër aan en vroeg: 'Hoe lang ben ik hier al?'


  Het schepsel sprak kennelijk de Keshische taal niet, maar achter hem antwoordde een andere stem: 'Gisteren de hele dag, de hele nacht en de hele dag vandaag, zonder u te bewegen.'


  Toen Magnus zich omdraaide, merkte hij dat zijn hele lichaam stram was. Hij zag Tak'ka in de regen staan. De autarch van de Panthatische natie zei: 'We vreesden al dat u opgesloten was geraakt door een of andere magie, maar we wisten niet hoe we u konden bereiken.'


  Magnus gromde een beetje terwijl hij zijn benen strekte. 'Ik ben blij dat u hebt gewacht. Blijkbaar ben ik daarbinnen mijn tijdsbesef kwijtgeraakt. Naar mijn idee ben ik er maar korte tijd geweest - misschien een uur.'Toen hij opstond, begon zijn hoofd te bonzen. 'Daar moet ik de volgende keer op letten.'


  'Hebt u iets ontdekt?'


  'Dat weet ik niet helemaal zeker. Ik zie een patroon en heb één mogelijke verklaring voor het bestaan ervan gededuceerd, maar ik zou nog niet durven zeggen of mijn theorie klopt. Ik zal dat nog verder moeten verkennen.'


  'Kom, rust uit. U bent overduidelijk verkild en hebt behoefte aan warmte en voedsel.'


  'Dat is heel vriendelijk van u,' zei Magnus. 'Gezien onze gedeelde geschiedenis had ik zoveel grootmoedigheid niet verwacht.' Net als zijn vader had ook hij ervan opgekeken hoe ze door deze Panthatiërs waren ontvangen. Hoe agressief hun verwanten ook waren, de inwoners van deze kleine stad waren goedmoedig, vriendelijk en, zo leek het, bijzonder vergevingsgezind.


  'Wij zijn de hoeders van de Sven-ga'ri, en ik vrees dat onze beschermelingen gevaar lopen door wat zich daarbuiten in de duisternis roert. Ik stel prijs op uw kracht en kennis om hen te behoeden.'


  Magnus knikte, maar nu al, nog voor deze verkenning afgerond was, begon hij te vermoeden dat het behoeden van de Sven-ga'ri wel eens het laatste kon zijn wat zijn vader en hij zouden willen. Zijn eerste indrukken waren inmiddels aangevuld met een groeiende innerlijke overtuiging dat deze... bewuste wezens - hij wist niet zeker hoe hij de Sven-ga'ri moest benoemen, dus hield hij het daar maar op - van een heel andere aard waren dan hij aanvankelijk had aangenomen.


  Hij volgde zijn gastheer naar binnen, naar de warmte en iets te eten.


  

  Magnus genoot van een warme maaltijd en liet zijn kleding drogen bij een kleine brander terwijl hij een bad nam. Toen hij zijn inmiddels opgewarmde mantel weer aantrok, sliep hij al half Hij ging op de vlonder liggen die voor hem was klaargezet en viel binnen enkele ogenblikken in een uitgeputte slaap.


  Nadat hij het grootste deel van de nacht rustig had geslapen, begon hij in de uren voor zonsopgang te dromen.


  

  Hij zweefde weer door de matrix, maar deze keer zag hij in plaats van energie massieve voorwerpen in heldere en ingetogen kleuren, sommige heen en weer bewegend tussen de twee toestanden: het ene moment van binnenuit verlicht, het volgende gedimd. Zilverwitte lijnen strekten zich als eindeloze koorden uit over de weidse vlakten tussen de structuren. 'Een stad,' fluisterde hij.


  'Een illusie,' zei een stem achter hem.


  Hij draaide zich om en zag een gestalte die tegelijkertijd vreemd en vertrouwd was: een man met een zwarte baard, gekleed in een zwarte mantel en met een houten staf in zijn hand. Zijn voeten waren in sandalen gestoken en om zijn middel had hij een eenvoudig stuk touw.


  'Macros,' fluisterde hij.


  'Bij wijze van spreken,' zei het fantoom.


  Magnus had zijn grootvader nooit ontmoet, want die was al voor zijn geboorte overleden, maar hij had wel een Dasati ontmoet die de herinneringen van de dode tovenaar had gehad. Ze hadden uiterlijk zo veel op elkaar geleken als maar mogelijk was voor twee leden van verschillende rassen, maar er was meer geweest. De Dasati-Macros was ziek geweest, op hoge leeftijd, en stervende.


  De Macros die nu voor Magnus stond, was in de bloei van zijn leven. Hij oogde niet ouder dan een jaar of veertig en leek kalm en ontspannen, maar Magnus voelde de verborgen kracht net onder het oppervlak.


  'Ik droom,' zei Magnus.


  'Ja,' antwoordde Macros, 'maar net als in alle dromen liggen hier wegen naar onverkende gedachten voor je open. Het is de perfecte toestand om je ontvankelijk te maken voor contact dat je anders misschien niet zou herkennen, en bovendien kun je nu niet worden bespioneerd.'


  'Bespioneerd?'


  De fantoomversie van Macros glimlachte. 'Je hebt enig idee van je tegenstanders, althans aan de ene kant, terwijl je aan de andere kant geen flauw benul hebt van de krachten die opgesteld staan om jou en je vader te vernietigen. Er is weinig tijd, hoewel tijd hier evenzeer een illusie is als zicht en gehoor, want we bevinden ons in een droom.'


  Hij stapte naar Magnus toe, pakte hem bij de arm en draaide hem voorzichtig maar vastberaden om. 'Loop met me mee, dan zullen we veel ontdekken, maar je zult alleen weten wat je al weet.'


  Magnus liet zich meevoeren, maar hij zei: 'Dat begrijp ik niet.'


  'Ik ben Macros niet, zoals je vast al in de gaten had. Ik ben een beeltenis, een herinnering die gestalte heeft gekregen om met je te kunnen converseren.'


  'Wiens herinnering?'


  'Van Kalkin, die jij ook wel Banath noemt.'


  'Hoe kan dat?'


  'De herinnering van een god is iets krachtigs, net als de droom van een god. Je deelt de droom van een god en spreekt met de herinnering van een god. Kom, we lopen door.' Macros wees, en ineens stegen ze op naar een van de energiebanen. Hij liet Magnus' arm los en zei: 'Pak die baan vast, en blijf niet te ver achterop. Zelfs een god heeft maar beperkte controle over hoe lucide zijn droom kan worden.'


  Magnus pakte een energiebaan vast toen Macros, of zijn illusie, dat ook deed. Plotseling werd hij voortbewogen met een niet te bevatten snelheid, maar toch voelde hij geen beweging, alleen maar een voorbij suizen van alles wat ze passeerden.


  'Als ik zo meteen zeg dat je moet loslaten, moet je dat onmiddellijk doen,' zei Macros. Even later zei hij: 'Loslaten,' en Magnus gehoorzaamde meteen.


  Ze zweefden voor iets wat leek op een monsterlijk groot fort, maar dan wel een fort dat was ontsproten uit een verknipte geest. Het stond niet op de grond, en een enorme muur strekte zich in alle richtingen voor hen uit.


  'Even wat perspectief,' zei Macros, en ineens kromp de muur tot het formaat van een normale kamer. 'In een droom is alles mogelijk, maar binnen de matrix benadert dat wat je net zag eerder de waarheid.'


  Magnus bekeek de muur. Hij leek te zijn gemaakt van een rode steensoort, met vier deuren in het midden, van elkaar gescheiden door één vierkante steen. Schuin boven de deuren bevonden zich twee grote vensters met roodachtig ijzeren tralies, zodat elk van de delen vaag de indruk wekte van een gezicht met twee ogen en een mond. Boven op de muur stond een torentje met schietgaten en kantelen.


  'Het lijkt wel alsof er vier kastelen tegen elkaar aan zijn geperst,' zei Magnus.


  'Ja, hè?' Macros grinnikte. 'Het is een beeld dat is gevormd zodat je geest het kan begrijpen. Er is in de echte wereld geen bouwwerk dat overeenkomt met wat dit werkelijk is.'


  'Heeft het een naam?'


  'Ja, vele. De brandende barrière. De vuurmuur. De terminus. De laatste barrière.'


  'Wat is de functie ervan?'


  'Dat kan ik je niet vertellen, want jij weet het niet, en ik weet alleen wat jij weet.'


  'Dus ik was me bewust van deze barrière, maar...'


  'Je dromende geest interpreteert wat je dankzij reduceren en deduceren al bent gaan beseffen. Je hebt de barrière niet gezien, dus heb je er zelf een beeld van geschapen, maar dat vertoont mogelijk geen overeenkomsten met de realiteit. Je zult het pas zeker weten als je de barrière uiteindelijk bereikt.'


  'Ik heb zoveel vragen,' zei Magnus. 'Maar...'


  'Je kunt ze niet formuleren, want het zijn vragen waarop je geest geen antwoorden heeft. Je begreep meteen toen we elkaar ontmoetten dat ik niet je grootvader was, en dat Kalkin droomde, en de rest. Voor meer antwoorden zul je op zoek moeten gaan in de echte wereld. Als je antwoorden van Kalkin wilt, tja, dan zul je hem moeten opzoeken. En zoals je uit je vaders verhalen over de Bedrieger wel weet, zul je zelfs dan misschien geen antwoorden krijgen waar je op kunt vertrouwen.'


  Ineens was de beeltenis van Macros weg.


  Magnus' ogen gingen open: het was ochtend.


  Hij ging rechtop zitten en rekte zich geeuwend uit, wetend dat als hij zich eenmaal had gesterkt met eten en drinken, hij zich verder zou gaan verdiepen in het mysterie van de energiematrix. Hij zou proberen er deze keer ver genoeg in door te dringen om die laatste barrière te bereiken en dan, misschien; er voorbij te gaan.


  

  Sandrina en Amirantha zaten aan het ontbijt toen er een student aankwam. 'Puc is teruggekeerd en vraagt of jullie naar hem toe komen als jullie klaar zijn.'


  Amirantha keek Sandrina aan. 'Ben je klaar?' Ze was al opgestaan voordat hij was uitgesproken, en hij liep met haar mee. 'Kennelijk wel!'


  Ze haastten zich door de nu bijna volledig herbouwde Villa Beata, lopend door grote tuinen met nieuwe aanplant. Binnen enkele minuten stonden ze voor Pucs werkkamer, waar Sandrina kort aanklopte en meteen de houten deur opende.


  Sandrina en Amirantha hadden zich er allebei over verwonderd hoe Puc zijn werkkamer sinds de verwoesting van de oorspronkelijke villa opnieuw had vormgegeven. Zijn vorige werkkamer was klein en donker geweest, met slechts één raam. In deze nieuwe kamer had hij één wand geheel laten voorzien van ruiten van het helderste glas dat hij had kunnen vinden, verder verfijnd met heel subtiele magie. Zelfs als de zon naar binnen scheen, bleef het toch koel in de kamer dankzij een combinatie van slimme techniek - een buis in het plafond die de warme lucht afvoerde - en nog een beetje magie.


  'Goedemorgen,' zei Puc. 'Ik wou dat ik goed nieuws had van de Academie, maar het is in het beste geval gemengd. Wat hebben jullie en Magnus op het eiland ontdekt?'


  Amirantha was minder flamboyante kleding gaan dragen sinds hij op Tovenaarseiland was komen wonen. Vandaag droeg hij een comfortabele, ruimvallende witte tuniek en een donkergroene broek. Sandrina oogde zonder haar pantser altijd verrassend zacht voor zo'n grote, sterke vrouw. Ze droeg nu een eenvoudige, goed gesneden broek, een ruimvallend blauwlinnen hemd en sandalen. De twee namen plaats op de stoelen waar Puc naar gebaarde. Amirantha keek Sandrina aan, die knikte om aan te geven dat hij moest beginnen.


  'We weten het niet helemaal zeker,' zei Amirantha. 'De barrière die wij de matrix noemen is iets... buitenwerelds?' Hij haalde zijn schouders op. 'Hij bevindt zich in deze wereld, maar tegelijkertijd ook ergens anders. Magnus denkt dat het evengoed een valstrik kan zijn als een middel om met de Sven-ga'ri te communiceren.'Vervolgens bracht hij Puc op de hoogte van Magnus' vermoedens.


  'O ja?' Puc leunde achterover in zijn stoel. 'Eigenlijk zou inmiddels niets me meer moeten verbazen, maar ga door.'


  'Ik zou niet weten wat ik er nog meer over kan vertellen,' zei de zwarte magiër. 'Maar er is wel iets... vreemds aan dit alles.'


  Puc wendde zich tot de ridder-adamant. 'Heb jij misschien nog iets toe te voegen?'


  'Op het terrein van de magie ben ik een beginneling,' antwoordde Sandrina. 'Amirantha heeft goed samengevat wat Magnus tijdens jouw afwezigheid heeft geconcludeerd. Ik heb eigenlijk alleen maar toegekeken hoe hij zich in die... matrix verdiepte, en kennisgemaakt met onze gastheren.'


  'Wat was jouw indruk van die Panthatiërs?'


  'Ze waren gastvrij en verwelkomden ons,'vervolgde Sandrina, 'ook al wisten ze dat jij en Magnus veel van hun verwanten hadden gedood. Ze leken haast wel... goedaardig is eigenlijk het enige wat me te binnen schiet, hoewel hun strijders heel moedig waren toen ze tegen de demonen vochten.'


  'Zelfs het zachtmoedigste schepsel zal er alles aan doen om zijn huis en zijn jongen te beschermen,' beaamde Puc.


  'Hebben jullie nog Slangenpriesters gezien toen ik weg was?'vroeg hij vervolgens.


  'Nee,' zei Sandrina. 'Die kwamen wel ter sprake, en ik kreeg de indruk dat ze nu en dan bij hun verwanten op bezoek komen, maar het is me een mysterie waar hun hoofdkwartier zich bevindt sinds jij en Magnus het vorige hebben vernietigd. Het leek me op dat moment ook niet verstandig om daar bij Tak'ka over door te vragen.'


  Puc zuchtte. 'Nou, het goede nieuws is dat we de dreiging hebben geïdentificeerd. De Slangenpriesters zijn weer terug.' Hij zweeg een tijdje en voegde er toen aan toe: 'Maar we weten niet waar ze zijn.' Hij stond op. 'We weten in elk geval dat ze niet op dat eiland zitten, en dat is al iets.' Hij gebaarde naar de deur.


  Ze volgden Puc zijn werkkamer uit, door een gang en vervolgens naar een grote vergaderzaal. 'Kom maar mee. Ik moet de rest op de hoogte brengen van wat er in de wereld gaande is,' zei Puc.


  'De rest?' vroeg Amirantha.


  'Voordat ik van de Academie vertrok, heb ik het Conclaaf bijeengeroepen voor een overleg.'


  Ze gingen de pasvoltooide vergaderzaal in, die eigenlijk een groot overdekt terras was waar de verkoelende zeewind vrij spel had. In het midden was een vierkante tafel neergezet, die op een aantal slimme manieren kon worden vergroot afhankelijk van hoeveel mensen een bepaalde vergadering moesten bijwonen.


  Er zaten al zeven mensen aan de tafel toen de drie binnenkwamen. De enige man die de twee demonenexperts herkenden, was Grootmeester Creegan van de Orde van het Schild van de Zwakken, Sandrina's mentor. Ze hadden geen idee wie de andere vier mannen en twee vrouwen waren.


  Puc nodigde Amirantha en Sandrina uit om aan de tafel plaats te nemen, maar zelf bleef hij staan. 'Diegenen hier die elkaar al kennen, hoef ik niet nader te introduceren. Als jullie bepaalde anderen niet kennen, is het beter dat het zo blijft, gezien de huidige omstandigheden. Niemand kan jullie dwingen te vertellen wat jullie niet weten.' Hij haalde diep adem. 'Tot dusverre hebben we vijf hooggeplaatste agenten van het Conclaaf geïdentificeerd die ons hebben verraden. Ik ben ervan overtuigd dat er nog meer zijn. Blijf doorgaan met jullie onderzoeken; vertrouwen is een schaars goed tegenwoordig, dus gebruik het verstandig.' Hij gebaarde naar de man die aan de rechterkant het dichtst bij hem zat en vroeg: 'Wat heb je in Roldem ontdekt?'


  De man vertelde in het kort over de inspanningen die in Roldem werden geleverd om verdere informatielekken te voorkomen en om te ontdekken wie er mogelijk achter de acties tegen het Conclaaf zaten. Hij beëindigde zijn relaas met: 'Op dit ogenblik hebben we geen waarschijnlijker kandidaat dan heer John Worthington. Of hij staat zelf aan het hoofd van alle acties die tegen de belangen van de Kroon en het Conclaaf indruisen, of hij legt verantwoording af aan de hoogste baas.'


  Voordat Puc het woord aan de volgende deelnemer kon geven, stak de man die het verst bij Puc vandaan zat zijn hand op. 'Ik weet dat ik voor mijn beurt spreek, Puc, maar dat is bijna precies hetzelfde als wat ik heb geconcludeerd in Groot Kesh. De man die ik als de hoofdverdachte zie is heer Harfum, een neef van de keizer.'


  Meteen zei Grootmeester Creegan: 'Heer William Alcorn.' Hij keek de andere aanwezigen aan. 'Het is in Rillanon al net zo.'


  Puc knikte. 'Dan moet het onze hoogste prioriteit zijn om te ontdekken wat die drie heren met elkaar te maken hebben.' Hij gaf aan dat de eerste twee mannen konden vertrekken, maar vroeg toen: 'Grootmeester Creegan, als u nog even zou willen blijven?'


  De andere agenten voorzagen Puc snel van meer informatie over pogingen om mogelijke spionnen binnen de Academie en op verschillende minder kritieke posities van invloed en gezag te identificeren. Telkens als een van hen klaar was, knikte Puc, en dan stond de agent op en verliet de tafel. Toen de laatste was vertrokken, draaide Puc zich om en ging bij de resterende drie leden van het Conclaaf aan tafel zitten.


  'Creegan,' zei hij, 'jij bent onze ogen en oren in de tempels. Heb je iets?'


  Sandrina's vroegere mentor zuchtte. 'Nee, niet veel. Eigenlijk zijn de tempels nog moeilijker te infiltreren dan het Conclaaf, want de goden zitten erbovenop bij het bewaken van hun domeinen. Het lijkt er echter op dat enkele krijgsordes enigszins aangetast zijn. Er worden geen ingewijde leden verdacht, maar belangrijke dienaren of beheerders zijn onbetrouwbaar gebleken. Die lieden worden verhoord.'


  'Welke ordes?' vroeg Sandrina.


  'De actievere groeperingen: de Schildwachten, de Jagers, de Arm en de Hamer.'


  Puc werd zichtbaar moedeloos bij het horen van die lijst, en Sandrina zei: 'Als ze op hogere niveaus in die ordes zijn geïnfiltreerd, dan zijn ze echt gevaarlijk.'


  'Uitzonderlijk gevaarlijk,' beaamde Creegan. Toen hij zag dat Amirantha het niet helemaal kon volgen, zei hij: 'Jij kent die goden en ordes waarschijnlijk onder andere namen in je eigen land.'Hij stak zijn hand op en begon op zijn vingers af te tellen. 'De Schildwachten van de Rechtvaardigheid dienen Astalon, de god van de rechtvaardigheid. De Jagers zijn volgelingen van Guis-wa, de god van de verboden kennis. De Arm der Wrake dient Ka-meeni, de god van de wraak. En de Hamer aanbidt Tith-Onanka, de oorlogsgod. Veel van die groeperingen, vooral de Arm en de Jagers, zijn bijna openlijk vijanden en zouden nooit bewust met elkaar samenwerken.'


  'Ik begrijp het. En het Schild?' Amirantha keek Creegan nadrukkelijk aan.


  'Bij onze orde trekken we zeer nauwgezet iedereen na die in de tempels te werk wordt gesteld. We gebruiken magie om te achterhalen of lieden die willen komen dienen betrouwbaar zijn of niet. En anders dan in sommige andere ordes laten we onze eigen leden de dagelijkse gang van zaken in de orde bestieren: het koken, schoonmaken, onderhouden van de tempels en heiligdommen en de woonverblijven. Enkele andere ordes doen dat niet. De Hamer en de Jagers hebben bijvoorbeeld de regel dat elk lid van de orde een krijgspriester moet zijn en zich alleen op die taken moet concentreren, en dus huren ze vele andere dienaren van buitenaf in. Daarin ligt hun kwetsbaarheid.


  We hebben zo veel mogelijk via de Ishapiërs gewerkt, maar dit heeft de aandacht van de leiders, en tot dusverre zijn er geen nieuwe infiltranten gevonden. De andere ordes moeten luisteren naar de Ishapiërs, maar leuk vinden ze het niet,' zei Creegan.


  'Ze zullen het nog minder leuk vinden als hun hele wereld in puin aan de voeten van de drochten ligt.'


  Creegan wierp een blik op Amirantha, knikte naar Sandrina, stond op en vertrok.


  'Zo,' zei Puc. 'Als je die bol bij je hebt die Magnus je heeft gegeven, wil ik graag naar hem toe om te kijken wat hij aan het doen is.' Met een droog lachje voegde hij eraan toe: 'Ik zou er waarschijnlijk op eigen houtje ook nog wel kunnen terugkomen, maar waarom zou ik het risico nemen?'


  'Wil je dat wij meegaan?' vroeg Sandrina.


  'Nee, rusten jullie maar een paar dagen uit. Jullie hebben veel gereisd. Ik keer wel terug met Magnus als het tijd is.'


  Amirantha haalde de bol uit de zak van zijn tuniek en gaf hem aan Puc. Puc zei alleen nog: 'Tot binnenkort,' drukte op een knop op de bol en verdween.


  Amirantha geeuwde. 'Na die maaltijd heb ik wel zin om een tukje te doen. Ga je mee?'


  'Die tijd ligt ver achter ons, charlatan,' beet Sandrina hem toe. Toen glimlachte ze. 'Ga rusten, dan zie ik je weer bij het avondeten.'


  'Daar verheug ik me op,' zei hij, en hij was verbaasd te merken dat hij het meende. 'Avondeten, dus.'


  Sandrina draaide zich om en liep weg. Hij keek haar na. Van alle vrouwen die hij ooit had gekend en met wie hij het bed had gedeeld, was zij de enige die hij nooit had kunnen vergeten. Met een gelaten zucht liep Amirantha naar zijn eigen vertrekken.


  

  Puc verscheen naast zijn zoon. Magnus verkeerde overduidelijk in een soort trance, want hij zat onbewogen in de motregen die hem tot op zijn huid doorweekt had, ondanks de inspanningen van een Panthatiër die een provisorische paraplu boven hem hield. Wat betekende dat hij hier al een hele tijd zat. Magnus kennende, vermoedde Puc dat hij al sinds vroeg in de ochtend bezig was. Hoewel het zomer was in het noorden, was het hier nog winter, en zo ver in het zuiden voelde de regen ijskoud aan.


  Toen de Panthatiër Puc zag, liet hij bijna het regenscherm vallen en riep in duidelijk verstaanbaar Keshisch: 'O, u liet me schrikken!'


  Puc wuifde met zijn hand. 'Mijn verontschuldigingen. Hier, laat mij het maar even overnemen. Ik ben zijn vader.'


  Het reptielachtige schepsel leek opgelucht. 'Hij is voor zonsopgang opgestaan en zit hier al sinds het ontbijt; dit is zijn tweede dag, en we willen hem liever niet storen.'


  Puc tastte voorzichtig met zijn magie naar zijn zoon en trok zich toen weer terug. 'U zou hem waarschijnlijk met een steen op zijn hoofd kunnen slaan en hem dan nog niet storen,' zei hij, terwijl hij het regenscherm overnam. Zodra hij het zelf vasthield besefte hij dat het scherm weinig uithaalde, ondanks de goede bedoelingen van de Panthatiër, omdat de regen er door de windvlagen gewoon onderdoor sloeg. Toch hield ook hij het scherm boven zijn zoon.


  'Ik ben La'th,' zei de Panthatiër. 'Ik zal Tak'ka laten weten dat u er bent. Hij wil u vast persoonlijk verwelkomen.'


  Toen het schepsel vertrok, overpeinsde Puc hoe ironisch het was om te worden verwelkomd door wat voor Panthatiër dan ook. Al zijn hele volwassen leven probeerden die schepsels namelijk de mensheid uit te roeien, althans, degene die hij had ontmoet.


  Terwijl hij wachtte, keek Puc om zich heen. Magnus zat op een doorweekt kussen tegenover een ovaal van energie dat ongeveer drie voet boven de grond zweefde. Toen hij dat zag, en de Sven-ga'ri erachter, begreep hij waarom Magnus geen magisch schild had opgericht tegen het weer; op zich een vrij eenvoudig klusje. Als hij het zo groot had gemaakt dat hij dit uitgestrekte park met terrassen boven op het grootste gebouw in deze stad ermee kon overspannen, zou het hem energie hebben gekost om het in stand te houden. Had hij het zo klein gemaakt dat het alleen hem beschutte, dan zou zo'n schild beslist een belemmering hebben gevormd tegen de indrukken die hij bij zijn onderzoek opdeed.


  Voorzichtig tastte hij met zijn gedachten naar de matrix van licht, op zoek naar de geest van zijn zoon daarbinnen. Hij vond Magnus met het allergrootste gemak: als vader en zoon waren ze verbonden zoals geen ander in Pucs leven. Zijn levenslange vriend Tomas was een hartsverwant, net als zijn overleden vrouw Miranda dat was geweest, en ook hen had hij altijd eenvoudig kunnen vinden, maar Magnus was zijn vlees en bloed, zijn laatste nog levende kind.


  Puc bleef heel even bij dat besef stilstaan en dacht aan de kinderen die hij had verloren. William, zijn eerste zoon, was gesneuveld bij de heldhaftige verdediging van Krondor, en Gamina, Pucs geadopteerde dochter, in diezelfde strijd. Caleb, zijn jongste, zo sterk en bereidwillig maar altijd de magieloze, was overleden samen met zijn vrouw Marie, op dezelfde dag dat Puc Miranda had verloren.


  Puc zette die verdrietige gedachten snel weer van zich af, want hij wist dat ze onvermijdelijk zouden leiden naar zijn angst voor de vloek die hem was opgelegd door de godin van de dood: dat iedereen die hij liefhad eerder zou sterven dan hij. Hij had geadopteerde kleinzonen - Tad, Zane en Jommy - maar had emotioneel afstand van hen gehouden omdat hij vreesde dat hij hen alleen maar zou verdoemen als hij van hen ging houden als zijn eigen kleinkinderen. Puc kon alleen niet met overtuiging beweren dat hij daarin was geslaagd.


  Met enige moeite zette hij ook die morbide gedachten van zich af en volgde zijn intuïtie naar de metaforische locatie van zijn zoon binnen in de matrix, waar hij een klein stukje naar binnen drong om Magnus te laten weten dat hij er was.


  Vader, hoorde hij de gedachten van Magnus. Ik voelde je aanwezigheid al toen je arriveerde.


  Puc verwonderde zich over de man en tovenaar die zijn zoon begon te worden. Hij had vele andere magiegebruikers gekend. Kulgan, zijn mentor. Shimone, Hochopepa en andere Tsuranese Grootheden in de Assemblee van Magiërs op die nu verloren wereld. Macros en zijn dochter Miranda. Ieder van hen had bijzondere vaardigheden gehad en in het een of ander uitgeblonken. Kulgan was een beoefenaar geweest van wat nu bekendstond als het Pad van Mindere Magie, een classificatie die de Tsurani toekenden. De Grootheden bewandelden het Pad van Grotere Kunsten. Het Grotere en Mindere Pad waren wat Puc betrof zinloze kwalificaties als het op Magnus aankwam. Hij was een ware meester in elke vorm van magie die hij zich eigen wilde maken. Magnus had zich ten doel gesteld zelfs de meest esoterische der kunsten te begrijpen, zoals Amirantha's demonenoverlevering, en nu kon ook hij enige controle uitoefenen over demonen.


  Daarnaast had zijn zoon het vermogen tot telepathische communicatie, een vaardigheid die hij deelde met Pucs geadopteerde dochter en die Puc zich zelf nooit eigen had kunnen maken. Hij zei: 'Amirantha en Sandrina hebben me over je werk verteld, maar dit is onverwacht.'


  Puc voelde nog een andere aanwezigheid. 'Ik geloof dat onze gastheer er is. Ik kom zo terug.'


  Hij trok zijn bewustzijn terug uit de matrix. Toen hij opkeek, zag hij een oudere Panthatiër staan. De hagedisman droeg een prachtig gemaakte rode mantel met zwarte zomen, die al doornat begon te worden in de steeds hardere regen. 'Welkom terug, Puc,' zei de Panthatiër.


  'Dank u, Tak'ka,' antwoordde de magiër.


  'Ik zou liegen als ik zei dat u hier inmiddels zeer welkom bent, maar we zien in dat het voorbestemd is dat u en uw vrienden hier zijn. Er kleeft echter te veel Panthatisch bloed aan uw handen om u meer te bieden dan tolerantie en enige mate van comfort.' Hij keek naar de hemel. 'Hoewel de bereidheid van uw zoon om hier in de ijskoude regen te zitten erop wijst dat lichamelijke gemakken voor u niet erg belangrijk zijn.'


  Puc kon zijn geamuseerdheid niet verbergen. Als de Panthatiër niet opzettelijk inspeelde op het menselijk gevoel voor humor, dan bezat hij van nature ironie. 'O, we houden wel van comfort, en ik ben blij met tolerantie. Misschien kunnen we het later nog een keer over onze vroegere geschillen hebben, of althans mijn geschillen met uw meer moordlustige verwanten. Voorlopig geeft Magnus me de indruk dat hij hier dringende zaken te doen heeft, en ik leg me bij zijn oordeel neer. Wat de natheid en kou betreft: we hebben wel erger doorstaan, en ik vermoed dat we dit ook wel overleven. Hoewel een droge handdoek als we straks klaar zijn wel erg op prijs gesteld zou worden.'


  Puc kon niet bepalen of het schepsel geamuseerd was, want hij kon de Panthatische gezichtsuitdrukkingen nog niet goed interpreteren. Maar Tak'ka antwoordde: 'Dat kan wel geregeld worden. La'th zal hier blijven om u bij te staan, mocht u nog ergens behoefte aan hebben.' Daarop draaide de oude Panthatiër zich om en verliet de daktuin.


  Puc keek oprecht uit naar de kans om rustig te praten met de ogenschijnlijk goedaardige leider van de Panthatiërs. Hij had tot nu toe nog maar heel weinig begrepen van deze kunstmatig geschapen wezens, speelpoppen van de reeds lang overleden Drakenheerser Alma-Lodaka, die voor dit ras een godin was geworden.


  Maar voorlopig richtte hij zijn aandacht weer op zijn zoon en ging ook de matrix in.


  

  In de matrix verloor de tijd alle betekenis, en Puc besefte dat ze werkelijk het gevaar liepen bewusteloos te raken van uitputting als ze niet af en toe bij hun stoffelijke lichaam terugkeerden. Toen vroeg hij zich af hoe hij onder deze omstandigheden moest bepalen wanneer 'af en toe' was.


  Hij keek toe terwijl Magnus rondtastte. Puc was een toeschouwer gebleven sinds zijn zoon zijn verkenning was begonnen, want Magnus leek er handiger in zijn weg te vinden door deze afspiegeling van het energieveld dan zijn vader.


  Puc bewoog zich zonder er bewust bij na te denken door de matrix naar de plek waar Magnus een reusachtig rood kasteel onderzocht. Het leek een soort beschermende barrière. Het rode kasteel vertegenwoordigde iets wat geheel uit energie bestond, maar dan wel op gigantische schaal.


  Ze hadden geprobeerd om de barrière heen te komen, maar daarbij ontdekten ze dat de illusie van afmeting en vorm misleidend was. Er was geen 'omheen' of 'achter'. Overal waar ze tot stilstand kwamen, bleven ze geconfronteerd met de rode muur. De meest voor de hand liggende stap was geweest door een van de 'ramen' te kijken, maar dat bleek zinloos te zijn: er was niets te zien. Puc leidde daaruit af dat het mogelijk een middel was om naar buiten te kijken, zodat iets of iemand binnen in de matrix kon zien wat Magnus en Puc probeerden. Maar wie of wat die iemand of dat iets zou kunnen zijn, daar hadden ze geen idee van.


  Nu onderzocht Magnus het 'slot' op de deur. Puc had moeite het concept te begrijpen. Dit was een energiematrix, zodanig samengesteld dat het een soort communicatiemiddel leek te zijn. Maar hij leek afgeschermd, alsof degene die de matrix hier had geplaatst zeker wilde weten dat alleen een bepaalde persoon of groep in staat zou zijn er toegang toe te krijgen. Dat wees erop dat de informatie die hier mogelijk lag vertrouwelijk was.


  Puc begon een eigen onderzoek en verkende de grenzen van de matrix, terwijl Magnus de barrière zelf bleef onderzoeken. Toen Puc er uiteindelijk van overtuigd was dat hij iets begon te begrijpen van de aard van dit vreemde verschijnsel, nam hij voorzichtig contact op met Magnus, die zich uit de matrix terugtrok.


  Een paar tellen later waren ze allebei terug in hun lichaam. Ze zaten in de regen, doorweekt en verkild. Snel haastten ze zich naar de ingang van de tuin, waar La'th stond te wachten, hoewel de Panthatiër bijna leek te slapen. Hij ontwaakte met een ruk uit zijn gedoezel en overhandigde hun elk een handdoek. 'Hebt u iets nodig?'


  Vader en zoon keken elkaar aan. 'Iets warms te drinken zou fijn zijn,' zei Puc. 'Koffie, thee, chocha, wat u maar hebt.'


  'We hebben thee,' zei de Panthatiër, die zich de trap af haastte.


  'Wat mij zorgen baart,' zei Puc tegen Magnus, 'is de onvoorstelbare energie die dat ding bevat.'


  Magnus knikte. 'Mij ook. Ik concludeerde al vrij snel dat die matrix op de een of andere manier een verlengstuk is van de Sven-ga'ri, en ik ben ervan overtuigd dat het een poging van ze is om met ons te communiceren. Ik begrijp alleen niet waarom, na al die tijd, en waarom hier in plaats van in de Pieken van de Quor.'


  'Als we die barrière open krijgen en met die wezens kunnen communiceren, dan krijgen we misschien antwoorden. Wat je eerste vraag aangaat, ik heb het vermoeden dat de Sven-ga'ri een afwijkend tijdsbesef hebben. Mogelijk heeft het een hele tijd geduurd voordat ze doorzagen door wat voor soort wezens ze werden omringd en hoe ze het beste contact met ons konden leggen. Ik zou niet eens durven speculeren over waarom hier in plaats van daar.'


  Puc zweeg toen de Panthatiër terugkeerde met twee bekers hete thee. Het smaakte bitter en sterk, maar het was warm en ze waren er allebei dankbaar voor. 'Hoe gaat het met die barrière?' vroeg Puc toen de man weg was.


  Magnus dronk thee en Puc keek even onderzoekend naar zijn zoon. Anders dan zijn oudste zoon William, die veel op Puc had geleken, of zijn jongste zoon Caleb, die op zijn moeder had geleken, had Magnus heel weinig van zijn beide ouders, hoewel Puc rond zijn ogen wel trekken van Miranda herkende. Momenteel droeg zijn gezicht een heel vertrouwde, peinzende uitdrukking.


  'Het is complex, uiteraard,' antwoordde Magnus. 'Hij verandert voortdurend, maar ik begin een patroon te herkennen: een zich herhalende reeks van pulsen die voorkomt dat iemand achteloos voorbij die muur tast naar wat zich daarachter verbergt. En dan is mijn droom er nog.'


  'Welke droom?'


  Magnus vertelde hem over zijn droom over Kalkin en de matrix. 'Hoe frustrerend onze ervaringen met de Bedrieger ook zijn,' zei Puc, 'we hebben wel steeds hetzelfde doel gehad: voorkomen dat onze wereld wordt weggevaagd. Maar de ervaring leert me dat we moeten kijken naar wat er in je droom is doorgesijpeld vanuit... zijn droom, als het dat echt was.'


  'Ik denk dat dit inderdaad een barrière is, en de matrix...' Magnus zweeg een tijdje, maar toen voegde hij eraan toe: 'Zie het maar als een slot, maar dan met aan de binnenzijde bewegende nokken en groeven. Ergens daarbuiten moet een sleutel zijn die zich synchroon met dat slot beweegt, maar elke andere sleutel of loper zal het slot alleen maar laten vastlopen.'


  'Of degene die het probeert open te krijgen vernietigen.'


  Magnus haalde zijn schouders op.


  Puc nam peinzend een slok thee. Even later vroeg hij: 'Maar die matrix manifesteerde zich pas op deze manier toen jij er was, ongeveer een dag nadat je was aangekomen?'


  'Nog eerder, denk ik. Dat aspect is misschien niet meteen opgevallen,' zei Magnus.


  'Dan kunnen we daaruit concluderen dat jij redelijkerwijs in het bezit zou moeten zijn van die sleutel, of op wat voor manier dan ook dat slot zou moeten kunnen openpeuteren. Denk je ook niet?'


  Magnus glimlachte. 'Als jij in mijn schoenen stond, vader, wat zou jij daar dan op antwoorden?'


  Puc lachte. 'Ik zou zeggen dat je overhaaste conclusies trok. Het zou ook kunnen dat het arriveren van elke willekeurige magiegebruiker zo'n reactie oproept.'


  'Of elke niet- Panthatiër,' vulde Magnus aan.


  'Of demonen op het eiland, of een zwerm overvliegende meeuwen...'


  'We moesten maar eens terug,' zei Magnus. 'We hebben nog een paar uur daglicht te gaan. Het is nu al fris, maar na zonsondergang zal het helemaal ijskoud worden. En ik heb het gevoel dat ik bijna zover ben om dat "slot open te peuteren", zoals jij het noemt.'


  Puc knikte. Hij liep met zijn zoon mee naar het intussen volledig doorweekte en nutteloze kussen en keek toe terwijl Magnus zich er desondanks op liet zakken en vervolgens zijn trancetoestand weer binnen ging.


  Hij werd plotseling overvallen door een diep gevoel van bezorgdheid. Zijn enig overgebleven kind stond op het punt te beginnen aan wat mogelijk een zeer gevaarlijke magische onderneming was. Snel inventariseerde Puc zijn eigen beschermingsbezweringen en concludeerde dat hij de laatste tijd slordig was geworden.


  Zijn arrogantie had hem bijna het leven gekost toen hij tegenover de demon Jakan stond, die zich had vermomd als de Smaragden Koningin. Die bijna-doodervaring had hem een harde les geleerd, maar hij had zijn aandacht sinds die tijd weer laten verslappen.


  Puc besloot niet met zijn zoon mee de matrix in te gaan, maar begon een beschermende bezwering voor hen beiden op te bouwen. Van alle magie die hij tot zijn beschikking had, was dit de moeilijkste: een bezwering die hen ogenblikkelijk zou beschermen. Er zat namelijk altijd wat tijd tussen het moment dat een aanval in gang werd gezet en het moment dat een doelwit zich daarvan bewust werd. In die korte tijd kon je al gedood zijn voordat je de kans had om je te verdedigen. Tegen pijlen en zwaarden, vuur en stenen kon je je zonder enige voorbereiding niet verweren. Bij magie was er echter altijd een gevoel van samenballende energieën, soms slechts een paar tellen, maar altijd al te bespeuren voordat de magie werd vrijgegeven. Dat was het gegeven dat Puc het idee gaf voor deze magische constructie: een schild dat hem en Magnus zou omhullen en beschermen tegen elke magische aanval waar Puc op kon anticiperen.


  En als meester der magie, ongeëvenaard op deze wereld behalve misschien door zijn zoon, kon Puc anticiperen op elke vorm van energie, elk vuur of elke schicht die een onbeschermd slachtoffer ogenblikkelijk zou doden. De truc, zoals Nakur het zou hebben genoemd, was om de bescherming één tel voordat de aanval kwam te activeren, en daarop concentreerde Puc zich nu. Zodra hij kwaadwillende magie detecteerde zou het schild zich uitvouwen, en dat korte ogenblik kon het verschil betekenen tussen leven en dood. Het probleem was dat hij zo'n verdediging maar op één plek tegelijk kon toepassen, zoals boven op het dak in deze tuin.


  Puc vormde de bezwering en bracht het magische 'struikeldraad' aan, en toen slaakte hij een diepe zucht. Zolang hij hier bleef staan en zich niet verroerde, hadden Magnus en hij een vrij aardige kans om elke denkbare valstrik te overleven.


  Hij maakte zich alleen zorgen om valstrikken die hij niet kon voorzien.


  16


  Reizen


  

  Nakur vloekte.


  'Wij kunnen harder lopen dan die paarden,' klaagde hij.


  'Ja, maar na een paar uur zouden we ze moeten opeten,' zei Miranda. 'Bovendien zijn er tussen hier en Sarth veel Koninkrijkse patrouilles, en ik heb geen zin om daar verantwoording aan af te leggen.'


  'Maar Martin heeft ons een pasje gegeven,' antwoordde Nakur.


  Arkan en Caelis zeiden niets en lieten Nakur en Miranda kibbelen. Arkan was gefascineerd door het landschap terwijl ze boerderijen en dorpen langs de kustweg van Ylith naar Sarth passeerden. Het enige wat hij tot nu toe had gezegd, was dat deze kust zo welvarend leek vergeleken met het Noordland.


  Nakur reed op een vosruin, maar het beest hield om de haverklap in als hij het niet bleef aansporen, vastbesloten alles te bekijken wat er mogelijk te grazen viel, zonder zich iets aan te trekken van Nakurs wensen. Miranda zat op een zwart-bruin gespikkelde merrie die ieder moment leek te kunnen bezwijken door een oud geval van spat in haar linkerachterbeen. De elfen bereden vosruinen, een ervan met een witte bles, maar allebei zo oud dat ze de twee andere rijdieren amper konden bijbenen. Meer dan draven over langere afstanden zat er niet in, met af en toe een klein stukje handgalop om de monotonie te doorbreken.


  Nakur bleef klagen. 'Ik had alleen liever wat betere paarden gehad.'


  Miranda gniffelde. 'De goede paarden zijn met het leger meegegaan naar het zuiden, en de volbloeden zijn door hun rijke eigenaren meegenomen naar alle plekken waar geen Keshiërs zaten. Wees maar blij dat we niet op muilezels hoeven te rijden.'


  Het leven langs de kust van de Bitterzee kwam langzaam weer op gang. Martin had geprobeerd een schip voor hen te vinden dat rechtstreeks naar Tovenaarseiland zou varen, maar dat was niet gelukt. Het enig beschikbare vaartuig was de sloep die was gebruikt om bij de waterdemon te gaan kijken, en zelfs met hun demonenkracht was de afstand te groot om die roeiend af te leggen.


  Uiteindelijk hadden ze paarden gevonden die niet veel waard waren, hadden er veel te veel geld voor betaald en waren naar het zuiden vertrokken. Miranda en Nakur maakten zich geen van beiden druk over proviand, aangezien ze konden jagen of leven van het land. Ze hadden ook geen van beiden een afkeer van rauw vlees. Eigenlijk lustten ze alles; als het eetbaar was, aten ze het. En de twee elfen waren uitstekende jagers, dus als ze geen proviand konden kopen, konden ze onderweg wel iets vangen.


  Ze kwamen maar weinig andere reizigers tegen, alleen een paar ruiters op weg van Sarth naar Ylith. Miranda had Martins boodschap bij zich voor het garnizoen in Sarth, aangezien zij als eerste in die stad zou aankomen. Ook hij had geen paarden voor hen gehad, want Martin moest zijn hele leger intact houden om het hoofd te kunnen bieden aan de Keshiërs in de stad. De goden mochten weten hoe lang de wapenstilstand zou aanhouden.


  Het viertal was nu drie dagen onderweg sinds de wapenstilstand was afgekondigd, en ze waren vastbesloten zo snel mogelijk naar Sarth te komen. Daar zouden ze wel een vaartuig kunnen vinden dat hen naar Tovenaarseiland kon brengen. Miranda worstelde constant met haar frustratie om alles waartoe ze als de echte Miranda in staat was geweest, maar dat als Kind buiten haar bereik lag.


  En dat was ook weer zoiets. Belog en zij begonnen hun demonische zelf steeds meer kwijt te raken en aan zichzelf te denken als Miranda en Nakur. De emotionele last, het verlangen om Puc en Magnus te zien, het verdriet om het verlies van Caleb en Marie, dat allemaal was voor Miranda even echt als wanneer ze altijd Miranda zou zijn geweest, en dat eiste zijn tol. De oorspronkelijke Miranda was ondanks jaren van levenservaring altijd ongeduldig en impulsief geweest, misschien vanwege haar jeugd, waarin ze had moeten vechten om te overleven. Haar moeder was een machtige magiegebruiker geweest, als laatste bekend als de Smaragden Koningin, maar ze heette nog Jorna toen ze in haar jongere jaren met Nakur getrouwd was. De echte Nakur en Miranda waren er nooit helemaal uitgekomen of hen dat op de een of andere manier familie van elkaar maakte, maar het had ook niet uitgemaakt, want ze waren goed bevriend. Haar vader was Macros de Zwarte, maar hem had ze in haar jeugd slechts enkele keren ontmoet. Miranda had nooit een man gekend die minder geschikt was om vader te zijn, maar uiteindelijk was hij een heldendood gestorven opdat Puc kon overleven, en daarvoor was ze hem altijd dankbaar gebleven.


  Ze had nooit echt van een man gehouden totdat ze Puc leerde kennen, of in ieder geval niet zoals ze het had ervaren toen ze eenmaal bij hem was. Ze had wel eerder minnaars gehad, de laatste daarvan Caelis, en het was vreemd voor Kind om naar het gezicht van de elfenprins te kijken en Miranda's gevoelens te ervaren. Hij was op veel manieren een partner voor haar geweest, onder andere in de strijd tegen de demonen en Panthatiërs toen het leger van de Smaragden Koningin Novindus binnenviel. Voor die tijd was Miranda een vrijbuiter geweest; ze had vele mannen gekend en weer verlaten. Op sommigen raakte ze gesteld, maar nooit voldoende om het reizen en opdoen van nieuwe ervaringen op te geven. Aan een enkeling dacht ze nog wel eens, als ze zich even liet voortdrijven op eeuwenoude herinneringen, maar er was één ding dat ze met mensen als Nakur, Amirantha en Puc gemeen had: de meeste mensen van wie ze had gehouden, waren inmiddels dood.


  De zon ging onder toen ze een dorp bereikten en voor het eerst op problemen stuitten. Zes mannen, zo te zien huurlingen en waarschijnlijk deserteurs, stonden bij de dorpsput toen ze kwamen aanrijden.


  Hun leider was een onguur uitziende kerel met gele tanden, een glasoog, vlassig bruin haar tot op zijn schouders en een grote, slappe hoed op. De officiersjas die hij droeg was ooit een fraai onderdeel van een uniform geweest, al waren de meeste koperen knopen er inmiddels af. Zijn grijze rijbroek en zwarte, kniehoge laarzen hadden betere tijden gekend. Maar zijn wapens oogden goed onderhouden, en de zes mannen die hem vergezelden leken vrij fit.


  'Wel wel, wat hebben we hier?' vroeg hij toen Miranda haar paard inhield.


  'Reizigers,' antwoordde ze, 'op weg naar Sarth. We zoeken een plek om te overnachten.'


  'Nou, dat wordt een probleem,' zei de man terwijl zijn metgezellen zich verspreidden. 'Wij zijn namelijk van de militie van Sarth, snap je, en we zijn hierheen gestuurd om de weg vrij te houden van Keshische spionnen.'


  'Jullie zijn deserteurs, bedoel je,' zei Nakur, die van zijn paard sprong. Hij liep naar de leider toe. 'Bandieten die de brave mensen hier lastigvallen. Ik stel voor dat jullie maar eens vertrekken.'


  De man lachte en wendde zich tot zijn kameraden. 'Niet te geloven, hè, dat kereltje?'


  Twee van de schurken hadden kruisbogen, die al op de twee elfen werden gericht voordat ze hun bogen konden pakken. De leider klakte berispend met zijn tong. Ineens draaide hij zich weer om en legde zijn hand op zijn zwaardknop, maar voordat hij het wapen geheel uit de schede kon bevrijden, greep Nakur hem vast en verbrijzelde met één flinke kneep zijn pols. Het gejank van de man sloeg om in een gorgelend gehijg toen Nakur vervolgens zijn luchtpijp plette.


  Toekijkende dorpelingen trokken zich terug in hun huizen. Enkele mensen schoven zware gordijnen voor hun deuren dicht, terwijl andere vanachter de ramen toekeken. De twee mannen met kruisbogen begonnen te schieten, maar Arkan en Caelis waren al half vallend en half springend van hun paarden gedoken en de kruisboogschichten raakten niets dan lucht.


  'Zo is het genoeg,' zei Miranda, die ook van haar paard gleed. Met twee stappen stond ze naast een bandiet die bezig was zijn boog aan te spannen. Ze rukte het wapen uit zijn handen en brak het op zijn hoofd, en zijn ogen rolden weg in hun kassen terwijl hij tegen de grond ging. Binnen een minuut waren ook de andere bandieten dood.


  'Jullie kunnen naar buiten komen! Ze vallen jullie niet meer lastig.' riep Miranda over het dorpsplein.


  De deuren bleven nog een volle minuut gesloten, maar toen kwam er een man met een doodsbang gezicht naar buiten. Hij stak een grote zak naar haar uit. 'Dit is alles wat we hebben. Neem mee. Alstublieft, neem mee en ga weg.'


  Miranda keek naar Nakur. Ze hadden niet per se behoefte aan een slaapplaats, maar een bed was altijd beter dan slapen op de grond. De dorpelingen waren echter zo bang geworden van wat ze net hadden gezien dat ze er alles voor overhadden om Miranda, Nakur en de elfen te zien vertrekken, ook al waren ze zojuist door hen van de bandieten verlost.


  'Hou je voedsel maar,' zei Miranda, en ze draaide zich om. 'Jullie hebben het harder nodig dan wij.' Ze bestegen de paarden weer en reden de weg af terwijl de zon de zee ten westen van hen smaragdgroen kleurde, met amberkleurige schuimkoppen.


  'Dat was vreemd,' zei Arkan na een tijdje. 'Jullie hebben die mensen gered, maar ze waren banger voor jullie dan voor die bandieten.'


  'Normale mensen breken geen polsen met één kneep van hun hand, en ze pletten ook geen schedels door iemand simpelweg met een boog op het hoofd te slaan.' Miranda haalde diep adem en slaakte een zucht. 'We bewegen ons te snel, we zijn te sterk. We zien er misschien uit als gewone mensen, maar dat zijn we niet.'


  Caelis haalde zijn schouders op. Hij wist dat deze Miranda niet de vrouw was die hij ooit had gekend en bemind, maar hij wist niet precies wat ze dan wel was. Hij drong ook niet aan - hij was van nature geduldig en wist dat hij de waarheid uiteindelijk vanzelf zou horen.


  'Hoe levendig onze herinneringen ook zijn, we zullen nooit één met hen zijn, en zij zullen ons nooit accepteren,' zei Nakur.


  Miranda sprak zachtjes. 'Puc misschien wel.'


  Nakur wist niet of ze het echt geloofde of alleen maar hoopte. Hij zei niets.


  

  Sarth bleek een onverwachte beproeving. In de stad verzamelden zich troepen bedoeld voor Krondor, maar Krondor was al overvol door alle soldaten die daar waren ondergebracht. Alle Legers van het Westen die de oproep van de prins hadden beantwoord, waren inmiddels aangekomen; garnizoenen uit Yabon in het noorden, Nes in het zuidwesten, en alles tussen Krondor en Malachskruis in het oosten.


  Als ze ergens anders naartoe hadden gekund, was er niet zoveel aan de hand geweest, maar dat kon niet. Ze zaten opeengepakt te wachten op een Keshisch offensief dat nooit kwam. En dus stuurde de Ridder-Maarschalk van het Prinsdom zoveel mannen als hij kon naar Vykorhaven en Sarth.


  Nu liepen er duizenden verveelde en binnenkort hongerige soldaten rond, die zich niet op hun gemak voelden. De wapenstilstand was pas kort van kracht, dus de prins had nog niemand naar huis gestuurd, hoewel hij na het lezen van Martins verslag misschien zou besluiten om het garnizoen uit Yabon naar het noorden terug te laten marcheren, of in ieder geval voldoende veteranen te sturen om Martin af te lossen.


  Miranda zocht de plaatselijke commandant op en stelde zich aan hem voor. Hij was enigszins sceptisch over het merkwaardige viertal, totdat hij Martins verslag las en zag dat het hertogelijke zegel met de omhoog wijzende halvemaan erop was aangebracht: het teken van de tweede zoon.


  'Dus hertog Henry is dood?' vroeg de kapitein, een oud-soldaat uit Krondor.


  'Ja,' antwoordde Miranda. 'Ze waren op weg terug naar Schreiborg en werden onderweg naar Ylith door gnomen aangevallen. Een daarvan had geluk, of de hertog had pech.'


  De oude soldaat stond op van de eettafel die hij als schrijftafel gebruikte. Hij had het huis van een kaarsenmaker gevorderd, dus de meubels waren van goede kwaliteit; de kapitein had waarschijnlijk het gerieflijkste bed in de stad. 'Ik zal het verslag van die jongen aan de Ridder-Maarschalk overhandigen. Binnen twee weken zou de koning het moeten krijgen.'


  Miranda keek boos. 'Ik wil niet lastig doen, kapitein, maar "die jongen" heeft Schreiborg een week in handen gehouden, zich teruggetrokken en vervolgens Ylith verdedigd tegenover een volledig legioen van Keshische hondsoldaten, tweemaal dat aantal reservetroepen en een volledige compagnie Luipaarden. Met tweehonderd wapenlieden uit Schreiborg en een paar plaatselijke soldaten die waren achtergebleven nadat de graaf van Ylith naar het zuiden was vertrokken. Hij heeft wel bewezen meer te zijn dan een jongen.'


  'U hebt gelijk,' zei de kapitein. 'Is er iets wat ik voor u kan doen, vrouwe?'


  'Nou, we willen graag een boot kopen of huren. Ik moet naar Tovenaarseiland.'


  'Het Eiland? Zelfs in vredestijd zou u al moeite hebben iemand zo gek te krijgen om die tocht te maken. Het ligt pal ten westen van Krondor, weet u, en elk schip dat hier komt en gaat, vaart er in een grote boog omheen.'


  'Ik weet waar het ligt, kapitein. Het is mijn thuis.'


  De kapitein keek alsof hij niet goed wist wat hij moest zeggen. 'Luister,' zei hij uiteindelijk. 'Ga naar de havens en zoek een gestoorde ouwe kerel genaamd Sully op. Hij heeft een sloep waarvan hij beweert dat die de snelste op deze wateren is. Als de Keshiërs of Queg u onderweg zien, komt u er misschien zelfs achter of het echt zo is. Ik heb hem hier gehouden voor het geval ik een snelle boot naar Krondor of Ylith nodig had, maar tot nu toe is dat nog niet het geval geweest.' De kapitein liep terug naar zijn schrijftafel, schreef snel een briefje, ondertekende het en voorzag het van zijn zegel. Hij gaf het opgevouwen vel papier aan Miranda en zei: 'Zeg maar dat hij al betaald krijgt, als hij erover begint. Ik zie dit als een vergoeding aan de prins voor het bezorgen van dit verslag.'


  'Dat is meer dan redelijk, kapitein.'


  Terwijl ze zich omdraaiden om te vertrekken, zei de kapitein: 'Ik heb ook al eens tegen Keshiërs gevochten. Als die jongen het tegen hondsoldaten en Luipaarden heeft opgenomen, dan heeft hij lef'


  'Ja, dat heeft hij inderdaad,' zei Nakur.


  Ze vertrokken en gingen op zoek naar Sully.


  

  De Vrouwe Zeeschuim, een oud vrachtschip dat was omgebouwd tot een opzichtig vervoermiddel voor de hertog van Ran en zijn gasten, voer de haven van Rillanon in en wachtte op een loods van de havenmeester die hen naar een aanlegplaats aan de koninklijke steigers zou dirigeren. Normaal gesproken zou iemand met de rang van de hertog vrij baan naar de wal hebben gekregen, maar aangezien er al een heleboel hertogelijke schepen voor anker lagen of op datzelfde moment arriveerden, was het erg druk en wist de havenmeester bijna niet meer waar hij het zoeken moest.


  Uiteindelijk kreeg de groep van de hertog toestemming om binnen te varen en werd er een mooi opgetuigde sloep van de kade naar het schip gestuurd. Een slim ontworpen, zij het wat log platform aan lieren was aanwezig om de gezette vrouw van de hertog op de sloep te takelen. Zo werd haar waardigheid niet aangetast door haar via netten omlaag te laten klimmen of zich door zeelui in een band overboord te laten zetten. Het ding ging ontzettend langzaam, maar uiteindelijk zaten de hertog, de hertogin, hun twee jonge zonen en hun vier gasten in de sloep.


  Eenmaal op de kade stond er een koets op hen te wachten om hen naar het gastenverblijf in het paleis te brengen. De koets was amper groot genoeg voor de hertog, zijn gezin en de twee dames. Ty en Hal leenden paarden van hun begeleiders voor de rit naar het paleis.


  Beide jongemannen waren al eens eerder in Rillanon geweest, Hal één keer en Ty meerdere keren, maar ze verwonderden zich toch allebei terwijl ze van de havens naar het paleis reden. De stad bood vanaf deze plek een adembenemende aanblik.


  Koning Rodric IV, bij sommigen bekend als de Waanzinnige Koning, had in het eerste jaar van zijn bewind een stadsrenovatieproject in gang gezet, waarbij elk stukje van het paleis werd bekleed met het mooiste roze en gouden kwarts en schitterende witte en lichtblauwe tegels. Toen vatte hij het idee op om de hele stad op die manier te verfraaien, met de ambitie om van Rillanon de mooiste stad ter wereld te maken. Zijn visie was doorgezet door zijn opvolgers, koning Lyam en koning Borric II.


  Terwijl de koets voortrolde over keien die waren uitgekozen om hun roze tint, veranderde de middagzon de hele koninklijke heuvel in een onvoorstelbaar tafereel van fonkelende pracht. Het licht weerkaatste afwisselend op de verschillende oppervlakken; schitterend witte puien glinsterden met vleugen turkoois en lavendel, roze en goud. Niet alleen het paleis en de huizen van de machtige en rijke mensen waren bekleed met het twinkelende steen, maar ook de voorpui van elk huis in de woonwijken. Alleen de pakhuizen bij de haven waren er niet mee getooid, maar zelfs de saaiere gedeelten van de stad werden opgesierd door het licht dat er nu overheen spoelde.


  Verder was dit natuurlijk een stad zoals elke andere: in donkere hoeken werden snode plannen beraamd en achter die schitterende façades lagen donkere stegen waarin moorden werden gepleegd. Een bordeel of drugshuis was hier dan misschien prachtig om te zien, maar de handel die binnen werd gedreven was gelijk aan die in de meest verlopen buurten van Durbin. Zoals Hals vader hem al had gewaarschuwd over Rillanon voordat hij op zijn reis naar Roldem vertrok: 'Een hoer kan de mooiste vrouw zijn die je ooit hebt gezien, jongen, maar ze blijft een hoer.'Toen ze het voorterrein van het paleis op waren gereden en Hal afsteeg, dacht hij: maar ze is wel degelijk een heel mooie hoer.


  Verzorgers in poederblauwe livrei met gouden vlechtwerk haastten zich naar voren om de paarden over te nemen en de gasten uit de koets te helpen. Verderop stond een rij huiswachten in de houding; met hun zwarte broeken, hun rode tabberds met gouden leeuwen en grote zwarte hoeden met rode pluimen waren ze de fraaist uitgedoste soldaten die Hal ooit had gezien. Hij dacht meteen aan wat zijn vader zou zeggen: 'Maar kunnen ze ook vechten?'


  Enkele ambtenaren kwamen naar buiten om hen te begroeten, en met een ogenschijnlijk oprechte voorliefde voor het theater informeerde hertog Chadwick de hofmeester van het paleis: 'Ik heb de eer u voor te stellen aan Hare Koninklijke Hoogheid prinses Stephané van Roldem. Ze verzoekt om een audiëntie bij Zijne Majesteit, bij voorkeur op zo kort mogelijke termijn.'


  De beheerder van het koninklijk paleis leek slechts een tel van zijn stuk gebracht. Toen wendde hij zich tot zijn assistent. 'Laat onmiddellijk de koninklijke gastenvertrekken in gereedheid brengen!'


  De ambtenaar vertrok spoorslags. In de tijd die Stephané en Gabriëlla nodig hadden om naar de gastenkamers voor bezoekende leden van koninklijke families te lopen, zouden er ramen worden geopend, fruit en gekoelde wijn worden klaargezet, kaarsen worden aangestoken en bedden worden verschoond, alsof ze haar al geruime tijd verwachtten; daar was Hal van overtuigd.


  Ty fluisterde tegen Hal: 'Ik denk dat als Sung de Witte zou komen opdagen' - hij verwees naar de godin van de puurheid - 'hij haar kamer ook klaar zou hebben.'


  Het hele gezelschap werd naar een ontvangstzaal geleid, waar enkele overheidsdienaren wachtten. Midden in de groep stond een heer van middelbare leeftijd in een kostbaar ogende donkergroene jas van eenvoudige snit. Hij maakte een buiging voor Stephané. 'Hoogheid, staat u me toe me even voor te stellen. Ik ben William Alcorn, de kanselier van de koning. Ik kan alleen maar zeggen dat dit een bijzonder welkome en heerlijke verrassing is. Zijne Majesteit zal vanavond uiteraard graag met u dineren.' Hij wendde zich tot de hertog met de begroeting: 'Excellentie.' Daarna begroette hij de hertogin, en vervolgens zei hij tegen de hertog: 'Er zijn veel leden van de Raad gearriveerd voor de vredesbesprekingen met Kesh. Voor dat doel is een informeel diner georganiseerd, als u daarbij aanwezig zou willen zijn.'


  'Ja, natuurlijk,' antwoordde hertog Chadwick.


  Daarna wendde heer William zich tot de twee jongemannen. 'Jonge heer Henry, we verwachten ieder moment de aankomst van uw vader en de andere westelijke edelen in het gezelschap van prins Edward. Tot die tijd hebben we u graag als gast.' Tegen Ty voegde hij eraan toe: 'En u, meester Haviks, heten we eveneens welkom.'


  Stephané wendde zich met een geforceerde glimlach tot Hal, maar alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. 'Zou u zo vriendelijk willen zijn bij me langs te komen zodra u zich in uw vertrekken hebt geïnstalleerd, heer Henry? En u ook, meester Haviks?'


  Heel even schoot er iets over het gezicht van heer William, alsof hij zocht naar redenen om te protesteren, maar kennelijk vond hij die niet, want hij glimlachte. 'Elke bediende zal u de weg kunnen wijzen. Als u me nu wilt verontschuldigen, ik heb het een en ander te doen.' Hij maakte een buiging, liep weg en fluisterde iets tegen een ondergeschikte, waarop verschillende dienaren onmiddellijk naar voren stapten om de gasten naar diverse delen van het paleis te begeleiden.


  Het paleis van de koning stond op de hoogste heuvel, met uitzicht over de haven aan de noordkant van het eiland Rillanon, de geboorteplek van het Koninkrijk der Eilanden. Onder de funderingen van deze stad lagen de ruïnes begraven van eerdere nederzettingen en dorpen. De geschiedenis begon waar de overlevering ophield. Odes over dappere helden, gezongen door barden, waren opgetekend en verzameld, en zo was de historie van de naties tot stand gekomen.


  Hal liep langs een tuin en dacht aan Dennus, de eerste eilandmonarch die zijn vaandel op het vasteland had geplant. Hij was zijn verovering niet begonnen vanuit dit kalme toevluchtsoord, maar vanuit een met fakkels verlichte stenen poort honderd voet onder dit paleis, nu bedekt met eeuwen van puin. Zijn fort had bestaan uit een enkele toren in een dorp van plaggenhutten met rieten daken, beschermd door een houten palissade. De machtige Koninkrijkse vloot bestond destijds uit een tiental lange barken met één mast en nog geen dertig strijders per boot. Bas-Tyra was toen nog een rivaliserend dorp op het vasteland, met zijn eigen toren omringd door houten wanden.


  Maar toch, dacht Hal toen ze de vertrekken bereikten die hij met Ty zou delen, een fout die veel veroveraars maakten was dat ze het verleden meer glorie en schoonheid toeschreven dan het verdiende. Misschien als manier om om te gaan met de duistere en moorddadige realiteit van het heden.


  Rillanon mocht dan de mooiste stad ter wereld zijn, maar dat was het geworden dankzij verovering en moord, verraad en bloedvergieten.


  

  Ty en Hal volgden een bediende naar de vertrekken van de prinses, waar ze snel werden binnengelaten door Gabriëlla. Beide jongemannen droegen kleding die was verschaft door het paleis: tot hun verbazing paste alles goed, zelfs de glanzend gepoetste laarzen.


  De prinses stond op. 'Kom even mee naar de tuin.'


  Ty en Hal keken elkaar aan. Het zou behoorlijk warm zijn in de middagzon.


  Gabriëlla liep snel langs de rand van de tuin om te controleren of er niemand stond te luisteren. De tuin had een open kant die uitkeek over de stad en de haven beneden, met een prachtig uitzicht op de zonsopgang als je vroeg opstond, en aan weerskanten waren twee lage muurtjes, maar daar zat niemand achter verstopt.


  'Die man die ons begroette?' zei de prinses zachtjes tegen Hal en Ty.


  'Ja?'


  'Dat was heer John Worthington.'


  Hal en Ty keken elkaar even aan en richtten hun blik toen weer op de prinses.


  'Jullie zullen wel denken dat ik gek ben, maar jullie hebben heer John toch ook ontmoet op de receptie na het kampioenschap bij het Meestershof?'


  Ty en Hal keken elkaar nog een keer aan, maar geen van beiden kon zich John Worthington voor de geest halen. Uiteindelijk gaf Hal blozend toe: 'Heel eerlijk gezegd, Stephané, herinner ik me daar weinig van, behalve dat ik behoorlijk veel pijn had. En dat ik jou daar voor het eerst zag.'


  Stephané's ogen werden groot en er speelde een glimlachje om haar lippen, maar toen trok ze weer een serieus gezicht. 'Ik maak geen grapje. Als dat daarnet niet heer John Worthington was, dan was het zijn tweelingbroer.'


  'Ik herinner me heer John vaag,' zei Ty, 'maar eerlijk gezegd was ik er ongeveer net zo aan toe als Hal... alleen dan zonder pijn, uiteraard.' Hij glimlachte.


  Stephané niet. Ze keek naar Gabriëlla.


  'Het zou zijn tweelingbroer kunnen zijn, heren,' beaamde vrouwe Gabriëlla. 'Ik begeleid de prinses al vijf jaar en ben heer John tientallen keren tegengekomen. Ze lijken als twee druppels water op elkaar.'


  'Als het een tweeling is,' zei Hal, 'dan roept dat vele vragen op.'


  'Worthington is een naam van de Eilanden,' zei Ty. 'Misschien zijn het neven?'


  'Meer dan dat, daar ben ik van overtuigd,' zei Stephané. Met een knikje droeg ze Gabriëlla op om met Ty naar de andere kant van de tuin te lopen, zodat zij onder vier ogen met Hal kon praten. Toen de andere twee waren weggelopen, zei ze: 'Ik wilde je bedanken voor alles.'


  Hal was ineens sprakeloos, evenzeer van zijn stuk gebracht als de eerste keer dat hij haar had ontmoet. Nu, net als toen, was ze prachtig gekleed, en hoewel haar haar niet kunstig gekapt was, was het wel pas gewassen en omkranste het in natuurlijke golven haar gezicht. Haar grote blauwe ogen keken hem aan op een manier die hem verwonderde en tegelijkertijd onthutste. 'Ach,'begon hij, 'dat is nergens voor nodig. Ik deed alleen maar...' Verder kwam hij niet.


  Ze keek in zijn donkerbruine ogen en stapte naar hem toe. Toen legde ze haar wang tegen de zijne en zei: 'Ik weet het. Ik zie hoe je naar me kijkt. Die liefde koester ik.'


  Hal had een droge mond.


  'Blijf alsjeblieft aan mijn zijde tot ik veilig naar huis teruggekeerd ben,' fluisterde Stephané.


  Hal, die probeerde zijn bonzende hart te laten bedaren, zei zachtjes: 'Ik ben je gehoorzame dienaar. Je hoeft maar te roepen en ik kom naar je toe, tot je weer bij je vader bent.'


  'Dank je.' Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op de wang. Met haar lippen vlak bij zijn oor fluisterde ze: 'Ik heb nog nooit iemand zoals jou ontmoet, en je hebt een plekje in mijn hart tot de dag dat ik sterf.' Toen draaide ze zich om en bespaarde Hal verder ongemak.


  Er was zoveel gebeurd sinds die eerste keer dat Hal haar had gezien. Zijn gevoelens waren een chaos en hij wilde dolgraag nog meer tegen haar zeggen, maar hij wist dat hij dat nooit zou doen. Ze zou met iemand trouwen die belangrijk was voor het Koninkrijk, en hij was in het beste geval nog jaren verwijderd van een positie als plattelandshertog in het verre westen. Hij zou een titel en landgoederen krijgen, en de bijbehorende verantwoordelijkheid en verplichtingen, maar hij kon slechts dromen van het soort politieke invloed dat hem een kandidaat zou maken voor de hand van de prinses van Roldem. De indruk die ze nu wekte, dat ze hem zag als meer dan alleen een trouwe vriend, was tegelijkertijd opbeurend en deprimerend. Hij duwde de toenemende pijn weg en bracht zichzelf in herinnering dat hij was grootgebracht om zijn plicht te vervullen voor koning en vaderland.


  Zijn mijmeringen werden verstoord door de aankomst van een page die vroeg: 'Heer Henry van Schreiborg?'


  Hal draaide zich om. 'Ja?'


  'De koning vraagt naar u, heer.'


  Hal keek de prinses aan, en ze gebaarde met haar kin dat hij meteen moest gaan; ze redde zich wel met het gezelschap van Ty en Gabriëlla.


  Hal haastte zich achter de page aan en werd via een reeks gangen naar een zijdeur van de koninklijke vertrekken geleid, buiten het zicht van de menigte hovelingen die in de grote zaal van het paleis wachtten op een kans om met de koning te praten.


  Hij stapte de deur door die de page openhield en verbaasde zich over de spaarzame inrichting van de kamer. Er hing een oud wandkleed, hij zag een tafeltje met een kan en een paar bekers erop, en bij een raam met uitzicht over de haven stond een schrijftafel met één stoel erachter. Op die stoel zat de koning.


  Hal maakte een buiging. De koning stond op en kwam met uitgestoken hand naar hem toe. Hal drukte koning Gregory de hand en keek hem aan. Hij was geschokt.


  In de paar maanden sinds hij aan het hof was voorgesteld, was de gezondheid van de koning duidelijk achteruitgegaan. Hij was magerder, zijn gezicht was bleek en zijn haar hing futloos op zijn schouders.


  'Mijn jongen,' zei de koning, 'ik vrees dat ik slecht nieuws heb, en ik wilde degene zijn die het je vertelde.'


  Hal vreesde het ergste. 'Wat is er gebeurd, Sire?'


  'Ik heb bericht uit Krondor ontvangen dat je vader is gesneuveld in de strijd. Jij bent nu hertog van Schreiborg, Henry.'


  Hal was te aangeslagen om te praten.


  

  De prinses, Ty en Gabriëlla troostten Hal zo goed ze konden. Terwijl ze wachtten op de oproep voor het koninklijke diner, vertelde Hal over zijn jeugd in Schreiborg en de mooie momenten die hij had gehad met zijn vader, moeder en twee jongere broers.


  Op een gegeven moment keek hij naar de ring om zijn vinger. 'Deze gaat op een dag naar mijn oudste zoon,' zei hij.


  'En de zegelring van je vader?' vroeg de prinses. 'Krijg jij die?'


  'Nee, die wordt volgens de traditie samen met hem begraven, en voor mij wordt een nieuwe gemaakt. Mijn broers geven mij dan hun oude ringen en krijgen nieuwe ringen voor de ambten die de Kroon geschikt voor hen acht.' Hij zuchtte en leunde naar achteren. Ze zaten in de kleine tuin bij de kamer van de prinses en dronken gekoeld vruchtensap en witte wijn terwijl de middagwarmte afnam. 'Ik wist dat deze dag een keer zou komen, maar dit is zo snel en... onverwacht.'


  Stephané pakte zijn hand en kneep er even in.


  In een poging de stemming te verbeteren zei Hal: 'Ty, waarom kom je niet naar Schreiborg? Je zou de grootste zwaardmeester in de geschiedenis zijn.'


  'Je bent dronken,' protesteerde de jongeman uit Olasko. 'Of dat zou je moeten zijn.'


  'Misschien straks,' zei Hal. 'Ik wil mezelf niet voor gek zetten tegenover de koning bij mijn eerste officiële diner als hertog van Schreiborg. Nou, wat zeg je ervan? Zin om boerenjongens tot soldaten op te leiden?'


  Ty lachte. 'Ik denk niet dat ik geschikt ben voor dat leven, excellentie.'


  Hal stak zijn hand op. 'Nog niet, alsjeblieft.'


  'Ik ben een jongen uit het oosten, Hal. Ik ben veel te dol op de steden, het eten, het gokken en...' hij keek naar Gabriëlla, 'de dames.'


  Ze wierp een licht afkeurende blik op hem.


  'Als Schreiborg er nog is,' vervolgde Hal somber. 'De verslagen die ik doorgestuurd heb gekregen zijn niet goed. Er hangt een heleboel af van wat voor soort vrede de koning en de keizer kunnen sluiten. Misschien ben ik wel een hertog zonder hertogdom.'


  'Er komt vast wel iets goeds uit dit alles voort,' zei de prinses.


  Gabriëlla glimlachte. 'Hare Hoogheid heeft altijd een veel positievere kijk op het leven dan de meeste andere mensen.'


  'Dat is helemaal geen slechte eigenschap,' vond Ty. 'Veel mensen laten zich uitputten door hun zorgen en piekeren over dingen waar ze toch niets aan kunnen veranderen.'


  'Maar je moet voorbereid zijn op alle mogelijke gebeurtenissen,' vond Hal, 'ook de slechtste.'


  'En daarom zul jij een uitstekende hertog zijn, en ik niet,' zei Ty, die zijn glas hief.


  Een page arriveerde en kondigde aan dat de receptie op het punt stond te beginnen. Hal en Ty verontschuldigden zich om naar hun kamers te gaan, en eenmaal daar aangekomen zagen ze dat er hofkleding voor hen was klaargelegd.


  Voor Hal lag er een donkerrode tuniek met het hertogelijke zegel van Schreiborg op de borst - een vliegende gouden zeemeeuw - een zwarte maillot en laarzen versierd met zo te zien echt gouden gespen. Een mooi gemaakte zwaardriem van maliën, met een schede bekleed met bijpassend donkerrood fluweel en een rij zwarte opalen gezet in goud, voltooide de set. 'Goden, wat zal dat gekost hebben!' zei hij terwijl hij de kleding bekeek.


  Ty was al even onder de indruk van zijn lichtblauwe tuniek. Er was een klein insigne op aangebracht van het graafschap waar zijn vader volgens zeggen landheer was; een fictie die voor zijn vader in het leven was geroepen door het Conclaaf der Schaduwen toen hij hen ging dienen. Wat de Koninkrijkse heraldische dienst betrof, had de jonge Ty recht op de rang van landheer, ook al hadden ze geen idee waar hij vandaan kwam of aan wie hij trouw had gezworen. Een witte maillot, zwarte laarzen, een zwaardriem van zilveren maliën en een donkerblauwe fluwelen schede met gouden rand en drie diamanten voltooiden zijn uitdossing.


  Hal keek ernaar en zei: 'Ik zie dat je titel van Kampioen van het Meestershof jou de beste schede heeft opgeleverd.'


  'Ja, excellentie,' reageerde Ty droogjes, en hij begon zich om te kleden. Hij kreeg een kussen naar zijn hoofd gesmeten. 'Wen er maar aan, Hal. Je zult het vanavond nog wel vaker horen,' zei hij lachend.


  Hal zweeg even, denkend aan zijn familie, en toen kleedde ook hij zich om.


  Ze liepen zij aan zij de enorme zaal in. Een page wees Ty zijn plek aan een lagere tafel, passend bij zijn status, waarna de jongeman Hal begeleidde naar zijn plek aan de tafel van de koning.


  Hal zag dat hij naast heer Chadwick stond, die zachtjes zei: 'Ik hoor het net van je vader, jongen. Het spijt me voor je. Hij was een goed mens.'


  Tussen Chadwick en de lege stoel naast de troon waar de koning straks zou plaatsnemen, stonden twee andere mannen die beleefd naar hem knikten. Hal herkende hen als Lawrence van Salador en Geoffrey van Bas-Tyra. Hij groette terug, en ze wachtten totdat de ceremoniemeester de koning aankondigde.


  De koning kwam binnen met de koningin aan zijn arm. Het eerste wat Hal opviel, was het contrast met de vorige keer dat hij haar had gezien. De koningin was een schoonheid die zou kunnen wedijveren met prinses Stephané, maar ze oogde een beetje... flets. Ze glimlachte en knikte naar verschillende leden van het hof, leek haast wel met hen te flirten, en Hal vroeg zich af of sommige van de roddels die hij in Schreiborg had opgevangen waar waren. Die geruchten deden er echter niet toe, aangezien ze de koning nog steeds geen zoon had geschonken, dus vaderschapskwesties waren niet aan de orde. En met de verslechterende toestand van de koning leek het ook onwaarschijnlijk dat dat nog zou gebeuren.


  Achter hen liep James, hertog van Rillanon, misschien wel de machtigste edele in het Koninkrijk. Daarna volgden twee andere mannen, en een ervan herkende Hal ogenblikkelijk als heer William Alcorn. De andere moest Montgomery zijn, graaf van Rillanon, de onderbevelhebber van de hertog. Ineens begon Hal te begrijpen wat voor machtsstrijd er zou uitbreken als deze koning overleed zonder dat hij een erfgenaam had benoemd. De enige andere speler die ertoe zou doen, was prins Oliver van Simrick, die vandaag afwezig was. Hal voelde zijn maag verkrampen toen hij besefte dat dit hem allemaal niet zou hebben geraakt als zijn vader nog had geleefd.


  Toen de koning had plaatsgenomen, nodigde hij de gasten uit te gaan zitten. 'Edele heren, dames en heren, onze eerste plicht van vandaag is een droevige.' Hij wenkte Hal om aan de andere kant van de tafel te komen staan, wat de jonge edele uit Schreiborg meteen deed. 'Ik presenteer u Henry van Schreiborg. Als gevolg van de dood van zijn vader, Henry senior, is hij nu hertog. En tevens onze meest loyale dienaar in het westen en geliefde neef.' Toen hij wenkte, kwam er een page aan met een kussen waarop een gouden zegelring lag. 'Volgens het gebruik zal de verscheiden hertog zijn eigen zegelring mee het graf in nemen. Ik heb het op me genomen om de jonge hertog deze nieuwe ring te presenteren, als blijk van genegenheid voor mijn geliefde neef. Kniel.'


  Hal voelde zich een beetje opgelaten, maar hij deed wat hem gevraagd werd. De koning stond op en verklaarde toen: 'Sta op, Henry, hertog van Schreiborg.'


  Er klonk beleefd applaus terwijl Hal de nieuwe zegelring aannam. Het gewicht ervan gaf aan dat hij niet van verguld brons was, zoals de ring van zijn vader, maar van massief goud. Hal stopte zijn oude zegelring in zijn riembuidel, zodat hij hem op een dag aan zijn eigen zoon zou kunnen geven, deed de nieuwe ring om en merkte dat hij goed paste.


  Toen hij weer op zijn eigen stoel plaatsnam, boog hertog Chadwick zich naar hem toe. 'Dat was een beetje merkwaardig, vond je niet?'


  'De tafel maakte het in ieder geval wel wat onhandig.'


  'Nee, niet dat. Hij had kunnen wachten tot morgen, als hij toch hof houdt, maar hij besloot je hier te verheffen, in het bijzijn van alle leden van de Raad. Hij had net zo goed een doelwit bij de schietbaan kunnen ophalen om op je rug te hangen.'


  Hal was nog steeds de ernst van zijn nieuwe titel aan het verwerken en snapte het niet helemaal. 'Pardon? Het spijt me, ik...'


  'Hij noemde je zijn neef, in het bijzijn van alle edelen in het paleis. Hij heeft je op één hoop gegooid samen met mij, Oliver en Montgomery.' Snel voegde de hertog eraan toe: 'Ik bid tot iedere god die maar luisteren wil dat ik die baan van koning niet krijg. Montgomery is niet de geschikte man voor de baan, net zomin als prins Edward in Krondor. Dan blijft Oliver over, en nu jij.' Chadwick grinnikte vreugdeloos. 'Pas op je tellen,jongen. Je staat op het punt een heleboel nieuwe vrienden te maken, maar ook vijanden.'


  Hal leunde achterover en probeerde zijn kalmte te bewaren.


  

  Een paar minuten later kondigde de ceremoniemeester prinses Stephané aan, die haar entree maakte terwijl het hele gezelschap van edelen opstond en voor haar boog. Hal kon amper ademhalen toen hij haar zag. Hij was weer helemaal terug op het gala na het kampioenschap aan het Meestershof. De naaisters van de koningin hadden wonderen verricht en een oogverblindende lichtpaarse jurk gemaakt, met geborduurde gouden peren langs de zoom. Ze droeg een bijpassend stel juwelen en een met gouddraad geborduurde stola om haar schouders. Gabriëlla kwam achter haar binnen in een glanzende donkergroene jurk die prachtig bij haar teint paste, met de mooiste smaragden juwelen die Hal ooit had gezien. Hij vermoedde dat ze die te leen had uit de collectie van de koningin.


  Stephané liep gracieus door tot aan de tafel van de koning en maakte een buiging. 'Welkom,' zei Gregory. Hij wees haar naar de zitplaats links van zijn vrouw, en toen ze daar zat, nam iedereen weer plaats.


  Hal merkte het nauwelijks toen de eerste gang voor hem werd neergezet. Hij keek in de zaal rond en zag die met heel andere ogen, alsof hij zich in de meest onwaarschijnlijke wildernis bevond die je je maar kon voorstellen. Sommigen van deze edelen waren onschadelijk, terwijl andere even gevaarlijk waren als roofdieren in het wild.


  Hij dacht iemands blik te voelen en zag dat heer William Alcorn heel even naar hem keek vanaf de andere kant van de tafel, voordat hij zich weer afwendde alsof hij in gesprek was.


  Hal had zich nog nooit zo onzeker gevoeld.
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  Weerzien


  

  Miranda sprong in het water.


  Nakur kwam meteen achter haar aan en allebei stonden ze tot aan hun middel in de branding. De twee elfen volgden.


  Het had naast de invloed van de garnizoenskapitein in Sarth nog wat smeergeld gekost om kapitein Sully zover te krijgen dat hij hen naar Tovenaarseiland bracht. Zelfs toen had hij nog geweigerd er aan te leggen en gezegd dat ze maar naar de wal moesten waden vanaf de plek voor de kust waar hij kon ankeren. Miranda was met tegenzin akkoord gegaan, te opgelucht dat ze eindelijk Tovenaarseiland had bereikt om zich druk te maken over het ongemak. Arkan en Caelis waren elfen, en hun natuurlijke gereserveerdheid verborg wat zij hier mogelijk van vonden.


  'En nu gaan we lopen,' zei Miranda ferm.


  Terwijl ze het lange pad op liepen vanaf het strand, naar de heuvel die een overgang vormde tussen zand en gras, bleven ze niet onopgemerkt.


  In de verre toren van het Zwarte Kasteel had een uitkijkpost hun boot zien naderen, en hij had al mensen gewaarschuwd die als taak hadden het eiland tegen indringers te beschermen.


  Toen ze bijna boven aan de heuvel waren, zagen ze daar gestalten staan wachten.


  Het waren Amirantha en Sandrina, met tussen hen in een jonge magiër genaamd Theodor. De twee hadden aangeboden met de jongeman mee te gaan, evenzeer uit verveling als uit vrees voor een mogelijke aanval op het eiland. Alle drie stonden ze nu stomverbaasd en verward te kijken naar de groep die naar hen toe kwam, waarvan zeker één lid dood had moeten zijn.


  Miranda zwaaide begroetend, en haar gezicht spleet in de breedste grijns ooit omdat ze zo blij was om thuis te zijn.


  Maar toen riep Amirantha ineens: 'Demonen!'


  Sandrina hief haar schild en haalde uit om Miranda aan te vallen, terwijl Amirantha met een verbanningsbezwering begon. Theodor bleef als aan de grond genageld staan, niet zeker wat hier gebeurde.


  Caelis en Arkan waren allebei overrompeld. Arkan haalde de boog die op zijn rug hing naar voren, maar Caelis legde zijn hand op zijn arm voordat de moredhelhoofdman kon aanleggen en schieten.


  Nakur voelde de verbanningsmagie die zich samenbalde en wist dat Miranda en hij ieder moment terug konden worden gestuurd naar het Vijfde Niveau. Als ze geluk hadden, belandden ze in de Tweede Cirkel, en anders in de Waanzinnige Landen of in de Leegte. Hij reikte in zijn tas, haalde met een zwaai zijn arm naar achteren en gooide zijn projectiel.


  Een sinaasappel raakte Amirantha midden op zijn voorhoofd, verstoorde zijn concentratie en onderbrak de bezwering.


  Sandrina vocht al jaren tegen demonen, en ze had nooit verwacht er een tegen te komen die weg zou duiken voor haar aanval in plaats van in de tegenaanval te gaan. Miranda stapte handig opzij, waardoor de zwaar bepantserde sergeant-adamant van de Orde van het Schild van de Zwakken zich te ver uitstrekte toen ze niet op weerstand stuitte. Miranda kon het niet weerstaan haar voet uit te steken, zodat Sandrina over het pad naar beneden tuimelde.


  Amirantha knipperde zijn duizeligheid weg en zag Nakur staan. De kleine man stak zijn hand naar hem uit en zei: 'Doe alsjeblieft geen overhaaste dingen voordat we hebben gepraat.' Omdat hij niets anders kon verzinnen, pakte Amirantha zijn hand en liet zich door het mannetje overeind helpen.


  Sandrina kwam eindelijk tot stilstand, sprong gehurkt op en stond op het punt opnieuw aan te vallen, maar ze zag dat Miranda geduldig boven aan het pad stond te wachten, met haar hand uitgestoken. 'Niet doen!' was het enige wat de vrouw zei.


  Sandrina aarzelde, en Nakur lachte. 'Jullie moeten Sandrina en Amirantha zijn. Ik ben Nakur. Ik was al dood voordat we elkaar konden ontmoeten.' De absurditeit van zijn eigen uitspraak maakte hem aan het lachen. 'We hebben veel te bespreken, maar laten we wachten tot we in de villa zijn. Ik weet zeker dat Puc en Magnus dit ook willen horen.'


  Arkan en Caelis wisselden een blik die op subtiele elfse wijze duidelijk maakte dat zelfs zij deze hele uitwisseling nogal amusant vonden.


  Sandrina schudde langzaam haar hoofd. 'Waarom niet?' Ze liep het pad weer op en vervolgde: 'We weten dat jullie niet zijn wie jullie lijken te zijn, dus wie zijn jullie?'


  'Nou,' antwoordde Nakur met overduidelijke pret, 'ik ben Nakur. Dit is Miranda. Die knaap met dat donkere haar is Arkan, en die blonde is Caelis.' Hij wees naar de elfen. 'Zij zijn wel wie ze lijken te zijn.' Hij wees naar Miranda en toen naar zichzelf. 'Wij zijn ongeveer wie we lijken te zijn, maar dat is niet het hele verhaal. Dat kan beter verteld worden bij een karaf wijn.'


  Hij draaide zich om en liep het lange pad naar de villa af. Sandrina volgde op enige afstand, uit de buurt van Miranda, overduidelijk niet blij dat ze voor gek was gezet. Amirantha liep naast Miranda en bekeek de overleden vrouw die nu naar demonenmagie stonk, terwijl hij verstrooid met de sinaasappel speelde. 'Ik vermoed dat wijn wel zal helpen,' zei de zwarte magiër tegen Miranda, 'maar ik weet niet zeker of het me zal helpen dit te begrijpen.'


  Ze keek hem aan en zei alleen maar: 'Kalkin', alsof dat alles verklaarde.


  'O,' zei Amirantha, en even later: 'O! Ja, we hebben inderdaad veel te bespreken.'


  Sandrina deed haar best om niet naar hen te staren; dit waren beslist twee demonen, die kalmpjes het hart van het Conclaaf der Schaduwen in liepen.


  

  Toen ze in de keuken zaten, leek Sandrina niet in staat te bevatten wat haar zojuist was verteld. 'Dus op de een of andere manier... heeft Kalkin, Banath, de god van dieven en leugenaars... jullie geest in de lichamen van demonen gestopt? In het demonenrijk?'


  Miranda leek op het punt te staan de ridder te wurgen, maar ze hield zich in.


  'Nee, dit zijn niet onze "geesten", maar onze herinneringen,' zei Nakur. 'Ik weet niet wat er met Nakurs geest is gebeurd toen hij overleed op Omadrabar. Misschien zijn de geest en de ziel hetzelfde? Misschien is hij naar de zaal van Lims-Kragma gegaan en opnieuw begonnen aan het Wiel des Levens? Misschien ook niet. Hij was op de Dasatiwereld, dus misschien is hij herboren als Dasati? Ik heb geen idee. Maar wat ik wel heb, zijn al Nakurs herinneringen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Ik heb ook de herinneringen van Belog. Eerst was ik Belog, maar hoe langer ik leef als Nakur, hoe meer ik me Nakur voel. Ik denk nu ook meestal aan mezelf als Nakur.'


  'En jij?' vroeg Sandrina aan Miranda.


  Ze keek glazig voor zich uit toen ze antwoordde: 'Bij mij is het net zo.' Ze was diep teleurgesteld geweest toen ze hoorde dat Puc en Magnus ergens aan de andere kant van de wereld waren om onderzoek te doen naar de Panthatiërs, en niet voor het eerst vervloekte ze het hartgrondig dat ze Miranda's krachten niet had. Ze kon zich herinneren hoe het allemaal werkte. De echte Miranda zou hebben aangevoeld waar haar man en zoon waren en daar gewoon naartoe zijn gegaan.


  Amirantha herhaalde een eerdere opmerking: 'En tot nu toe hebben jullie geen idee waarom Banath zoiets zou doen.'


  Nakur haalde zijn schouders op, zijn handen hulpeloos in de lucht. 'De laatste keer dat hij iets dergelijks deed, was toen hij de herinneringen van Macros de Zwarte in een stervende Dasati stopte, die belangrijk werd om dat ras te redden van een verschrikkelijk lot. Misschien is het zoiets. Ik weet niet zeker of Macros wist dat de Dasatiwereld was overgenomen door een opperdrocht die het hele ras had ontwricht.'


  'Ik heb het verhaal daarover van Puc gehoord, of in ieder geval de dingen die hij met ons wilde delen,' zei Sandrina. Ze keek naar Miranda, die knikte. 'Wat ik nooit heb begrepen, is hoe één opperdrocht daar de macht voor had.'


  'Daar komen we misschien wel nooit achter,' antwoordde Miranda. 'Ik weet niet hoe vaak jullie het daarover hebben gehad toen ik... eh, toen Miranda dood was.' Ze draaide met haar schouders en grinnikte gepijnigd. 'Ik voel nog steeds de tanden van die demon in mijn nek.' Sandrina stond op. 'Als jullie me willen verontschuldigen.' Ze probeerde ook verontschuldigend te klinken, maar dat lukte niet helemaal. 'Ik heb wat tijd nodig om na te denken...'


  Amirantha wachtte even, en toen zei hij: 'Ik ga wel even met haar praten.'


  Hij liep achter Sandrina aan de keuken uit en volgde haar over het pad naar de gastenverblijven. 'Voel je je niet goed?'


  Ze sloeg haar ogen ten hemel om aan te geven hoe dom ze die vraag vond. 'Dit gaat tegen al mijn instincten in, Amirantha. Ik zit aan de keukentafel met demonen te kletsen. Eigenlijk wil ik het allerliefst hun schedel inslaan en ze terugsturen naar de Vijfde Hel!'


  'Dit is een ongebruikelijke situatie voor je, dat weet ik,' zei hij. 'Mijn ervaringen zijn anders...'


  Ze viel hem in de rede. 'Natuurlijk zijn jouw ervaringen anders! Jij riep ze zelf op om goedgelovige dorpelingen en edelen geld afhandig te maken. Jij hield ze om je heen als huisdieren. Je hebt er zelfs een als minnares gehad!'


  'Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we het nooit meer over Darthea zouden hebben?'


  'Dat had jíj afgesproken,'wierp ze hem voor de voeten. Amirantha had een succubus opgeroepen als minnares toen hij het beu werd dat iedereen om wie hij gaf overleed, en helaas waren Sandrina en hij intiem met elkaar geworden op een moment dat hij nog dacht dat het iets van voorbijgaande aard was. Pas nadat ze hem in bed had aangetroffen met de demon en had geprobeerd hen allebei te vermoorden, begreep hij dat hun relatie voor haar een stuk serieuzer was geweest dan voor hem. Het had hun jaren gekost om dat achter zich te laten, maar te oordelen naar hoe ze nu deed, was ze er toch nog niet echt overheen.


  'Luister, kunnen we dat even terzijde schuiven tot we ergens zijn waar minder gevaar is? Ik geloof niet dat je de reikwijdte hiervan helemaal begrijpt. Ja, het is schokkend om die twee te zien, en dat Miranda er precies zo uitziet als voordat ze overleed.' Geen van beiden had Nakur voorheen gekend, maar het horen van zijn relaas in combinatie met dat van Miranda had gewicht aan beide verhalen verleend. 'Maar zie het eens zo: een god heeft de zaken op een ongehoorde manier gemanipuleerd, voor een doel dat alleen hij kent, dus moet het belangrijk zijn. Waarom zou hij anders die moeite nemen?'


  'De Bedrieger?' vroeg ze. 'Omdat hij zich verveelt?'


  'Misschien, maar het lijkt me onwaarschijnlijk. Nee, dit is iets heel belangrijks.' Hij keek in de verte. 'Er zijn daar dingen in beweging. We hebben in ons leven al te veel verschrikkingen en wonderen gezien om te denken dat dit simpelweg een zaak is van een paar verdwaalde demonen, die toevallig op onze wereld terechtkomen om weer te worden verbannen. Nee, deze twee zijn hier met een reden, en die moeten we zien te achterhalen.'Toen voegde hij eraan toe: 'En ik heb het gevoel dat we daarmee moeten opschieten.'


  'Ik geloof niet dat ik jou ooit eerder zo serieus heb gezien.'


  Amirantha staarde weer voor zich uit. 'Er is veel wat ik zou veranderen als het kon, Sandrina. Hoe ik jou heb behandeld, om te beginnen. Maar sinds ik Kaspar heb ontmoet en hij Brandos en mij hierheen haalde... is mijn kijk op vele dingen veranderd. Ik heb hier nooit met iemand over gesproken, zelfs niet met Brandos, en je weet dat hij als een zoon voor me is.' Ze knikte zwijgend. 'Als jongen was ik er getuige van hoe mijn volk werd vernietigd in een oorlog van de ene waanzinnige heerser tegen de andere kleingeestige tiran. Wat daarna nog restte van de Satumbria waren mijn moeder, ik en twee krankzinnige broers, die allebei een groot deel van hun creatieve energie wijdden aan pogingen om mij te vermoorden. We werden alleen door ons volk gespaard en verdreven omdat ze dachten dat mijn moeder een krankzinnige heks was. Dat was ze ook, maar dat doet er niet toe. Als we in die samenleving welkom waren geweest, dan zouden we zijn omgekomen samen met de rest van onze stam. Hier heb ik iets gevonden wat groter is dan mezelf, iets waar ik in kan geloven.' Hij keek haar aan. 'Jij begrijpt dat. Jij zou je leven geven voor je orde en je godin.'


  'Als het nodig is, ja, maar het zou niet mijn eerste keus zijn,' zei ze.


  'De mijne ook niet, en ik weet niet eens of ik zo zelfopofferend zou kunnen zijn als het erop aankwam, maar ik weet dat ik voordat ik hierheen kwam nooit zo bezig was met wat goed was en wat niet. O, ik denk wel dat het goed van me was dat ik Brandos in huis nam.' Hij glimlachte bij de herinnering. 'Je had hem moeten zien als kleine jongen. Hij was taai en opstandig en kon vechten als een in de hoek gedrukte rioolrat, maar hij had iets wat me wel beviel.'


  'Dus nam je hem in huis,' zei Sandrina. 'Komt hij nog terug?'


  'Hij en Samantha leiden een rustig leven in mijn huis even buiten Maharta. Ik denk dat hij bang is dat ik me te veel zorgen ga maken als ik erachter kom dat hij ziek is.'


  'Is hij ziek?'


  'Alleen maar een oudemannenhoestje, maar dat is nu net het punt, hè? Ik heb hem geadopteerd toen hij nog een jongen was, en nu ziet hij er oud genoeg uit om mijn vader te zijn.' Hij stak zijn handen uit, draaide ze om en om en staarde ernaar. 'Ze zien er niet anders uit dan honderd jaar geleden, Sandrina. Ik heb geen grijze haren, geen rimpels. En totdat ik Puc, Magnus en Miranda leerde kennen, had ik nooit een andere mens ontmoet die niet ouder werd. Er is hier iets om voor te vechten, ook al ben ik niet helemaal bereid ervoor te sterven.'


  Ze knikte, niet zeker waar hij naartoe wilde.


  'Wat ik wil zeggen,' zei hij alsof hij haar gedachten las, 'is dat die twee met een reden uit de dood zijn teruggekeerd, en het is die reden waar we aan moeten denken, niet het feit dat ze hier zijn.'


  'Ik geloof dat ik dat snap. Maar... ik vecht al tegen demonen sinds ik het schild heb opgenomen, en om dan met twee van die wezens te gaan zitten kletsen... dat is even wennen.'


  'Laten we teruggaan en kijken of we een reden kunnen vinden voor deze vreemde wending. En alsjeblieft, probeer hen niet te vermoorden voordat we klaar zijn, ja?'


  Ze glimlachte flauwtjes. 'Ik zal mijn best doen. Ik beloof niks, maar ik zal het proberen.'


  Hij grinnikte.


  'Hoe zit het met die elfen?' vroeg ze terwijl ze terugliepen naar het huis.


  'Wat is daarmee?'


  'Caelis mag ik wel, maar die andere, die Arkan...'


  Amirantha knikte. 'Hij heeft iets aparts, dat is zo, maar ik kan er de vinger niet op leggen. Aan de andere kant, voordat ik hierheen kwam had ik alleen nog maar elfen ontmoet in Novindus, en daar zijn ze niet zo heel anders dan jij en ik.'


  'Ik heb er hier een paar gezien en, nou... hij is gewoon anders,' zei Sandrina.


  Amirantha zweeg, en ze gingen de keuken weer in.


  Nakur en Miranda keken op toen ze binnenkwamen. Achter hen waren studenten en magiërs van het Conclaaf bezig met de voorbereidingen voor het avondmaal.


  'De villa is veranderd,' zei Miranda.


  Amirantha knikte. 'Hij was volkomen verwoest toen jij...'


  'Doodging,' vulde Miranda aan. 'Ik weet het nog. Dat ik doodging, bedoel ik.'


  'Puc is toen vertrokken,' zei Sandrina. 'Jouw dood, en die van Caleb en Marie, kwam heel hard bij hem aan.'


  'Hij ging gewoon... weg, een tijdje,'vertelde Amirantha. 'Hij heeft gereisd, geloof ik. De paar mensen die hier achterbleven, woonden zolang in het zwarte kasteel. De rest heeft zich verspreid.'


  'Ik denk dat hij een tijdlang nog zo'n aanval vreesde,' voegde Sandrina eraan toe. 'Het waren sombere jaren, maar toen leek het op een dag wel alsof Puc het had afgesloten. Hij besloot dat het tijd was om de villa weer te doen herleven en de studenten en leermeesters terug te halen. Hij besloot toen ook om wat veranderingen en verbeteringen aan te brengen.'


  Miranda keek peinzend. Uiteindelijk zei ze: 'Ik weet niet hoeveel tijd we hier zullen hebben. Misschien is het beter om niet te lang bij het verleden stil te staan.'


  Sandrina keek haar vragend aan.


  'We weten dat we weer... tot leven zijn gebracht met een bepaald doel,' legde Miranda uit.


  'En dat is vrijwel zeker een heel belangrijk doel,'vulde Nakur aan.


  'Maar we weten niet wat het is.' Ze opende haar handen. 'Ik hoopte dat als we eenmaal op het eiland waren, als ik Puc weer zag... er iets zou worden onthuld, dat ons doel dan duidelijk zou worden.' Ze zweeg even. 'Dus we wachten tot Puc terugkomt. Ik wou dat ik naar hem toe kon.'


  'Waarom zou dat niet kunnen?' vroeg Amirantha, die verstrooid over zijn voorhoofd wreef


  'Ik heb Miranda's herinneringen, maar niet haar vaardigheden. Ik heb alleen demonische "trucs", zoals Nakur dat noemt.'


  'Ja, hoe had je trouwens die vuurbol gemaakt in Ylith?' vroeg Nakur. 'Dat had ik je nog willen vragen.'


  'Het was geen vuurbol,' zei ze met een droog glimlachje. 'Ik heb een lagere vuurdemon opgeroepen - in feite een elementaire geest - en die naar de Keshiërs gesmeten. Hij bleef een tijdje grillig rondzwerven tot hij zodanig was vervlogen dat hij zijn samenhang niet meer kon bewaren, en toen keerde hij terug naar het demonenrijk.'


  Nakur lachte. 'Dat is een prachtige truc.'


  Sandrina keek naar Amirantha, die over zijn voorhoofd zat te wrijven, en vroeg: 'Wat is er met je?'


  Amirantha besefte wat hij deed en hield ermee op. 'Sorry, het is gewoon nog een beetje gevoelig van toen hij die sinaasappel naar mijn hoofd gooide.'


  Miranda's ogen werden spleetjes. 'Waar had je die sinaasappel trouwens vandaan?'


  Nakur haalde zijn schouders op. 'Ik stak gewoon mijn hand in mijn tas, en daar was hij.'


  'Maar "daar" was altijd een kleine opening naar dat pakhuis.'


  'Ja,' beaamde hij. 'En?'


  'Die truc beheers je niet.'


  Het besef trok over zijn gezicht. 'Ik deed het gewoon! Ik dacht er niet bij na, deed niet eens heel erg mijn best. Ik deed het gewoon!'


  Hij stak zijn rechterhand op, zijn mouw schoof naar zijn elleboog, en hij bewoog zijn hand. Ineens, met een ritselend geluid, verscheen er een kaart in. Hij giechelde bijna van blijdschap terwijl hij nog meer kaarten liet verschijnen en ze door de keuken begon te gooien. Enkele studenten die bezig waren met het avondmaal onderbraken hun werk om te kijken.


  'Ik deed het gewoon!' schreeuwde hij, en hij sprong van zijn stoel en maakte een rondedansje. 'Ik deed het gewoon!'


  Miranda glimlachte. 'Dus je deed het gewoon, hè?'


  'Ik dacht er niet bij na. Ik stak mijn hand gewoon in die tas en pakte een sinaasappel!' Zijn uitgelatenheid was aanstekelijk. Sandrina en Amirantha merkten dat ze ook stonden te lachen.


  Miranda sloot haar ogen even. 'Als jij het kunt, kan ik het ook!' Zonder waarschuwing stak ze haar hand uit en sprong er een zuil van vlammen van haar handpalm. Met een ruk van haar pols en een heen en weer gaande beweging liet ze hem weer verdwijnen. Ze lachte meisjesachtig. 'Niet bij nadenken! Gewoon doen!'


  Ze stond op en keek met diepe genegenheid naar Nakur. 'Dank je,' zei ze zacht. Toen, ineens, verdween ze.


  'Hè?' was het enige wat Sandrina kon uitbrengen.


  'Waar is ze nou naartoe?' vroeg Amirantha.


  Nakur lachte hardop. 'Naar Puc,' zei hij. 'Ze dacht er niet bij na, ze deed het gewoon!' Hij bleef in een kringetje dansen, en de twee demonenexperts keken elkaar aan. Ze hadden nog nooit zoiets gezien en hadden het zich ook nooit kunnen voorstellen: een demon die danste van pure blijdschap.


  

  Puc en Magnus zaten rustig op kussens aan een lage tafel en dronken thee. 'Eén ding dat me maar blijft verbazen,' zei Magnus, 'is dat er een soort vloeiende illusie van schaal is. Soms heb ik het gevoel dat ik voor een massieve barrière sta, maar dan weer voel ik me bijna een soort goddelijk wezen dat neerkijkt op heel kwetsbare en fijngemaakte miniaturen van een meesterlijke speelgoedmaker.'


  Puc knikte. 'Sinds ik ben teruggekeerd van Kelewan en de mantel van de Zwarte Tovenaar van je grootvader heb overgenomen, sta ik constant paf van de veerkracht van de menselijke geest. Die interpreteert wat hij niet begrijpt. Wat wij bestuderen, is een metafoor voor een of andere complexe energie...' Hij schudde zijn hoofd. 'Dit soort dingen vond Nakur altijd prachtig.' Hij glimlachte bij de herinnering. 'Ik heb nooit meer een man ontmoet die zo van mysterie hield.'


  Magnus knikte. 'Heb je al conclusies getrokken over die matrix?'


  'Ik vermoed dat het een soort valstrik is.'


  'Dan is het wel een heel subtiele.'


  'Dat zijn de gevaarlijkste,' zei zijn vader.


  'Waarom heeft hij zich plotseling hier gemanifesteerd? Waarom nu? En waarom niet op de andere verblijfplaats van de Sven-ga'ri in de Pieken van de Quor?'


  Puc grinnikte. 'Ben je ongeduldig?'


  'Nee, gewoon gefrustreerd, denk ik.' Magnus keek zijn vader met ernstige lichtblauwe ogen aan. 'Het lastige is dat we niet weten of we vooruitgang boeken of alleen maar tijd verspillen.'


  'Iets daarbinnen komt me bekend voor,' zei Puc. 'Iets van een echo...' Hij zweeg. 'Als we binnen zijn, moet ik steeds aan Tomas denken.'


  Magnus zweeg een poosje, en toen vroeg hij: 'Valheru?'


  'Misschien. De Zonne-elfen vertelden ons dat ze de Quor moesten beschermen van de Drakenheersers. Die Panthatiërs zijn ook geschapen door een Drakenheerser, misschien ook wel om de Sven-ga'ri te beschermen.' Puc zweeg en kneep met duim en wijsvinger in zijn neusbrug.


  'Gaat het wel?' vroeg zijn zoon.


  'Ik ben gewoon moe. Dit is opwindend werk, maar ik weet niet zeker hoeveel het te maken heeft met al onze andere problemen. Ik mag die andere zaken niet vergeten.'


  'Je doet wat je kunt. Weet je al wie ons hebben verraden in het Conclaaf?'


  'Een paar lieden die voornamelijk gelieerd zijn aan Keshische groeperingen op de Academie,' antwoordde Puc. Hij rekte zich uit en onderdrukte de neiging om te geeuwen. 'Het lijkt erop dat er geen erg belangrijke personen bij verraderlijke acties betrokken zijn geweest.'


  Magnus dacht daar even over na. 'Veel van onze bronnen zijn weggevallen. Jim Dashers organisatie op de Eilanden is nog enigszins effectief, hoewel hij geen agenten meer in Kesh heeft. De Roldeemse inlichtingendienst staat op een laag pitje. In Kesh is die er helemaal niet.'


  'Alleen met magie heeft iemand zoveel trouwe agenten kunnen laten overlopen.'


  'Het moet subtiel in zijn werk zijn gegaan,' beaamde Magnus. 'En het moet over een heel lange tijd zijn gebeurd.'


  Puc grinnikte en stond op. 'De enige keer dat we te maken hebben gehad met dergelijke subtiele planning op de lange termijn, zaten de Panthatiërs erachter.'


  'De Grote Opstand,' zei Magnus. 'Daar heb je het vaak over gehad.'


  'Een Slangenpriester vermommen als zwarte elf... dat alleen al is een hele prestatie. De sjamanen van de moredhel zijn net Machtswevers; ze staan in verbinding met basiselementen van de magie en kunnen verstoringen bespeuren. Bovendien had de valse Murmandamus een Panthatische Slangenpriester als dienaar, wat onmiddellijk argwaan zou wekken, maar hij doorstond niet alleen de priemende blikken van de clans in het noorden, hij bracht ze bijeen en voerde hen aan in een actie tegen het Koninkrijk.'


  Magnus keek zijn vader onderzoekend aan. 'Waar denk je aan?'


  'In al onze eerdere ontmoetingen met de Panthatiërs hebben ze weinig subtiliteit aan de dag gelegd.' Hij stak het porseleinen theekommetje omhoog waar hij uit dronk. 'Dit is subtiel, heel fijn, werk van een ambachtsman in Kesh. Een resultaat van de handel die dit volk met hun buren in het noorden drijft. Het is onverwacht. Die Panthatiërs zijn misschien zelf niet in staat zo'n kwetsbaar kopje te maken, maar kennelijk hebben ze niet alleen oog voor bruikbaarheid, maar ook voor schoonheid. Anders zouden we hier uit stenen of metalen bekers drinken. Ze houden van mooie dingen,' zei hij, gebarend naar de kamer om hen heen, die gevuld was met rijkelijk geborduurde kussens en wandtapijten. 'En vakmanschap,' voegde hij eraan toe, met zijn hand op de prachtige gelakte tafel.


  'Maar deze fijnbesnaarde wezens bezitten geen magie,' zei Magnus.


  'Nee, ze hebben geen magie,' beaamde zijn vader. 'Maar de Shangri, aan de andere kant, zijn beroemde scheppers van magie, terwijl zij bijna redeloos zijn en alleen maar doen wat hun wordt opgedragen. Zij hebben doorlopend supervisie nodig.'


  'En de Slangenpriesters zitten ergens in het midden,' voegde Magnus eraan toe.


  'Dan blijven we met één vraag zitten,' zei Puc. 'Wie vertelt de Shangri wat ze moeten doen en de Slangenpriesters wanneer ze het moeten doen?'


  'En jij hebt het vermoeden dat het antwoord iets te maken heeft met dat bekende gevoel dat je ervaart in de matrix, die echo van magie die je aan Tomas doet denken?'


  'Ja, op de een of andere manier zijn de Valheru nog steeds bij dit alles betrokken.'


  Magnus zweeg een tijdje. Toen zei hij: 'We hebben meer informatie nodig.'


  'Dat is wel duidelijk,' zei Puc met een vaderlijke glimlach. 'Ik heb zo vaak gedacht dat we een probleem achter ons hadden gelaten, en dan zag ik het weer opduiken in een andere vorm. Er zit een verborgen entiteit achter dit alles, misschien wel zo oud als de schepping van de Levenssteen door de Valheru.'


  'Welke dan?'


  Puc lachte. 'Als ik dat wist, zou het geen mysterie meer zijn.'


  'Je bent moe,' zei Magnus. 'Misschien moeten we morgen maar verdergaan met het onderzoeken van de matrix?'


  'De zon is nog maar net onder, we kunnen nog wel een uurtje...'


  Ineens voelden ze allebei een flits van heel bekende energie. Magnus stond op van zijn kussen en zijn ogen werden groot van verbazing. 'Moeder...'


  Puc was sprakeloos. Schijnbaar uit het niets was zijn overleden vrouw verschenen, springlevend. Het was onmogelijk. Hij had haar zien sterven aan een verschrikkelijke wond in haar hals, opengelegd door de kaken van een demon, waardoor haar levensbloed over de grond was uitgegoten voordat hij ook maar iets had kunnen doen. Hij had er stilletjes bij gestaan, met een gebroken hart, toen Miranda, hun zoon Caleb en zijn vrouw Marie, of wat er over was van hun stoffelijke resten, op de brandstapel waren verteerd. En nu stond Miranda weer voor hem zoals hij zich haar herinnerde. Hij was zo ontdaan dat hij zich niet kon bewegen of op wat voor manier dan ook kon reageren.


  Nog terwijl Miranda begon te zeggen: 'Ik ben niet...' haalde Magnus zijn hand al naar achteren en riep een bezwering op.


  'Dat is moeder niet!' schreeuwde hij, en hij smeet een schicht purperen energie naar haar toe die haar zou verlammen en opsluiten.


  Maar Miranda stak beide handen op, en de purperen schicht stroomde om haar heen zoals wijn over een bel van glas. Klodders energie spatten erop uit elkaar en losten op in de lucht. Toen de schicht uitdoofde, wapperde Miranda met haar handen alsof ze er water afschudde en zei: 'Ik heb je die bezwering zelf geleerd, Magnus! Toen je zeven was en dat wilde katje probeerde te vangen dat je als huisdier wilde. Weet je nog wat er gebeurde? Ze krabde je net zolang tot je haar weer liet gaan!'


  De stem was die van zijn moeder, de herinnering was de hare, maar de geur van haar magie klopte niet. Magnus had een vermogen dat zijn beide ouders ontbeerden, namelijk dat hij kon voelen van wie magie afkomstig was als hij die persoon kende. Zelf noemde hij het een 'geur'. En hoewel al het andere erop wees dat zijn moeder terug was in het land der levenden, klopte haar geur helemaal niet; die leek zelfs onmenselijk.


  'Wat ben jij?' vroeg Magnus hees, terwijl Puc er roerloos en kennelijk niet in staat tot spreken bij stond.


  'Ik zal jullie alles vertellen,' zei Miranda. De tranen liepen over haar wangen terwijl ze naar de twee mensen keek van wie ze meer hield dan van het leven zelf. 'Alles,' herhaalde ze. 'Maar eerst... Ik heb alle herinneringen en gevoelens en ik... ik heb jullie allebei zo vreselijk gemist.' Nu openlijk huilend zei ze: 'En ik mis Caleb zo ontzettend.'


  Puc kon zijn eigen tranen amper bedwingen. Zijn ogen glansden terwijl hij langzaam naar de voormalige demon liep en voor haar ging staan. Ze fluisterde zijn naam, hoewel ze nauwelijks geluid kon uitbrengen, en hij legde zijn hand tegen haar wang. Toen spreidde hij langzaam zijn armen en omhelsde haar.


  Magnus keek met een star gezicht toe, worstelend met even sterke gevoelens. Met zijn verstand wist hij dat dit zijn moeder niet was, maar in zijn hart kwamen sterke emoties op die hem dreigden te overmannen.


  Het schepsel dat op zijn moeder leek, snikte onbedaarlijk en bleef maar 'Het spijt me zo' zeggen, steeds opnieuw.


  Ze bleven een hele tijd zo staan, en toen stapte Miranda achteruit, met Pucs handen nog in de hare. 'Het is een... moeilijk verhaal.' Bijna voegde ze er 'liefste' aan toe, maar hoezeer ze er ook naar verlangde om haar gevoelens te uiten, ze wist dat die gevoelens niet de hare waren, maar die van een overleden vrouw die voor deze twee mannen alles had betekend.


  Ze liet Pucs handen los en keek Magnus aan, maar zijn gezicht was onpeilbaar. 'Ik ben niet je moeder... maar tegelijkertijd ook wel,' vulde ze aan toen ze zijn gezicht een heel klein beetje zag verstrakken. Alleen een moeder zou die subtiele verandering opmerken als teken dat hij boos begon te worden. Ze stak haar hand op. 'Hou je rustig, Magnus. Je werd nooit snel boos, maar als dat wel gebeurde, dan reageerde je altijd te fel. Wat heb ik je gezegd toen je die jongens pijn had gedaan die Caleb pestten?'


  'Hou op!' riep hij. Zijn bleke wangen kleurden en zijn ogen werden spleetjes. 'Jij hebt helemaal niks gezegd. Dat was mijn moeder, en zij is dood! Ik heb haar zien sterven! Ik heb haar lichaam op de brandstapel gelegd en gezien dat mijn vader die aanstak! Mijn moeder is voor mijn ogen tot as vergaan!'


  'Je hebt gelijk. Ik ben je moeder niet. Maar ik herinner me wel alles alsof ik het zelf heb beleefd.' Ze keek om zich heen, droogde de tranen op haar wangen en vroeg: 'Is dat thee?'


  Puc antwoordde met een stem vol emotie. 'Ja.'


  'Mag ik een kopje?'


  Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten, schonk een kop thee in en nam naast haar plaats.


  'Waar zal ik beginnen?' vroeg ze nadat ze een slokje had genomen. Ze keek om zich heen. 'Maar voor ik begin: waar zijn we?'


  Puc vertelde haar over de Panthatiërs. Toen hij klaar was, zei ze: 'Mijn verhaal is vreemder, maar het scheelt niet veel. Vreedzame Panthatiërs? Dat is... onverwacht.'


  'Net als jij,' zei Magnus kil. 'Hoe komt het dat je dit schijnbaar perfecte duplicaat van mijn moeder bent?'


  'Lang verhaal. Misschien wil je even gaan zitten?'


  Hij schudde zijn hoofd, en ze glimlachte. 'Koppig als altijd.'Voordat hij ertegen in kon gaan, wendde ze zich tot Puc. 'Weet je nog die keer dat we het hadden over de schijnbare wederopstand van mijn vader als Dasati?'


  Pucs ogen werden groot. 'Banath?'


  Ze knikte. 'Dat is wat Nakur en ik vermoeden.'


  'Nakur!' riepen Puc en Magnus allebei tegelijk.


  'Is hij er ook?' vroeg Puc.


  'Hij is thuis, met Sandrina en Amirantha, om zo veel mogelijk te bespreken wat we over demonen weten.'


  Ineens werden Magnus' argwaan en woede vervangen door nieuwsgierigheid. 'Hoe kan het dat jullie allebei uit de dood zijn opgestaan? Nakur is gestorven in een andere wereld, op een heel ander bestaansniveau.'


  Ze haalde diep adem. 'We komen uit het Vijfde Rijk, of de Vijfde Cirkel. Het demonenrijk van de lagere hel, zoals sommigen het noemen.'


  'Ben je een demon?'vroeg Magnus, en zijn argwaan en woede keerden dubbel zo heftig terug.


  Ze knikte. 'Ik zal jullie eerst vertellen over de Vijfde Cirkel.'


  Puc keek naar dit perfecte evenbeeld van de vrouw van wie hij had gehouden en die hij had verloren, en zijn emoties wervelden en kolkten op manieren die hem verbijsterden en alarmeerden. Hij werd heen en weer geslingerd tussen het verlangen om dit schepsel in zijn armen te nemen - terug te keren naar de veiligste tijd die hij ooit had beleefd, naar de band tussen zijn eigen ziel en die van een anderen de behoefte om haar weg te duwen.


  'De vroegere orde in het demonenrijk is verwoest,' zei Miranda, die naar hem keek. 'De eerste koninkrijken zijn er niet meer, verteerd door een leegte die zich langzaam uitbreidt om die hele realiteit te verslinden.'


  'Leegte?' vroeg Puc, die zich richtte op wat ze vertelde in plaats van op wie ze was.


  'Ik denk dat het de drochten zijn, Puc.'


  'Waarom?'


  'Het heeft grote overeenkomsten met wat jullie zagen toen jullie met Nakur in de offerkuil van de tekarana op Omadrabar waren. Dat groeiende, monsterlijke ding dat alles verslindt wat op zijn pad komt.'


  Puc zuchtte. 'Dat klinkt logisch. Dat er meer dan één opperdrocht probeert de hogere niveaus binnen te komen.' Hij keek naar Miranda, maar deze keer stond zijn gezicht eerder peinzend dan verwonderd. 'Kalkin heeft me eens verteld dat de drochten al op vele plekken pogingen hebben gedaan om de leegte naar onze wereld over te steken. Hij liet me vernietiging op onvoorstelbare schaal zien.'


  'Ik weet niet wat er van het demonenrijk is geworden sinds mijn vertrek,' zei Miranda.


  'Je verhaal,' spoorde Magnus haar zachtjes aan.


  Ze haalde diep adem om zich te herpakken. 'Mijn vroegste herinneringen zijn aan mijn moeder, die me wiegde en stukjes rauw vlees voerde terwijl de wereld die zij kende ineen begon te storten,' begon ze.


  Bijna een uur lang was Miranda bezig met het verhaal over haar tijd als Kind en haar reis samen met Belog. Toen ze klaar was, zwegen Puc en Magnus een poosje, en toen vroeg Magnus: 'Heb je enig idee van de reden achter dit alles?'


  Miranda keek oprecht hulpeloos. 'Puc, jij hebt meer met Banath te maken gehad dan elke andere sterveling. Zijn spelletjes, zijn mysteries, zijn misleiding en leugens... daar zat altijd een doel achter. Ik heb geen idee waarom hij dit specifiek met Nakur en mij heeft gedaan.'


  'Daar kunnen we alleen maar naar raden,' antwoordde Puc, die zichzelf dwong tot een kalmte die hij niet voelde. 'Ik vermoed dat het begint en eindigt bij het overleven van onze wereld. Dat is altijd het uiteindelijke doel geweest, kennelijk. Alles daaromheen zou pure speculatie zijn.'


  'Ik kan maar twee dingen bedenken die hier logischerwijs op aansluiten,' zei Magnus. 'Ofwel je bent hier om vader inlichtingen te verschaffen, nuttige informatie die hij niet heeft, of je bent hier omdat jij vaardigheden hebt die hij en ik niet hebben.'


  Miranda dacht erover na. 'We kunnen bekvechten over elkaars macht. Ik denk dat ik waarschijnlijk nog steeds beter ben in het opsporen en terughalen van voorwerpen, want het lijkt me onwaarschijnlijk dat je daarmee veel hebt geoefend terwijl ik... weg was.'


  Magnus' gezicht bleef kalm, maar ze voelde zijn onbehagen.


  'En ik weet dat ik mezelf en anderen nog steeds beter kan verplaatsen dan jij,' zei ze tegen Puc. 'Maar jouw vaardigheden reiken verder dan de onze. Dus als het niets overduidelijks en voor de hand liggends is, wat is het dan wel?'


  'Perspectief,' zei Magnus.


  Puc knikte. 'Jij... mijn vrouw had opmerkelijke talenten. Zoals je terecht opmerkt, was ze beter dan ik op verschillende magische gebieden, maar jij hebt al haar vaardigheden en ervaringen, samen met een achtergrond die buitenissiger is dan zij zich ooit had kunnen voorstellen.' Hij sloeg zijn blik neer, alsof het hem moeite kostte om dit te zeggen. 'Ik twijfel er niet aan dat als de situatie omgekeerd was geweest, als zij de groeiende herinneringen van Kind binnen in zich had aangetroffen, ze...'


  'Dan zou ik die op de een of andere manier hebben ommuurd, zodat ze geen controle over me konden krijgen!'


  'Ja,' zei Puc.


  'Kalkin - Banath - heeft Kind gekozen omdat ze ondanks haar enorme lichamelijke kracht naïef en ongevormd was. Haar persoonlijkheid had nog niet de ervaring en het grote zelfbewustzijn dat haar de kracht had kunnen geven om te voorkomen dat jouw persoonlijkheid zou gaan domineren.'


  Miranda glimlachte flauwtjes bij Magnus' suggestie dat ze op de een of andere manier toch zijn moeder was.


  'En toch,' zei Puc, 'heeft Kind iets binnen in zich wat haar uniek maakt, of in ieder geval de zienswijze van een demon op de situatie, en dat hebben wij nodig.'


  'Hoe zit het met Nakur?' vroeg Miranda. 'Hij was beslist ook geen onervaren zuigeling.'


  Magnus blies langzaam zijn adem uit. Het leek erop dat hij zijn best deed om deze manifestatie van zijn moeder niet langer als een soort bespotting te zien, maar als iets wat bijzonder belangrijk was om te doorgronden. 'Maar jij zegt dat die Belog een soort academicus was, toch?'


  'Een archivaris, ja.'


  'Uit je beschrijving kreeg ik de indruk dat hij een beschermd bestaan leidde,' zei Magnus, 'en niet erg machtig was.'


  'Inderdaad. Dahun hield macht en kennis gescheiden.'


  'Misschien kunnen we op een later tijdstip gebruikmaken van je unieke ervaring...' Puc keek naar de perfecte reconstructie van zijn vrouw en vroeg: 'Hoe moet ik je eigenlijk noemen?'


  Met een droge gezichtsuitdrukking die hij maar al te goed kende, zei ze: 'Hoezeer het Magnus ook dwarszit, ik denk aan mezelf als Miranda. Bovendien was de laatste die Miranda nog "Kind" noemde mijn moeder, en je weet hoe ik over dat kreng dacht.'


  Magnus lachte. 'Dat had ik niet zien aankomen.' Toen slaakte hij een zucht. 'Aan de andere kant, misschien ook wel. Ik zal je geen "moeder" noemen, maar met Miranda kan ik wel leven.'


  'Akkoord,' antwoordde ze. 'Dan zal ik jou geen "zoon" noemen.'


  Nu moest hij zijn best doen om zijn lachen in te houden. 'Moeder noemde me altijd alleen maar haar "zoon" als ze me een preek gaf over mijn tekortkomingen.'


  Puc stond op. 'Dit zal voor ons allemaal nog best een tijdje moeilijk zijn, maar ik denk dat we het erover eens zijn dat Kalkin niet puur vanuit een gril zo'n transformatie teweeg heeft gebracht. Er is één constante: Kalkin overtreedt wel regels, maar hij overtreedt ze voorzichtig. Ik vermoed dat hij gewoon voor ons zou kunnen verschijnen om te vertellen wat we hier eigenlijk doen, maar er is een reden waarom hij dat niet doet. Ik denk dat hij ingeperkt wordt op manieren die wij amper kunnen begrijpen, maar hij heeft ons wel hier met z'n drieën samengebracht om iets aan te pakken wat onze wereld bedreigt. Als het zoals wij allemaal vermoeden aankomt op een aanval door de drochten, dan moeten we zo veel mogelijk proberen te begrijpen van dat risico en ons er zo goed mogelijk op voorbereiden.'


  'Ik stel voor dat we Nakur ophalen...' zei Magnus, en ineens was Miranda weg.


  'Ze lijkt veel op je moeder,' zei Puc zachtjes.


  Even later keerde Miranda terug, met haar hand op de arm van Nakur, en Magnus zei: 'Ze lijkt sprekend op moeder.'


  Nakur grijnsde. 'Puc, Magnus!' Hij drukte hun enthousiast de hand. 'Wat heerlijk om jullie weer te zien, voor het eerst!'


  Zelfs Magnus kon nu zijn lachen niet inhouden.


  18


  Mysteries


  

  'Land in zicht!' schreeuwde Jim. Hij was ingedeeld bij de dagploeg en hing toevallig in het voorste want toen de eerste veeg aan de horizon erop wees dat ze hun bestemming naderden. Dankzij de felle wind en het inkomende tij zouden ze met deze snelheid over drie uur in Roldem zijn.


  Hij had zijn best gedaan om zo veel mogelijk informatie te verzamelen over de tocht van de koning naar Roldem om de keizer van Kesh te ontmoeten. Zo'n bijeenkomst had nog nooit plaatsgevonden, en gezien de recente geschiedenis twijfelde Jim er niet aan dat er magie aan die beslissing te pas was gekomen. Geen enkele monarch van Kesh had ooit het Overnse Diep verlaten, laat staan dat hij de landsgrenzen was overgestoken om op bezoek te gaan bij een buitenlandse heerser. Vanuit het oogpunt van Kesh waren die namelijk allemaal sociaal inferieur.


  Aan de andere kant, Sezioti was volgens de maatstaven van de Keshische rasbloeds een onconventionele keizer, omdat hij eerder een geleerde dan een jager was. Jagen was het grondbeginsel van de rasbloedcultuur, die terugging tot de tijd toen de leeuwen- en krokodillenjagers van het Overnse Diep nog een nomadisch bestaan leidden en niet eens droomden over een keizerrijk.


  Als Jim er tot nu toe nog niet van overtuigd was geweest dat er magie aan te pas was gekomen om de verschillende inlichtingendiensten te ondermijnen, edelen verraad te laten plegen en zijn leven grondig te verzieken, dan was dit het ultieme bewijs. Want zelfs als de keizer zelf niet onder de invloed van magie verkeerde, dan moesten zijn adviseurs en vele anderen in de Galerij der Heren en Meesters erdoor beïnvloed zijn om zo'n enorme verandering in de buitenlandse politiek van Kesh teweeg te brengen.


  Hij had een boodschap naar Puc gestuurd, hoewel de goden alleen wisten hoe lang het zou duren voordat die gezien het huidige gebrek aan magisch transport bij hem zou aankomen.


  Toen het nieuws was gekomen dat de prinses van Roldem bij de koning logeerde, begon Jim zijn contactpersonen in het paleis in te zetten om zo veel mogelijk inlichtingen te verzamelen. Hij overwoog terug te keren in zijn rol van heer Jameson, maar bedacht zich. Zijn grootvader was aan de beterende hand, en dat wees erop dat William Alcorns plannen waarbij inmenging van de hertog ongewenst was, verband hielden met deze vredesonderhandelingen in Roldem.


  Anne was van onschatbare waarde gebleken bij het verkrijgen van informatie uit het paleis. Prinses Stephané maakte het goed en was in het gezelschap van twee jongemannen van wie Jim wist dat ze hun leven voor haar zouden geven. Anne had gezegd dat koning Gregory Stephané een staatswelkom had bereid, ondanks de vreemde omstandigheden waarin ze was gearriveerd. En door links en rechts wat sluw af te luisteren, had ze ongeveer weten te achterhalen wat de aanleiding was dat de prinses uit Roldem was weggevlucht.


  Als Jim dan niet openlijk kon meereizen als lid van de entourage van de koning, zou hij wel op hetzelfde schip meegaan als gewone matroos. Zijn enige probleem was dat de koning en zijn gasten op een schip van de Koninklijke Marine reisden, en dat maakte het hem bijna onmogelijk om door te gaan voor een bemanningslid. Hij was twee keer bijna gesnapt, eenmaal toen hij het paleis binnensloop en eenmaal toen hij wegging, maar toen Jim uiteindelijk weer in de haven was, had hij een behoorlijk overtuigend overplaatsingsbevel bij zich, ondertekend door een admiraal wiens handtekening hij al zeker tien keer had vervalst.


  En dus had matroos Tuckford Jones zich gemeld bij de Koningsmoed, enkele uren voordat het schip uitzeilde. Jim wist voldoende van de gebruikelijke matrozentaken en het militaire protocol om onopgemerkt te blijven, al scheelde het niet veel.


  Hij had handig de zeldzame keren ontlopen waarop hij zou kunnen zijn herkend door Hal of Ty, en nu zou hij over slechts enkele uren zijn positie als hoofd van de inlichtingendienst op de Eilanden weer kunnen innemen. En dat betekende dat hij op zoek kon gaan naar vrouwe Franciezka Sorboz. Hij merkte dat hij daar ontzettend naar uitkeek en was gedwongen toe te geven dat hij waarschijnlijk voor het eerst van zijn leven verliefd was. Het was wel ironisch dat zij hoogstwaarschijnlijk de enige vrouw was met wie hij het bed had gedeeld maar die hij niet kon krijgen. Hij had zich altijd afgevraagd wat vrouwen in hem zagen; hoe meer hij de rotzak uithing, des te meer ze naar hem verlangden, zo leek het wel. Franciezka was de uitzondering. Op haar eigen manier was ze net zo'n grote 'rotzak' als hij. Misschien trok hem dat wel zo in haar aan; ze was de enige vrouw die echt begreep hoe hij in elkaar zat. Bovendien vond hij het ook wel iets hebben dat zijn meest hartstochtelijke minnares ook een vrouw was die hem indien nodig met blote handen zou kunnen vermoorden. Met een spijtig hoofdschudden overpeinsde hij dat zijn leven wel heel bizar was.


  Hij klauterde langs de weeflijnen omlaag naar het dek. Door zich doelgericht over het schip te bewegen wist hij altijd te voorkomen dat een van de stuurmannen hem onwelkome taken toebedeelde. Als matroos was Jim noch een simulant, noch een vrijwilliger. Hij deed zijn werk rustig en vakkundig, en zonder te klagen. Hij was altijd vriendelijk tegen de andere bemanningsleden met wie hij samenwerkte, maar maakte geen goede vrienden of bittere vijanden. Hij werkte er ijverig aan om zo min mogelijk op te vallen, en meestal slaagde hij daarin.


  Jim daalde de kajuitstrap naar het benedendek af en liep vervolgens naar het ruim waar de bemanning sliep. Hij had weinig persoonlijke bezittingen bij zich, dus was alles snel ingepakt. Hij had alleen een kleine tas die hij over zijn schouder kon dragen, en het enige belangrijke dat erin zat was een paar lage laarzen die hij kon aantrekken zodra hij aan land was. Jims imitatie van een zeeman was perfect in alle details, op één na: hij liep niet vaak genoeg op blote voeten om de dikke eeltlaag te krijgen waardoor hij zonder schoenen over keien zou kunnen lopen.


  Hij moest Franciezka spreken. Hij had wel een aardig idee waar hij kon zoeken, maar dat was nog geen garantie dat hij haar ook zou vinden. Anders dan op de Eilanden had hij weinig ogen en oren in Roldem. Maar toch, blijven zitten en niets doen was ook geen optie, dus begon hij plannen te smeden.


  Toen hij voetstappen naar beneden hoorde komen, stapte hij bij zijn hangmat vandaan, stopte zijn tas weg en liep naar de touwenkast in het vooronder. Hij luisterde naar de twee zeelui die beneden waren gekomen en deden wat hij ook net had gedaan: hun spullen pakken ter voorbereiding op een snelle ontscheping.


  Jim was van plan geweest zich aan te sluiten bij de matrozen die de bagage van de koning naar het paleis in Roldem moesten brengen. Dat was veranderd toen hij de stuurman tegen de vrachtmeester hoorde zeggen dat de paleisbagage zou worden opgehaald door soldaten van het garnizoen en dat de scheepsbemanning alleen zou helpen bij het lossen van de commerciële lading.


  Dus wachtte hij tot het bemanningsruim weer verlaten was en haastte zich aan dek. Zoals hij had verwacht lette niemand op hem, dus liep hij snel door naar het want en klom naar de bramsteng. Hij zou daar blijven en zogenaamd een barst repareren met een spantouw tot het tijd was om de zeilen te strijken.


  De tijd verstreek terwijl Jim in het want rondkroop, bepaalde bevelen negeerde en zich achter zeilen verstopte wanneer het nodig was. Zijn enige doel was om niet bij de groep ingedeeld te worden die de lading zou lossen, want dat zou uren duren en dan kon hij niet snel naar het paleis komen.


  Eindelijk zeilde het schip de haven in. Aangezien ze de vlag van de koning voerden, samen met een haastig gemaakt vaandel met het teken van de prinses van het koninklijk huis van Roldem, werd alle andere scheepvaart in de haven stilgelegd om de koninklijke gasten een snelle doortocht te bieden.


  Jim bleef even stomverbaasd staren naar het keizerlijke galei uit Kesh dat de agenten van de keizer hadden gekozen. Aangezien er nog nooit een keizer was geweest die het vasteland van Kesh had verlaten, was er ook nooit eerder een keizerlijk schip nodig geweest. Jim herkende het meteen als een vlaggenschip van de Keizerlijke Marine, het vaartuig van een of andere admiraal van de rasbloeds. De rasbloeds van het Overnse Diep zeilden alleen op zoet water, en hoewel het Overnse Diep wel zodanig groot was dat je er last kon hebben van stormen en getijden, was het niets vergeleken met de onvoorspelbaarheid van de diepe oceanen op Midkemia. Doordat er drie manen waren, konden alleen ervaren kapiteins over onverkende wateren navigeren.


  Als gevolg daarvan was Kesh een natie van kustvaarders, die alleen patrouilleerden in de ondiepe wateren langs hun eigen kusten en voornamelijk over land handeldreven. Koninkrijkse en Roldeemse schepen vervoerden vracht tussen die twee naties. Een paar moedige en vindingrijke Keshische kooplieden hadden natuurlijk wel de getijden van de Koninkrijkszee bedwongen en zelf een leuke winst gemaakt in de handel tussen Kesh en Roldem of Rillanon, maar zij waren de uitzondering op de regel.


  Dit schip was haastig aangepast, maar toch was het resultaat niets minder dan een wonder. Het schilderwerk was goud- en ivoorkleurig en schitterde in de zon. De luiken voor het achterkasteel leken van ebbenhout te zijn gemaakt, een onvoorstelbaar zware houtsoort die nooit op schepen werd gebruikt omdat het snel zonk. Niets op dit schip was eenvoudig of doorsnee. Vanaf Jims hoge uitkijkpunt leek het wel alsof de dekken waren bekleed met teakhout. Hij lachte. Als hij de Keshiërs een beetje kende, zou dit de enige gelegenheid zijn waarop de keizer van Kesh een oceaanreis ondernam, maar toch zou het schip nooit meer worden gebruikt, gewoon voor het geval de keizer op een dag besloot te gaan vissen. Alle lieden van koninklijken bloede neigden naar protserigheid en verspilling, wist Jim, maar niemand deed dat op zo grote schaal als de Keshiërs. Zelfs de banier met de keizerlijke haviken van Kesh leek te zijn geborduurd met puur gouddraad.


  Het schip van de koning werd afgemeerd en Jim streek de zeilen. Toen hij klaar was met het opbinden van de zeildoeken, bleef hij uit het zicht van de bootsmansmaat. Het luik naar het ruim werd geopend en ladingnetten werden opgehangen, terwijl de koninklijke groep vertrok via de loopplank aan de achterzijde. Het was een fraaie loopplank: een overdekt bruggetje met een trapje en leuningen aan weerskanten. Jim klom rustig naar de nok van de ra en liet zich vervolgens aan een touw naar de wal omlaag zakken, omdat iedereen aan dek toch druk was met kijken naar de vertrekkende koninklijke groep of het lossen van de lading. Hij zou pas die avond worden gemist, als hij niet kwam opdagen om zijn loon in ontvangst te nemen.


  Lopend over de kade zag hij een groep edelen staan wachten om koning Gregory en zijn gevolg te begroeten. Jim zette grote ogen op, want het leek erop dat William Alcorn bij hen stond, maar een nadere blik onthulde dat het toch een andere man was. Zijn kapsel was Roldeems, met een middenscheiding en het haar aan weerskanten tot net over de oren, terwijl heer Williams haar schouder-lang was. Maar de gelijkenis was opvallend.


  'Jij!' riep een stem, en Jim zag een Roldeemse edele naar hem wijzen. 'Kom hier en draag dit!'


  Jim wist dat hij niet moest gaan rennen, dus sloeg hij zijn blik neer en sjokte naar hen toe. Er stonden tassen achter een omheining van touw, en hij vroeg zich af waarom hij bagage mee moest nemen die toch binnen de kortste keren naar het paleis zou worden gebracht. Hij keek naar de edele die hem had geroepen en herkende heer Servan, de neef van de koning.


  'Heer?'vroeg Jim op neutrale toon. Hij wist dat deze man de hoogste agent van Franciezka in het paleis was, maar hij was er niet zeker van of Servan wist dat hij dat wist. Dus besloot hij de rol van gewone matroos te blijven spelen totdat hij ontdekte wat er aan de hand was.


  'Breng deze onmiddellijk naar de vertrekken van de koningin.' Servan deed zijn handschoenen uit en haalde een vel perkament en een schrijfkoffertje tevoorschijn. 'Je rug, matroos.'


  Jim draaide zich om en bukte, zodat Servan het perkament op zijn rug kon leggen. Hij hoorde de edele op de droge inkt spugen en voelde toen dat hij iets op het papier krabbelde. Tijdens het schrijven zei Servan: 'De vrouwe had me gevraagd u op te zoeken zodra het schip aankwam, heer Jim. Ze wil dat u voorzichtig bent als u naar het paleis komt. John Worthingtons mannen zijn overal.'


  'Is dat heer John, met die donkerblauwe jas?'


  'Ja,' zei Servan, die zijn zegel op het briefje aanbracht. 'Dit is een bevel dat u persoonlijk deze twee tassen bij de hofmeester van de koningin moet bezorgen. Hij heeft de opdracht u naar de vrouwe te brengen.'


  'Van wie zijn die tassen?'


  'Geen idee,' zei Servan glimlachend. 'Er raakt zo vaak bagage kwijt in het paleis. Het komt uiteindelijk wel weer bij de juiste persoon terecht.'


  Jim pakte de tassen aan. 'Als u hertog Hal kunt doorgeven dat ik in het paleis ben, zou ik dat op prijs stellen.'


  'Hertog Hal? Is zijn vader dood?'


  'Helaas, en koning Gregory heeft hem zijn "geliefde neef" genoemd. In het openbaar. Twee keer.'


  Servan grimaste. 'Ik zal het doorgeven. Gaat u naar hem op zoek?'


  'Ik ga naar hem op zoek.'


  Met de tassen haastte Jim zich achter de eerste koets aan die de kade afreed. Het rijtuig ging niet snel, want er stond een menigte om de buitenlandse koning en zijn entourage toe te juichen. Er hing een feestelijke sfeer die niet paste bij wat er werkelijk gaande was, en dat was, vreesde Jim, moord en verraad.


  Lopend aan de zijkant van de koets, afstand houdend van de meeste wachters die langs de weg stonden, trok de onopvallende matroos die met twee tassen sleepte nauwelijks aandacht.


  

  Jim had de tassen nog maar net neergezet toen hij door een bediende het bevel toegeblaft kreeg om met haar mee te lopen. Ze leidde hem langs de koninklijke vertrekken naar enkele kamers bewoond door vrouwe Franciezka Sorboz.


  Franciezka stuurde de bediende weg en bekeek Jim van top tot teen. 'Ik geloof dat ik je al eens sjofeler heb gezien, maar ik kan me niet herinneren wanneer.' Haar gezicht droeg een beheerste, flauwe glimlach, maar haar ogen glansden vochtig.


  Jim wilde iets zeggen, maar kon ineens geen woorden meer vinden. Hij zette twee stappen naar haar toe en nam haar in zijn armen. Na een langdurige, innige kus fluisterde hij: 'Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien.'


  'Ik ook,' fluisterde ze terug. Toen herpakte ze zich. 'En je stinkt. Je moet nodig in bad.'


  'Ik moet in bad, me scheren en schone kleren aantrekken.'


  'Er wordt een bad gevuld in de kamer hiernaast.'


  'Ga je mee?'


  Ze stapte met een draai uit zijn armen. 'Hoe graag ik het ook zou willen, Jim, we hebben geen tijd als jij nog moet rondsluipen en met allerlei mensen moet praten.'


  Jim fronste zijn voorhoofd en richtte zich op zijn taken. 'Kleren?'


  'Heb ik voor je.'


  'Echt waar?'


  'Ik dacht al dat je hofkleding nodig zou hebben, en bovendien,' voegde ze er met een glimlachje aan toe, 'weet ik heel goed wat je maat is.'


  In de zijkamer stond een tobbe met warm water te wachten. Hij kleedde zich snel uit en stapte erin. Even later kwam Franciezka binnen met een kom, kwast en scheermes. Hij waste zijn haar met de licht geurende shampoo die zij altijd gebruikte. De geur ervan herinnerde hem eraan hoe graag hij haar weer in zijn armen zou nemen.


  Franciezka goot een emmer warm water over zijn hoofd. 'Ga achteroverliggen, dan zal ik je scheren.' Toen hij dat deed, vertelde ze: 'Ik heb iets heel verontrustends ontdekt toen je weg was, Jim.'


  'Maar één ding?' vroeg hij monter.


  'Het is niet zo slim om me te laten lachen of boos te maken terwijl ik een scheermes bij je keel heb.'


  'Daar zeg je wat. Sorry dat ik je onderbrak.'


  'Na je vertrek ben ik teruggegaan naar mijn villa en heb de prinses helpen ontsnappen.'


  Hij lachte. 'En nu is ze terug, dus jij vraagt je af wat het heeft uitgehaald.'Toen hij de plotselinge druk van het scheermes op zijn keel voelde, zei hij: 'O ja,' en zweeg weer.


  'Ze was weg bij heer John, en daar ging het om.' Handig schraapte ze over zijn wang. 'Ik kreeg te horen dat er iets vreemds aan de hand was en dat er geen bedienden in de vertrekken van heer John mochten komen.'


  'Dus ben je erheen geslopen... Au!' Ze had in zijn hals gesneden.


  'Val me niet steeds in de rede! Dus ben ik het paleis weer in geslopen en heb door een raam gekeken. En daar zag ik de raarste bijeenkomst die je je maar kunt voorstellen. Heer John had bezoek van twee andere mannen: heer William Alcorn en een Keshische prins...'


  Hij pakte haar pols vast, zodat ze hem niet weer te grazen kon nemen. 'Harfum?'


  'Ja,' zei ze, 'hoe weet je dat?'


  'Een patroon. Wat heb je ontdekt?'


  Ze ging verder met haar werk. 'Ten eerste lijken ze alle drie dezelfde man, of anders heeft er ergens een moeder een drieling gekregen, maar dan wel in drie verschillende landen bij drie verschillende adellijke families tegelijk.' Ze was klaar en gaf hem een handdoek. Hij bleef nog een poosje roerloos zitten, stomverbaasd over haar nieuws. 'Dezelfde...' Hij maakte zijn zin niet af. 'De derde speler.'


  'Wie er ook achter de oorlog tussen de Eilanden en Kesh zat,' voegde ze eraan toe. 'We weten dat die oorlog nergens op sloeg, vooral als je nagaat hoe hij is afgelopen, maar hoe dat die derde speler tot voordeel strekt...' Weer werd er een gedachte niet afgemaakt.


  Hij veegde de resten van het scheerschuim van zijn gezicht. 'Wanneer kan ik me in het koninklijke tumult mengen?'


  'Alle edelen rusten nu terwijl hun bagage wordt uitgepakt. Ik neem aan dat je wat wilt rondsluipen en met deze of gene wilt overleggen.'


  'Hal is nu hertog van Schreiborg. Zijn vader is gesneuveld, al voor het beleg van Ylith. Ik wil hem en Ty Haviks spreken.'


  'Je hebt nog wel wat tijd. Hoezo?'


  Hij greep haar vast en trok haar bij hem in de tobbe. Ze gilde, maar toen gingen haar kreten over in gelach.


  'Ik heb te lang over dit weerzien gedroomd, Franciezka, en te lang nagedacht over wat ik zou zeggen. Rondsluipen doe ik straks wel.'


  Ze kuste hem. 'Hou je mond, anders pak ik dat scheermes weer.'


  Hij kuste haar terug en begon haar natte kleding af te pellen.


  

  Miranda keek naar de matrix en tastte ernaar, maar ze trok zich meteen weer terug. 'Er zit een demonisch element in. Het is subtiel, daarom is het jullie ontgaan, maar het is er wel.'


  Puc en Magnus zwegen allebei een tijdje, en toen vroeg Puc: 'Is het een valstrik?'


  'Dat is moeilijk te zeggen. Jullie hadden allebei vast al gemerkt dat het een complex energie net is.' Miranda legde haar gestrekte vingers over elkaar heen om een raster aan te duiden. 'Verweven bezweringen, en nog iets anders, andere energietoestanden...' Ze sloot haar ogen, maar toen opende ze ze heel wijd. 'We hebben Nakur nodig.'


  En ze was weg. Terwijl zij drieën de matrix onderzochten, was Nakur naar een ander deel van het gebouw gegaan om samen met een gids de Panthatische archieven te bekijken.


  'Ik weet niet wat me meer van mijn stuk brengt,' zei Magnus. 'Dat ze zo ontzettend veel op moeder lijkt, of hoe gemakkelijk ik vergeet dat ze moeder niet is.'


  'Daar moet ik mezelf ook steeds aan herinneren...'


  Ineens was ze terug, en Nakur stond naast haar. Grijnzend riep hij uit: 'Puc! Magnus! Ze hebben hier schitterende boeken en schriftrollen. Een heleboel geschiedenis...' Hij zweeg toen hij het energieveld achter de andere drie zag en drong zich langs hen heen, starend naar het grote ovaal van licht. 'Is dit de matrix?' Hij boog zich naar voren tot hij er met zijn neus vlak voor hing. 'Dit is prachtig.' Hij strekte zijn handen ernaar uit, maar zonder iets aan te raken. 'Demonisch, ja,' zei hij. 'Maar nog iets anders, iets...' Hij sprong bijna achteruit. 'Ik ken dit.'


  'Wat is het dan?' vroeg Puc, die net zoveel moeite had met het verschijnen van zijn oude vriend als met dat van zijn overleden vrouw.


  'Dit heb ik ook gevoeld in die kuil op Omadrabar. Het heeft iets van de drochten.' Hij keek naar Magnus.


  'Wij denken dat het misschien Valheru is.'


  Nakur knikte. 'Ja, ik voel het. Elf, Valheru, wat mij was ontgaan, drocht, demon... Maar niets menselijks. Dit is heel lang geleden gemaakt, door lieden die niet menselijk waren. En ik bespeur ook niets van de dwergen of gnomen! Dit is van vóór de Chaosoorlog!'


  'Tomas zei dat de Sven-ga'ri al in de Pieken van de Quor waren voordat de mensen naar Midkemia kwamen.'


  Grijnzend wreef Nakur in zijn handen. 'Het is een slot, denk ik, en het zal enige tijd kosten om het open te peuteren.' Hij sloot zijn ogen, neuriede een naamloos deuntje en zei toen: 'Ach! Draak! Ik bespeur hier ook de levenskracht van draken.' Hij lachte. 'Alle oude rassen! Dit is me nogal een slot!' Hij keek om zich heen. 'Niet zo verlegen! Kom, kijken wat erin zit!' Hij liet zich op de grond zakken, sloot zijn ogen alsof hij mediteerde, en de andere drie gingen bij hem zitten om de matrix te bestuderen met alle magische vaardigheden die ze samen bezaten.


  

  Later lagen Jim en Franciezka in bed, in elkaars armen, met haar hoofd op zijn borst. 'Jij hebt een heel slechte invloed, Jim Jameson,' zei ze zachtjes.


  'Zeg alsjeblieft dat ik ook nog een paar goede eigenschappen heb waar je dol op bent.'


  'Dat is precies wat ik bedoel.' Ze duwde zich op haar elleboog overeind. 'Ik ben veel te dol op je, dwaas. Ik heb al twee keer geprobeerd je te vermoorden.'


  Hij grijnsde. 'Ik hou me graag voor dat dat was omdat je me toen nog niet zo goed kende.'


  'Misschien was het wel omdat ik je beter leerde kennen.'


  Hij kuste haar. 'Maar even serieus. Wat moeten we doen?'


  Ze legde haar hoofd weer op zijn schouder. 'Met ons, of met al het andere?'


  'Ik vrees dat "ons" afhangt van al het andere.'


  Ze zuchtte. 'Goed, ter zake dan. Ik heb een paar agenten die ik kan vertrouwen in het paleis. Minder in de stad. Niemand buiten onze grenzen.'


  'Dat geldt voor mij ook,' zei hij.


  'Laten we dan vergelijken wat we weten.'


  Het volgende halfuur wisselden ze informatie uit, en daarna zei Jim: 'Volgens mij hadden we allebei de juiste ingeving! Er is een onbekende speler in dit alles, en ik denk dat Kesh evenzeer een slachtoffer van die speler is als de Eilanden.'


  'Dat kan lastig uit te leggen zijn aan je koning als hij de verliezen overpeinst die je in het westen hebt geleden.'


  'Gregory is geen strijdlustig man. Hij zal het liefst vrede willen, mits die tegen redelijke voorwaarden wordt aangeboden.'


  'Wat zijn redelijke voorwaarden?' vroeg ze.


  'Laten we ons daar maar druk over maken zodra we iemand in de keizerlijke hofhouding ervan hebben overtuigd dat Kesh redelijk moet zijn en niet moet proberen zich op te stellen als de overwinnaar. De wapenstilstand is wankel, naar mijn idee.'


  'Het is allemaal zo onlogisch,' merkte Franciezka op.


  'Niet als de reden erachter iets anders is dan je zou denken.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Jij en ik hebben genoeg ervaring met afleidingsmanoeuvres om te weten dat ze een waardevol middel zijn. Stel nou dat deze oorlog alleen maar een afleidingsmanoeuvre is?'


  Haar ogen werden groot. 'Dan is het wel een afleidingsmanoeuvre op ongekende schaal. Wat heeft iemand eraan om drie naties in chaos te storten?'


  'Dat is de vraag, hè? Ik vermoed dat er maar drie mensen zijn die het antwoord daarop weten.'


  'Heer John Worthington, heer William Alcorn en prins Harfum,' zei Franciezka.


  Hij gaf haar een speelse tik op haar achterwerk. 'Tijd om ons aan te kleden. Ik ben net zo nieuwsgierig als ieder ander naar wat er gaat gebeuren. En ik heb wat tijd nodig om met onze kersverse hertog te overleggen. Ik wil weten wat hij heeft gehoord van de prinses die hij van jou moest beschermen. Daarna zal ik me in het gezelschap van de koning van de Eilanden mengen alsof ik er de hele tijd al bij hoorde.'


  Ze duwde hem hard op zijn borst en dwong hem terug in de kussens. 'We hebben nog wel wat tijd, en ik laat je hier echt niet weggaan en je leven wagen voordat ik mijn gang met je ben gegaan!'


  Hij lachte en riep: 'Genade!'


  'Nooit!' Ze ging met haar hand van zijn borst omlaag naar zijn buik en zei: 'En naast al het andere is er nog dat ene onderwerp waar we het over moeten hebben...'


  Zijn ogen werden groot en hij hapte naar adem. 'En dat is...'


  'Het onderwerp dat jij en ik al meer dan drie jaar mijden, Jim. Ons.'


  'Ik zweer je, Frannie, als we dit op de een of andere manier overleven, tegen de wensen van koningen en goden in, dan kómt er een "ons".


  'Dat is het enige wat ik wilde horen,' zei ze, en ze trok het laken van hem af.


  

  Hal ging met een ruk overeind zitten toen een gordijn in zijn kamer bewoog. Hij reikte al naar zijn zwaard, maar toen zei een bekende stem: 'Als je hier niet veilig bent, Hal, ben je nergens ter wereld veilig.'


  Jim Jameson stapte achter het gordijn vandaan en maakte een buiging. 'Heer,' zei hij. Toen kwam hij naar voren en omhelsde Hal. 'Wat een vreselijk nieuws over je vader.'


  'Ik wist niet dat je hem kende, Jim,' zei Hal.


  'Ik heb tijdens mijn reizen altijd geprobeerd kennis te maken met elke edele die ertoe deed. Toen ik jong was, ben ik naar de Verre Kust geweest en heb je vader en moeder ontmoet. Jij was toen nog maar een baby. En ik ben de hertog een paar keer tegengekomen toen hij op bezoek was in Krondor. Hij was... ouderwets, maar op een goede manier. Solide, betrouwbaar, zonder een spoort je valsheid. Zoals het geslacht conDoin op zijn hoogtepunt was.'


  'Zijn we dan zo diep gezonken, dat je het zo stelt?' vroeg Hal.


  Jim glimlachte. 'Jij niet, en je broers ook niet als de eerste rapporten over Martins acties tegen de Keshiërs kloppen. Hij en Brendan hebben jullie naam eer aangedaan.'


  'Hij is Schreiborg kwijtgeraakt.'


  'Zelfs Delong de Grote zou Schreiborg zijn kwijtgeraakt, met de middelen die je broer had en zo'n overmacht tegenover zich,' antwoordde Jim. 'Martin heeft levens gered, en hij heeft Ylith voorlopig nog in handen. Dankzij hem kan het Koninkrijk onderhandelen vanuit een sterkere positie.'


  'Onderhandelen,' herhaalde Hal.


  'Laat dat maar aan de koning en zijn ministers over. Ik wilde met je praten voordat de festiviteiten van vanavond beginnen.' Hij ging op het randje van Hals bed zitten.


  'Wat wil je weten?' vroeg Hal.


  'Op dit moment ruziën afgevaardigden van de Eilanden en Kesh waarschijnlijk over welke monarch als eerste naar binnen mag en wie als eerste voor wie moet buigen. Koning Carol heeft een voordeel: dit is zijn eiland, dus hij mag op zijn troon zitten. Ik vermoed dat keizer Sezioti en koning Gregory tegelijk zullen binnenkomen, voor koning Carol zullen buigen, die dan terug buigt, en dan buigen de andere twee tegelijk naar elkaar. Het zal waarschijnlijk nog wel een uur of twee duren voordat ze zover zijn, want daarna ruziën ze verder over wie er aan Carols rechterhand mag zitten en wie links. We hebben dus tijd om te praten. Ik stel voor dat jij begint te vertellen over je avonturen en niks weglaat, zelfs niet als je denkt dat het onbelangrijk is. Een schijnbaar nietig detail kan informatie opleveren waar onze koning iets aan heeft.'


  'Je bent niet zomaar een lagere edele die toevallig de kleinzoon is van de hertog van Rillanon, hè?' vroeg Hal.


  'Laten we het er maar op houden dat ik af en toe bijzondere opdrachten uitvoer voor mijn grootvader, en dat dit er een van is.'


  Hal glimlachte. 'Goed dan,' zei hij, en hij begon zijn verhaal te vertellen.


  

  Bijna een uur later had Jim het hele relaas aangehoord. Hij leunde achterover om het tot zich door te laten dringen en zei toen: 'Je moet niet denken dat de tijd die je met de prinses doorbracht een onnodig risico of tijdverspilling was. Ik weet dat je een paar zware dagen hebt gehad daar langs de kust. Mensen doden, zelfs als het piraten zijn, is nooit gemakkelijk, ook niet als ze het verdienen. Maar ik denk dat als Stephané in Roldem was gebleven, de situatie er nu anders voor had kunnen staan.'


  'Hoe bedoel je?' vroeg Hal.


  Jim wuifde die vraag weg. 'Ik kan op dit moment alleen speculeren, maar de geruchten over heer Johns zoon en de prinses staken heel plotseling maar hardnekkig de kop op. Hoewel de prinses is teruggekeerd voor dit vredesfestival georganiseerd door heer John, zijn haar drie broers nog steeds afwezig.'


  Hal kneep zijn ogen samen. 'Vrouwe Franciezka's werk, ongetwijfeld.'


  Jim lachte. 'Je bent niet helemaal de plattelander die je lijkt, of wel, Hal?'


  'Ik heb een paar keer het genoegen gehad van het gezelschap van de vrouwe toen we ondergedoken zaten. Ze is er heel handig in om heer John steeds net een stapje voor te blijven. Dat geeft me het idee dat zij hier in Roldem ongeveer dezelfde rol speelt als jij in Rillanon doet. Alleen voert zij af en toe opdrachten uit voor de koning van Roldem.'


  Jim spreidde zijn handen en zei niets.


  Hal overpeinsde even hoe diep zijn gevoelens voor Stephané waren geworden. 'Niets wat te maken heeft met de veiligheid van de prinses is tijdverspilling voor me, Jim,' zei hij uiteindelijk.


  Jim keek de jonge edele onderzoekend aan en besloot van onderwerp te veranderen. 'Wat vind je van onze vriend Tyrone?'


  Hal lachte. 'Hij is een fijne vent. Ik ben blij dat hij mijn vriend is.'


  'Mooi zo,' zei Jim. 'De laatste keer zag ik jullie namelijk allebei als jonge hanen wedijveren om Stephané, en ik wilde gewoon zeker weten dat er geen rivaliteit was. Je zult misschien nog vrienden nodig hebben, en die zijn niet zo gemakkelijk te vinden.'


  'Ik geloof dat hij zijn aandacht meer op vrouwe Gabriëlla heeft gericht.'


  'Ha!' lachte Jim. 'Dat kan wel eens... lastig worden.'


  'Hoezo? Is ze gebonden aan een andere man?'


  Jim grinnikte. 'Laten we het erop houden dat haar voorkeuren elders liggen.'


  'O?' vroeg Hal. Toen werden zijn ogen groot. 'O!' Hij kon zijn lachen niet inhouden. 'Arme Ty.'


  'Gezien de reputatie van onze jonge vriend in Olasko en hier in Roldem, hoef je echt geen medelijden met hem te hebben waar het op de dames aankomt. Hoewel hij zich wel voor gek zou kunnen zetten bij Gabriëlla als hij denkt dat ze hem alleen maar aan het lijntje houdt. Je weet hoe sommige mannen kunnen zijn, als ze iets willen hebben wat ze niet kunnen krijgen.'


  'Maar al te goed,' zei Hal, die zijn stemming voelde verslechteren.


  Jim stond op. 'Als iemand ernaar vraagt, dan heb ik samen met jou en Ty een hut gedeeld op het schip vanuit Rillanon, maar ik had tijdens de reis last van koorts en ben in bed gebleven. Begrepen?'


  'Ja, Jim,' zei de jonge hertog. 'En nu?'


  'Nu genieten we van de feestelijkheden en kijken hoeveel bloedvergieten we kunnen voorkomen. We eten het voedsel van de koning, drinken zijn wijn, gaan misschien achter een paar dienstertjes aan, wie weet? Maar bovenal gaan we luisteren en observeren. Er zijn hier mensen die niets liever willen dan de hele wereld in chaos te storten.'


  'Maar waarom?' vroeg Hal.


  'Als ik dat wist,' antwoordde Jim, 'dan wist ik misschien ook wie ze waren.'


  

  Jim stond rechts van Hal, met Ty tussen hem en heer William Alcorn in. Als de tweeling, heer John en heer William, er problemen mee had als mensen de gelijkenis tussen hen zagen, dan was dat niet te merken, al waren hun kleding en kapsels zo verschillend dat het ook niet meteen opviel. Prins Harfum stond zo ver bij hen vandaan, te midden van het entourage van de keizer en uitgedost in Keshische hofkleding - een linnen rok, sandalen en een heleboel gouden juwelen - dat niemand zijn gelijkenis met de andere twee opmerkte.


  Hal had Ty verteld wat Jim en hij hadden besproken, en de jonge edele uit Olasko fluisterde: 'Ik had het misschien zelf niet eens opgemerkt, maar je hebt gelijk. Die drie lijken evenveel op elkaar als broers.'


  'En dat baart me zorgen,' zei Jim.


  'Waarom?' vroeg Hal.


  'Omdat ze ofwel onvoorzichtig beginnen te worden, wat ik betwijfel, of onverschillig, en dat betekent dat ze op een punt zijn aanbeland dat ze niet geloven dat hun plan nog kan worden gedwarsboomd.'


  Zoals Jim had voorspeld, was het protocol van deze bijeenkomst tot in detail voorbereid en kwamen de twee monarchen tegelijkertijd binnen. De Keshische ceremoniemeester, met een traditionele hoofdtooi van luipaardvel, bonkte op de vloer met een dikke staf met een ijzeren dop aan de onderkant en een gouden havik aan de bovenkant, en begon de duizend titels, rangen en heldendaden van de heerser van Kesh op te dreunen. Zijn opsomming ging vergezeld van een gestaag geroffel van trommels en gekletter van cimbalen, dat iedereen in de zaal bijna doof maakte. Jim had de keizerlijke zaal in Kesh-Stad gezien, en die was minstens drie keer zo groot als de grote zaal in Roldem. Hij fluisterde tegen Hal en Ty: 'Laat het maar aan de Keshiërs over om alles te overdrijven.'


  Keizer Sezioti, in de zestig maar nog altijd een sterk ogende man, onderging het allemaal goedgeluimd en straalde een rustige waardigheid uit die contrasteerde met alle pracht en praal en ceremonieel.


  Koning Gregory doorstond de poeha beheerst, maar de drie mannen konden zien dat het hem en zijn vrouw niet gemakkelijk viel. Ze ondersteunde hem terwijl ze langzaam van de ingang naar de troon liepen. Bij elke tiende pas vond de ceremoniemeester van het Koninkrijk der Eilanden het nodig om zijn trompetblazers een zwierige reeks noten ten gehore te laten brengen om tegenwicht te bieden aan de Keshiërs. Het uiteindelijke effect was een muzikale chaos en leek de Roldeemse ceremoniemeester bijna een flauwte te bezorgen. Hij was in elk geval nog zo verstandig om pogingen van de Roldeemse herauten om op hun trompetten te blazen of op hun trommels te slaan in de kiem te smoren. Als Jim niet zo ongerust was geweest over wat er ging gebeuren, zou hij zich kostelijk hebben vermaakt.


  Wat niet vermakelijk was, was het aantal gewapende mannen in de zaal. De traditionele Koninklijke Wacht van Roldem stond acht rijen dik aan weerskanten van het koninklijke podium, en de andere twee monarchen hadden elk hun eigen erewacht bij zich. De koning van de Eilanden werd begeleid door zestien leden van de Koninklijke Wacht, in witte uniformen met de rode tabberd van de Eilanden eroverheen. De keizer had zestien in het zwart gehulde strijders van zijn persoonlijke lijfwacht bij zich, speciaal geselecteerd uit de beste soldaten van het Binnenlegioen.


  Hal zag Jim naar de gewapende soldaten kijken en zei: 'Je bent ongerust.' Het was geen vraag.


  'Er hoeft maar één idioot te zijn die zich iets in zijn hoofd haalt, en dan krijgen we een bloedbad.' Hij keek Hal en Ty aan. 'Hoe snel zouden jullie op dat podium kunnen zijn om de drie vorsten te beschermen?'


  Ty trok zijn wenkbrauw op. Ze waren dan misschien de twee beste zwaardvechters in de zaal, maar gezien de vereisten aan de mannen die werden geselecteerd voor de erewachten van de monarchen, zou het waarschijnlijk niet erg veel schelen. Bovendien, zoals Jim heel goed wist, was een uit de hand gelopen vechtpartij iets totaal anders.


  Maar Hal gaf zijn antwoord bijna meteen, kijkend naar Stephané die links van de troon van haar vader stond. 'Zolang als het me kost om mijn zwaard te trekken, Jim.'


  Jim sloeg hem op de schouder. 'Ik weet dat je voor haar zou sterven, jongen, maar als er wat gebeurt, probeer dan toch zo lang mogelijk in leven te blijven. Dat zou de beste uitkomst zijn, en bovendien heeft ze niks aan je als je dood bent.'


  Ty glimlachte. 'Dus oorlog is lastig, maar vrede is gevaarlijker?'


  'Soms wel, mijn jonge vriend. Soms wel.'


  Koning Carol stond op en liep de zeven treden van zijn troonsverhoging af naar de twee monarchen op de vloer. Hij ging tussen hen in staan en omhelsde hen, met één arm om elk van hen heen, en zei luidkeels: 'We verwelkomen onze broedervorsten met liefde en dankbaarheid voor hun komst.' Hij liet zich tegelijkertijd door hen op de wangen kussen, zodat geen van beide heersers de indruk kon krijgen dat hij iemand voortrok.


  'Dit is goed geoefend,' zei Jim.


  Alsof ze het tientallen keren hadden gerepeteerd, tilden potige dienaren de troon van de koning op en zetten die achter hem op de vloer. Twee identieke tronen werden aangedragen door twee zijdeuren van de zaal, en toen die achter elk van de monarchen waren neergezet, nam Carol weer het woord. 'Niemand zal boven een ander verheven zitten, want we zijn allemaal broeders, in liefde en harmonie. We verlangen uitsluitend naar vrede en begrip, een einde aan de vijandelijkheden en een toekomst vol voorspoed voor alle naties.' Hij gebaarde naar de anderen om plaats te nemen en ging zelf op de troon zitten die achter hem was gezet.


  Het was een uitstekende voorstelling, en Jim was een van de eersten die begonnen te applaudisseren, al snel gevolgd door alle anderen in de troonzaal. Tegen Ty en Hal zei hij: 'Hou een oogje op Alcorn, Worthington en Harfum.' Dat deden ze, maar de drie invloedrijke edelen leken tevreden met hoe alles verliep.


  Bedienden verschenen met verfrissingen. Ze liepen eerst naar de monarchen, waarna ze zich door de zaal verspreidden. Alle wachters bleven staan op posities waar ze indien nodig snel bij hun eigen vorst konden komen.


  Terwijl de conversaties in de zaal op gang kwamen, zei Jim tegen Hal en Ty: 'Blijf alert, maar als er niemand dol wordt en op de gasten begint in te hakken, mag je ook wel wat plezier maken.' Hij zweeg even. 'Ik vrees dat wat er vanavond ook gebeurt, er in de komende dagen weinig plezier te beleven zal zijn.'


  Hal keek meteen om zich heen op zoek naar Stephané en zag dat ze zijn kant op keek terwijl een jongeman met een bleek gezicht tegen haar praatte. Even later kapte ze de jongeman met een opmerking af en kwam naar Hal toe.


  Ty grinnikte. 'Ik ben bang dat je zo meteen de meest gehate jonge edele van drie naties bent.' Hij keek om zich heen. 'Zo, en waar is die lange meid?' Hij zag vrouwe Gabriëlla staan. 'Ach, daar is ze. Excuseer me, heren.'


  Toen hij weg was, vroeg Hal: 'Heb je het hem niet verteld?'


  'Nee,' antwoordde Jim. 'Sommige dingen kun je beter zelf ontdekken. Denk jij eraan dat het lot van drie naties hier wordt beslist, dus doe geen domme dingen.' Hij knikte naar de prinses toen ze naderbij kwam en liet de twee jongelui alleen.


  Stephané negeerde Hals stuntelige poging tot een buiging en greep zijn arm vast. Ze trok hem naar zich toe, en Hal zag dat er nu al andere mannen in de zaal waren die dat opmerkten. 'Je ziet er zo knap uit in die kleding!' zei ze bijna ademloos.


  Hal voelde zijn wangen kleuren. 'Ik... dank u, Hoogheid. U ziet er ook... mooi uit.' Hij grimaste toen hij die woorden uit zijn mond hoorde komen. Ze droeg een indigoblauw gewaad met zaadparels op het lijfje en een prachtige zoom van zilverbrokaat. Het was een jurk zonder schouderbandjes, en ze zag er veel voluptueuzer uit dan in haar jachtkleding. Hal staarde haar aan en zei: 'Nee, u bent niet alleen maar "mooi". U bent schitterend.'


  Haar haar was opgestoken in een waaier van krullen waar een paar pijpenkrullen uit los waren gelaten. Op haar hoofd droeg ze een tiara met diaman ten en parels gezet in witgoud, en er was een soort poeder over haar haar gestoven waardoor het bijna wit oogde. Het effect was ongelooflijk


  'Dank u, heer,' zei ze speels. Ze keek even om. 'Denk je dat hiermee een einde komt aan de oorlog?'


  'Dat hopen we maar.' Hij keek om zich heen.


  Ze pakte hem bij zijn kin en dwong hem haar aan te kijken. 'Hier. Ik sta hier.'


  Hal voelde zijn wangen nu echt knalrood worden. 'Wil je graag dat ik vermoord word?'


  'Nee,' zei ze lachend terwijl ze hem losliet. 'Maar je lijkt nogal verstrooid.'


  Hij leidde haar naar de zijkant van de zaal, omringd door Roldeemse wachters. 'Als je vader me niet laat ophangen, of onthoofden, of vierendelen, of wat jullie dan ook in Roldem met misdadigers doen...'


  'Die hangen we op,' vertelde ze.


  '...dan zuilen de meeste ongetrouwde edelen in de zaal me waarschijnlijk uitdagen voor een duel, en een paar getrouwde ook, ongetwijfeld.'


  'Ik maak me geen zorgen.'


  'Waarom niet?'


  'Omdat geen enkele man hier je kan verslaan met een zwaard, behalve Ty, de Kampioen van het Meestershof. En hij zou je nooit uitdagen, want hij weet dat jullie te zeer aan elkaar gewaagd zijn.'


  'Dank je voor je vertrouwen, maar dan nog heb ik er niets aan om een stuk of tien edelen te doden. Ik vermoed dat mijn koning me dat niet bepaald in dank zou afnemen.' Hij kon het niet weerstaan om in haar aanstekelijke lach mee te gaan. 'Je neemt me niet serieus, hè?'


  'Ik neem je heel serieus, Hal. Ik neem alleen je bezorgdheid niet zo serieus. Mijn vader wil je spreken zodra dit evenement afgelopen is.'


  Zijn gezicht betrok. 'Is hij...'


  'Hij wil je persoonlijk bedanken omdat je mijn leven hebt gered, domkop.' Ze keek in zijn ogen. 'Je bent toch niet bang voor hem?'


  Hal vroeg zich af of hij er even opgelaten uitzag als hij zich voelde. 'Stephané, ik heb alleen maar gedaan wat me gevraagd werd, en daarvoor is dankbaarheid niet nodig. Ik vond het een eer. Maar Gabriëlla en Ty hebben ook een behoorlijk groot aandeel geleverd, weet je nog wel?'


  'Dat heb ik tegen mijn vader gezegd, maar ik heb hem vooral verteld hoe dapper jij was.'


  'Nogmaals, wil je soms dat iemand me vermoordt?'


  'Nee,' fluisterde ze, en haar gezicht betrok. 'Ik wil dat iemand je vrouw wordt.'


  Ineens draaide ze zich om en liep weg, maar ze hield zijn hand vast en sleurde hem mee. Een paar edelen die stonden te kletsen merkten het op, en tegen de tijd dat Hal een grote stap had gezet om haar in te halen en te proberen zijn hand uit de hare los te maken, waren ze al op hun bestemming aangekomen.


  Koningin Gertrude glimlachte naar het tweetal. 'Welkom, excellentie.'


  Hal scheen zijn vingers niet los te kunnen maken van die van Stephané, hoe hij zijn best ook deed, behalve misschien als hij zijn hand zou losrukken in een erg onbeleefd gebaar, dus probeerde hij maar om hun handen naar een minder opvallende plek te verplaatsen.


  De koningin keek oprecht geamuseerd. 'Stephané, laat de hand van die arme jongen los voordat hij doodgaat van schaamte.'


  Ze keek haar moeder aan, en toen Hal, en zei: 'Sorry,' maar haar toon gaf aan dat ze helemaal nergens spijt van had.


  'Ga jij nu maar met de andere gasten kletsen,' zei de koningin. 'Ik heb een paar dingen met de hertog te bespreken.'


  Stephané's gezichtsuitdrukking gaf aan dat ze niet blij was met dat bevel, maar ze gehoorzaamde en liep weg. Hal keek om zich heen en hoopte op een inval van gnomen, een plotselinge orkaan of een andere ramp waardoor hij de onderzoekende blik van de koningin zou kunnen ontlopen.


  'Majesteit, het spijt me...' begon hij, maar de koningin hief haar hand en snoerde hem de mond.


  Ze stond op. 'Als wij nou eens een stukje gaan lopen, excellentie?'


  Omdat hij niet wist wat hij moest zeggen, bood Hal haar de helpende hand toen ze van het podium stapte. Met een lichte hoofdknik gaf ze aan dat twee van haar wachters hen moesten vergezellen, en toen leidde ze Hal door een korte gang naar een grote open deur die uitkwam op een mooie tuin.


  De zon ging onder en de avondbries vanaf de oceaan was verkoelend na de benauwde warmte in de troonzaal. De twee wachters gingen bij de deur staan, en koningin Gertrude leidde Hal mee naar de andere kant van de tuin. 'Nu kunnen we onder vier ogen praten.'


  'Majesteit,' zei Hal op een zo neutraal mogelijke toon.


  'Mijn dochter kan niet ophouden de loftrompet over u te steken, heer Henry.'


  Omdat hij niet goed wist wat hij moest zeggen, protesteerde hij: 'Alstublieft, Majesteit, mijn naam is Hal. Mijn vader was heer Henry, en ik ben er nog niet helemaal aan gewend dat mensen mij zo noemen.'


  Ze glimlachte hartelijk. 'Goed dan, Hal. Je hebt opmerkelijk veel indruk op haar gemaakt.'


  'We verkeerden in gevaarlijke omstandigheden. Veel andere mannen zouden precies hetzelfde hebben gedaan als ik. En Tyrone Haviks en vrouwe Gabriëlla verdienen beslist ook lof voor het welzijn van uw dochter.'


  'Dat kan wel zijn, maar ze heeft het alleen maar over jou.' Ze richtte haar priemende blik op hem. 'Heb je mijn dochter soms betoverd, Hal?'


  Hij wist niet zeker of ze een grapje maakte. 'Majesteit, ik verzeker u dat ik uitsluitend het welzijn van Hare Hoogheid in gedachten had, en in al mijn omgang met haar ben ik altijd respectvol gebleven, me bewust van het verschil in rang tussen ons.'


  De koningin lachte. 'Eilanders zijn zo preuts, en jullie westerlingen nog wel het meest. De helft van de edelen in Roldem zou haar hebben meegesleept naar een tempel voor een haastig huwelijk en zich hier hebben gemeld als onze schoonzoon, ons voor een voldongen feit hebben gesteld, als ze in jouw schoenen hadden gestaan. Hal, als de koning of ik dacht dat er ook maar iéts onfatsoenlijks was gebeurd, dan zouden we dit gesprek nu in de kerker voeren, ondanks je rang.' Ze pakte zijn hand en gaf er een klopje op. 'En ik zou met een roodgloeiende tang in mijn hand hebben gestaan.'


  Hij produceerde een voorzichtig lachje. 'Dank u voor uw wijsheid, Majesteit.'


  Ze liet zijn hand niet los. 'Hal, ben je verliefd op mijn dochter?'


  Volkomen overrompeld aarzelde hij even. 'Tot over mijn oren.'


  'Och, hemeltje,' zei de koningin. Ze keek uit over de stad, waar het nu donker werd en lantaarns werden aangestoken achter ramen en op de straten. Uiteindelijk zei ze: 'Kom even zitten. Dit is mijn favoriete tijd van de dag, hoewel ik er maar zelden van kan genieten. Meestal heb ik het te druk met voorbereidingen voor de een of andere staatsfunctie.' Ze glimlachte naar hem. 'Ik wil je een verhaaltje vertellen.'


  Ze zweeg even om haar gedachten te ordenen voordat ze begon. 'Toen ik zo oud was als mijn dochter, was ik groothertogin van Maladon. Mijn broer was groothertog en ongetrouwd. Hij maakte kennis met een bemiddelde jonge vrouw uit Simrick, die voldoende status had om geen bevreemde reacties op te leveren, terwijl duidelijk was dat hij met haar trouwde om onze karige schatkist aan te vullen. Maladon en Simrick zijn gefuseerde staten; twee hertogdommen die een eeuwigheid geleden vanuit een oorlog zijn samengegaan.


  Mijn broer wilde dat ik een zo voordelig mogelijk huwelijk sloot, en hij ontdekte dat de toenmalige koning van Roldem een bruid zocht voor zijn oudste zoon. In plaats van een echtgenote die hem politiek voordeel zou opleveren, bijvoorbeeld een prinses van de Eilanden of uit Kesh, of een hooggeplaatste Roldeemse hertogsdochter, zocht hij een meisje met enige status. Ze moest banden met Roldem hebben, zodat een huwelijk het met moeite verkregen evenwicht tussen Roldem, de Eilanden en Kesh niet zou verstoren. En dus viel de keus op mij. Ik had status, niet zo'n grote bruidsschat, maar de relatie van mijn broer met Roldem zou geen conflict veroorzaken met de buurlanden. Toen Carol en ik trouwden, was dat de eerste keer ooit dat ik hem zag, wist je dat?'


  'Nee, Majesteit,' zei Hal zacht.


  'Hij was verlegen, hoewel hij voldoende ervaring aan het hof had om dat te verbergen.' Ze keek Hal in de ogen. 'Ik ben te oud om eromheen te draaien, mijn beste Hal, maar laat ik het erop houden dat onze huwelijksnacht zo zijn gênante momenten had. Dat is zesendertig jaar geleden. Ik kan me niet voorstellen met iemand anders getrouwd te zijn, maar ooit wel, heel lang geleden. Een knappe jonge kapitein in de cavalerie van mijn broer. Hij vleide me, besteedde aandacht aan me en negeerde veel mooiere meisjes. Ik had weinig zelfvertrouwen en kon niet geloven dat hij me echt leuk vond, anders dan om mijn status en connecties. Ik dacht dat hij verwachtte dat ik mijn broer wel zou kunnen overhalen om me met hem te laten trouwen, en dat hij dan bevorderd zou worden tot generaal of zoiets.'


  Hal stond op het punt te protesteren, maar de koningin was hem voor. 'Spaar je loze vleierij, Hal. Ik weet dat ik geen schoonheid was. Mijn man ging van mij houden zoals ik van hem ging houden, ondanks het feit dat we allebei nogal gewoontjes zijn. Dus laat me je vragen, waarom hou je van mijn dochter? Schoonheid, status? Wees eerlijk, want ik zal het weten als je liegt.'


  Hal woog zijn woorden zorgvuldig en zei toen: 'Buiten mijn moeder heb ik nog nooit een andere vrouw ontmoet die zo... kordaat was, behalve misschien vrouwe Bethany van Cars. Ook al liepen we door de wildernis, nat en verkleumd en uitgehongerd, en ook al zaten er mannen achter ons aan die haar wilden ontvoeren, Stephané klaagde nooit. Sterker nog, ze deed haar best om ons allemaal op te beuren. Ja, ze is de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien, en ik weet dat ze ver boven me staat, maar ik ben in mijn hart zo overtuigd als maar kan. Ze is moediger dan iedereen die ik ken, ze is grootmoedig en nuchter. Ze is... geweldig.'


  De ogen van de koningin glinsterden. 'Och, arme jongen,' fluisterde ze. 'Je weet wat je moet doen, hè?'


  Hal boog zijn hoofd en voelde de pijn vanbinnen groeien. 'Ik weet dat ik niet moet toegeven aan haar grillen.'


  Nu liep er een traan over de wang van de koningin. 'En je zou nog wel zo'n goede man voor haar zijn geweest,' zei ze zacht.


  'Ik waardeer het dat u dat zegt. Maar ik weet dat ze moet trouwen in het belang van Roldem, en ik moet terug naar Rillanon om te kijken welke taken mijn koning voor me heeft. Op het moment ben ik een plattelandshertog zonder hertogdom. Behalve als de koning in zijn onderhandelingen...'


  Er klonk een vreemde fluittoon, gepaard met een gevoel dat leek op de statische lading van de lucht vlak voordat de bliksem inslaat. De haartjes op Hals armen kwamen overeind. Toen hoorden ze plotseling een schreeuw, gevolgd door roepende mannenstemmen en het gerinkel van wapens die werden getrokken. Het lawaai kwam uit de gang die naar de grote zaal leidde. Hal wendde zich tot de twee soldaten, schreeuwde 'bescherm de koningin!', trok zijn zwaard en rende de zaal in.
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  Conflicten


  

  Het was een chaos.


  Hal had even een moment nodig om te begrijpen wat hij zag. Drie kringen van wachters stonden beschermend om hun monarchen heen, terwijl ieder ander die de zaal uit kon zo hard mogelijk naar de uitgangen rende. Het midden van de zaal was een deinende massa van beweging waar Hal niet meteen iets van begreep, want er stonden drie vreemde gestalten te midden van een stapellichamen.


  John Worthington stond stil, met in zijn hand een bloederig mes. In een plas bloed aan zijn voeten lag zijn zoon, met afgesneden keel. Heer John leek als aan de grond genageld en staarde voor zich uit, terwijl de Roldeemse paleiswacht een barrière vormde tussen hem en hun koning.


  Toen zag Hal dat de twee evenbeelden van heer John, van de Eilanden en uit Kesh, ook roerloos stilstonden, met hun armen voor zich uitgestoken, de handpalmen omhoog en hun ogen dicht alsof ze in gebed waren.


  Midden in een denkbeeldige driehoek tussen de drie mannen raasde iets duisters en moorddadigs rond.


  Hal snapte niet helemaal wat hij zag. Wat zich daar ook vormde, het was een waas van beweging en verschuivend licht. Een tel later stortten heer John en de twee andere adviseurs ineens tegelijkertijd op de grond en werd er iets bevrijd.


  Drie fonkelende silhouetten stormden als één man op de drie monarchen af. Mensen die niet achter de muur van schilden en zwaarden stonden, schreeuwden het uit toen er plotseling wonden op hun lichaam verschenen, of ze stierven geruisloos door onmiddellijk dodelijke slagen. Overal spoot en spetterde bloed in het rond, terwijl de verschijningen willekeurig om zich heen hakkend en maaiend in een wervelwind van bloedvergieten door de zaal raasden.


  Hal keek om en zag de prinses achter haar vader, vrouwe Gabriëlla en Ty en zeker tien wachters staan. Jim en Franciezka hadden zich opgesteld tussen die groep en de wachters van de Eilanden, die koning Gregory beschermden, met elk een paar indrukwekkende zwaarden in hun handen.


  De Keshiërs vormden een muur van ijzeren schilden en kromzwaarden om keizer Sezioti heen, die zijn ceremoniële zwaard had getrokken en bereid leek te zijn om het indien nodig te gebruiken. Hal probeerde iets van de chaos te snappen, maar hij had moeite om de donkere gestalten met zijn blik te blijven volgen.


  Ze bewogen zich op een vreemde, onsamenhangende manier, maar toch was hun voorbijgaan dodelijk. Prachtige gewaden en mooie uniformen zaten vol bloedspetters, wat het hele tafereel een sfeer verleende die haast niet van deze wereld was. Bovendien was het fluitende geluid dat de schepsels maakten angstaanjagend. Hal onderdrukte de neiging om weg te vluchten. Hij wist dat het zijn plicht was om Gregory te beschermen, maar zijn hart behoorde toe aan Stephané en hij wilde niets liever dan zich naar haar zijde haasten.


  Zijn beste keus, dacht hij, was om zich aan te sluiten bij Jim en Franciezka. Hij rende langs de troonsverhoging naar Jim toe. 'Wat zijn dat?'


  'Ik heb nog nooit zoiets gezien,' antwoordde de Koninkrijkse spionnenmeester, 'maar ik heb erover gelezen. Ze worden dooddansers genoemd en zijn verschrikkelijk lastig te doden.'


  Terwijl hij keek naar hoe de schepsels om zich heen maaiden, zag Hal een patroon ontstaan. 'Dan kunnen we daar maar beter zo gauw mogelijk mee beginnen!' Hij zette drie stappen naar voren. Zoals hij had verwacht, zwaaide een soort mensvormig gat in de lucht meteen naar hem met iets wat leek op een zwaard. Hal sprong naar voren. Toen hij het schepsel doorboorde, voelde hij zijn zwaard diep binnendringen en bespeurde hij weerstand. Hij trok zich terug en knielde neer, net op het moment dat een woest maaiende kling vlak boven zijn hoofd langs suisde. Een vibrerende kreet, een geluid dat geen sterfelijk wezen zou kunnen maken, sneed met een toon van pijn en woede door de lucht.


  'Goed zo!' riep Jim. 'Volgens mij irriteerde hem dat danig!'


  De dichtstbijzijnde dooddanser draaide zich om en leek op zoek te zijn naar Hal, die al achteruit was gegaan, klaar om weg te springen bij de aanval van dat schepsel. Hij had het ergens onder in het bovenlichaam doorstoken, maar het leek alleen maar opgefokt en vertoonde geen tekenen van enige verwonding.


  'Hoe dood je zo'n wezen?' riep Hal.


  'Weet ik niet, maar ik weet wel dat je moet zorgen dat hij je niet raakt! Zijn aanraking is giftig!'


  'Daar kom je nu mee!'


  'Ik ben toch niet degene die erbovenop is gesprongen?' brulde Jim.


  Hal probeerde uit de buurt te blijven van de dichtstbijzijnde dooddanser en zag er nog een achter hem staan. Er was een klein verschil tussen de twee, maar hij was te druk met zijn verdediging om er aandacht aan te besteden. Hij riep: 'Jim, wat is het verschil tussen deze en de rest?'


  Jim maakte zijn blik los van het schepsel dat op Hal af dook, die amper op tijd wist weg te springen. Het flakkerende, gezichtsloze wezen was moeilijk te zien, en alleen de snelle reflexen van de jonge hertog redden hem.


  'Die andere heeft een soort zweep. Die bij jou heeft een zwaard, geloof ik.'


  'Ik kan hem niet goed genoeg zien om hem te raken!' riep Hal. 'Het is net alsof ik in het donker vecht.'


  Een man aan de andere kant van de zaal, een van de bezoekende Koninkrijkse edelen, schreeuwde en graaide naar zijn gezicht toen de zweep van de andere danser hem trof. Hij viel op zijn knieën en drukte zijn hand tegen zijn wang. Er liep bloed tussen zijn vingers door, en toen rolden zijn ogen weg in hun kassen en stortte hij op de vloer. De kleur trok uit zijn gezicht weg, er verscheen zweet op zijn voorhoofd en hij leek te snakken naar adem.


  Een derde dooddanser kwam aan bij de rij schilden die de keizer beschermden, maar hij werd afgeweerd door de soldaten. Hij werd zo vaak geraakt dat hij net zo' n trillende kreet slaakte als het schepsel dat Hal had verwond, en trok zich terug.


  Jim keek naar de frustrerende strijd, terwijl Hal en Ty en de andere beschermers van de monarchen probeerden aanvallen af te weren van vijanden die nauwelijks meer leken te zijn dan dansende schaduwen, bijna onzichtbaar. 'We moeten ze kunnen zien!' riep Jim.


  'Ik heb een idee!' zei Franciezka. Ze draaide zich om en overwoog heel even om de koning en prinses Stephané mee te trekken door de deur achter hen, tot ze besefte dat die gang leidde naar een verhoogde tuin. En de enige manier om de tuin uit te komen, was over een stenen muurtje en dan vijftig voet omlaag naar het voorplein beneden.


  Ze dook achter de troon en wurmde zich tussen angstige edelen door, die probeerden zo ver mogelijk weg te komen bij de moordzuchtige magische schepsels. Er was een deur voor bedienden verborgen achter een wandtapijt, en Franciezka glipte erdoor. Het was geen goede nooduitgang voor de mensen in de grote zaal, want erachter bevond zich een smalle wenteltrap naar de keuken, drie verdiepingen lager. Mensen zouden gewond raken als ze probeerden met z'n allen langs deze weg te ontkomen.


  In de keuken aangekomen zag ze dat het personeel niets in de gaten had van het tumult boven. De chef-kok hield toezicht op de voorbereidingen voor een banket voor vijfhonderd gasten, dat over nog geen twee uur zou moeten beginnen. Bedienden begonnen al grote dienbladen met hapjes klaar te zetten en glazen te selecteren voor de wijn. Uiteindelijk zag een bakkersleerling Franciezka staan. Zijn ogen werden groot bij het zien van die vrouw met haar verwarde haar en in beide handen een groot mes. Voordat hij iets kon zeggen, riep ze: 'Meel! Waar is het meel?'


  De jongen wees, terwijl nog meer ogen zich op de indringster richtten. Franciezka zag een zak met vijf pond meel op een grote roltafel staan, en nog een ongeopende lag eronder. Ze zette haar beide messen met de punt in de tafel en zei: 'Niemand gaat die trap naar de grote zaal op voordat jullie hebben gehoord dat het veilig is!'


  Ze greep beide zakken, een onder elke arm, negeerde het feit dat ze morste en rende de trap weer op. Ze was in goede conditie, maar toch hijgde ze toen ze boven aankwam. Hoe kregen de bedienden het voor elkaar om die klim tientallen keren te ondernemen voor een banket, vroeg ze zich verstrooid af.


  Ze drong zich langs de edelen die ineengedoken voor de deur zaten en zag een jonge vrouw die met grote ogen naar haar keek. Toen de vrouw een stap naar haar toe zette, zei Franciezka: 'Niet daarheen! Daar zijn er nog meer!'


  De vrouw ging meteen met een gil weer achteruit. Het was nauwelijks te horen in het tumult. Franciezka kwam bij Jim aan en zei: 'Maak open!' terwijl ze de ongeopende zak aan zijn voeten gooide.


  Ze reikte in de open zak, schepte er een grote handvol meel uit en riep toen: 'Hal! Ogen dicht!'


  Buiten adem, terwijl het zweet van zijn voorhoofd droop door het ontwijken en aanvallen van het onzichtbare schepsel, riep Hal terug: 'Ben je gek?'


  'Pas op je ogen!' waarschuwde Jim.


  Franciezka gooide meel in de richting van de onduidelijke gestalte, en het vormde een stoffige witte wolk. Ineens werd er een omtrek zichtbaar.


  Maaiend met zijn zwaard sprong Hal naar voren en begon op het schepsel in te steken, indien nodig weer achteruitspringend. Toen sloot een andere kling zich bij de zijne aan, en hij zag dat Ty langs Gabriëlla was gesprongen en het schepsel doorboorde toen het probeerde aan te vallen.


  Snel dwongen Hal en Ty de dichtstbijzijnde danser zich terug te trekken, terwijl een paar dappere wachters ook naar voren kwamen nu de ongrijpbare moordenaars eindelijk goed zichtbaar waren. Ze hakten, maaiden en staken, en het gekrijs werd luider tot het bijna oorverdovend was.


  Hal probeerde hijgend de eerste danser onder druk te zetten. Het zweet stroomde van zijn gezicht. 'Ga achteruit!' riep Ty. 'Kom even op adem. Ik hou hem wel.'


  Een wachter van de Eilanden wilde Hals plaats innemen, maar hij stapte op het verkeerde moment naar voren. De danser maakte een draai en hakte hem over zijn keel. Met grote ogen zakte de wachter op zijn knieën, terwijl het bloed uit zijn hals spoot.


  Naarmate de dooddansers meer wonden opliepen, werden ze feller en stierven er nog meer soldaten. Jim liep naar een plek tussen de vechters en de nu met meel bedekte Franciezka, en brulde: ´Als je de kans krijgt, haal dan de koning en de prinses hier weg!'


  'Goed, maar zo snel als die wezens zijn, verwacht ik niet dat ik de kans krijg!'


  Een moedige Keshische soldaat sprong naar voren in een poging een danser met zijn schild te rammen. De danser ging met een trillende kreet van verontwaardiging achteruit. De Keshische soldaat kreeg echter een enorme dreun tegen zijn schild, waardoor zijn arm gevoelloos raakte.


  Dat gaf enkele anderen de kans om keizer Sezioti snel via de dichtstbijzijnde uitgang naar een veiliger deel van het paleis te brengen. De woedende dooddanser wilde volgen, maar de vastberaden soldaat ramde hem nogmaals met zijn schild en haalde uit met zijn kromzwaard.


  Jim zag dat zijn grootvader probeerde koning Gregory en de koningin te beschermen, en hij wees naar de deur waardoor de Keshiërs waren ontkomen. Heer James knikte dat hij het teken van zijn kleinzoon begreep en riep bevelen naar de wachtkapitein om die kant op te rennen zodra de weg vrij was.


  Toen viel het Jim echter op dat er iets niet in orde was met koning Gregory. Zijn rechteroog hing half dicht en zijn rechterarm bungelde slap langs zijn lijf. Jim hoopte maar dat de koning niet door de dooddanser was geraakt: voor zover hij had gelezen in een verslag dat Puc jaren eerder had geschreven, overleefden maar weinig mensen zo'n aanval. Iemand die dat wel was gelukt was Ty's vader, maar hij had het voordeel gehad van de beste magie en uitstekende geneeskundige zorg van het Conclaaf der Schaduwen, en ze waren er bij hem snel bij geweest.


  Jim keek om zich heen en zag dat nu de Keshiërs weg waren, op de ene moedige soldaat na die bij de deur was blijven staan, twee dansers de Koninkrijkse verdedigers aanvielen. Hij richtte zijn aandacht op het schepsel tegenover Ty en zag dat Hal erop afsprong.


  'Verdomd, dat zijn wel onverschrokken jongelui,' zei hij in zichzelf.


  'Ja, inderdaad,' zei Franciezka, die naast hem stond.


  Hij keek naar haar. Ze was besmeurd met meel, en hij zou daarom gelachen hebben als de situatie niet zo ernstig was geweest. Overal lag meel, op veel plekken vermengd met bloed, waardoor vreemde roze klodders waren ontstaan.


  De dooddansers waren buiten zinnen en wierpen zich op alles wat ze tegenkwamen: mensen, muren, meubels. Vermoeide wachters werden tegen elkaar aan geduwd en Jim riep: 'Een van de monarchen laat nog het leven als we hier niet snel een einde aan maken!'


  Ineens vulde een gezoem de zaal en verscheen er een gedaante in een rode mantel. Hij stak zijn handen op, en het gezoem werd luider. Het ogenblikkelijke resultaat was dat de drie dooddansers op hun plek bleven staan en meetrilden alsof ze probeerden in harmonie te komen met de zoemtoon. Het geluid werd bijna pijnlijk, en mensen schreeuwden en sloegen hun handen voor hun oren.


  Toen was het geluid ineens weg.


  En de dooddansers ook.


  

  De 'drieling' was dood. Voorlopige bevindingen van de paleischirurgijn wezen erop dat de drie mannen nooit echt hadden geleefd. Wat ze ook waren geweest, ze waren niet menselijk.


  Ruffio woonde een spontane top van afgevaardigden van de drie naties bij. Uit veiligheidsoverwegingen waren er geen monarchen aanwezig. Bovendien had hun het nieuws bereikt dat koning Gregory een soort beroerte had gehad en nu werd verzorgd door priesters en chirurgijnen.


  Als de hoogste Roldeemse edele trad hertog Vladislas van Ansevat op als informele voorzitter. Naast hem aan tafel zat heer Jameson, hertog van Rillanon, met aan de andere kant zijn kleinzoon Jim. Franciezka zat aan hertog Vladislas' andere zijde, en links van haar zat de hoogste Keshische afgevaardigde, prins Jantashi, een van de vele neven van de keizer.


  Gezien de schokkende gebeurtenissen van die avond stond er een heleboel wijn op tafel, die gul werd geschonken. 'Heer Jantashi, mag ik zo vrij zijn een suggestie te doen?' begon Jim.


  'Ja, heer Jameson?'


  'Stuur een boodschap naar de Jal-Purwoestijn en roep Hazara-Khan terug. Hij is valselijk beschuldigd van verraad. Hij is onschuldig, een waardevol en getalenteerd dienaar van uw keizer, en u zult hem de komende tijd hard nodig hebben.'


  'Het zou vreemd zijn om waarde te hechten aan zo'n verzoek van een staatsvijand.'


  'O, ik ben vele dingen, heer,' bekende Jim, 'maar geen vijand van Kesh.' Hij keek de andere aanwezigen aan. 'Onze rol als agent van de intrige komt ten einde, zowel die van Kaseem als van mezelf.' Hij zei niets over Franciezka, ervan uitgaand dat ze zo'n onthulling liever op haar eigen voorwaarden zou doen. 'Het is verspilling om geen gebruik te maken van zo'n intelligent en getalenteerd man. Persoonlijk wil ik me terugtrekken uit het openbare leven, als mijn koning me dat toestaat. Maar u moet weten dat ik alleen maar heb gepoogd de vrede tussen onze naties te bewaren, hoe lastig dat soms ook bleek te zijn.'


  Zijn grootvader kon zijn woede amper bedwingen toen hij zei: 'En moet ik u eraan herinneren, prins Jantashi, dat we vrede hádden, bijna een eeuw lang, op wat kleine schermutselingen in het Dal na, totdat uw land besloot tot een grootscheepse invasie van het mijne?'


  De jonge magiër Ruffio nam het woord. 'Vergeef de onderbreking van deze burgerman, mijne heren, maar het is duidelijk dat hier magie in het spel was. Enkele lieden uit uw eigen groeperingen zeggen dat ze het gevoel hebben te zijn ontwaakt uit een droom, en sommigen beweren dat ze al jaren in die toestand verkeerden. De drie adviseurs die zijn omgekomen, waren niet menselijk, maar vreemde schepsels die al lange tijd onder ons waren. Heer William was bijna dertig jaar geleden een jonge soldaat bij koning Gregory, en ook prins Harfum en heer John waren al tientallen jaren vaak geziene figuren in de hoofdstad. Ze hebben langzaam hun invloed uitgebreid, en niemand stelde ooit vragen bij de macht die ze zo geleidelijk opbouwden.'


  Ruffio werd vergezeld door twee andere magiërs van de Academie en die waren allebei, net als de in het rood gehulde magiegebruiker, dienaren van het Conclaaf der Schaduwen. Een van hen had tot taak gekregen de lijken van de drie dode edelen te onderzoeken, terwijl de andere met iedereen had gesproken die onder de invloed leek te hebben verkeerd van die gedode edelen.


  'Het zal nog wel enige tijd duren voordat we meer weten,' vervolgde Ruffio, die afwezig over zijn zwarte baard streek, 'maar ik ben ervan overtuigd dat we zullen ontdekken dat de recente waanzin voortkwam uit dit plan, en wie erachter zat.'


  'Wie bent u eigenlijk?' vroeg heer Vladislas.


  'Een nederige dienaar,' antwoordde Ruffio met een glimlach vol zelfspot. Jim wist wel beter, maar hij hield zijn mond. 'Ik onderwijs op de Academie van Sterrewerf. Puc van Sterrewerf had ons gevraagd een oogje in het zeil te houden bij de feestelijkheden, omdat die overduidelijk erg belangrijk waren, en zijn zorgen bleken gerechtvaardigd. Het spijt me dat het zo lang duurde voordat we in actie kwamen, maar we waren niet in de zaal zelf aanwezig.' Hij keek om zich heen. 'We namen aan dat er wel andere magiegebruikers zouden zijn, in dienst van de verschillende vorsten. Dat was overduidelijk niet het geval. Waarom niet?'


  Het feit dat een burger hen ondervroeg leek de aanwezige edelen niet al te zeer dwars te zitten. 'De keizer, zijn naam zij gezegend, had in zijn jonge jaren wel een magisch adviseur,' antwoordde prins Jantashi. 'Die was aangenomen na een ijzingwekkende aanslag op het leven van zijn grootvader. Het was voor mijn tijd, dus ik weet er niet veel van, maar wel dat we vele jaren een hof magiër hebben gehad.' Hij dempte zijn stem. 'Ik geloof dat heer Harfum zelf daar een einde aan heeft gemaakt.'


  Ruffio knikte. Hij keek naar heer Jameson. 'Koning Borric had ook een tamme magiër,' zei de oude man nors. Hij keek Ruffio aan. 'Als je in Sterrewerf bent, moet je Puc maar eens vragen naar zijn laatste gesprek met koning Patrick. Dat is de reden waarom er sindsdien geen hofmagiër meer is geweest in Rillanon.'


  Ruffio knikte. 'Ik heb het verhaal gehoord, heer.'


  'Roldem heeft nooit een hofmagiër gehad,' meldde Vladislas.


  Ruffio haalde zijn schouders op. 'Als we dat hadden geweten, dan hadden we misschien meer levens kunnen redden.'


  'Luister,' zei Vladislas. 'Dit is allemaal goed en wel, en ik ben ervan overtuigd dat Ruffio iedereen hier graag zou vertellen hoe hij ons van die schepsels heeft verlost, maar het is onze taak om een einde te maken aan deze verrekte oorlog.' Hij keek Jantashi aan, die knikte.


  Tegen de Keshiër zei hij: 'U bent ermee begonnen, en het was uw boodschap aan onze koning die er een einde aan maakte. Wat stelt u voor?'


  'Om eerlijk te zijn, heer, betwijfel ik of er ook maar één redelijk man in het Keizerrijk is die weet waarom we de Eilanden eigenlijk zijn binnengevallen. Als we al iets wilden opeisen, dan zou het Dal de enige plek zijn die we zouden overwegen, maar de kosten van de verovering zouden veel hoger zijn dan die groene vallei waard is. De verhuizing van opstandige stammen uit de Confederatie, het "terugvorderen" van Bosanië, de uiteindelijke onderwerping van Queg en het herstellen van oude grenzen waren alleen maar een middel. Het was allemaal bedoeld om zo veel mogelijk strijdlust op te wekken onder de leden van de Galerij der Heren en Meesters die niet rechtstreeks onder invloed van prins Harfum verkeerden.' Hij schudde langzaam zijn hoofd. 'Totdat de keizer, zijn naam zij gezegend, veilig terug is in zijn paleis, heb ik geen idee van wat er mogelijk is.'


  'U zou uw speelgoed kunnen oprapen en naar huis kunnen gaan,' opperde hertog James.


  'Onze kolonisten zitten verspreid van Cars tot aan de grens van Yabon in de Verre Kust, heer. We bezetten de halve stad Ylith. We hebben drie enclaves langs de kust van de Vrijsteden en een totale blokkade van Krondor en Vykorhaven. En u wilt dat we "ons speelgoed oprapen"?'


  'Ja,' zei heer James eenvoudig.


  Jim lette goed op zijn grootvader en zag een vastberadenheid bij hem die hij in geen jaren meer had gezien. Jim had zich zijn halve leven beziggehouden met criminele zaken, maar de andere helft met taken ten dienste van de Kroon, en zijn grote voorbeeld zat rechts van hem. Zijn grootvader was op dit moment bereid te sterven voor waar hij in geloofde.


  'Ik heb niet het gezag om een akkoord te sluiten,' bekende prins Jantashi.


  'Welk gezag hebt u dan wel precies?' vroeg hertog Vladislas.


  De prins glimlachte. 'Niet veel, eigenlijk. Alles waar ik mee instem, kan uiteraard ongedaan worden gemaakt door de keizer, zijn naam zij gezegend. Net zoals uw koningen u kunnen passeren.'


  'Begrepen,' zei James, 'maar u zit hier toch niet alleen maar om die stoel warm te houden?'


  'Ik kan beloven dat de huidige wapenstilstand van kracht blijft totdat er formelere onderhandelingen kunnen plaatsvinden. Ik denk dat u het wel met me eens zult zijn dat elke hoop op een snelle oplossing onredelijk is, na alles wat we vandaag hebben doorstaan.'


  'We willen concessies,' zei heer James. 'Wat vraagt u?'


  'Haal jullie jongens weg uit Yabon. Trek ze terug naar de grens met Schreiborg, zodat we daar iemand heen kunnen sturen. De jonge heer Martin heeft een uitgehongerde stad en geen goede mogelijkheid om voedsel en hulpmiddelen naar binnen te halen.'


  Jim kon zich amper bedwingen. Zijn grootvader blufte als een gokker met een paar verzwaarde dobbelstenen. Er waren al hele karavanen met voedingsmiddelen vanuit Krondor via Sarth onderweg, en de Queganen hielden de Keshische vloot ten zuiden van hun eiland in het gareel. In feite waren de verhoudingen tussen het Koninkrijk en Queg nooit beter geweest; niets zo nuttig als een gemeenschappelijke vijand om rivalen hun geschillen opzij te laten zetten. Nee, Jims grootvader bereidde al een campagne voor om Schreiborg weer van Kesh af te pakken, en hij wilde daarvoor toestemming van Kesh. Jim hoopte maar dat de Keshische prins net zo weinig van de geografie en de politiek in het noorden af wist als de meeste andere Keshische rasbloeds.


  Prins Jantashi knikte. 'Ik zal verzoeken om een aftocht terug naar de grens.' Toen glimlachte hij. 'Smeed maar plannen voor uw invasie van Schreiborg, heer James. Ik ben ervan overtuigd dat de keizer het u binnen een jaartje met alle plezier teruggeeft. Bloedvergieten is nergens voor nodig, als u maar geduld hebt.'


  Jim kon een glimlach nauwelijks onderdrukken toen hij zijn grootvader zag briesen. Kennelijk was deze Keshische prins toch niet alleen maar geselecteerd omdat hij familie van de keizer was. Jantashi wendde zich tot Jim. 'Ik zal serieus nadenken over uw aanbeveling ten aanzien van Hazara-Khan. De mannen uit de Jal-Pur zijn eeuwenlang onze trouwste onderdanen geweest, en we kunnen ervan uitgaan dat hij niet is betoverd door prins Harfum en zijn trawanten.' Tegen hun gastheer zei hij: 'Heer Vladislas, dank u voor uw gastvrijheid. Kesh weet dat Roldem geen enkele blaam treft voor de slachting van vandaag en onze keizer, zijn naam zij gezegend, wil zijn geliefde broeder koning Carol graag laten weten dat hij hem zeer hoog acht. De Keshische vloot op de Koninkrijkszee zal zich terugtrekken naar onze traditionele invloedssferen.' Hij stond op, en de anderen deden dat ook, maar ze gingen weer zitten toen hij was vertrokken.


  'Nou, James,' zei Vladislas, 'nu de formaliteiten achter de rug zijn... Wat stel je voor?'


  'Ik weet niet hoe het met jou zit, Vlad, maar mij lijkt dit een uitstekend moment om dronken te worden.' Hij reikte meteen naar een karaf wijn.


  'Hoe gaat het met je koning?' vroeg hertog Vladislas.


  'Ik vrees het ergste,' antwoordde James. 'Gregory is nooit een heel robuust man geweest. Hij ... oogde aangeslagen toen ze hem naar buiten droegen. We zullen moeten afwachten wat de chirurgijnen zeggen.'


  'Ik zal vanavond voor hem bidden,' zei Vladislas, en hertog James wist dat hij dat inderdaad zou doen, want zijn oude vriend was een vroom man. Toch verbaasde hij iedereen door naar een beker te reiken en te zeggen: 'Maar je eerdere suggestie vind ik een uitstekend idee.'


  Jim keek Franciezka aan, die naar hem knikte. Ze stonden tegelijk op van tafel en wenkten Ruffio mee, zodat de twee oude hertogen wat tijd alleen met elkaar konden doorbrengen. Toen de drie de kamer uit waren, vroeg Jim: 'Waar is Puc?'


  Ruffio wierp een blik op vrouwe Franciezka.


  'Je mag vrijuit praten,' stelde Jim hem gerust. 'Ik vertel haar alles.'


  Als er ooit een moment in haar leven was geweest waarop vrouwe Franciezka Sorboz elk beetje beheersing dat ze had moest aanroepen om haar lachen in te houden, dan was het nu. Bijna haar hele relatie met Jim had erom gedraaid dat ze geheimen voor elkaar bewaarden of die elkaar op alle mogelijke manieren probeerden te ontfutselen.


  Ruffio leek de grap te begrijpen en haalde zijn schouders op. 'Hij en Magnus zijn weg, bezig met iets wat hij heel belangrijk vindt.' Hij dempte zijn stem. 'Kennelijk zijn Miranda en Nakur terug.'


  James Dasher Jameson was even met stomheid geslagen. Uiteindelijk wist hij uit te brengen: 'Maar die zijn dood.'


  Ruffio glimlachte flauwtjes. 'Dat was de consensus, inderdaad. Verschillende van mijn collega's hebben Miranda zien sterven, en Nakur is nooit teruggekeerd van een reis naar een ander bestaansniveau met Puc en Magnus. Maar twee van mijn meest vertrouwde assistenten hebben me bericht dat ze zijn teruggekeerd naar Tovenaarseiland en hebben geluncht met Amirantha de zwarte magiër en Sandrina, de ridder-adamant van de Orde van het Schild.'


  'Assistenten?' vroeg Jim. 'Heb je promotie gekregen?'


  Ruffio knikte. 'Puc houdt overal rekening mee. Aangezien Magnus hem op een dag zal vervangen, moet ik Magnus gaan vervangen. Ik ben nu in hun afwezigheid de leider van het Conclaaf.'


  Franciezka grinnikte. 'Nou, dan moest ik maar eens gauw mijn boeken bijwerken.'


  'Ik moet gaan,' zei Ruffio toen. Hij reikte naar zijn riem en haalde er een buideltje af. 'Ik heb begrepen dat je laatste bol het heeft begeven. Hier is een nieuwe, voor het gemak. De eerste instelling zal je naar de villa brengen, uiteraard. Ik heb de tweede zodanig gekalibreerd dat hij je terugbrengt naar het paleis in Rillanon, en de derde naar het paleis in Krondor.'


  Jim was dolblij. 'Dank je, Ruffio!'


  'Er zit ook een kubusje in. Zet het schakelaartje daarop om, en je roept mij op.' Hij keek even om zich heen. 'Ik vrees dat de schade die is aangericht door die drie... misbaksels nog lang niet ongedaan is gemaakt. We hebben een situatie van oorlog en wantrouwen tussen drie naties die allemaal stilstaan, en het kan jaren duren voordat er weer enige mate van rust is wedergekeerd.'


  Jim knikte. 'Mijn conclusie is dat het doel van al deze waanzin niets meer was dan om drie naties zodanig klem te zetten dat ze niet in staat waren te reageren op een eventuele nieuwe dreiging.'


  'Zo denkt Puc er ook over,' bevestigde Ruffio.


  Voordat iemand nog iets kon zeggen, draafde er een page in de livrei van de Eilanden voorbij en schoot de kamer in die zij net hadden verlaten. Franciezka keek Jim aan en legde haar hand op zijn arm. De kleur trok uit zijn gezicht weg en hij rende de zaal weer in.


  'Ik voel het. Koning Gregory is overleden,' zei Franciezka.


  Ruffio blies langzaam zijn adem uit. 'Moge zijn verdere reis langs het wiel hem meer vreugde brengen.' Hij keek haar aan. 'Ik moet terug naar de Academie om uit te leggen hoe ontzettend dom het zou zijn als Sterrewerf zich in politieke aangelegenheden zou mengen. Dan vertrek ik naar het Eiland om de zaken van het Conclaaf te regelen.' Hij glimlachte. 'Uw reputatie doet u geen recht, vrouwe. Noch wat betreft uw schoonheid, noch wat betreft uw scherpzinnigheid. U moet weten dat het Conclaaf niets tegen een bepaalde natie of vorst heeft. Wij dienen alleen om de wereld te beschermen.'


  Toen was hij weg.


  Franciezka draaide zich om toen Jim de kamer uit kwam waar zijn grootvader nog zat en bekendmaakte: 'We hebben geen koning meer, en ook geen erfgenaam.'


  'Wat ga je doen?'


  'Eerst naar Krondor. Ik moet mijn neef Richard en prins Edward spreken. Hij heeft de hoogste positie, maar zijn aanspraken zijn zwakker dan die van enkele anderen. Zou jij je om Stephané willen bekommeren? Als ik me niet heel sterk vergis, aast ze op de jonge Hal als echtgenoot. Ik ben bang dat als niemand op haar let, ze hem waarschijnlijk in haar bed uitnodigt; misschien is ze wel van plan om haar vader voor het blok te zetten als ze in verwachting is.'


  'Zo slinks is ze niet,' zei Franciezka met een vage glimlach.


  'Ze is toch een vrouw?'


  'Ik zal je die opmerking vergeven, als jij vertelt waar je na Krondor naartoe gaat.'


  'Naar Rillanon, om de stemming bij de Raad der Heren te peilen. We hebben kandidaten voor de troon, onder wie het liefje van de prinses, maar geen duidelijke favoriet. Er zal over tronen worden onderhandeld, beloften zullen worden gedaan en gebroken. Bondgenootschappen en verraad zullen aan de orde van de dag zijn, en als iemand er dom genoeg voor is, krijgen we misschien wel een burgeroorlog.'


  'Kan het zover komen, met Kesh langs jullie grenzen?'


  Jim lachte. 'Zoals mijn voorvader heer Robert naar verluidt heeft gezegd: "Onderschat nooit het potentieel van de menselijke stommiteit waar het op macht en rijkdom aankomt.'''


  Ze zuchtte. 'Ik vrees dat je gelijk hebt. Ga nu om je koning treuren en de belangen van je land behartigen, maar weet wel dat ik je in blijere omstandigheden terug wil zien.'


  'Vrouwe, je hebt geen idee hoeveel genoegen het me doet om je dat te horen zeggen. Als er één ding in deze bittere ervaring is dat ik nog niet voor de Keshische schatkist zou willen ruilen, dan zijn het die woorden van jou.'


  Ze keek hem een poosje alleen maar aan. 'Ik hou toch zo van je, jij dwaas.'


  'En ik hou meer van jou dan van de lucht in mijn longen.' Hij kuste haar en hield haar even vast, maar toen pakte hij de reisbol, drukte op de schakelaar en verdween.


  Vrouwe Franciezka Sorboz bleef roerloos staan. Ze had zich nog nooit van haar leven zo alleen gevoeld.


  

  Magnus stond alleen op het koude strand en negeerde de winterse zuidenwind. Hij vocht tegen een duistere woede die hij sinds zijn vroegste jeugd niet meer had gekend.


  Hij keek peinzend uit over de golven. De vermoeidheid had hem gedwongen zijn bestudering van de matrix te onderbreken, en in zijn hart wist hij dat een deel van de oorzaak daarvan lag in het innerlijke conflict dat hem overspoelde elke keer als hij zijn werk onderbrak en het gezicht van zijn moeder zag.


  Hij zuchtte. Naar de zee staren was altijd zijn manier geweest om om te gaan met innerlijke conflicten. Hij was een rustig kind geweest, niet snel boos, maar bedachtzaam en leergierig. Toen zijn kleine broertje was geboren, had hij daar net zo op gereageerd als de meeste andere kinderen: blij met zijn nieuwe speelkameraadje, maar opstandig omdat er een indringer was gekomen.


  Caleb was spontaan en speels geweest, totdat duidelijk werd dat hij geen magische aanleg had en die ook nooit zou krijgen. Voor de meeste kinderen zou dat niet zoveel hebben uitgemaakt, maar voor Caleb was het een last geweest, want hij groeide op op Tovenaarseiland. Hij was de zoon van Puc en Miranda en de jongere broer van Magnus, en het enige kind, buiten die van de bedienden, dat geen magische vaardigheden bezat.


  Magnus was zijn beschermer geworden, de grote broer die hem zo veel mogelijk behoedde voor de wreedheid van de andere jongens en meisjes, maar zelfs Magnus kon niet altijd over hem waken, met als gevolg dat Caleb erg veel gepest was.


  Puc, die zijn zoon alleen op het strand had zien staan en naar hem toe was gelopen, vroeg: 'Gaat het wel?'


  'Nee,' zei Magnus. 'Eigenlijk gaat het helemaal niet.'


  Puc zuchtte. 'De ontmoeting met die... wezens... Ik weet dat het onrustbarend is.'


  'Onrustbarend?' zei Magnus met stemverheffing. 'Ik zie heus wel hoe je naar haar kijkt. Ik begrijp het best, vader. Ik heb ook momenten gehad, heel kort, dat ik het even vergat, maar dan herinnerde ik mezelf er gauw weer aan dat ze moeder niet is. Ze is je vrouw niet!'


  Puc zag een woede bij zijn zoon die hij nooit eerder bij hem had gezien. 'Wat is er echt?'


  Magnus dacht even na. 'Wat is de uiterste prijs die je bereid zou zijn te betalen?' vroeg hij uiteindelijk.


  Puc was niet voorbereid op die vraag. 'Ik weet niet zeker of ik begrijp wat je bedoelt.'


  Magnus was altijd een zelfbewust, beheerst kind geweest, en zo was hij als volwassene gebleven, maar voor het eerst van zijn leven had zijn vader de indruk dat hij al zijn zelfbeheersing moest aanwenden om geen woede-uitbarsting te krijgen. 'Er zijn mensen dood, vader. Geen tientallen, of honderden, of duizenden, maar miljoenen. Ze zijn dood vanwege beslissingen die wij hebben genomen. Jij en ik. Wanneer wordt de prijs te hoog?'


  Puc was sprakeloos.


  'Het maakt misschien niet zoveel uit als je niet weet wie die mensen zijn, of in ieder geval als ze niet dicht bij je staan,'vervolgde Magnus. Zijn ogen waren vochtig van amper ingehouden tranen van frustratie en woede. 'De verhalen die je Caleb en mij vertelde toen we klein waren. De honderden slachtoffers die zijn gevallen in de arena op Kelewan? Dat was duidelijk. Die wedstrijden waren een verschrikking. En uiteindelijk heelde je de scheuring die de Drakenheersers, of wat er van hen over was, naar Midkemia haalde.'


  Pucs verdoofde verbazing begon nu langzaam om te slaan in woede. 'Wil je soms beweren dat ik op de een of andere manier schuldig ben aan het feit dat de Valheru de Chaosoorlog begonnen? Eeuwen voordat de mens naar Midkemia kwam?'


  'Natuurlijk niet!' schreeuwde Magnus. 'Beledig me niet. Maar heb je wel eens overwogen dat het laten instorten van een arena op Tsuranese burgers, die alleen maar schuldig waren aan het bijwonen van een publiek spektakel, misschien de eerste keer was dat je menselijk leven zag als iets waar jij over mocht beslissen?'


  Puc greep Magnus bij het voorpand van zijn mantel. 'Waar gaat dit over, Magnus?' vroeg hij kwaad.


  Magnus duwde zijn vaders handen van zich af. 'Je hebt een hele wereld vernietigd, vader. Je hebt je best gedaan om de bewoners er weg te halen, maar uiteindelijk... Ik weet niet hoeveel mensen er zijn omgekomen door jouw acties.'


  'Ik had geen keus!' schreeuwde Puc.


  'Er is altijd een keus,' zei Magnus. 'Aan het ene eind van het spectrum staat de keus om niets te doen en de gebeurtenissen op hun beloop te laten. Aan de andere kant staat de keus om je er voortdurend in te mengen en de levens van andere mensen te vergallen. Het lijkt gewoon alleen alsof jouw keuzes de meeste vernietiging zaaien.' Hij keek zijn vader aan alsof hij hem voor het eerst zag. 'Ik ken jou niet.'


  'Je weet wat er op het spel staat.'


  'O ja?' vroeg Magnus. 'Ik weet wie we tegenover ons hebben. Ik zal niet bestrijden dat we zijn tegengewerkt door onvoorstelbaar kwade krachten. Waanzin is hun kenmerk, en chaos is hun voorkeursmethode. Maar uiteindelijk moet ik toch vragen: hebben we ons best gedaan om die krachten tegen te werken, of maaien we alleen maar woest om ons heen en maken we alles kapot wat ons in de weg staat? Omdat we ons nooit hebben afgevraagd: tegen welke prijs?'


  'We betalen elke prijs die wordt gevraagd,' antwoordde Puc. 'Anders zal alles wat we kennen, en meer - ontelbare werelden - verloren zijn.'


  Magnus draaide zich om en keek uit over de oceaan. 'Ik zie hier mijlen van rollende golven. Onder het water wemelt het van het leven, zich niet bewust van wat wij allemaal doen. Door de lucht vliegen vogels, en onze conflicten zeggen hun niets. En dit is nog maar één wereld. Ik heb de sterren aan de hemel gezien en weet dat de motor van de schepping veel groter is dan ik kan bevatten, maar uiteindelijk heb ik het gevoel, zoals ik al zei, dat er een grens is!' Zijn stem werd luider en hij wees achterom naar de Panthatische stad. 'Daarbinnen bevindt zich een gruwel. Twee mensen van wie ik meer heb gehouden dan van wie ook, mijn moeder en Nakur, zitten vast in een of ander kwaadaardig omhulsel en zijn bij ons teruggebracht, en waarom? Zelfs zij geven toe het niet te weten. Maar ik denk dat het gewoon weer een grap van de goden is, om ons ervan te doordringen dat er geen grenzen zijn aan de prijs die we moeten betalen. En ik wil er niets meer mee te maken hebben.'


  Na die woorden verdween Magnus.


  Puc bleef alleen op de kliffen achter, uitkijkend over een koude, woelige zee, met een koude, snijdende ochtendwind, en hij had zich nog nooit van zijn leven zo alleen gevoeld.
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  Manoeuvres


  

  Soldaten marcheerden.


  De processie die koning Gregory terug zou dragen naar Rillanon om te worden bijgezet in het Koningsgewelf liep over de lange, bochtige straat van het paleis naar de haven. Hal keek toe vanuit het paleis, voor het raam in de kamer van hertog James van Rillanon.


  De oude hertog, zijn kleinzoon Jim en de magiër Ruffio stonden ook naar de begrafenisstoet te kijken. Hal wendde zich af van het raam en keek heer James aan toen die zei: 'We hebben niet veel tijd, heer.'


  Hal had er nog altijd moeite mee dat zijn rang nu gelijk was aan die van de man die hem aansprak. Heer James was de machtigste edele in het Koninkrijk, vooral nu de koning was overleden zonder een erfgenaam aan te wijzen.


  'Je moet beslissen, en snel,' zei Jim.


  'Ik weet echt niet wat ik moet doen,' antwoordde de jonge hertog.


  Hertog James was in zijn jongere jaren een gespierde soldaat geweest, maar zelfs op zijn oude dag was hij nog een geducht man. Hij was degene geweest die om deze bijeenkomst had gevraagd. Hij stak zijn vuist op en schudde er nadrukkelijk mee. 'Op dit ogenblik zal prins Oliver van Simrick bijna zeker op een schip onderweg zijn naar Rillanon en de Raad der Heren. Drie dagen nadat Gregory is bijgezet in de koninklijke graftombe, zal de Raad bijeenkomen en zullen de mannen met aanspraken op de troon naar voren stappen. Jij moet daarbij zijn.'


  'Maar mijn voorvader, de eerste Martin...'


  'Verdomme, jongen,' baste James. 'Ik ben ook op de hoogte van de geschiedenis, en je over-over-weet-ik-veel-hoeveel-grootvader heeft iets nobels gedaan voor zijn broer. Ja, het is een geslacht van bastaarden, gewettigd door een uitspraak op een sterfbed, maar dat maakt jou nog niet minder een conDoin en een even sterke kandidaat als alle anderen.'


  'Maar prins Edward...' begon Hal.


  'Zal zich niet kandidaat stellen voor de troon,' viel James hem in de rede. 'Hij heeft meerdere malen publiekelijk gezegd dat hij die positie in Krondor alleen heeft aangenomen als gunst aan zijn neef Gregory. Hij zal toekijken vanaf de tribune, net als alle andere leden van de Raad, maar als de Ishapische priesters de kroon aan zijn voeten leggen, zal hij niet bukken om hem op te rapen.'


  'Ik? Koning?' vroeg Hal.


  'Waarschijnlijk niet,' zei Jim. 'Maar als jij daar niet bent, lopen we het risico dat iemand anders zich voor je uitspreekt, uit jouw naam, als middel om invloed te krijgen. Montgomery zal opstaan als het eerste alternatief voor Oliver. Hij is een politiek dier en heeft vele vrienden, maar tot nu toe nog geen noemenswaardige invloed.'


  'En heer Chadwick heeft gezegd dat hij hoopte dat hij het niet zou hoeven doen,' zei Hal.


  'Ha!' riep James. 'Die ouwe bedrieger zou zijn eigen oma nog verkopen voor de kroon. Laat je niet bedotten door Chads minzaamheid en ontspannen manier van doen, jongen. Hij is al bezig uit te vogelen wie hij uit Montgomery's groepering kan lospeuteren om zijn aanspraak te bekrachtigen, en wie van Olivers volgelingen misschien kan worden omgekocht of bedreigd om anders te stemmen. Jij bent een eerlijk alternatief, of in ieder geval zo eerlijk als we het ooit krijgen in ons land. Je bent een westerling, en de laatste koning die uit het Westelijke Rijk kwam bleek een zeer vaardig en geliefd heerser, namelijk Lyam. Zijn broer was een genie en Arutha's zoon Borric was een prima koning. Daarna...' Hij haalde zijn schouders op.


  'Niemand verwacht dat jij zult worden genoemd,' zei Jim, 'maar als je er niet bij bent...' Hij keek naar hertog James. 'Grootvader heeft gelijk. Jij zult misschien genoeg stemmen kunnen winnen om het soort afspraken te voorkomen dat uiteindelijk het Koninkrijk zal schaden. Enkele oostelijke edelen zullen er geen bal om geven dat je hertogdom wordt bezet door Keshische hondsoldaten of dat Ylith doormidden is gehakt en is opgedeeld tussen het Keizerrijk en het Koninkrijk. Ze zullen titels en landgoederen in het oosten willen hebben in ruil voor hun stem. Sommige oostelijke edelen hebben vrienden in Groot Kesh die het als een persoonlijke gunst zouden beschouwen als de nieuwe koning Kesh haar overwinningen gunt.' Hij wees naar Hal. 'Dan zou jij een hertog zonder hertogdom zijn. Je zou misschien naar Krondor kunnen verhuizen om hof edele te worden, maar wie weet wie de nieuwe prins in Krondor zal zijn en wat voor rol hij misschien voor je ziet?'


  'Mijn persoonlijke omstandigheden vind ik niet belangrijk,' zei Hal. 'De noden van mijn volk wel. Schreiborg moet in ere worden hersteld.'


  'Alleen de koning heeft die macht,' zei Jim. 'Je moet met Oliver, Montgomery en Chadwick praten en achterhalen wat hun standpunten zijn over de Verre Kust en het Westen.'


  'En beseffen dat ze tegen je liegen elke keer als ze hun mond opendoen,' voegde zijn grootvader eraan toe. 'Maar beloften zijn politiek kapitaal in Rillanon, en als de nieuwe koning zijn verkiezingsbeloften niet waarmaakt, zal hij dat kapitaal niet hebben en zal zijn bewind lastig worden. Alle drie weten ze dat. Bereid je verstandig voor, kies de man van wie je denkt dat die je kan helpen je hertogdom terug te krijgen en zweer trouw aan hem.'


  Hal keek Jim aan, die instemmend knikte. 'Goed dan,' zei Hal. Hij draaide zich om en keek Ruffio aan. 'En jij?' Ruffio had Hal verteld over het Conclaaf en de rol ervan in de Koninkrijkse geschiedenis, en na een lang gesprek de vorige avond voelde Hal zich nu onwetender dan op de eerste lesdag aan de Universiteit van Roldem. Zijn kijk op de wereld was zoveel weidser geworden in de afgelopen twee dagen, dat hij niet zeker wist of hij wel tegen deze taak opgewassen was.


  Ruffio glimlachte. 'Het Conclaaf heeft andere zorgen dan wie er op de troon van de Eilanden zit, maar we zullen er wel agenten naartoe sturen om te zorgen dat de verkiezing van een nieuwe koning plaatsvindt zonder magische inmenging. De politieke manipulatie van de afgelopen jaren en de oorlog tonen aan dat onze vijanden proberen dit continent, misschien wel de hele wereld, in chaos te storten.'


  'En je meester? Puc?' vroeg Hal.


  'Ik heb een verslag geschreven dat nu naar hem onderweg is, en ik ben ervan overtuigd dat hij met gepaste haast zal handelen om te achterhalen wie er achter de slachting in de Grote Zaal zaten.'Toen de lijken waren geteld, bleek dat een hertog uit Roldem, enkele edelen uit Kesh en het Koninkrijk, zes personeelsleden en acht paleiswachters door de dooddansers waren afgeslacht.


  Alle communicatie tussen de drie naties was verlopen tussen de hertogen van Roldem en Rillanon en de prins van Groot Kesh, aangezien koning Carol in zijn eigen vertrekken was, omringd door lijfwachten, en keizer Sezioti werd bewaakt in zijn kamers in afwachting van zijn vertrek.


  'Ik zal met u meegaan als u er niets tegen hebt, heer Henry,' zei Ruffio, 'en er zullen ook anderen aanwezig zijn om de Kroon te beschermen en te dienen.' Met een vertrouwen waarvan Hal wenste dat hij het ook bezat, vervolgde de jonge magiër: 'Geen enkele dooddanser of andere agent van de chaos zal de Raad der Heren verstoren.'


  'Ik zal een schip moeten zoeken,' zei Hal. 'Dat van de koning is vol, is me verteld.'


  James lachte. 'Ha! Dat beweert die smeerlap van een Chadwick, ongetwijfeld.'Hij legde zijn hand op de schouder van de jongere man. 'Je bent een hertog, Hal. Uit een geslacht van koningen. Geen enkele man in het Koninkrijk staat boven je, behalve je koning en zijn prins in Krondor. Verder kun je de rest van ons het bevel geven om de horlepiep te dansen als je daar zin in hebt.' Hal glimlachte daarom. 'Niemand kan je vertellen dat er geen ruimte is op het schip van de koning, zelfs al zou je een of andere lagere baron over de reling moeten wippen om ruimte te maken.'


  Hal lachte. 'Dan kan ik dat maar beter gaan regelen.'


  'Niet nodig,' zei Ruffio. 'Ik kan u binnen een oogwenk naar Rillanon vervoeren.' Met een glimlach en een nogal theatrale buiging voegde hij eraan toe: 'Wanneer het u maar uitkomt. We kunnen hier nog drie dagen blijven en dan nog eerder in Rillanon aankomen dan het schip van de koning.'


  James hield zijn hoofd schuin en keek zijn kleinzoon aan. 'Planning?'


  'Ja,' antwoordde Jim. 'Laten we die jongen onderwijzen, dan kunnen we daarna allemaal samen naar Rillanon gaan.'


  'Jullie doen maar,' zei James, die een page wenkte om hem zijn mantel te brengen. 'Als hertog van Rillanon is mijn plaats naast mijn koning, hoe saai de overtocht ook mag zijn. Ik blijf bij hem waken van hier tot aan het familiegraf.' Hij kuste zijn kleinzoon op de wang. 'Je was altijd een lieve jongen,Jimmy, ondanks het feit dat je ook een constante ergernis was.'


  Jim omhelsde zijn grootvader. 'Als ik de verhalen van mijn vader mag geloven, dan waren jij en oudoom Dash dat ook voor overgrootvader Arutha.'


  'Ach,' zei de oude hertog, 'dat was in mijn jonge jaren.'


  Ze lachten en de hertog vertrok. Jim draaide zich om en keekhandenwrijvend uit het raam. Toen wendde hij zich tot een dienaar en zei: 'Wijn, alsjeblieft. Gekoeld, wit. Fruit, kaas, warm brood, een gegrilde kip, en als dat allemaal is opgediend, willen we niet meer gestoord worden, behalve op koninklijk bevel.'


  'Ja, heer.'


  'We hebben maar heel weinig tijd en we hebben je veel te leren over de Koninkrijkse politiek, Hal,' zei Jim. 'Ik hoop dat je een snelle leerling bent.'


  Hal ging hoofdschuddend zitten. 'Nee, dat is Martin. Ik ben de knokker.'


  Jim knikte. 'Zolang je maar geen stomme knokker bent en goed luistert naar wat Ruffio en ik je proberen bij te brengen, maken we wel een kans.'


  'Een kans waarop?' vroeg Hal.


  'Een kans om het Koninkrijk te redden van zijn eigen domme opwellingen. '


  

  Martin keek op toen Brendan de kamer in liep. Het leven in Ylith begon terug te keren naar een bijna normale situatie, voor zover dat althans mogelijk was terwijl de halve stad nog werd bezet door Keshiërs. Enkele burgers waren echter teruggekeerd uit de bossen, en het eerste schip uit Sarth was een paar uur eerder aangekomen.


  Er was ook een Keshische kotter gearriveerd, maar die lag voor anker buiten de haven en had een sloep naar de Keshische kant van de haven gestuurd.


  'Bevelen van de prins,' zei Brendan, die een pakket voor Martin op tafel gooide.


  'Eindelijk, iets te doen,' reageerde Martin. Opluchting had aanvankelijk de plaats ingenomen van de angst en chaos van de slag, maar vervolgens had de verveling toegeslagen, terwijl de twee partijen elkaar aanstaarden over een dertig voet breed stuk van de markt dat dienstdeed als niemandsland tussen de linies.


  Hij opende het pakket, verbrak het zegel van de prins van Krondor en las de boodschap. Even later schudde hij zijn hoofd. 'Dit is amusant. Ik ben benoemd tot waarnemend commandant van het garnizoen.'


  'Gefeliciteerd,' zei Brendan droogjes. 'En ik word van mijn plicht ontheven.'


  'Hè?'


  Martin stond op. 'We moeten naar Krondor komen om ons persoonlijk bij de prins te melden.'


  'Is dat wel zo'n goed idee?' vroeg Brendan.


  'Zolang onze Keshische vrienden geen rotzooi gaan schoppen, zou Bolton zich hier wel moeten kunnen redden.'


  Brendan keek ineens bezorgd, en Martin glimlachte. 'Geef het maar op. Ze speelt jullie twee al de hele tijd tegen elkaar uit, maar ze heeft een oogje op onze jonge kapitein. Bovendien ben je niet alleen te jong om een gezin te stichten, je bent de jongere broer van een hertog en dus moet je doen wat je wordt opgedragen.'


  Brendan keek zijn broer sardonisch aan. 'O ja, en wie heeft jou eigenlijk toestemming gegeven om vrouwe Bethany het hof te maken?'


  'Dat regel ik wel met Hal als ik hem weer zie,' zei Martin, die zijn zwaardriem omdeed. 'Kijk, als je nou een meisje zoals zij zou vinden, dan zou ik tot de dood met je vechten om het recht om met haar te trouwen.'


  Brendan grinnikte. 'Goed punt.' Toen grijnsde hij. 'Toch ben ik blij dat ik haar niet hoef te vertellen dat je weggaat en dat zij hier moet blijven.'


  'Ze begrijpt het wel. Bovendien moet iemand ervoor zorgen dat Bolton er geen potje van maakt.'


  'Hoe gaan we naar Krondor?'


  'Te paard,' zei Martin. 'Onze paarden worden lui. We nemen er elk twee mee en wisselen onderweg. Vijf dagen naar Sarth, misschien zes, en dan een snel schip naar Krondor om te kijken wat prins Edward van ons wil.'


  Bethany was niet blij dat ze werd achtergelaten, zoals Brendan al had voorspeld, maar terwijl de broers zich voorbereidden om de volgende morgen vroeg te vertrekken, kwam er een wachter naar de stallen achter het burgemeestershuis gerend. 'Heer! Kapitein Bolton heeft u nodig op de barricade!'


  Beide broers stegen op en reden naar het stadsplein.


  'Het lijkt erop dat de Keshiërs zich terugtrekken, heer,' meldde de kapitein toen ze aankwamen.


  De twee broers keken over de verschansing en inderdaad, de Keshiërs marcheerden in formatie naar de stadspoort. Martin liet twee soldaten een opening in de barricade maken, wat ze snel deden, maar toch reed hij al voordat ze klaar waren ongeduldig over twee nog achtergebleven rijen zakken heen. Omdat hij geen opening zag in de Keshische barricade aan de overkant, spoorde hij zijn paard aan, verplaatste zijn gewicht naar voren en sprong eroverheen.


  Hij draafde achter de marcherende Keshiërs aan en haalde hen in. Bij de hoofdpoort zag hij de Keshische commandant en zijn officiers staan toekijken terwijl de soldaten hun helft van de stad verlieten. Martin hield in en vroeg: 'Gaan jullie weg?'


  De Keshische commandant knikte. 'Dat zijn onze bevelen, jonge heer. Het heeft Zijne Majesteit de keizer van Groot Kesh, zijn naam zij gezegend, behaagd dat we Yabon aan jullie teruggeven en ons terugtrekken tot aan de grens van Bosanië.' Hij wees naar een heuveltop. 'Die daar ligt, als de oude kaarten kloppen.'Met een spijtig glimlachje vervolgde hij: 'Gefeliciteerd met uw overwinning, jonge heer. U hebt Yabon teruggekregen zonder ook maar één man te verliezen.'


  'Als ik in de stemming was voor luchtigheid, meneer, zou ik lachen. Helaas ben ik te veel goede mannen kwijtgeraakt aan het avontuur van uw keizer. Maar als ik vragen mag, waarom staat hij een met moeite verkregen verovering af?'


  De commandant spreidde schouderophalend zijn handen. 'Die redenen zijn mij niet bekend, heer Martin. Ik ontvang bevelen en voer ze uit. Het was nooit mijn wens om naar dit land te komen, maar het was mijn plicht. Dat begrijpt u toch? Plicht?'


  Martin knikte. 'Ik ken het.' Hij wendde zijn paard en zei: 'Laten we hopen dat we elkaar nooit meer hoeven te treffen op een slagveld, meneer.'


  'Zo wel, dan zal ik het als een eer beschouwen.'


  Martin liet de Keshiërs verder gaan en keerde terug naar zijn eigen linie. Tegen Bolton zei hij: 'De Keshiërs hebben bevelen om zich drie of vier mijl naar het zuidwesten terug te trekken, naar de oude grens tussen Bosanië en Yabon. Zodra ze de stad uit zijn, wil ik dat je overal kijkt waar ze hebben gezeten en nagaat of ze geen spionnen hebben achtergelaten. Bouw dan zo snel mogelijk die muur en poort weer op. Ik zal de prins vragen versterkingen te sturen en indien mogelijk de hertog te laten terugkeren. Misschien is het ergste nu voorbij, maar het kan ook gewoon een windstilte zijn. Blijf alert en zorg voor je stad, kapitein Bolton.'


  'Jawel, commandant!' antwoordde de gretige jonge officier.


  'En zorg goed voor Lily,' voegde Brendan er met een droog glimlachje aan toe.


  'Jawel, commandant,' zei Bolton met de grijns van een overwinnaar.


  De twee broers wendden hun paarden en reden naar de oostelijke poorten, in de richting van Krondor.


  

  Puc en Miranda zaten alleen in de vertrekken die waren gereedgemaakt voor de vier mensen - althans, zo zagen de Panthatiërs hen aangezien Nakur had besloten deze merkwaardige stad te verkennen. Magnus was nog niet teruggekomen na de aanvaring met zijn vader.


  Miranda's hart brak bijna toen ze haar man zo zag, en hoewel ze wist dat die emoties strikt genomen niet de hare waren, deden ze toch pijn.


  'Magnus is altijd al... stil geweest,' zei ze. 'Hij hield alles binnen. Maar als hij dan eindelijk zijn gevoelens toonde, bleken ze diepgaand en meeslepend.'


  Puc knikte. Hij had moeite om zich neer te leggen bij de wetenschap dat de vrouw tegenover hem niet degene was die hij het allerliefst wilde dat ze was. Maar met elk moment van troost dat ze bood, voelde hij weer een steek van leegte, van verlangen naar de tijd voordat ze overleed. 'Ik denk dat hij dat van mij heeft geleerd.'


  Ze glimlachte. 'Nou, hij heeft het in ieder geval niet van mij ... van Miranda. Ik heb begrepen dat Magnus' moeder geen vrouw was die haar gevoelens over wat dan ook verborgen hield.'


  'Als het makkelijker voor je is,' zei Puc, 'mag je jezelf gerust Miranda blijven noemen. Ik weet dat die herinneringen niet van jou zijn, maar zo voelen ze ongetwijfeld wel. Ik herinner me nog een gesprek met je vader... Miranda's vader...' Hij lachte. 'Nu doe ik het zelf ook. Ik weet nog dat Macros niet kon geloven dat hij niet was herboren als Dasati met al zijn herinneringen intact. Hij was op het eind... gewoon Macros.'


  'Zelfs de oude, blinde god van de chaos speelt niet zo vlot en achteloos met de levens van mensen als Kalkin. Mythar ontrafelde alleen maar de structuur van het bestaan en liet de stukken willekeurig vallen, maar Kalkin selecteert zijn pionnen en maakt zich niet druk om hun noden.'


  'Magnus heeft met één ding gelijk,' zei Puc.


  'Wat dan?'


  'Dat ik anderen opoffer voor wat ik denk dat een "groter goed" is.'


  Ze knikte. 'De juiste keuzes maken heeft altijd de kern gevormd van wie jij bent. Waarom denk je dat ik mijn eigen netwerkje van agenten binnen het Conclaaf opbouwde?'


  'Dat heb ik me altijd afgevraagd. En soms twijfelde ik zelfs aan je bedoelingen.'


  'Het diende als afzonderlijke informatiebron, een bron die niet door dat prisma in jouw hoofd ging. Een prisma gooit het licht altijd een bepaalde kant op: rood aan de ene kant, paars aan de andere. Alleen heeft jouw prisma "goed" aan de ene kant en "fout" aan de andere.'


  Puc knikte en nam een slok thee. 'Jij was altijd pragmatischer.'


  'Ik ben ook ouder,' grapte ze. Ze waren allebei meer dan een eeuw oud, maar een van de steeds terugkerende grapjes tussen hen was dat Miranda Puc nooit wilde vertellen hoeveel ouder ze nu precies was. Miranda's moeder was een tijdje met Nakur getrouwd geweest, en in die tijd leerde ze alles van hem over magie. Daarna was ze getrouwd met Macros, destijds de machtigste magiër ter wereld, om alles van hem te leren wat ze kon. Miranda was uit dat tweede huwelijk voortgekomen, en nu allebei haar ouders dood waren, was zij de enige die de waarheid kende.


  Puc lachte. 'Ik heb je gemist.'


  Ze stak haar hand op. 'Wees voorzichtig, Puc. Mijn gevoelens gaan net zo diep als de jouwe, en ik zou niets liever willen dan je meesleuren naar een bed om enkele van de gelukkigste momenten van mijn leven opnieuw te beleven. Maar ik denk dat dat een slecht idee zou zijn.'


  Puc zei niets.


  'Ik zou dolgraag willen dat Magnus me omhelst als zijn moeder, al is het maar één keer, en het doet pijn telkens als ik aan Caleb denk. Maar Kalkin heeft mijn herinneringen niet teruggehaald en in dit lichaam gestopt zodat jij en ik een vreugdevolle hereniging konden beleven. Hij heeft dat gedaan om Nakur en mij in staat te stellen te helpen bij wat er dan ook moet gebeuren om deze wereld te redden. Want ik ben ervan overtuigd dat we op een kantelpunt staan, en dat de uitkomst hiervan allesbepalend zal zijn voor het leven op deze planeet en misschien nog wel een groter deel van dit universum.'


  Achter hen hoorden ze de stem van Magnus zeggen: 'Dat denk ik ook.'


  Ze draaiden zich om en zagen hun zoon in de deuropening staan.


  Magnus keek Miranda aan. 'Jij hebt niet meer controle over wie je bent dan ik,' zei hij. 'Je bent evenzeer een slachtoffer van deze wrede grap als mijn vader en ik. Kalkin heeft je belast met de liefde en het verlies van een ander, dat je even sterk voelt alsof het uit jezelf voortkwam, en ik benijd je daar niet om.' Toen keek hij zijn vader aan. 'Ik ben niet van mening veranderd over je keuzes, maar ik respecteer je bereidheid om alles te geven voor de bescherming van anderen. Maar uiteindelijk heb ik het gevoel dat we inderdaad op een kantelpunt staan en dat de krachten die zich in het universum verzamelen Midkemia hebben uitgekozen als hun slagveld. Ik denk dat het uiteindelijke conflict nadert.' Hij ging tussen hen in zitten. 'Ik moet ook dienen zo goed als ik kan.'


  Puc legde zijn hand op de schouder van zijn zoon. 'Het staat ons vrij om het oneens te zijn, maar ik zal je nooit de rug toekeren, Magnus.'


  De zoon bekeek de vader een tijdje onderzoekend, afwegend of dat een berisping was vanwege zijn gedrag van de vorige avond of een geruststelling. Hij koos voor de tweede uitleg. 'Dat weet ik, vader.'


  Op dat moment kwam Nakur binnendraven. 'O, mooi, jullie zijn hier allemaal. Kom, ik moet jullie wat laten zien. Dit moeten jullie zien!'


  Zonder af te wachten of ze met hem meegingen, haastte hij zich weer naar buiten. Ze raakten hem bijna kwijt toen hij een druk plein op holde. Bij een groot gebouw dat Puc nog niet eerder had gezien, ging hij naar binnen. Zij volgden hem.


  Langs de muren waren van de vloer tot het plafond schappen aangebracht, en op de vloer lagen stapels kokers. 'Een bibliotheek!' zei Nakur blij. 'Die Panthatiërs hebben een bibliotheek.'


  'Is hier iets te vinden...' begon Magnus.


  'Over de Sven-ga'ri?'voltooide Nakur. 'Nee, niet rechtstreeks, maar ik heb verwijzingen gevonden in hun oudste archiefstukken. Dit volk is hier al een heel lange tijd. Echt een heel lange tijd. Ik denk dat ze vele jaren lang net zo waren als de Quor in het noorden. Primitief, maar naarmate ze beschaafder werden, meer zelfvoorzienend, behielden ze toch dat ene belangrijke mandaat: om te zorgen voor die... wat de Sven-ga'ri ook zijn.'


  Omdat ze minder geduld had dan de anderen, vroeg Miranda: 'Wat heb je gevonden, irritant mannetje? Je zou ons hier niet heen hebben gehaald als je niet ergens mee wilde pochen!'


  Nakur glimlachte en hield zijn hoofd schuin. 'Dat is waar.' Hij pakte een schriftrol. 'Kijk'


  Puc keek ernaar. 'Die taal heb ik nog nooit gezien, Nakur.'


  'Ik ook niet,' antwoordde de kleine gokker, 'maar je kunt elke taal lezen die je wilt, als je de truc ervoor maar kent.'


  'Dat is dan een truc die ik graag zou leren,' zei Magnus.


  'Ik leer het je wel een keer,' beloofde Nakur.


  'Wat staat erin?' vroeg Puc.


  'Het is maar een aanwijzing, maar wel een heel interessante.'Nakur ging op de vloer zitten, en de anderen wisten dat hij zich voorbereidde op een langdurige discussie. 'Wij gingen ervan uit dat de Drakenheersers die wezens op het dak van dat gebouw hadden geschapen of gevonden, aangezien zij de Zonne-elfen opdroegen om de Quor te beschermen, die op hun beurt de Sven-ga'ri beschermden, juist?'


  Puc knikte.


  'Hier staat,' zei Nakur, wijzend naar de schriftrol, "'...en waar ze waren gevonden, daar blijven ze, op bevel van de..." Ik geloof dat hier godenbroeders en -zusters staat, of iets over Alma-Lodaka en haar verwanten. Drakenheersers. Snappen jullie het niet? Het was dus iets wat ze hadden gevonden.'


  'Zijn de Sven-ga'ri dan ouder dan de Drakenheersers?'vroeg Magnus.


  'Ouder of in ieder geval tijdgenoten,' zei Nakur. Hij leek heel tevreden met zichzelf. 'Ze bestaan al heel lang, al sinds voor de Chaosoorlog, denk ik.' Hij wuifde zijn hand in een boog boven zijn hoofd. 'De Drakenheersers, de goden, de Gouden Brug, dat gebeurde allemaal toen die zingende lichtpilaren daar al waren.' Hij grijnsde. 'Schitterend, hè?'


  'Leuk om te weten,' zei Miranda, 'maar wat hebben we eraan?'


  'Het geeft mij het idee dat de Drakenheersers geen wachters om de Sven-ga'ri heen zetten om ze te beschermen, maar om te zorgen dat anderen er geen toegang toe kregen. Ik denk dat de Quor en de Panthatiërs al zo lang bij hen zijn, dat ze niet eens meer weten waarom. De Zonne-elfen waren beslist vergeten wat ze daar deden. De Sterrenelfen en de Machtswevers in Elvandar herinneren zich hen niet eens. Ik weet niet hoe het bij de moredhel is.' Hij haalde zijn schouders op. 'Ik zou het Arkan kunnen vragen, neem ik aan, maar ik betwijfel of hij het weet.'


  'Arkan?' vroeg Puc.


  'O, had ik dat niet gezegd?' zei Miranda. 'Er logeert ook een moredhelhoofdman op het eiland.'


  'Dat was je inderdaad vergeten te vertellen,' zei Puc. 'En wie houdt er een oogje op hem nu jij hier bent?'


  'Caelis.'


  'Dat zou amusant kunnen blijken,' merkte Magnus op.


  Puc stond op. 'Dit is allemaal heel interessant, Nakur, maar ik zie niet meteen in wat we eraan hebben.'


  'Misschien moeten we gewoon voorzichtiger zijn,' zei Miranda.


  Puc knikte en keek naar Magnus. 'Jij bent het beste met beschermende bezweringen.'


  'Dat bestrijd ik niet,' zei Magnus.


  Miranda lachte. 'Het is fijn...' Ze maakte die gedachte niet af. Dit was een leven dat niet het hare was.


  

  De poortkamer had eigenlijk verlaten moeten zijn, zoals de Regent had bevolen, maar in het holst van de nacht naderden er twee gestalten. Tandarae, sagenmeester van de Clan van de Zeven Sterren, sloop snel en geruisloos door de schaduw bij de muur. Eén stap achter hem liep een wachtkapitein van de Bewakers, Egun genaamd. Tandarae had hem gevraagd vannacht mee te gaan omdat hij ervan overtuigd was dat de man de naam had onbetwist loyaal te zijn aan de Clan van de Zeven Sterren, en omdat Egun ongevoelig was voor de politiek van de Raad van de Regent.


  Hij had een getuige nodig om te bevestigen wat hij in het afgelopen jaar had ontdekt, en die getuige moest een volstrekt onkreukbare persoon zijn. De twee broers, bezweerder Laromendis en demonenmeester Gulamendis, begrepen allebei wat er gaande was, maar zij werden in het beste geval beschouwd als twijfelachtige getuigen. Over Laromendis ging het gerucht dat hij lid was geweest van de Kring van Licht. Hij was tientallen jaren eerder vogelvrij verklaard door de Regent, en zijn broer heulde met demonen; daar hoefden dus verder geen woorden aan vuil te worden gemaakt.


  Maar de jonge kapitein van de Bewakers was een toonbeeld van integriteit, en als hij zijn getuigenis gaf van wat Tandarae vermoedde dat er vanavond ging gebeuren, dan zou de sagenmeester het nodige bewijs hebben om zijn volk te redden van verraad op het hoogste niveau.


  Enkele weken eerder waren Tandarae, Gulamendis en zijn menselijke collega Amirantha naar ditzelfde gebouw geroepen vanwege een poging van het demonenleger om hen te vinden, naar zij dachten. In plaats daarvan hadden ze iets veel angstaanjagenders gezien dan een demonenkoning, want er had heel even een opperdrocht aan de andere kant van de poort gezweefd.


  Meteen had de Regent het bevel gegeven om het gebouw af te sluiten en de energie naar de poorten uit te schakelen. Maar diep in de nacht, als de meeste inwoners van E'bar sliepen, had Tandarae er enkele keren figuren in en uit zien gaan.


  Een paar nachten eerder had Tandarae ontdekt dat een van die figuren de Regent zelf was en was hij hem onopgemerkt naar binnen gevolgd. Wat hij toen had gezien, had hem onbeschrijflijk veel angst aangejaagd, meer nog dan tijdens de gevechten tegen demonen vanachter de sterren.


  De twee mannen liepen nu op geruisloze voeten de hoofdzaal in en verder naar de ingang van de grootste poortkamer. Aan het einde daarvan zagen ze de Regent, die een kristal in de voet van de poort zette en toekeek terwijl energie vanuit de pilaren omhoogtrok en een glinsterend oppervlak vormde. De energie wervelde en vormde zich om tot een smartelijke, zwarte gedaante. Een wezen met een mensachtige vorm, maar zonder zichtbare gelaatstrekken. Om zijn hoofd brandde een kroon van vlammen die geen licht leken uit te stralen. Ogen als roodgloeiende kolen keken naar de Regent, die zich op de vloer had geworpen.


  Er werden woorden uitgewisseld in een taal die Tandarae en de Bewaker niet verstonden, maar de klank ervan bezorgde hun beiden kippenvel alsof er een ijzige tochtvlaag door de zaal trok.


  Na enige tijd verdween het visioen in de poort. Tandarae en Egun stapten snel achteruit en haastten zich terug naar de ingang. 'Begrijp je waar je zojuist getuige van bent geweest?' vroeg de sagenmeester.


  'Ik ben er niet zeker van,' zei de kapitein. 'Wat voor schepsel was dat? En waarom zou een regent zich op de vloer werpen voor wie dan ook, behalve misschien voor onze werkelijke vorstin?'


  Nadat de taredhel hadden bepaald dat de koningin van Elvandar niet de werkelijke vorstin van de Sterrenelfen was, hadden ze besloten dat de Regent het opperste gezag in E'bar was. De kapitein was in de war, en dat was hem aan te zien.


  'Wat je daar zag, was iets uit het Verbodene!' siste Tandarae.


  Het Verbodene was overlevering uit de tijd voordat de Sterrenelfen eeuwen eerder van Midkemia waren weggevlucht naar hun thuis te midden van de sterren. Slechts een paar hooggeplaatste leden van de Raad van de Regent, zoals de sagenmeester en de kapitein, wisten zelfs maar van het Verbodene af. Nog minder elfen wisten waar die geheime overlevering uit bestond.


  'Dat is verraad,' zei de kapitein, terwijl ze zich weghaastten bij het gebouw.


  'De Regent is degene die verraad pleegt. Zoals je zelf al zei, voor wie zou hij in aanbidding knielen en zijn voorhoofd tegen de vloer drukken? Dat wezen in de poort is een vijand, nog valser dan het demonenleger. Het is vleesgeworden haat uit oude tijden.'


  'Als je gelijk hebt, hoe moeten we dan verder?'


  'We moeten nog iemand anders proberen te vinden die te vertrouwen is,' besloot Tandarae. 'Laromendis en Gulamendis kennen allebei de waarheid, maar hun woord heeft als getuigenis weinig gewicht.'


  'Zelfs als we iemand zouden kunnen vinden, wie zou zich tegen de Regent uitspreken? De Raad wordt door hemzelf gekozen. Jij staat alleen, vanwege je achtergrond, en je zou één stem zijn, net als ik.'


  'Wie van de Bewakers kun je vertrouwen?'


  'Heb je het nu over een burgeroorlog?'


  'Ik heb het over het redden van ons ras,' zei de sagenmeester.


  'Er is nog een andere optie, maar ik vrees dat de gevolgen daarvan net zo verschrikkelijk zullen zijn.'


  'Welke dan?'


  'Roep Tomas van Elvandar erbij. Haal hem hierheen en laat hem zien wat er achter de poort is.'


  Tandarae bleef zwijgend in de duisternis staan, en even later zei hij: 'Dat is ook onderdeel van het Verbodene.'


  'Maar het staat hier in levenden lijve voor ons, en wie kan hém iets weigeren? Hij is een Oude, en als hij zegt dat wat wij hebben gezien ook uit het Verbodene afkomstig is, zal niemand de Regent nog verdedigen. Hij zou door iedereen schuldig worden bevonden.'


  'Ik zal erover nadenken,' zei Tandarae. 'Ik zal de broers naar Elvandar sturen. Niemand zal hen missen. Dank je voor je wijsheid, Egun.'


  'Dan zal ik voorzichtig overleggen met een enkeling die ik vertrouw, zodat we niet alleen staan als het op een confrontatie aankomt, maar dat moet wachten totdat jij de Valheru hebt geroepen.' De kapitein draaide zich om en verdween in de nacht.


  Tandarae had veel achting voor Tomas. Tomas was bij zijn eerste bezoek gearriveerd op de rug van een gouden draak, maar hij had zich eerbiedig en respectvol gedragen ten aanzien van het leven dat de taredhel hier hadden opgebouwd. Hij had gezegd dat ze naar Elvandar mochten komen wanneer ze wilden en maakte geen aanspraken op soevereiniteit, maar verwelkomde hen eenvoudigweg thuis als verloren verwanten. Maar hij was Valheru, en alles waar dat voor stond in het hart van elke elf. Hij was een van hun oude slavenmeesters, een van de wezens die hen hadden uitgebuit en zelfs hun lichamen hadden misbruikt als het hun uitkwam. Ze waren kwaadaardig op alle denkbare manieren; maar Tomas was anders.


  Vanbinnen verscheurd haastte Tandarae zich verder, op zoek naar de twee elfenbroers. Hij moest hen op pad sturen om hulp in te roepen bij het redden van E'bar en iedereen die daar woonde.


  

  Hal stond zwijgend over de oceaan uit te kijken terwijl de zon onderging. Er was besloten dat hij gebruik zou maken van Ruffio's middelen om naar Rillanon te reizen, zodat hij daar een dag eerder zou aankomen dan het schip van de koning. Volgens de traditie zou de koning drie dagen worden opgebaard voordat hij werd bijgezet in de tombe van zijn voorvaderen. Daarna zou de Raad der Heren bijeenkomen en kon de serieuze zaak van het kiezen van een nieuwe koning beginnen.


  Ty had beloofd met hem mee te gaan, en daar was Hal blij om. Ondanks zijn plotselinge heftige onderdompeling in de politiek, onder de niet bepaald zachtzinnige handen van Jim Dasher Jameson, was Ty ook zeer bekend met het reilen en zeilen van het leven aan het hof en zou hij een waardevol bondgenoot voor Hal zijn.


  Hij draaide zich om toen hij achter zich een zacht geluid hoorde. Stephané was zijn vertrekken binnengeglipt en stond hem nu met beschuldigende ogen aan te kijken. 'Je bent niet bij me langsgekomen,' zei ze, alsof het een halsmisdaad was.


  'Ik heb het heel druk gehad.' Het was er al uit voor hij besefte dat het een van de domste dingen was die hij had kunnen zeggen, en hij probeerde zich te verduidelijken. 'Ik bedoel, ik wilde je wel zien, maar nu de Raad der Heren zich in Rillanon verzamelt om een nieuwe koning te kiezen, heb ik veel te leren en...' Hij zag in dat die uitleg hem ook niet verder hielp.


  'Je moet hier blijven.' Het was geen vraag of verzoek, maar een eis.


  'Dat wil ik ook,' zei hij zacht. 'Of althans, ik wil zijn waar jij bent.'


  Ze zette een stap naar voren, en plotseling lag ze in zijn armen en omhelsde hem stevig. 'Moeder heeft me verteld over jullie "praatje", en dat ze je heel aardig vond. Vader heeft gezien hoe dapper je iedereen in de grote zaal beschermde. Je bent een hertog, ook al zit je hertogdom vol met Keshiërs, en mijn vader zou wel een plekje voor je vinden aan het hof, dat weet ik zeker. Blijf alsjeblieft.'


  Zijn hart brak. 'Het kan niet. Ik heb een bloedband met de Kroon van de Eilanden. Het is mijn plicht om erheen te gaan en een nieuwe koning te kiezen.'


  'Zal ik je ooit nog terugzien?'


  Hij stapte een stukje naar achteren, legde zijn hand onder haar kin en zei: 'Dat, Hoogheid, is zeker.' Hij kuste haar, en toen draaide ze zich zonder nog een woord te zeggen om en rende weg, terwijl de tranen over haar wangen stroomden.


  Hal bleef een hele tijd staan. De pijn in zijn ziel was even acuut en scherp als toen hij had gehoord dat zijn vader was gesneuveld. Uiteindelijk liep hij naar een deur en opende hem, en zag een dienaar aan de andere kant staan. 'Laat heer Tyrone en magiër Ruffio hierheen komen,' beval hij. 'Het is tijd om te vertrekken.'
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  Verwoesting


  

  Puc tastte om zich heen in de matrix.


  'Voorzichtig,' waarschuwde Miranda voor de zoveelste keer.


  'Ja, ja,' zei hij, geërgerd en geamuseerd tegelijk. Nu ze wisten dat de Sven-ga'ri ouder waren dan de Valheru, benaderden ze het probleem van het ontsluiten van de matrix op een nieuwe manier.


  Nakurs gedachten kwamen naar hen toe: Het schiet me net te binnen dat al die signaturen van verschillende rassen - demonen, Valheru, elfen - misschien wel sloten of beveiligingen zijn, die de matrix in staat stellen het verschil te zien tussen vriend en vijand.


  Dat leek Puc nogal voor de hand te liggen. Wachters genoeg. Ze hebben een stad vol wezens die hun leven eraan wijden om hen van alle kanten te bewaken. Waarom dan nog meer sloten?


  Misschien om de Panthatiërs buiten te houden? opperde Magnus.


  Misschien... herhaalde Puc.


  Ze gingen verder met hun studie van de matrix.


  

  Het was rustig in Krondor toen Martin en Brendan conDoin door de noordelijke poort naar binnen reden. Ze hadden geen schip naar het zuiden kunnen vinden omdat de hertog van Yabon al zijn wapen- en oorlogstuig naar Ylith terughaalde, samen met zijn leger. Dus hadden de twee broers gereden tot ze bijna sliepen in het zadel en kwamen ze aan in een stad waar de situatie bijna weer was teruggekeerd naar normaal.


  Martin presenteerde zijn bevelen aan de poortwachter, die hen naar binnen wuifde, en ze reden rechtstreeks door naar het paleis. Daar overhandigden ze hun rijdieren aan de staljongens en haastten zich naar de ontvangstruimte. Een kapitein las hun bevelen en zei: 'Nou, u bent te laat. De prins is dagen geleden al vertrokken.'


  'Vertrokken?' vroeg Martin.


  'Hebt u het niet gehoord? De koning is overleden. De Raad komt overmorgen bijeen om een nieuwe koning te kiezen. Natuurlijk moet de prins van Krondor daarbij zijn.'


  Met de bevelen als een vod in zijn hand vroeg Martin: 'Wat moet ik hiermee doen?'


  'Bewaren, raad ik u aan,' opperde de kapitein. 'Ga naar een herberg. Er zouden meer dan genoeg kamers vrij moeten zijn nu het Westelijke Leger naar huis terugkeert. Wacht daar tot iemand u komt halen.'


  'En waar is de hertog?' vroeg Brendan.


  'De hertog van Krondor? Die is met de prins mee. Net als heer Zuiderland, de hertog van Yabon, de graaf van LaReu, de baron van Nes en elke andere hogere edele in het Westen. Als zoon en broer van een hertog bent u beiden misschien wel de hoogste edelen die hier nog zijn. Er lopen nog wel een paar jonkers rond, maar het zou me verbazen als er nog een echte edele aan deze kant van Malachskruis is.'


  Martin bedankte hem en draaide zich om. Eenmaal buiten keerden ze terug naar de stallen en zagen dat hun paarden op het punt stonden te worden afgezadeld. Ze stuurden de staljongens weg en stegen weer op. 'We geven de paarden wel een voederzak en water als we bij een herberg zijn,' besloot Brendan.


  'Probeer de Zwaan en Roek,' zei een van de staljongens. 'De weg af en dan een stukje naar rechts. Moet een heel goeie tent zijn.'


  Ze bedankten hem en reden weg. 'En wat doen we nu?'vroeg Brendan.


  'Een slaapplaats regelen. De paarden verzorgen. Onze eerste fatsoenlijke maaltijd sinds een week eten en een heleboel bier of wijn drinken, of wat de Legers van het Westen nog hebben overgelaten, en wachten.'


  'Waar wachten we dan op?'


  'Ik weet niet meer dan jij,' zei Martin.


  

  Hal, Ty, Jim en Ruffio verschenen op het voorpleintje van Jims woning in Rillanon. Meteen zei Jim: 'Er klopt iets niet.'


  'Hoe weet je dat?' vroeg Hal.


  'Ik ken deze stad als mijn broekzak, even goed als Krondor, en er is iets heel erg mis. Kom mee.'


  Hij liep door en trof een slapende paleispage op de vloer naast de deur aan. Met een tikje van zijn schoen maakte Jim de jongen wakker. 'Wat is hier loos?'


  'Uw grootvader, heer. De hertog.' De jongen probeerde een geeuw te onderdrukken, maar het lukte niet helemaal. 'Pardon.'


  'Geeft niet, jongen,' zei Jim. 'Wat is er met mijn grootvader?'


  'Hij zei dat als u hier als eerste aankwam, u meteen naar het paleis moest komen. Het kon hem niet schelen als u besmeurd was met reisstof van drie dagen, u moest gewoon komen.'


  Jim knikte. 'We gaan zo.'


  'Heer,' zei de jongen, 'er staat al een koets buiten sinds gisterochtend, de hele dag en de hele nacht, en ik moest tegen u zeggen...' hij schraapte zijn keel, "'hou op met ouwehoeren en stap als de sodemieter in die koets." Dat moest ik van de hertog zeggen, heer. Niet mijn woorden.'


  Jim glimlachte. 'Goed dan. Kom mee.' Hij wenkte de anderen en ze volgden de jongen naar buiten.


  De koets die stond te wachten, droeg het hertogelijke wapen van Rillanon, en de jongen wekte de slapende menner. Aan de rommel achter het span paarden te zien, stonden ze al een volle dag voor de wagen en hadden de menner en zijn assistent ze ongetwijfeld ter plekke van voer en water voorzien.


  Terwijl hij in de koets stapte, zei Jim: 'We zullen een goeie plensbui nodig hebben om die troep weg te spoelen.'


  'Wat kan er nou zo dringend zijn dat het niet nog een dag kan wachten?' vroeg Hal toen ze waren ingestapt. 'De begrafenis van de koning is morgen, en de Raad komt pas daarna bijeen.'


  Ze reden over een rondweg en gingen een heuvel op naar het paleis. Toen ze langs de stadsmuur reden, zei Ty: 'Ik geloof dat ik al snap waarom je grootvader je meteen wilde spreken.'


  Vlak buiten de muren waren honderden tenten opgezet en steeg de rook van talloze kampvuren op in de middaglucht. Schildwachten waren op gezette afstanden langs het hele kamp opgesteld, met hun gezicht naar de muur, en aan lange standaarden wapperden donkerblauwe banieren.


  Jim leunde achterover en keek alsof hij iets heel onaangenaams had gegeten. 'Het leger van Maladon en Simrick. Het lijkt erop dat prins Oliver vroeg is aangekomen en zich heeft voorgenomen geen genoegen te nemen met "nee".'


  Ze legden de rest van de weg naar het paleis in stilte af.


  

  Puc duwde zo voorzichtig mogelijk door, terwijl zijn geest dieper tastte in wat hij was gaan zien als het 'rode slot' dat de matrix bijeenhield.


  Magnus, Miranda en Nakur voegden elk op hun eigen manier hun magische vermogens aan de zijne toe. Maar in plaats van brute kracht te hanteren, probeerden ze te voorkomen dat er een valstrik in werking trad, dat er een alarm zou afgaan of dat het bouwsel op wat voor manier dan ook beschadigd raakte.


  Puc probeerde onderwijl een kaart te 'tekenen' in zijn geest en die van de anderen. Nakur had enige tijd eerder opgemerkt dat de matrix een soort doolhof was, maar dan in drie dimensies. 'En zelfs als dat een illusie is,' had hij gezegd, 'dan nog hebben we te maken met een toestand van energie - de bouwstenen van de realiteit zelf.'


  Ze vervolgden hun verkenning.


  

  De hemel explodeerde toen Ruiter haar rijdier aanspoorde over de Goddelijke Hoofdweg, zonder de pracht en praal om haar heen een blik waardig te keuren. Bij de overgang van de Verrukking naar de sterfelijke rijken moest tijd worden geschapen, en een poosje bleven haar gedachten nog verbonden met de Verrukking. Terwijl ze verder weg galoppeerde van de Aanwezigheid van de Bron, voelde ze een identiteit bovenkomen en richtten haar percepties zich naar binnen, waar ze samenkwamen in een soort eigen bewustzijn. Aan het einde van de overgang, de noodzakelijke verschuiving van een kosmisch bewustzijn naar een beperkt bewustzijn gedefinieerd door fysieke gewaarwordingen, keerde haar identiteit terug. Ze was Ruiter, en haar missie was van het allergrootste belang.


  Om haar heen botsten velden van sterren op elkaar en stootten onvoorstelbare wolken superheet gas uit, die de hemelboog verlichtten met kleuren die het menselijke oog met geen mogelijkheid kon bevatten. Grote motoren van energie stuwden stralen miljarden mijlen de duisternis in, en in haast oneindige nevelen ontstonden nieuwe sterren.


  Het hemelgewelf was vol met de draaiende bollen van universums die geboren werden of stierven. De processie van de evolutie van de realiteit ontvouwde zich terwijl de tijd werd vervormd. Gebeurtenissen die eeuwen na elkaar plaatsvonden, leken voor haar op hetzelfde moment voor te vallen. Ze hield niet in om de schoonheid van haar omgeving te bewonderen terwijl ze omlaag galoppeerde, de Regenboogkolk in. Ze was niet in staat die schoonheid te bewonderen, want ze had geen vergelijkingsmateriaal.


  Ruiter was al talloze keren deze kant op gereden, maar ze kon zich geen enkele voorgaande missie meer herinneren. Vroegere herinneringen keerden niet terug wanneer Ruiter op pad werd gestuurd als Hemelse bode, en elke keer leek het alsof ze opnieuw geboren was. Ze vroeg zich niet af waarom; ze was tevreden met de wetenschap dat ze weer zou terugkeren naar de Aanwezigheid in de Verrukking zodra haar taak was volbracht.


  Hoefgeklepper vertelde haar dat ze niet langer een wezen van geest en ziel was, maar een fysiek schepsel, en dat haar paard zich op de Kristallen Hoofdweg bevond. De Kristallen Hoofdweg verscheen op de grens van het rijk van de schepping, gedefinieerd door gedachten, eindeloos groot en volledig bestaand uit energie. Erachter lag volmaakt spiritueel geluk, een toestand van eenheid met alles; een overgang tussen perfecte harmonie met de Bron en het sterfelijke.


  Ze reed door.


  

  Hal liep samen met Jim, Ruffio en Ty de kamer in en zag dat heer Jameson op hen wachtte. 'We hebben een probleempje,' begon de oude man terwijl de vier aan een kleine tafel plaatsnamen.


  'Als je doelt op de volledige legers van Maladon en Simrick die buiten de stadsmuren kamperen, dan heb je gelijk,' zei Jim.


  'Er heeft al vijfhonderd jaar geen buitenlands leger meer voet gezet op dit eiland,' zei de hertog, die hard met zijn hand op tafel sloeg. 'Nou, aangezien Oliver koning Gregory's neef is, en dat zíjn legers zijn...' begon Jim.


  'Sinds wanneer ben jij advocaat?' vroeg zijn grootvader.


  Jim haalde zijn schouders op.


  'Denkt u dat Oliver actie zal ondernemen tegen de Raad als de stemming niet zijn kant op gaat?' vroeg Hal.


  James ging achteroverzitten een oogde precies zo oud als hij was, namelijk in de zeventig. 'Weet ik niet. Geen enkele edele heeft meer een leger tegen de Kroon in stelling gebracht sinds Jan de Troonpretendent, en daar is hij altijd berucht om gebleven. Dit kan ook simpelweg een geheugensteuntje zijn dat Oliver machtige bondgenoten in het oosten heeft. De koningin van Roldem is zijn tante uit Maladon, en dat legt wat gewicht in de schaal.' James knikte. 'Als hij met dat meisje uit Roldem trouwt, geeft hem dat een stevig houvast in de hele streek.'


  'Maar hij is niet in het Koninkrijk geboren,' wierp Jim tegen. Hij zag de gekwelde uitdrukking op het gezicht van Hal bij de gedachte dat Stephané met een ander zou trouwen.


  'Dat is altijd het tegenargument geweest,' zei James. Er werd op de deur geklopt en de hertog brulde: 'Binnen!'


  Bedienden kwamen binnen met wijn en voedsel en dekten snel de tafel. 'Ik dacht dat jullie wel honger zouden hebben,' zei de oude hertog toen de bedienden waren vertrokken.


  Jim schonk wijn in en deelde bekers uit. Er werd weer aangeklopt, en opnieuw brulde de hertog degene die voor de deur stond toe dat hij binnen moest komen. Een boodschapper stapte naar binnen en overhandigde hem een vel perkament met een zegel erop. Kijkend naar Jim zei de hertog: 'Jij bent niet de enige met ogen op straat.' Zijn grijns verdween terwijl hij de boodschap las. 'Verdomd tot in alle zeven hellen!'


  'Wat is er?' vroeg Jim.


  'Die stomme idioot van een Chadwick van Ran. Hij is met zijn leger aangekomen ten zuiden van de stad.' Hij las verder. 'En hij heeft vrienden bij zich. Salador en Bas-Tyra.'


  Jim leunde achterover. 'Willen die dwazen een burgeroorlog beginnen voordat we onze vorige koning zelfs maar hebben begraven?'


  Hertog James schudde geërgerd zijn hoofd. 'Hier met die wijn, verdomme!'


  

  Ruiter was nu geheel stoffelijk. Haar gedaante was menselijk, maar haar gezicht ontbeerde de kleine imperfecties die je bij mensen zag: de rimpels en lijntjes, vlekjes en kuiltjes. Ze had een huid die te glad was voor een sterfelijk wezen, en haar bruine ogen met robijnrode vlekjes konden dwars door realiteiten heen kijken. Haar lichaam was lenig en soepel, sterk als getemperd staal en hard als diamant. Haar haar, het ene moment goudkleurig en dan weer zilverkleurig, wapperde vanonder een zwarte pet die ondeugend scheef stond. Een glanzende sierspeld van buitenaardse makelij, gemaakt van een onbekende metaalsoort, was voorzien van een lange, brandende veer: een zeldzame fenikspluim. Alleen door de krachtige harmonie van haar magie verging hij niet tot as en zette hij haar kleding niet in brand.


  Ze bereed een schepsel uit de fabelen, een goudachtig getinte merrie met een vacht die glansde als metaal, en manen en een staart van koper met flitsen puur wit licht. De adem van de merrie dampte terwijl ze ontelbare mijlen door de Kolk omlaag galoppeerde naar de Entropietrechter, en haar hoeven sloegen vonken op het perfecte oppervlak van de weg. Ze was een van de sterkste van haar soort, de Matriarch van de Hemelse Kudde, de sterren overspannende rijdieren van de engelen. Dat zij de taak had gekregen om Ruiter te dragen, gaf aan hoe belangrijk deze tocht was.


  Ruiter richtte zich op haar missie: naar het sterfelijke rijk gaan om bevelen over te brengen aan de wachtende Horde. Het werd tijd voor een aanval op een vijand die houvast probeerde te krijgen op een arme, droevige kleine wereld. Een vreemde plek, een wereld van toeval en lotsbestemming, een slagveld in een eeuwenoude strijd die veel groter was dan zelfs de wijste mensen zich konden voorstellen, die zelfs het begrip van de schepsels die zij goden noemden te boven ging. De hele realiteit zoals zij die kenden liep gevaar, en dit ene piepkleine wereldje, nietig op de grote schaal van het universum, was de plek waar de strijd binnenkort zou losbarsten. Als deze wereld viel, gebeurde dat met die complete sector van de realiteit, en uiteindelijk de gehele realiteit, zelfs tot aan dit rijk toe.


  Terwijl Ruiter verder galoppeerde, sprong oermaterie van bol naar bol, met enorme krachtsuitbarstingen die sterrenstelsels konden vernietigen. De Gouden Manen zoemden en vibreerden, en hun klank ging over in een kakofonie van geluiden die de hoogst voorstelbare muziek vormden. Er werden legenden verteld over lagere wezens die op de een of andere manier de weg hadden gevonden naar de Sfeer van de Gouden Manen; ze waren overleden van honger of dorst terwijl ze gebiologeerd zaten te luisteren naar zulke meeslepende muziek dat ze erdoor verlamd werden. Het was het geluid van alles.


  Ze reed verder omlaag door de hogere rijken, voelde de steeds lagere energieniveaus om zich heen. De overvloed van de schepping, de onmeetbare rijkdom van de schatten van de hemel, viel samen met haar omlaag terwijl ze naar de sterfelijke rijken afdaalde. Haar zicht werd belangrijker naarmate andere zintuigen verzwakten, muziek en geluid moest ze horen in plaats van simpelweg kennen, en het rijdier onder haar werd een gevoel dat haar begon te vermoeien. Het achterlaten van de Aanwezigheid was altijd pijnlijk.


  Op de grens van de Sfeer en het Rijk van Verschijning veranderde het pad opnieuw en werd het de geelwitte weg die bekendstond als het Sterrenpad, het Doorgangspad of de Galerij der Werelden. De tijd verschoof toen ze de rand van de sterfelijke rijken betrad, en ze voelde het verstrijken ervan. Hier lag de grens van de realiteit zoals stervelingen die kenden, waar nieuwe materie hun ruimte en tijd binnenkwam. Er werd door vele rassen over gespeculeerd, maar geen van hen was hierheen gekomen, had het begrepen en was teruggekeerd om de kennis te verspreiden. De grenzen van de sterfelijke verkenning lagen nog altijd onmeetbaar ver weg in de Galerij; levens van verkenning ver weg.


  Aan de rand van de Galerij, vlak bij de grens met de Sfeer, wachtte de Horde. Roerloos stonden ze in strijdgelederen opgesteld, duizenden agenten van de Hemel, wachtend op hun bevelen, leef tijdloos en geduldiger dan een sterveling ooit kon bevatten. Ze oogden identiek als perfecte standbeelden, maar Ruiter kende ze allemaal, stuk voor stuk. Het was een van de weinige dingen die haar nog wel waren bijgebleven uit haar tijd bij de Aanwezigheid, toen ze één was met de Bron. Voor de opgestelde gelederen van de Horde wachtte één individu, alleen, en ze hield haar rijdier voor hem in.


  'Riakel,' zei ze begroetend.


  'Ruiter,' groette hij terug. Hij oogde majestueus, de belichaming van hoe een mens zou denken dat een engel eruitzag: lang, met brede schouders en een sterk maar fraai gelaat. Riakels haar was schouderlang en donker als ebbenhout, maar zijn huid glansde bleek in het grillige licht van de Galerij. Hij was gekleed in een lange, wijdvallende witte mantel met een strijdharnas eroverheen. Op zijn linkerheup droeg hij een enorm zwaard in een schede, en ze wist dat het zou gloeien met een Hemels vuur als hij het ontblootte.


  Achter hem stonden zwijgende rijen strijdengelen, ieder een heel klein beetje anders qua kleur van hun huid, haar en ogen, maar toch allemaal gelijk, klaar om hun missie uit te voeren mocht de Goddelijke Ruiter in de hare falen.


  Riakels zwarte ogen richtten zich op haar, maar hij zei niets. Er was geen behoefte aan het gesproken woord, want ze waren allebei op hun missie gestuurd met volledige wetenschap van wat er moest gebeuren.


  Toch voelde ze de behoefte om iets te zeggen. 'Hoe lang?'


  Hij gaf met zijn hoofd een rukje opzij alsof hij zijn nek strekte, een heel menselijk gebaar waarvan ze wist dat het betekende dat haar vraag zinloos was. 'Dat is niet bekend,' antwoordde hij. 'De Bron voorziet ons van de kennis die we nodig hebben.'


  'Maar pas wanneer we die nodig hebben,' vulde ze aan.


  'Binnenkort. De demonen hebben te lang vrij spel gehad in het sterfelijke rijk, terwijl wij hier opgesloten zaten.' Met een gebaar naar de talloze engelen die roerloos achter hem stonden, herhaalde de Meester van de Eerste Horde: 'Binnenkort. Op dit ogenblik probeert iemand de barrière te ontsluiten, en mocht diegene daarin slagen, dan zullen we de toorn van de Hemel over hem laten neerdalen zoals nooit eerder in de sterfelijke geschiedenis is gezien.'


  'Ik heb je bevelen,' zei Ruiter. 'De demonen en hun trawanten moeten worden uitgeroeid en teruggestuurd naar de lagere sferen. Allemaal, op twee na. Zij hebben een rol te spelen.'


  'Hoe zal ik die twee herkennen?'


  'Je zult ze herkennen.'


  De Meester van de Eerste Horde knikte. 'Het evenwicht moet worden hersteld.'


  'Maar op de aangegeven tijd, en niet eerder.'


  'Heb je nog een missie?'


  Ze knikte. Kennis manifesteerde zich in haar geest. 'Ja. Ik moet weg.'


  Zonder nog een woord te zeggen wendde Ruiter haar rijdier en reed terug door de Galerij der Werelden, langs het eerste stel deuren naar het sterfelijke rijk.


  Nu bevond ze zich in wat mensen de laagste hemel noemden, een rijk van prachtige maar sterfelijke wezens. De meeste schepsels uit de niveaus hieronder zouden dit rijk als een ideaal zien, want hier kwamen de beste aspecten van de sterfelijke ervaring samen met een inzicht in de wonderen van de hogere rijken.


  De tijd begon haar te bedrukken, want nu ervoer zij tijd op dezelfde manier als stervelingen dat deden. En ze had niet veel tijd. De onbalans van het verleden moest worden hersteld, en zij was de laatste poging van de Aanwezigheid om dat te bewerkstelligen voordat de totale vernietiging plaatsvond.


  Als ze faalde, en als hij naar wie ze een waarschuwing moest brengen faalde, dan zou de Horde ophouden enkel tegen de volgelingen van de Hel te strijden en worden ingezet voor een volledige loutering. Dit rijk, dat door degenen erboven het Eerste Rijk van de Hel en door degenen eronder het Eerste Rijk van de Hemel werd genoemd, zou worden verwoest, en dan zou de Bron opnieuw beginnen.


  Het was al eens eerder gebeurd. Maar toch was de Bron liefde en mysterie en bood hij hoop.


  Ze galoppeerde langs nog meer deuren terwijl ze dieper het sterfelijke rijk binnenging, naar een dichterbevolkte ruimte. De weg was bochtig en kronkelend en ze liet honderden deuren achter zich. Ze zou er nog tienduizend passeren voordat ze de deur naderde waar ze doorheen moest, naar de wereld die Midkemia heette.


  Een gezoem vulde de lucht, schel en dissonant, inbeukend op de zintuigen als een fysieke klap. Ze hield in, want er was iets niet in orde. Ineens wist Ruiter dat de wachtende Horde niet ver genoeg was opgerukt, zich er niet van bewust dat hun wachten niet op bevel van de Bron was! Iets verlamde de geest hier, beperkte de perceptie en beroofde schepsels uit de hogere rijken van hun gebruikelijke kracht. Terwijl ze dat overpeinsde, steigerde haar rijdier en viel achterover.


  Ruiter kwam met een bottenbrekende klap op de stenen van de Galerij terecht, maar ze was ongedeerd, want haar lichaam was nog altijd zo hard als diamant. De oudste merrie van de Hemelse Kudde bleef stuiptrekkend op de grond liggen, en Ruiter haastte zich naar haar toe om te kijken waar ze pijn had of gewond was.


  Dit hoorde niet te gebeuren. Het was onmogelijk. Geen enkele kracht in het sterfelijke rijk kon de Matriarch van de Hemelse Kudde of Ruiter deren. Maar ze zag het bewijs nu zelf: de merrie huiverde nog een keer en sloot haar ogen. Hoewel ze niet van het sterfelijke rijk was, werd het hemelse rijdier in vorm en functie beperkt door de grenzen van deze realiteit. Ze vervaagde en ging over in goudkleurige rook die door de Galerij terugsnelde naar de Bron, waar ze haar vorm zou terugkrijgen en haar plek aan het hoofd van haar kudde weer zou innemen.


  Maar Ruiter moest nu te voet verder, en ze wist dat iets heel kwaadaardigs haar had onderschept. Ze draaide zich om, haar ogen fonkelend van woede. Ze trok haar zwaard en liep terug, zoekend naar de oorzaak van haar valpartij. En botste tegen iets onzichtbaars op.


  De pijn trok door haar lichaam, haar geest, haar ziel. Deze barrière was op een zo diepgaand niveau verkeerd, dat het haar verscheurde. Ze viel achterover en voelde het zoemen van de onzichtbare muur intenser worden, met een steeds hogere toon die pijn deed aan haar nu sterfelijke oren.


  Maar zij was Ruiter, een agent van de Bron. Zelfs in de sterfelijke rijken waren haar krachten ongeëvenaard. En ze bezat geen spoort je angst. 'Laat je zien!' beval ze.


  Aan de andere kant van de barrière rees iets voor haar op, min of meer mensvormig, maar immens groot. Het torende boven haar uit als een boom boven een kind.


  Ruiter was haar plek in de Aanwezigheid kwijt, was losgesneden van de Bron, maar haar kennis was nog altijd aanzienlijk. Toch was dat wat voor haar stond haar niet bekend. Het was iets wat overduidelijk onvergelijkelijk machtig was in deze sterfelijke rijken. 'Wat ben jij?' vroeg ze.


  Een tentakel kwam naar voren, drong moeiteloos door de barrière en probeerde haar te pakken. Ze haalde haar zwaard uit, dat gloeide met een Hemels vuur, en hakte de tentakel af. De walmende stomp trok zich terug en verdween in een heldere lichtflits. Van de andere kant van de barrière kwam een hol geluid, een gegrinnik in de verte, dat echode als de wind door een ravijn. 'Ik ben,' zei het zacht, maar duidelijk verstaanbaar. 'Ik ben dat wat voorging.' Weer klonk er gegrinnik. 'Ik ben dat wat was achtergelaten.'


  Toen kende Ruiter angst. Ze draaide zich om en wilde vluchten, maar op dat moment schoot het wezen door de barrière heen en overspoelde haar, slokte haar op in een duisternis die de antithese was van alles wat ze ooit had gekend. Het was een zo diepe leegte dat haar laatste vluchtige gedachte wanhoop was, want ze wist dat ze de Aanwezigheid nooit meer zou voelen, nooit meer bij de Bron zou zijn. Dit was haar einde.


  De zwarte gedaante die Ruiter had vernietigd, verdween en liet een kille wind achter die door de Galerij blies. Over een tijdje zouden de veren op de vleugels van een Horde engelen opwapperen in de windvlaag. En nog altijd zouden ze roerloos en geduldig blijven wachten, hoewel een of twee van hen zich misschien zouden afvragen wanneer de oproep kwam.


  Ruiters laatste bewuste gedachte was dat ze een luide klik hoorde, alsof de nokken van een slot in elkaar grepen.


  

  Puc tastte dieper, en ze hoorden allemaal een klik in hun hoofd.


  Wat is dat? vroeg Miranda.


  Een valstrik... antwoordde Nakur.


  Universums ontploften.


  

  Vogels vlogen op toen ze een energiepuls voelden die zich verzamelde in het hart van de stad. Een Panthatische boer die zijn gewassen naar de markt bracht, zag vanaf een mijl van de stad dat er een enorme zwerm vogels de lucht in was gevlogen. Hij bleef even staan en vroeg zich af wat daar de aanleiding voor was geweest.


  Toen kwam zijn wereld ten einde.


  

  De explosie was in niets te vergelijken met alles wat ooit eerder op deze wereld was gebeurd. Het was een scheuring van de elementaire materie van het leven, en de vrij gave ervan was zo verwoestend dat de hele Panthatische stad binnen een oogwenk ophield te bestaan.


  Er kwam een lichtflits vrij, zo fel dat als een sterfelijk wezen ernaar keek, hij zelfs op een afstand van tien mijl nog blind zou worden. Een tel na de lichtflits volgde een vuurbol op een luchtgolf die zich voortbewoog met de snelheid van het geluid, zo krachtig dat bomen tegen de vlakte werden geblazen en dieren onmiddellijk door de inslag werden gedood, opgetild en mijlenver weggesmeten.


  Toen kwam de hitte. Alles wat erdoor werd geraakt, verging ogenblikkelijk tot as.


  Bij het noordelijke vasteland, op de wateren tussen de zuidkust van Kesh en het Eiland van de Slangenmensen, zagen vissers ten zuiden van hen een onnatuurlijke flits, die oprees naar de hemel alsof iemand een uitdaging naar de goden stuurde.


  De vlammen bleven zich met grote snelheid verspreiden, en pas na twee mijl vervloog de hitte en raakten planten en bomen alleen maar verschroeid in plaats van onmiddellijk in brand te vliegen. Na vijf mijl overleefden dieren de plotselinge temperatuurstijging, maar ze zagen een monsterlijke zuil van vuur, stof, rook en as in de hemel opstijgen en zich uitbreiden in de vorm van een paddenstoel.


  Alle dieren op het eiland, van konijnen tot adelaars en van elanden tot wolven, draaiden zich om en snelden weg bij de bron van deze calamiteit. Ze wisten allemaal instinctief dat niets binnen de ontploffingszone dit geweld had kunnen overleven, en waar ooit een natie van goedmoedige zielen had gewoond, regeerde nu alleen nog de dood.


  Entr'acte


  Ontwaken


  

  Tomas ging rechtop zitten.


  In de vroege ochtenduren bespeurde hij iets wat de structuur van deze wereld scheurde op een manier die hij niet meer had ervaren sinds hij voor het eerst het wit met gouden pantser van de Drakenheerser had aangetrokken. Hij keek om zich heen en zag dat zijn vrouw ook wakker was en met grote ogen naar hem keek.


  'Liefste,' vroeg ze zacht, 'wat is er?'


  Hij kon even geen woorden vinden, maar zei uiteindelijk: 'Puc... Hij is weg.'


  Ze legde haar hand op zijn arm. 'Weg?'


  'We hebben altijd een band gehad, en die is nu verbroken.' Hij bleef nog een paar tellen roerloos zitten en zei toen: 'En er is nog iets anders.'


  'Wat dan?' vroeg ze, kijkend naar zijn gespierde rug, afgetekend in het vage maanlicht dat door het raam in hun kamer naar binnen scheen. Hij liep naar de kist waarin hij zijn pantser bewaarde. 'Tomas?'


  Hij opende de kist en staarde naar zijn erfenis van Asschen-Sukar, de Valheru wiens herinneringen hij deelde. 'Ik voel iets.'


  'Wat dan?' vroeg ze opnieuw.


  Kijkend naar het pantser en vervolgens naar zijn vrouw zei hij: 'Er is er nog een.'


  

  Dreeken- Korin doezelde op zijn ebbenhouten troon, ontdaan van de laatste resten van zijn sterfelijke lichaam. Hij werd wakker en zag dat alles was teruggebracht in de vroegere staat, zoals hij had bevolen. Elk stukje van de kamer was schoongemaakt door zijn trouwe tijgermensen en de fakkels waren aangestoken. Hij stond op en meteen wierpen de andere aanwezigen in de kamer zich op de vloer en drukten hun voorhoofd op de stenen.


  'Ik heb honger!' brulde hij. 'Breng me eten. Ik moet op krachten komen.' Hij hield zijn hoofd schuin alsof hij luisterde. 'Er is er nog een.'


  

  Tandarae voelde de verschuiving in het energieveld van de planeet. Er was zojuist iets gebeurd op een onvoorstelbare schaal. Wat het ook was, het moest iets catastrofaals zijn, als hij het van zo ver weg had gevoeld.


  Toen scheurde de hemel open.


  De klap kegelde hem onderuit toen een enorme zuil van robijnrood licht door het dak van het poortgebouw barstte en er een golf van hitte over hem heen spoelde. Als er iemand in dat gebouw was geweest toen die ontploffing plaatsvond, dan was die beslist dood.


  Hij stond op wankele benen op terwijl de inwoners van E'bar hun huizen uit renden om naar het monsterlijke licht te staren. Egun kwam naar de sagenmeester toe en vroeg: 'Wat is er gebeurd?'


  'Een explosie in het poortgebouw.'


  'Voorouders bewaren ons,' fluisterde de kapitein van de Bewakers. 'Ik was al naar je op zoek. De Regent was daarbinnen.'


  'Nu niet meer,' zei Tandarae. 'Zoek iedereen van de Raad die je kunt vinden en vraag ze bij elkaar te komen. Er zullen vragen worden gesteld, en we hebben geen antwoorden. Trommel de galasmanciers op en laat ze in de poortkamer gaan kijken zodra ze denken dat het veilig is, want we moeten weten wat er aan de hand is.'


  'Wat denk jij dat het is?' vroeg de soldaat.


  'Ik vrees dat het een baken is,' zei de sagenmeester.


  'Een baken?' De kapitein zweeg even en vroeg toen: 'Waarvoor?'


  'Waar alle bakens voor zijn, Egun. Om iemand de weg hierheen te wijzen.'


  'Wie?'


  'Dat is wat ik vrees te zullen ontdekken.'


  

  In de wildernis van westelijk Kesh ligt een uitgestrekt meer, het Drakenmeer. De regio, het thuis van een vredig volk van Isalaanse afkomst - vissers, boeren en jagers - is eeuwenlang onveranderd gebleven. Een ring van bergen, de Wachten, omringt dit meer, met uitzondering van een rivier die noordwaarts naar de zee stroomt. Als in de lente de sneeuw op de bergtoppen smelt, overstroomt de rivier en verheugen de boeren zich omdat het agrarische land langs de oevers dan wordt vernieuwd.


  De bergen, de ontoegankelijkheid van het meer en het gebrek aan natuurlijke rijkdommen hebben ervoor gezorgd dat dit gebied altijd is genegeerd door veroveraars, indringers, bandieten en schurken. Het is misschien wel de vredigste streek op de hele wereld Midkemia.


  Een aardappelboer genaamd Li Shun duwt bij zonsopgang zijn karretje over de weg om zijn oogst naar de markt te brengen. Winteraardappelen zijn schaars dit jaar, en hij voorziet een goede handel.


  Dan komt het geluid.


  Hij blijft staan. Hij keert zijn kar de rug toe, en bij elke stap draagt hij zijn lichaam op verder te veranderen.


  Hoog boven het meer, in een wei vol schapen, zitten de twee broers Tai en Mak bij het kampvuur en houden hun kudde in de gaten. Hun honden spitsen luisterend de oren. Dan staan de twee broers op en laten hun stokken op de grond vallen. Ze laten de jankende honden achter en lopen weg bij het kamp, en hun lichamen veranderen met elke stap verder. Hun omtrekken vervagen en worden veel groter.


  In een nest hoog boven de wei ligt een moederdraak opgekruld om een nest met eieren. Zoals in de aard van haar soort ligt, zal ze erover waken totdat ze uitkomen. Ze begint honger te krijgen, want ze heeft al een maand niet meer gegeten. Gelukkig had ze zich voordien zodanig volgevreten dat ze het nog een maand kan uithouden, tot de drie eieren uitkomen, en dan zal ze weer gaan jagen om haar jongen te voeden.


  Dan hoort ze het geluid. Ze komt omhoog, spreidt haar vleugels, gooit haar kop in haar nek en voegt haar stem bij dat geluid om het te versterken en herhalen.


  Overal ter wereld laten draken de illusie van hun menselijke gedaante achter, terwijl jagers in de bergen hun bogen opzij gooien. Een visser op zee laat zijn bootje zinken doordat hij te zwaar wordt en het hem niet meer kan dragen. Een karavaanwachter verlaat midden in de nacht het kamp en loopt de duisternis in, en hij wordt nooit meer gezien.


  Overal ter wereld pikken drakenstemmen het geluid op, herhalen het en voegen hun kracht eraan toe.


  Het is tijd.


  Het is een lied dat zelfs de oudste nog levende draak op de wereld zich niet meer herinnert ooit te hebben gehoord, maar instinctief kennen ze het allemaal.


  In de duisternis van westelijk Novindus stort een reusachtige zwarte draak zich de sterrenhemel in, en de krachtige slagen van zijn vleugels klinken als de donder terwijl het wezen rondcirkelt en hoger opstijgt, in antwoord op een roep zo oud dat die geen woorden nodig heeft om herkenbaar te zijn.


  In de middagzon van Rillanon, op de hoogste zuidelijke bergtoppen van dat eiland, brult een enorme witte draak met zo meeslepende emoties dat hij er geen naam voor heeft. Het dier springt de lucht in, als een reusachtige wolk tegen het blauw voor de jager die toevallig omhoogkijkt.


  Overal ter wereld wordt de roep herhaald. Draken die zich verstoppen te midden van mensen antwoorden, en binnen enkele minuten wordt de roep herhaald, beantwoord en opnieuw herhaald. Van verre bergen en uit diepe grotten, van afgelegen stranden en uit eenzame valleien stijgen draken op.


  

  In een enorme grot onder een verlaten stad tilt de grootste draak van alle haar kop op en luistert. Rondom haar wachten gestalten in mantels, want dit is de tijd van de nexus, het keerpunt van alles, en nu zullen er dagen van onzekerheid volgen.


  Langzaam laat ze haar met edelstenen bedekte kop zakken en sluit haar ogen, en haar metgezellen draaien zich om om het nu sluimerende Orakel van Aäl te bewaken, want ze is aangekomen bij het eind van de toekomst. Dit is het moment waarop de tijd zelf zal veranderen, en zelfs de machtigste ziener in de geschiedenis van het universum kan niet meer voorspellen wat de dag van morgen zal brengen.
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